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Wat zult u tot de mensen zeggen? 
(EEN WOORD TOT DE EERSTEJAARS) 


In een brief gedateerd Juli 1943 en gericht aan een vliegergeneraal, 
een brief, die een gesprek voortzette schreef de Franse vlieger-schrijver 
Antoine de Saint Exupéry: „Ik haat mijn tijd met al mijn kracht. Want 
het is een tijd waarin de mens sterft van dorst. ... Ik heb het gevoel dat 
wij naar de zwartste tijden der wereld gaan. .... En als ik levend thuis 
kom van deze noodzakelijke en ondankbare baan, dan zal er voor mij 
maar één probleem zijn: wat kan men, wat moet men tot de mensen 
zeggen?” 

Ware het niet beter de jonge aankomende theologen een ander 
citaat voor te zetten dan juist deze regels uit een brief, die nu haast tien 
jaren geleden geschreven werd en die beheerst wordt door de zwaar- 
moedigheid van één, die de oorlog van zeer nabij aan den lijve ondervond 
en er het slachtoffer van werd? Of is dit citaat bedoeld als een der vele 
dompers, die de beginnende (en de afstuderende) theoloog op zijn studie- 
keuze gezet krijgt! Of zou het nog zo dwaas niet zijn, dat de student in 
de theologie en in het bijzonder de aankomende broeder zich nog eens 
bezint op deze woorden? „Saint Ex” keerde nooit terug, maar het probleem 
is gebleven: wat kan, ja wat moet men in deze tijd tot de mensen zeggen ? 
Zij sterven van dorst! 

Van de voorstelling, die de aankomende garde van de studie heeft 
zullen we niet veel zeggen. Wij allen hadden toen wij aankwamen een 
ander idee omtrent onze studietijd dan nu we enige jaren verder zijn. 
Of er velen de poort der Alma Mater binnentreden uit „roeping’”’? Laten 
we er het zwijgen toe doen. Met welke ideeën, plannen en vooroordelen 
en door welke overwegingen gedreven ge Uw naam in het album studio- 
sorum liet schrijven zult ge zelf het beste weten. Ge zijt gekomen en als 
zodanig zijt ge welkom, van harte! Tot het bereiken van de eindstreep 
staan iedere theoloog twee mogelijkheden ten dienste. Om met de minst 
verkieselijke te beginnen: men kan er alles op zetten om snel dominee 
te worden. Een sprong in de universitaire machine, die de student door 
een minimum aantal tandraderen en kneedmolens verder werkt langs de 
verschillende (groene) selectietafels, die gedurende de hele studietijd vier 
of vijf keer verschijnen. Met een minimum aan studie, een zeer geringe 
belangstelling en hoegenaamd geen actief aandeel in de academische 
gemeenschap wil deze methode nog wel eens lukken. Het gevoel na 
vijf jaren moet dan ongeveer gelijk zijn aan dat van een Ronde van Neder- 
land-renner, die feilloos weet te vertellen hoeveel spoorwegovergangen 
er gesloten waren tussen begin- en eindpunt maar die over het landschap 
beduidend minder inlichtingen kan verschaffen. En wanneer dominee 
dan eenmaal uitblaast in de pastorie, wat zal hij dan tot de mensen zeggen ? 

Toch wil ik niet doen voorkomen alsof deze wijze van studeren ge- 
makkelijk zou zijn. Het is integendeel een hele prestatie om in een zo 
veelzijdige en onuitputtelijke omgeving de oogkleppen op te zetten. Want 
zelfs de meest verstokte „Dahinstürmer’” ontdekt ergens op zijn weg 
ineens een onderwerp, dat hem boeit, een boek dat hem binnenste buiten 
keert. Belangstelling moet gewekt worden en vroeg of laat wordt de 
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eerste stap gezet in een studiekring of werkgezelschap. Wellicht komt 
er ook eens een bescheiden functie in het facultaire of academische leven 
opduiken, die met enige inspanning vervuld kan worden. En langzamer- 
hand ontvouwt zich een landschap voor de reiziger, dat veel nieuws en 
ook veel vreemds blijkt tentoon te spreiden. Vooral ook buiten de theo- 
logische kring valt veel ervaring op te doen. Maar al te zeer verkeert. 
menig theoloog in de veronderstelling, dat theologie een alledaagse zaak 
en theologisch denken een deel van ieders opvoeding behoort te zijn. 
In de omgang met studenten uit andere faculteiten en met niet univer- 
sitair gevormden — vaak nog belangrijker — zal deze illusie al spoedig de 
bodem ingeslagen worden. In talloze gesprekken zal blijken dat het heel 
moeilijk is om ergens een aanknopingspunt te vinden, dat wij theologen 
ons misschien nog bij uitzondering bezig houden met vragen van gods- 
dienst, eredienst, dienst aan den naaste. En misschien nog wanhopiger 
klinkt dan de vraag: ,,Wat zullen wij tot de mensen zeggen?” Om een 
discussie te kunnen voeren moet men het over bepaalde feiten eens zijn. 
Voor de rest zal men veel, onbarmhartig veel critiek ontmoeten op predi- 
kanten, Kerk en Christendom. En heus niet alleen van mede-studenten. 
Onze tijd is er een van voortdurende crises, crisis van het geloof, van de 
theologische wetenschap, van kerk en kerken en uiteindelijk van het hele 
Christendom. Golf na golf werpen de kerk steeds verder terug op het 
strand, in het Oosten wordt in elkaar snel opeenvolgende maatregelen 
de vox ecclesiae tot zwijgen gebracht en .... wat zullen wij tot deze mensen 
zeggen? Daarom is het besluit om theologie te gaan studeren in onze 
dagen geen questie van ‚wat zal ik nu eens na mijn gymnasium verder 
leren”. De tijd van gezapige alwetende dominees hebben we gelukkig 
achter ons liggen en voor hen, die naar dit soort pastoraat solliciteren 
liggen de decepties klaar. Ons huidig kerkelijk leven is uitermate weinig 
gebaat bij een stel halfbakken ambtsdragers en er (gelukkig) in vele 
gevallen bitter weinig op gesteld. En dit halfbakken kan men voorkomen 
juist in de jaren — en wat vliegen ze om — die de academie biedt. Vergis 
U niet: bij het laatste examen zal U geen verzekeringspolis tegen pastorale 
blunders uitgereikt worden. Een goed bestede en wel overwogen studietijd 
zal U echter een redelijke kans bieden dat ge de sterke tegenstroom beter 
aan kunt en dat ge de regina scientiarum niet na Uw intree op zolder 
onderbrengt maar beseft, dat student zijn maar al te kort duurt, theologie 
studeren echter nooit ophoudt. 

De Saint-Exupéry schreef: „Ik haat mijn tijd!’ en deze uitspraak 
willen we begrijpen. Overnemen kunnen we haar echter niet. Ons tijds- 
gewricht kraakt en piept in al zijn voegen en er staan grote, ingrijpende 
dingen te gebeuren in de historie. Maar juist van deze, in vele opzichten 
zo afschrikwekkende tijd zei een oud-hoogleraar die zijn sporen in de 
universitaire wereld met glans verdiende en die vergrijsde in het kerkelijk 
werk: „Mijne heren, wat betreur ik het, dat ik nu juist oud word en wat 
moet het een voorrecht zijn om jong te zijn, juist nu alles om ons heen 
op barsten staat” Deze levensvreugde en levensmoed zouden wij gaarne 
tot de onze maken met de bede in het soms bange hart, dat de Heer dezer 
wereld ons de kracht geve om de begonnen taak te volbrengen daar waar 
Hij dat wil. Want zonder Zijn hulp zal de mensheid „sterven van dorst en 


hebben wij hen niets te zeggen.’ J. M. HOEKSTRA 
5) V.S.T.F. ht. praeses. 


Over de plaats van het Heilige boek 
in de religie. 


Bij de behandeling van het thema „Boekreligie’’, waaraan dit num- 
mer van de Vox Theologica is gewijd, dienen wij te beginnen met ons 
af te vragen in welke zin wij deze uitdrukking zullen gebruiken, resp. 
welke vormen van religie wij onder dit hoofd zullen brengen. 

Aan de ene kant schijnt deze vraag gemakkelijk genoeg te beant- 
woorden: er zijn allerlei religies die men stellig geen boekreligies mag 
noemen, ook al kennen zij wel degelijk geschriften of verzamelingen 
van geschriften, die in meerdere of mindere mate als heilig beschouwd 
worden *). Niemand zal er aan denken b.v. de egyptische of babylonische 
godsdienst met deze term aan te duiden op grond van het feit dat men 
daar een Dodenboek of een scheppingsepos heeft gekend. Het egyptische 
Dodenboek, het babylonische scheppingsepos mogen misschien in een 
bepaalde sector van de betrokken religies de voorstellingen hebben beïn- 
vloed, men kan niet zeggen dat zij het geheel van die religies bepalen. 
Beide zijn veelmeer „exponenten’” dan factoren” van de genoemde 
godsdiensten. „Die Babylonier, Aegypter, Griechen und Römer hatten 
alle genug Schriften; keines von diesen Völkern aber hatte eine einzige 
„Schrift”’, die seiner Religion den zusammenfassenden und erschöpfenden 
Ausdruck gegeben hätte. Sie haben deshalb ihre Religion nicht als ein- 
heitliches Ganzes erhalten und fortpflanzen können” ?). Om te kunnen 
spreken van ‚Boekreligie” is het niet voldoende dat er „ergens’”’ op het 
erf van een godsdienst een heilig boek gevonden wordt, maar dat boek 
moet inderdaad van centrale betekenis zijn, het moet in het leven van de 
betreffende godsdienst een essentiële rol spelen, het moet kanon zijn. 

Daarmede wordt de vraagstelling aldus: is elke godsdienst waarin 
wij een heilig boek aantreffen in de zojuist aangegeven zin, een boek- 
religie? — een vraag die b.v. door van der Leeuw ontkennend is beant- 
woord %). Het Christendom is naar zijn mening geen boekreligie, in tegen- 
stelling o.a. tot Jodendom en Islam. ‚Vor allem die letztere Religion ist 
eine rechte Buchreligion .... Gerade der fast leidenschaftliche Mono- 
theismus des Islam, dem ein Gott, der Attribute besäsze, bedenklich war, 
führt zum krassesten Schriftglauben”’ *). Wanneer van der Leeuw hiermee 
een typerend verschil aanwijzen wil tussen Christendom en Islam, dan 
is dat ongetwijfeld juist. Toch meen ik dat hij op deze wijze de inhoud 
van de term „Boekreligie” te willekeurig beperkt. Godsdiensten die een 
kanon kennen, onderscheiden zich daardoor op zeer duidelijke wijze van 
andere die geen kanon hebben, en dat onderscheid wordt, dunkt mij, 
het beste aangegeven door eerstgenoemde te karakteriseren als „„Boek- 


1) Vgl. H. Th. Obbink, De godsdienst in zijn verschijningsvormen,? Groningen 
1947, 215. 

2) Edw. Lehmann in Chantepie de la Saussaye, Lehrbuch der Religionsge- 
schichte I*, Tübingen 1925, 104. 

3) G. van der Leeuw, Phaenomenologie der Religion, Tübingen 1933, 416; 
Inleiding tot de Phaenomenologie van den godsdienst (Theologia II) Haarlem 
1948, 122 v. 

4) Phaen. 415. 


religies” t). Maar dit betekent allerminst dat alle boekveligies hun kanon 
op dezelfde wijze waarderen, of dat de kanon daarin steeds eenzelfde plaats 
en functie zou hebben. Men kan de heilige boeken wel op globale wijze 
aanduiden als ‚de Bijbels der mensheid” ?), maar men dient wel te bedenken 
dat men in onderscheiden gevallen meer met homologieën dan met ana- 
logieën te doen heeft ®). Er is ook alle reden om de vraag te stelien of het 
wel steeds aangaat een bepaalde waardering of beschouwing van het 
heilige boek voor te stellen als karakteristiek bijv. voor de” Islam of 
voor het” Christendom. Afgezien van sectarische en ketterse opvattingen 
(die phaenomenologisch niet minder belangwekkend zijn dan de ortho- 
doxe) kunnen de legitieme denominaties binnen een religie zeer variërende 
voorstellingen op dit punt aanhangen. 

Het kanoniek verklaren van een religieus geschrift of een verzameling 
van geschriften is doorgaans het resultaat van een min of meer langdurig 
proces *), waarin zich de behoefte openbaart aan een autoriteit waarop 
men zich kan beroepen. De gemeenschap wil wat zij als waarheid erkent 
en gelooft, vastgelegd zien, niet alleen om daarmee afwijkende meningen 
te kunnen weren, maar evenzeer om daarin een vaste grond voor haar 
eigen geloof te vinden: de kanon bevat het objectieve getuigenis waar- 
aan zij zich te houden heeft — de goddelijke geboden waarnaar men 
heeft te wandelen, de beloften waaraan men zich mag vasthouden, de 
aanwijzingen omtrent de heilsweg enz. Het gaat juist om dat objectieve, 
onaantastbare, onfeilbare karakter, waarin men de garantie vindt van de 
goddelijke wil. Er is hier een zekere parallel met het orakelgeloof bij 
schriftloze volken: de mens kan niet leven zonder goddelijke leiding, 
d.w.z. zonder Gods wil te kennen. Bij het orakelvragen tracht men inciden- 
teel deze wil te weten te komen; in het heilige boek is hij eens voor al 
vastgelegd. Het is dezelfde behoefte aan autoriteit, en de daardoor ver- 
kregen veiligheid, die zekerheid aan het leven geeft. Een oude tovenaar 
bij de Ba-Thonga (Z. Afr.) zei: „gij christenen gelooft aan uw bijbel. Onze 
bijbel is beter dan de uwe; het zijn de orakelbeentjes” (de zgn. dolossen) 5) 

Het geloof aan de autoriteit van het boek weerspiegelt zich in de 
voorstellingen omtrent het ontstaan ervan. Het is op een of andere wijze 
afkomstig uit de boven-aardse sfeer. Ook zelfs wanneer de tekst expressis 
verbis een natuurlijke” oorsprong doet blijken, zet een latere dogmatiek 
zich daar eenvoudig overheen, en poneert goddelijke herkomst. Een aantal 
plaatsen in de Vedas bijv. toont dat de oude dichters hun hymnen hebben 
beschouwd als hun eigen werk. Hun hart heeft een loflied „,gevormd”’ 
tot eer van de godheid; ze hebben een hymne „geweven” of „getimmerd’’ 


1) Vgl. A. Bertholet, in: Die Religion in Geschichte und Gegenwart? V. 266. 

2) Chant. I', 104. 

3) H. Frick, Vergleichende Religionswissenschaft (Sammlung Göschen), 
Berlin und Leipzig 1928, 16. 

4) Het zou te ver voeren, hier te spreken over deze historische ontwikkelingen. 
Ook moeten wij de primitieve” voorstellingen laten rusten, die op de achtergrond 
van de kanonvorming en het kanongezag staan, als bijv. de betekenis van het heilige 
woord, de macht van het geschreven woord, e.d. Zie daarvoor G. Mensching, Das 
heilige Wort Bonn 1937; van der Leeuw, Phaen. 411 vv.; H. W. Obbink, Het heilige 
boek als godsdiensthistorisch verschijnsel, Nijkerk 1940. 
Pee a V, 264; H. C. M. Fourie, Amandebele van Fene Mahlangu, Zwolle 

‚91 vv. 
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zoals een knap handwerksman een strijdwagen maakt. Ze zien met trots 
op hun werk: „niemand staat hoger in dichterlijke begaafdheid dan ik” :) 
Maar een latere tijd wil daarvan niet meer weten; de Vedas met de daar- 
bij aansluitende litteratuur zijn tot Sruti (het gehoorde” — het geopen- 
baarde) geworden. De zieners van de oertijd zijn slechts de ontvangers van 
het heilige weten, die feilloos hebben doorgegeven wat zij hebben „ge- 
schouwd”, zonder enig aandeel in de formulering °). Reeds een van de 
oudste Upanishaden zegt dat de Vedas uit geen ander dan het Brahman 
zelf zijn voortgekomen. Al wat tot de $7u{: behoort, is dan ook: Brahman *) 
en dus: volmaakt, „verheven boven elke verdenking van dwaling en 
andere onvolkomenheden” (Ramäânuja) *). Dit voorbeeld uit India is 
des te opmerkelijker omdat hier geen sprake is van een stichter” op 
grond van wiens woorden zich een traditie kon vormen, noch ook van 
een gemeente. De ijver waarmee de brahmanen hun monopolie verde- 
digden, maakte de priesterlijke handboeken tot heilige” boeken. 

In de Islam bijv. ligt de zaak in dit opzicht anders. Al stonden tekst 
en inhoud van de Koran na Mohammeds dood geenszins vast, al waren 
er blijkbaar naast een aantal geschreven suras ook mondelinge tradities 
in omloop van openbaringen die den profeet ten deel gevallen 
waren, en al heeft het de nodige strijd gekost om een zekere eenheid tot 
stand te brengen °), dit alles heeft de dogmatiek niet verhinderd te poneren 
dat de Koran direct van Allah afkomstig was, en aan de profeet werd 
meegedeeld „als een arabische Koran, opdat gij het zoudt verstaan’’ ®) 
Nadrukkelijk wordt de wijze van openbaring waarvan in verband met de 
Koran sprake is, onderscheiden van inspiratie’. De Koran is geopenbaard 
door wahy d.i. mededeling door een engel, i.c. Gabriël. In deze (hoogste) 
vorm van openbaring is de profeet volkomen passief; de boodschap komt 
zowel wat de woorden aangaat als wat de inhoud betreft, geheel van 
buiten af, en is dus zuiver het woord van Allah. Kon men over de uit- 
spraken van de profeet zoals die in de traditie bewaard bleven, nog twisten 
over de vraag of deze waly dan wel 1lham waren (Gods boodschap door 
de profeet zelf onder woorden gebracht), t.a.v. de Koran heeft men nimmer 
getwijfeld of men had hier met Gods woorden in de meest letterlijke zin 
te doen ?). „Van al de goddelijke boeken” zegt Ibn Chaldun, „is de Koran 
het enige waarvan de tekst, de woorden en de zinnen aan de profeet zijn 
meegedeeld door een hoorbare stem’’ ®). 

In de christelijke kerk vertonen de opvattingen over de goddelijke 
oorsprong van de Bijbel eeuwenlang een veel minder strakke lijn dan in 
de Islam het geval is. Van een echter inspiratieleer kan men vóór de 
reformatie nauwelijks spreken ®). Van den beginne af wordt betuigd dat 
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de Schrift door Gods geest is ingegeven, maar slechts zelden wordt er ge- 
sproken over de wijze waarop de inspiratie heeft plaats gehad. Zo wijst 
Justinus Martyr er op‘) dat men de schijnbaar persoonlijke uitspraken 
van de geïnspireerde profeten niet persoonlijk nemen mag; het is veeleer 
de goddelijke logos die door hen spreekt, als het ware in verschillende 
rollen. Tegenover het Montanisme werd de extatische inspiratie ge- 
loochend ?) en de kerkvaders verbinden de erkenning van een onbe- 
perkte inwerking van de H. Geest op de wil en de kennis van de bijbelse 
auteurs, met die van hun zelfstandigheid en zelfwerkzaamheid, die van 
groter invloed zijn dan alleen op stijl en vorm. Maar hoe die twee dan 
verbonden moeten worden, blijkt niet. Augustinus zegt e.z. dat de Evan- 
gelisten geschreven hebben „ut quisque meminerat, ut cuique cordi erat 
vel brevius vel prolixius’’, maar vergelijkt hen a.z. met de handen die 
opschreven wat het hoofd, Christus, dicteerde). Na de Reformatie is 
Calvijn de eerste die principiëel de autoriteit van de Schrift tot uitgangs- 
punt voor zijn dogmatiek maakt. Hij zegt dat zij ‚„hominum ministerio 
ab ipsissimo Dei ore ad nos fluxisse” 4). In de 17e eeuw is de letterlijke 
inspiratie troef (J. Gerhard); zelfs de interpunctie van het Hebreeuws is 
ingegeven door de H. Geest (Joh. Buxtorff Jr. °); verzet tegen dit stand- 
punt komt maar sporadisch voor. Men plaatst tegenover de onfeilbare 
R.K. Kerk de onfeilbare Schrift, naar inhoud èn vorm. Andere opvat- 
tingen breken zich eerst baan in het tijdvak van de Aufklärung, al werken 
de oude voorstellingen nog lang door, zelfs tot heden toe. 

Het komt meermalen voor dat de behoefte aan autoriteit niet genoeg 
heeft aan een inspiratieleer, zelfs al is deze nog zo mechanisch. Men 
eist dat het Boek door de godheid zelf geschreven is. De voorstelling van 
een door de godheid zelf geschreven tekst is overoud. Op een egyptische 
sarcofaag uit ongeveer 2100 voor Chr. is sprake van diese Schrift der 
Gottesworte, die Thoth selbst gemacht hat’). In Babylonië is het de 
mythische koning Enmeduranki die bij zijn troonsbestijging de „tafels 
der goden” krijgt, waardoor hij is toegerust met goddelijke wijsheid ?). 
Mozes ontvangt op de berg Sinai de stenen tafels die beschreven zijn door 
Gods eigen vinger ®). Ezechiël ontvangt een boekrol, die hij moet opeten 
om de woorden Gods aldus in de meest letterlijke zin in zich op te nemen °). 
Wanneer wij ook in latere religievormen deze voorstelling tegenkomen, 
dan zijn wij naar het mij voorkomt niet klaar meteenvoudig van survivals 
te spreken. Natuurlijk zijn het dat óók, en in verschillende gevallen 
waarschijnlijk niet méér dan dat. Maar in andere is het veeleer zó dat 
een primitieve’ voorstelling in dienst genomen is van het dogma: zij 
wordt een zinnebeeldige wijze van spreken, een middel om de absolute 
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autoriteit van het heilige boek, en daarmee de onaantastbare, goddelijke 
objectiviteit van de openbaring, tot uitdrukking te brengen. 

Volgens rabbijnse en samaritaanse opvatting heeft Mozes niet alleen 
de decaloog, maar de gehele pentateuch rechtstreeks van God ontvangen, 
en wel in geschreven vorm. „Machtig is de grote profeet, die zichzelf 
kleedde in den naam van de godheid, en de vijf boeken ontving...…”’. Of 
elders: „En Hij steeg ten hemel en de Tora werd in zijn hand gegeven” !). 
Naar islamietische traditie werd de Koran in de „nacht van de kadr” 
neergezonden naar de onderste hemel ?), en van daar uit bij gedeelten 
door Gabriël naar beneden gebracht en aan Mohammed gedicteerd. 
Eenmaal per jaar las de engel over, wat door de schrijvers van de profeet 
was opgeschreven, en vergeleek dat met het hemels origineel %). 

Deze voorstelling bevat een element waarop even afzonderlijk moet 
worden gewezen: de Koran bestond reeds lang vóór Mohammed, in de 
hemel. Hij is praeëxistent, geschreven op de ‚,welbewaarde tafel” 4). 
Of om precies te zijn: de Koran (en naar Mohammeds mening ook de 
boeken van de „Schriftbezitters’’: O. en N. Testament) is de openbarings- 
vorm van wat op de hemelse tafel, de „moeder van het boek” staat. Niet 
het hemelse boek zelf is geopenbaard, maar delen ervan, en deze vormen 
de Koran °), zoals andere delen van het hemelse boek in het O. en N. 
Testament terug te vinden zijn, voorzover in deze geschriften althans 
geen vergissingen of zelfs vervalsingen zijn binnen geslopen. — Ook in ander 
milieu vinden wij de voorstelling van de praeëxistentie: bij Joden en 
Samaritanen de Torä®); in India de Vedas, hetzij dat men deze ontstaan 
acht tezamen met de andere onderdelen van de kosmos, hetzij dat „het 
Al” ontstaan is uit het Vedawoord ’). Dat men dan over de Vedas gaat 
spreken als kortweg goddelijk, onvergankelijk, eeuwig, alle geschapen 
dingen omvattend, is een voor de hand liggende consequentie ®). 

Gelijk bekend is het ook in de Islam tot een min of meer overeen- 
komstige formulering gekomen. Het uitgangspunt lag echter niet zozeer 
in de eerbied voor de Koran als wel in het absolute monotheisme. Volgens 
de oude orthodoxie was het spreken een „eeuwig attribuut” van Allah, 
dat geen aanvang en geen onderbreking kent; dit betekent dat zijn open- 
baring niet in de tijd kan zijn ontstaan, niet geschapen is. En daar open- 
baring — Koran, moet deze laatste eeuwig en ongeschapen zijn ®). 
De Mutazilieten achtten dit surk: er zou iets ongeschapens naast Allah 
zijn! Zij beriepen zich op plaatsen als Sura 12 : 2 (,‚,Wij maakten het tot 
een arabische Koran”) om te bewijzen dat men hier slechts met een 
geschapen openbaringsmiddel te doen kon hebben. Zoals het bij dergelijke 
controversen meer gaat, spitsten zich de standpunten zozeer toe dat de 
orthodoxie, die aanvankelijk slechts de ongeschapenheid van het hemelse 
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boek had bedoeld, dit predicaat nu ook ging toekennen aan de arabische 
copieën daarvan !). ‚Wat tussen de banden staat is het woord van Allah” 
en zelfs papier en inkt en het reciet van de tekst zijn daarvan niet onder- 
scheiden °). Dit bleef tot vandaag toe de strikt orthodoxe leer, en de 
Neo-Mutazilieten van de moderne tijd worden beschouwd als lieden die 
de openbaring verwerpen. 

Het is typerend dat het, enkele geisoleerde uitspraken wellicht daar- 
gelaten, noch in het Jodendom, noch in het Christendom tot een zo extreme 
voorstelling gekomen is. Geen van beide heeft de behoefte gevoeld van 
een volledige sdentificatte van haar heilige schrift met het eeuwige woord 
Gods. Wij moeten daarop nog terugkomen, en wijzen hier alleen maar 
op het zeer belangrijke feit dat de Schrift vertaalbaar is. Nadat het Jodendom 
was voorgegaan met de Septuaginta e.a., volgden in de christelijke kerk 
al spoedig vertalingen voor de verschillende landskerken. Daarmee is 
principiëel erkend dat Gods woord niet gebonden is aan één (,„,oorspron- 
kelijke”) taal, en dat dus ook de Bijbeltaal niet „eeuwig” is. (Het Bud- 
dhisme kent deze vertaalbaarheid ook, maar hier is zij te danken aan de 
sterke nadruk op het persoonlijk inzicht, waardoor een letterlijke over- 
levering veel minder accent ontving ®). De Koran daarentegen, waarvan 
ook de taal, de letters, de woorden van Allah afkomstig zijn, is principieel 
onvertaalbaar. Men moet arabisch leren om de Koran naar de eis te kunnen 
reciteren. Slechts in uiterste noodzaak is vertaling toegestaan, maar 
alleen met een arabische tekst ernaast“). Alleen de ketterse Ahmadijja 
waagde het, een engelse vertaling met aantekeningen te geven 5). 

Zo hebben de boekreligies, ieder op haar wijze, de goddelijke her- 
komst van het boek gepoogd te doordenken, en daarmede de onaantast- 
baarheid en de onfeilbaarheid ervan vastgesteld. Door deze vaststelling 
is er voortaan een authentiek geschrift van de openbaring waarop men 
zich beroepen kan. Maar, zoals van der Leeuw zegt, „die Bibel hat sich 
als geschriebenes Wort Gottes eine Stelle erworben die viel wichtiger ist, 
als sich aus ihrer bloszen Eigenschaft als Dokument der Offenbarung 
verstehen läszt’*). Dat geldt van andere heilige boeken evenzeer, of 
zelfs in nog sterkere mate. Als in het Boek de goddelijke boodschap is 
vastgelegd, dan is er dets van God zelf in vastgelegd, dan participeert dat 
Boek aan de heiligheid’ van het gans andere, dan heeft het macht’ 
in zich, omdat het de ‚„Macht”’ vertegenwoordigt. In alle boekreligies komt 
dit element min of meer voor, in sommige in zeer sterke mate, in andere 
is het op de achtergrond gedrongen of tot een sectarische opvatting geworden. 

Bij de Sikhs (India) heeft het geloof aan het Boek de vorm gekregen 
van een regelrechte bibliolatrie. In de ‚gouden tempel” te Amritsar, het 
religieuze centrum van de Sikh-gemeenschap, ligt onder een baldakyn, 
de Granth Sahib, „Heer Granth’’, het heilige boek. De Sikhs zelf spreken 
niet van de gouden tempel, maar van de „heilige gehoorzaal”, welke 
benaming te danken is aan het feit dat „the Granth... is looked upon 
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as a living person, who daily in this shrine receives his subjects in solemn 
audience” *). Elke morgen wordt het boek plechtig uit de „woning van 
de onsterfelijke’ waar het de nacht heeft doorgebracht, naar de tempel 
gedragen en daar neergelegd. Er vóór ligt een kleed, waarop de gelovigen 
hun offergaven deponeren. De verering geldt inzonderheid de Adi (—= oer) 
Granth, welke door de vijfde guru van de Sikhs (Arjuna f 1606) uit de 
geschriften van de stichter Nanak (Ì 1538) werd samengesteld. ?) De tiende 
of laatste guru heeft bepaald dat bij zijn dood de Granth in zijn plaats 
zou treden °). De Sikhs beschouwen hun Boek dan ook als de belichaming 
van hun gurus, die zij zien als één persoon, krachtens het feit dat zij door 
overerving deel hebben aan één licht” *). Zo goed als de guru, de gees- 
telijke leider, de middelaar tussen God en mens, in wie de godheid zelf 
de mens tegemoet treedt als in haar avatara, onfeilbaar is °), zo heeft ook 
de Granth die eigenschap. Hij is goddelijk, hij is de „heiland”’, wiens 
tegenwoordigheid redding bewerken kan. Bij bepaalde gelegenheden 
(huwelijkssluiting bijv.) wordt hij rondgedragen, zoals men elders in 
India het reinigende vuur ronddraagt, terwijl men er teksten uit reciteert 
die het huwelijk heiligen als een symbool van de vereniging van de ziel 
met het Hoogste Wezen ®). Op begrijpelijkheid komt het daarbij niet 
aan: „die Sprache ist altertümlich und jedenfalls für die meisten Sikhs 
unverständlich; aber trotzdem, oder eben deshalb, werden die Verse mit 
der gröszten Andacht vorgetragen, und nichts kann die Sikhs mehr ins 
Harnisch bringen als eine vermutete Beleidigung des Granth Sahib” ?) 
Alles toont hier dat het boek tot een echt palladium geworden is: de 
openbaring, het woord van de gurus, het Godswoord, is eens voor al 
gefixeerd in dit éne boek, dit éne exemplaar, dat onderpand is voor het welzijn 
van de gemeenschap, en waarop zich (n'en déplaise wat de, overigens vage, 
theologische voorstellingen inhouden) in de practijk de gehele verering richt. 

Op een ander opmerkelijk voorbeeld van boek-verering heeft enkele 
jaren geleden van Selms gewezen®). Onder de rollen van de pentaeuch 
is er bij de Samaritanen één, de zgn. rol van Abiöa, die bizondere eer 
geniet, en die als het palladium van de gemeente mag worden beschouwd. 
Ik neem slechts één citaat over uit de arabische kroniek van Abu’l Fath: 
„En dit verheven boek vertegenwoordigt het welbehagen, en wie in tegen- 
woordigheid daarvan een bede formuleert, of, terwijl hij er van verwijderd 
is, de voorspraak ervan inroept uit zijn hart en ziel, die zal ontvangen 
worden en zijn behoefte wordt vervuld ...”’°). Het merkwaardigste is, 
dat hier naast de grote eerbied voor deze rol, tegelijk een nuchtere erken- 
ning gevonden wordt van het menselijk karakter van het handschrift: 
bij een bezichtiging van de rol in 1849 werd een dittografie ontdekt in 
Deut. 21 : 16; toen verstoutte men zich, vroeg verlof en krabde met 
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een mes het overbodige woord uit” !). Dat men anderzijds niet twijfelt 
aan de in de rol wonende goddelijke kracht, blijkt uit het gebruik van haar 
te kussen op de grote verzoendag °), waardoor men het fluïdum in zich 
ontvangt °). 

De oude voorstelling van de „„macht”’ van het Boek (of het geschre- 
vene in het algemeen) blijft onbewust doorwerken, ook daar waar andere 
voorstellingen zijn opgekomen, die de eerste logischerwijze zouden uit- 
sluiten. Dat is de waarheid in het overigens wel zeer eenzijdige artikel 
van de Boer, die in de joodse opvatting van het woord heilig’ niet anders 
vermag te zien dan „met God geladen” *). Terecht heeft Vriezen daar- 
tegenover gewezen o.a. op 2 Kon. 22 en op het tekstgebruik van de „„secte 
in de woestijn’, waar wij zeker niet te doen hebben met een louter dyna- 
mistische voorstelling van het heilige boek®). In hoever er achter de 
uitdrukking dat de heilige boeken ‚de handen verontreinigen” werkelijk 
nog een dynamistische beleving staat, valt moeilijk uit te maken; in 
bepaalde kringen zal dat nog wel het geval zijn geweest, maar men mag 
dat zeker niet van het” Jodendom laten gelden. De ordo missae heeft 
in het voorschrift dat de priester het Evangelie kust, wanneer de subdiaken 
hem dat aangereikt heeft, nog een duidelijk rudiment van de oude voor- 
stelling bewaard ®). In de Islam ligt de zaak iets anders, omdat daar de 
reinheidsvoorschriften in verband met het aanraken en lezen van de 
Koran een rechtstreeks uitvloeisel zijn van het feit dat dank zij de extreme 
orthodoxie dit boek, d.w.z. elk exemplaar ervan, tot een „goddelijk ding’ 
is geworden, dat als ding” wel geen aanspraak heeft op aanbidding, 
maar dat toch deel heeft aan de absolute autoriteit Gods’). Hier kan 
men zeker niet spreken van een survival, maar veeleer van een conse- 
quentie van de dogmatiek. Van een bibliolatrie als bij de Sikhs is hier 
geen sprake, maar aan de andere kant is de authenticiteit van de Koran 
als het woord van Allah à outrance doorgedreven. 

„Islam has rightly sensed en still senses that this book is the sole 
foundation for its claim to be an independent, to be {he universal, God- 
given and ultimate, religion. The unassailable infallibility of this book 
has consequently been one of the deepest concerns in Islam, and has 
given rise to an enormous amount of stubborn, ingenious theological 
thinking ®). De diepste oorzaak daarvan ligt in de voorstelling welke de 
Islam zich gemaakt heeft van wat openbaring is, en die teruggaat op 
Mohammed zelf. Uit wat hij meende te weten van Jodendom en Christen- 
dom moet (onbewust) bij hem de gedachte zijn geboren dat goddelijke 
openbaring noodwendig in boekvorm moest geschieden: een dictaat dat 
door hem of zijn helpers werd opgeschreven ®). Deze voorstelling is de 
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Islam nooit meer kunnen kwijtraken. In de Islam is openbaring „a set 
of immutable divine words... . The foundation of Islam is not, The Word 
became flesh. It is, The Word became book” t). 

Men heeft er al meermalen op gewezen dat de strijd over de geschapen- 
heid of ongeschapenheid van de Koran een merkwaardige parallel levert 
van de strijd die in de christelijke kerk gestreden is over de goddelijke en 
menselijke natuur van Christus. Dat wordt pas goed begrijpelijk als men 
ziet dat het christelijk dogma e.z. het voorbeeld is geweest van de islamie- 
tische theologen, a.z. een waarschuwing: men heeft een eigen logosleer 
ontworpen, waarin zorgvuldig vermeden werd, de logos te persomfieven, 
zoals de Christenen deden!?). Men wil en moet uitkomen bijf het Boek. 

Toch is met dit alles niet de houding van de” Islam getekend, 
maar alleen die van de Hanbalietische school (de ultra-orthoxe), later 
die van de Asch’arieten, voor wie al-Bâgqillânî representatief is. Op het 
standpunt deze Koran-fundamentalist „is Söderblom’s uitspraak, dat de 
Qur’ân in de moslimse dogmatiek een zelfde plaats inneemt als de persoon 
van Christus behoort in te nemen in de christelijke theologie, volledig .... 
toepasselijk’ *). Hier kan men inderdaad zeggen: op de vraag waarin 
God zich heeft geopenbaard, geeft het Christendom ten antwoord: in 
Jezus Christus, dus in een persoon; en de (fundamentalistische) Islam: 
in de Koran, dus in een boek. Maar wij mogen niet vergeten dat er sinds 
de 10e eeuw een brede stroom in de Islam ontstaan is, die aan de persoon 
van Mohammed een veel groter plaats toekent. Niemand minder dan 
Ghazzâlî heeft in zijn theologie gebroken met de onderstelling dat de 
Koran de garantie van de absoluutheid van de Islam is, en heeft als 
fundament genomen de innerlijke overtuiging van Mohammeds superiori- 
teit, een overtuiging, die niet vraagt naar experimentele bevestiging, 
maar die op een mystieke ervaring berust“). Hier is de Koran niet meer 
het alles beheersende openbaringsfeit, maar het is een document dat men 
dankbaar gebruiken zai als bewijs voor Mohammeds profeetschap. Diens 
gezonden-zijn is nu het primaire geworden. 

Het blijft ondertussen waar, dat Ghazzâlî’s standpunt een correctie 
is op de oorspronkelijke Islam; vanuit de oude orthodoxie gezien: een 
afglijding. En zo ligt hier toch een verschil met het Christendom: dáár 
is Jezus Christus als het vleesgeworden Woord centrum en uitgangspunt, 
en dáár betekent het een afglijding wanneer in bepaalde perioden en 
kringen de zekerheid van de openbaring toch weer in de Bijbel wordt 
gezocht. In de Islam is er telkens weer verzet gerezen tegen de „profeten- 
cultus’”’; in het Christendom pleegt op perioden die sterk naar bibliolatrie 
neigen, een hernieuwde bezinning te volgen op zijn eigenlijke wezen: 
het geloof in Christus als de openbaring Gods. Daarom is het hier (en 
eigenlijk ook in het Jodendom) wiet gekomen tot een identificatie van de 
heilige Schrift met het eeuwige Woord Gods, zoals in de Islam. Het Chris- 
tendom heeft van Israël geërfd de wetenschap dat openbaring niet is: 
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de mededeling van „a set of immutable divine words’, maar: Gods handelen 
in de wereld, Gods werken in en aan mensen en volken; een werken dat 
culmineert in het zenden van zijn Zoon. Daarom is de Schrift hier, ondanks 
incidentele andere voorstellingen en ondanks daarin voortwerkende 
survivals, principieel nooit anders geweest dan oorkonde, getmigems van 
de openbaring. 


Utrecht, Aug. 1952. H. W. OBBINK. 


Woord en Geest in de geschiedenis 


In de vererende uitnodiging tot dit artikel werd mij het onderwerp 
aan de hand gedaan: een behandeling in historisch verband van de contro- 
verse Woord en Geest. A bon entendeur demi mot suffit — maar de 
redactie zal het mij wel niet ten kwade duiden wanneer ik deze omschrijving 
als min of meer defectief beschouw. Ik wil het deel tegenstelling in die 
combinatie Woord en Geest zeker niet ontkennen, maar ik moet beginnen 
met te stellen, dat de beide begrippen zich evenzeer in-één als uit-één 
laten denken. Dat het hier meer om een spanning, dus om een deel ver- 
bondenheid, dan om een absolute tegenstelling gaat, althans in het histo- 
rische verloop, zal naar ik hoop in het volgende mogen blijken. Overigens 
zal ik zelf ook wel eens min of meer opzettelijk van tegenstelling spreken. 
Ik wil mij er verder zorgvuldig van weerhouden met een definitie van de 
begrippen Woord en Geest te beginnen — welke definitie is houdbaar 
tegenover een historisch verloop van vele eeuwen ? 

Wanneer er ook maar enige waarheid ligt in de stelling, dat in de 
oudste Christenheid de traditie minstens evenveel betekend heeft als de 
Schrift — deze moge hier gemakshalve met dit algemene woord worden 
aangeduid —, dan zal het zonder meer duidelijk zijn, dat, naarmate de 
mondelinge apostolische traditie minder gewicht in de schaal ging leggen 
(en dit was tegen het einde der 2de eeuw merkbaar het geval), het als 
apostolisch gedachte, geschreven, concrete Woord in betekenis won — 
en omgekeerd. Hier vinden wij dan een vroege aanduiding van de spanning 
tussen Woord en Geest, waarbij het zeker niet mijn bedoeling is om Geest 
zonder meer met traditie gelijk te stellen, maar waarbij toch wel te be- 
denken valt, dat in traditie een deel Geest verborgen is of dat traditie 
vaak nauw met Geest verbonden is. Wij kunnen hier ook denken aan de 
oud-christelijke spanning tussen het priesterlijk en het charismatisch 
element. Tegen dezen achtergrond krijgt een bijzonder relief het feit, dat 
bij Clemens Alexandrinus enerzijds de Schriftwoorden worden beschouwd 
als zijnde op de meest effectieve wijze grondleggend voor de waarheid !), 
heilig als zijnde heiligend en goddelijk makend °), terwijl elders, met name 
in den Paedagogus, de nadruk valt op het slechts stimulerend karakter 
der Schriften, die, exemplarisch of didactisch van aard, het religieuze 
leven in den mens onderstellen. A.g.: het Woord draagt meer het karakter 
van leermiddel dan van genademiddel. Bij Augustinus zijn wij al een be- 
langrijken stap verder op den weg van differentiatie der begrippen. Wij 


1) Clemens Alex., Protvepticus, VIII, 77, 1. 
OL Mig Rillak 
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Euaen niet beter doen dan hier Harnack aanhalen: ,,Zunächst war es 
ein gewaltiger Fortschritt, dass er (A.) neben die Sacramente das Wort 
gestellt hat. Die Formel „Wort und Sacramente’ stammt von ihm. Hat er 
auch die Bedeutung des „Worts’ noch nicht gebührend geschätzt und 
verfolgt, so hat er doch erkannt, dass das Wort als das Evangelium allem 
heilbringendem Handein der Kirche zu Grunde liegt” t). Maar aan den 
anderen kant is er ook bij hem ruimte voor datgene, wat wij hier nog 
niet Geest in tegenstelling tot Woord zullen noemen, maar wat toch als 
een tegenspeler tegen het Woord, „semen quo regeneror” ®), is op te 
vatten. De Schrift dan meer verwijzend naar de genade dan brengend de 
genade. Eén stap verder en ook Augustinus duidt in de richting van een 
geloof, dat aan het objectieve, gepredikte Woord voorafgaat, geheel 
onafhankelijk ervan werkt — dit waarschijnlijk niet zonder samenhang 
met zijn opvatting van gepraedestineerde genadewerking. 

Wij hebben hier dus eerste aanwijzingen van een nog niet volkomen 
bewust geworden spanning tussen Woord en Geest, Uitwendig en Inwendig 
Woord, objectieve en subjectieve genadewerking. Maar het blijft eeuwen- 
lang bij dien toestand van latente spanning. De verklaring ligt voor de 
hand. Woord en sacrament beheersen het genadeproces, maar het laatste 
legt in deze „Verdinglichung” oneindig meer gewicht in de schaal dan 
het eerste. Toch is daarmee niet alle spanning verdwenen. Nog daargelaten 
dat bij de scholastici naast de instrumentale werking van de sacramenten 
(inclusief het Woord) altijd wel ruimte blijft voor een principale inwerking 
Gods, is daar die allerbelangrijkste innerlijke activiteit, die wij samen- 
vatten onder het woord mystiek. Zij is de subjectieve zielsuiting, die de 
overmaat van objectieve gerichtheid kan afleiden en daarmee tevens 
bewerkt dat de spanning spanning blijft. 

Met de mystiek zijn wij eerst recht in de wereld van het niet-objectieve, 
het niet-,,verdinglichte’”, het niet-historische, het persoonlijk charisma- 
tische. Maar ook buiten haar gebied zijn figuren aan te wijzen, die tenderen 
naar den Geest in tegenstelling met het Woord. Wij kunnen hier aan al die 
oppositionele figuren denken, die op enigerlei wijze van den donatistischen 
hond gebeten waren en die een persoonlijk gequalificeerd zijn als voor- 
waarde stelden voor de bediening van het sacrament (incl. het Woord). 
Zeker: zuiver Geest” is dit niet; men kan zelfs zeggen dat naar een 
bepaalde zijde deze lieden in hun objectiverende opvatting van zuivere 
sacramenten uitermate vergingen, maar aan den anderen kant werd toch 
wel bijzonder gewicht gehecht aan de persoonlijke „Beschaffenheit zum 
Ausreich und zum Empfang”. Bij deze apostolisch-georiënteerden, 
mannen van de christelijke daad, is het Woord (dat overigens als paraenese 
voor hen grote betekenis heeft) hoofdzakelijk de heen-wijzing naar, de 
opwekking tot een genade, die zij in een zeer persoonlijke activiteit van 
mogelijkheid tot werkelijkheid brachten. Trouwens, ook zonder dezen 
donatistischen inslag kan de apostolische drang, het willen treden in de 
voetstappen des Heren, leiden tot een geestelijk’ leven, dat zich om een 
objectieve werking des Woords weinig bekommert. Wij kunnen hier 


1) Harnack, Dogmengeschichte, III. Bnd, S. 144. 
A)RPID: 
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denken aan een figuur als Franciscus — maar met hem zijn wij dan ook 
weer in de wereld der (exemplaire) mystiek. 

Nog andere, niet direct mystieke figuren kunnen wij hier in ’t voorbij- 
gaan noemen: de Neo-Manichese ketters. Ook zij geen geiĳkte vertegen- 
woordigers van Geest tegenover Woord, zelfs vertegenwoordigers van 
zeer speciale waardering van het objectief goddelijke gegeven, tot in de 
uitwendige gedaante van het boek toe (waarbij de sacramenten zelfs 
werden ten achter gesteld); de geestesdoop, het consolamentum, geschiedde 
door oplegging van het Johannes-evangelie! Maar aan den anderen kant 
bestond bij hen een tot het uiterste gedreven opvatting van vergeestelijking, 
enigermate in hun voorkeur voor het evangelie der verinnerlijking en 
der liefde gesymboliseerd. Het is ten slotte de zwakke kant der Katharen 
geweest, dat zij geen evenwicht hebben kunnen bewerkstellingen tussen 
een geestelijke allure en een boek-Woord-verering, die beide aven extreem 
waren. 

Maar dan meer in ’t bijzonder de wereld der mystiek, met haar uiterst 
persoonlijk vroomheidsleven van stemming, meditatie en contemplatie, 
dat gepaard kon gaan met een betrekkelijke indifferentie ten aanzien van 
al het uitwendige, concrete, verzakelijkte, ook wat betreft de zichtbare 
heilsmiddelen. Weinige figuren zijn in dezen zo illustratief als Meister 
Eckehart, in Keulen professor sacrae theologiae, na zijn dood in sommige 
zijner uitspraken door een pauselijke veroordeling getroffen. De bul van 
paus Johannes XXII spreekt van verwerpelijke opvattingen als dat de 
mens geheel en al in God kan worden veranderd, zodat hij niet slechts 
wordt gelijk aan God maar één met God, en dat den rechtvaardigen en 
goddelijken mens eigen is wat eigen is aan Gods natuur. Eckehart en zijn 
geestverwanten hechten meer aan den God der grote stilte dan aan Dien 
der werkzaamheid in trinitarische ontplooiing. Hier gaat men boven kerk 
en sacrament, a fortiori boven Woord en boek uit; hier komt men aan of 
over de grens van het zuivere spiritualisme, hier is men, naar het fraaie 
beeld van Huizinga naar aanleiding van Dionysius den Karthuizer, 
boven de boomgrens tot waar het verzakelijkte en verklankte nog leven 
kan. Maar men begrijpe wel: hier is geen sprake van antagonisme tégen 
het Woord, hier kan zelfs veelvuldig en toegewijd gebruik zijn van het 
Woord, maar zomin als het sacrament is het Woord hier bij uitstek brenger 
en drager van genade, veeleer een wegwijzer naar de innerlijkste genade, 
op zichzelf een ontoereikendheid, belast met de onzuiverheid van het 
historische en concrete, van onvolkomen beeld en aardse gelijkenis, slechts 
een trede op de trap der goddelijke opklimmingen. 


Maar dit alles, hoewel zeker niet omgaande buiten de tegenstelling 
Woord en Geest, is toch eigenlijk maar als een inleiding op de verhoudingen, 
waarin die tegenstelling in haar karakteristieke gedaante in het verloop 
der historie aan den dag treedt. Want het is eerst met de Reformatie en 
binnen haar kerken en meningsgroeperingen dat het probleem Woord 
en Geest zich in volle zwaarte doet gelden, tengevolge van den bijzonderen 
nadruk dien het Woord verkrijgt. Over de oorzaken hiervan en de om- 
standigheden waaronder behoeft hier niet te worden gehandeld; in de 
Reformatie wordt de Schrift eerst recht kenbron der waarheid met uit- 
sluiting van andere, krijgt zij wat-men-zou-kunnen-noemen volledige 
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sacramentele waarde, ja meer dan sacramentele: „Denn das Wort müssen 
wir erstlich hören, und darnach Tauf und Sacrament nicht dahinten 
lassen’’*). In geloofs- en kerkelijk leven, in de theologie staat de Schrift 
voortaan ín het middelpunt; dit geldt voor het Protestantisme en indirect, 
hoewel in mindere (in den laatsten tijd vermeerderende?) mate ook voor 
de Rooms Katholieke Kerk. Men zoeke achter deze beweringen niet een 
herhaling van het even onjuiste als afgezaagde adagium, dat de Bijbel in 
de middeleeuwen een onbekend boek was. Gerekend naar de praktische 
mogelijkheden van toegankelijkheid was de Bijbel toen allerminst onbekend. 
Boekdruk en humanisme hebben de allerbelangrijkste voorwaarden ge- 
schapen dat die bekendheid groter werd; het is het Protestantisme geweest 
dat door een eigen, nieuwe theologie de mogelijkheid tot werkelijkheid heeft 
gemaakt. Dat de Roomse Kerk hierbij ten achter bleef is bekend; het kwam 
deels uit reactie tegen een overrompelende actie van protestantse zijde, 
deels omdat Rome vóór alles was en is sacramentskerk. 

In de nieuwe kerken der Reformatie wordt het Woord ten volle 
„semen quo regeneratur’”’. Voor Luther is het genademiddel bij uitstek, 
grond der geloofsverzekerdheid, met eigen gezag bekleed. Het enkele in- 
wendig getuigenis acht hij „ipsissimae Satanae tentationes”’, en wij weten 
nu zo langzamerhand wel dat Luther’s beroep op het geweten aan schrif- 
tuurlijke grenzen gebonden was ®). Maar wij weten ook dat dit alles nog 
geen extreem en exclusief biblicisme betekende; bekend zijn Luther’s 
menigvuldige uitspraken waarin hij aan het Woord een laat-ons-zeggen 
subjectief aandoenden maatstaf aanlegt; hij heeft ook gesproken van de 
Schrift als „Eigenschrift des Geistes’”’, van Scriptura spiritus in scrip- 
tura’’, hij heeft zich in allen geval van een strikte boekreligie gedistan- 
tieerd. Merkwaardig is een uitlating als de volgende: , Das wortlesset er 
offentlich auszgehen, das es ydermann höre, Aber das mans ynwendig ym 
hertzen entpfinde, das schafft der glaub unnd ist eyn heymlich werck 
Christi’ ?). De Schrift aanvaardende ‚omdat en mitsdien waar zij is 
oorkonde van de door God in Christus ons geschonken openbaring van 
genade en schuldvergeving’”’, heeft Luther, zonder spiritualist te kunnen 
worden genoemd, mogelijkheiden van spiritualisme opengelaten — die 
anderen dan tot werkelijkheden hebben gemaakt van veel verder strekking 
dan hij ooit heeft bedoeld. Dit zijn allemaal dingen van wijde complicatie; 
politieke en kerk-politieke situaties, reacties op anderer houding hebben 
hier een grote rol gespeeld; toch, wanneer wij Luther grosso modo een 
plaats moeten aanwijzen ten aanzien van Woord en Geest, dan ligt die 
in de wereld van het Woord: ‚ut Christus in cor nostrum veniat et lebe in 
uns, fit per externam predicationem’”’.*) Het Woord is het prius; Also 
lehren wir nicht im Herzen, sondern Gott ist allda Meister, der es offenbaret 
wenn er will, wie und wenn es ihm gefället. Doch thut er solches durch 
das eusserliche Wort welches er dazu verordnet hat, als ein Mittel und 
wie ein Rohr, dadurch er solches ins Herz hineinbringe” °). Want zo al 


1) Luther, aangeh. bij R. Grützmacher, Wort und Geist, Leipz. 1902, S. 35. 

2) Zie A. Bruining, De gvond der geloofsverzeherdheid bij Luther, in Verz. 
Studiën, dl. I, blz. 107-129. 

3) Luther, Predigten des Jahves 1523 (Joh. 10), Weim. Ausg., Bnd II, S. 531. 

4) ID. (24 Juni), S. 605. 

>) Luther, Predigt am Tage St. Matthiâ, Erl. Ausg., Bnd 16, S. 280. 
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voor Luther vast staat dat het uitwendige niets nut zonder den geest, deze - 
geest is toch de Geest van het Woord. Hij moge voortdurend — het is 
mede een gevolg van zijn mystieken inslag — spreken van „Woord en 
Geest”, het Woord blijft het genademiddel met zwaar objectief accent, 
openbaringsoorkonde bij uitnemendheid en onderstellende den bijstand 
van den Heiligen Geest. 

Kan men bij Luther den indruk krijgen dat hij soms een achterdeurtje 
voor een spiritualistische opvatting openlaat (of had opengelaten), bij 
Calvijn blijft daar geen mogelijkheid open van openbaring na of naast 
die van het met het Nieuwe Testament afgesloten Woord in zijn historische, 
concrete bepaaldheid. Weliswaar ook bij hem geen boekreligie '), maar 
buiten het Woord is er voor een enigermate zelfstandige, subjectieve Gees- 
teswerkzaamheid geen plaats. ‚„De woorden Schrift, prediking, H. Geest, 
geloof, heilservaring liggen voor Calvijn zo dicht bij elkaar, dat hij ijverig 
de ene uitdrukking voor de andere gebruikt’. Maar de overheersende 
grondkleur van al deze termen is die van het objectief gegevene. De 
natuurlijke mens staat te diametraal ver van den wedergeborene ver- 
wijderd, dat hij ook maar enigszins voor een zelfstandige werkzaamheid 
des Geestes in aanmerking zou kunnen komen ?). De electio komt in de 
vocatio tot haar recht; deze vocatio is Gods werk aileen, uiting van Zijn 
vrijmachtigen wil, en slechts de discipulus Scripturae ervaart haar °). De 
Geest die getuigt is zeer nadrukkelijk de Derde Persoon van de Triniteit. 
Een naar tijd en wezen aan Zijn getuigenis voorafgaande geesteswerk- 
zaamheid van den mens is maar van zeer praeparatoiren aard. Zou men 
bij Calvijn van een wisselwerking tussen Woord en Geest willen spreken, 
dan is in meer uitgesproken zin dan bij Luther deze Geest de Heilige Geest. 
Men zou op de verhouding van Woord en Geest de uitdrukking „getrennt 
marchieren, vereint schlagen’’ kunnen toepassen, mits men bedenke dat 
het punt van opmars, het uitgangspunt hetzelfde is, en enigszins para- 
doxaal ware te zeggen, dat Woord en Geest bij Calvijn twee termen zijn 
voor eenzelfde subject: „Deus eundem spiritum cuius virtute verbum 
administraverat submiset qui suum opus efficaci verbi confirmatione 
absolveret’’ 4). Of deze redenering in allen dele houdbaar is, en of hier 
niet een petitio principii in ’t spel is (‚,„mutuo quodam nexu Dominus verbi 
spiritusque sui certitudinem inter se copulavit”’ °) ), moge hier een onbe- 
antwoorde vraag blijven; zeker is dat langs dezen weg voor een spiritualis- 
tische opvatting minimale ruimte blijft — althans volgens het systeem! 
Maar in het systeem zit een onopgelost en misschien wel onoplosbaar 
probleem, nam. dat hetwelk aan de orde is, wanneer de verhouding 
tussen de effectieve krachten van Woord en Geest ter sprake komt. Hier 
geeft de praedestinatie maar een gedeeltelijke oplossing, eigenlijk een ver- 
schuiving der moeilijkheid. Maar hiermee raken wij buiten ons onderwerp. 

Wij behoeven hier niet alle reformatoren in hun behandeling van de 
Woord-Geest-verhouding na te gaan, maar willen toch een uitzondering 
maken voor Zwingli. Het is een algemene opvatting dat hij, grote aandacht 


1) Zie J. A. Cramer, De Heilige Schrift bij Calvijn, Utr. 1926. 

3) Instit. christ. vel., (1559), I, IV, 1; Corp. Ref., Vol. XXX, c. 38. 
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wijdend aan den Geest, betrekkelijk indifferent staat ten opzichte van de 
middelen waarmee de genade werkt: Woord en sacramenten, of liever deze 
als min of meer bijkomstig beschouwt: „ipse vero tractus immediate 
operantis est spiritus’’ *); ‚on dieandrn töuf der usseren leer und wasser- 
tunkens mag man wol selig werden” °). Zeer bijkomstig schijnt het Woord 
in de uitspraak: ‚Nihil enim vetat quo minus inter gentes quoque deus 
sibi deligat, qui revereantur ipsum qui observunt et post fata illi iur- 
gantur”’ °). Het Woord wordt hulpmiddel en aanpassing aan de onvol- 
maaktheid des mensen, die door de zonde voor de onmiddellijke werking 
des Geestes ontoegankelijk is geworden; Paulus’ uitspraak dat het geloof 
is uit het gehoor wil Zwingli lezen als een tegemoetkoming aan menselijk 
onvermogen: Paulus... viciniori et nobis notiori causae tribuit quod 
solius est spiritus, non externae praedicationis’”’*). Met strakke conse- 
quentie heeft Zwingli vanuit zijn praedestinatie-opvatting geredeneerd: 
de Geest werkt vrijmachtig in de uitverkorenen; het Woord ondersteunt, 
vult aan. Maar moeten wij hieruit concluderen dat Zwingli een man van 
den Geest en niet van het Woord is? Er zijn andersluidende uitspraken 
naast te stellen: „Das wort gottes so bald es anschynet die verständnuss 
des menschen, erlüchtet es sy, dasz sy es verstet, bekennet und gewüsz 
wirt’ 5). Maar bovendien: de typische kenmerken van het spiritualisme: 
ver-gaande autonomie van den menselijken geest, immanentie-gedachte, 
een naar het mystieke neigende geesteshouding, zijn niet aanwezig. De 
Geest staat ook hier, evenals bij Calvijn, in het teken van de transcendentie. 
Men dient ook voorzichtigheid te betrachten ten aanzien van de vaak 
geciteerde uitspraken van Zwingli over de vrome heidenen, in één adem 
met bijbelse figuren genoemd. Dergelijke uitlatingen kan men ook bij 
Calvijn en in goed-gereformeerde geschriften vinden; zij zijn te verklaren 
als een illustratie van Gods vrijmachtige genade, en voor een ander deel 
als een meedoen aan de humanistische wetenschap dier dagen, die veel 
versiering toeliet zonder haar voor constructieven ernst te nemen. Laat 
het Woord bij Zwingli wat in de schaduw blijven, met Luther en Calvijn 
is hij toch vertegenwoordiger van een Woord-religie, al illustreren zij alle 
drie, elk op eigen wijze, dat tussen Woord en Geest zeer onderscheiden en 
wisselende spanningen kunnen voorkomen. Naar aanleiding van Luther 
heeft een halve eeuw geleden Grützmacher verklaard, dat diens „Lehre 
vom Gnadenmittel des Wortes oder von dem Verhältnis von Wort und 
Geist sich nicht durch eine einzige knappe theoretische Formel zum 
Ausdruck bringen lässt’ 6), en dit geldt ook voor verschillende reforma- 
toren in hun onderlingen samenhang. 


Thans zij, die in den reformatie-tijd als Schwärmer werden gedenun- 
cieerd en die tegenwoordig veelal als Spiritualisten te boek staan. De namen 
zeggen op zich zelf natuurlijk weinig; strikt genomen is geen enkele naam 
toereikend om die mensen te denomineren bij wie de autonomie des 


1) Zwingli, De providentia Dei, ad. Schuler-Schulthess, Bnd IV, S. 125. 
2) Zwingli, Vom Touf, ib. Bnd. II, S. 243. 

3) Zwingli, De providentia Dei, ib., Bnd IV, S. 123. 

lors 1 

5) Zwingli, Von der hlavheit des worts Gottes, 1b., Bnd I, S. 68. 

6) Grützmacher, /.c., S. 42. 
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geestes en daarmee de verscheidenheid zo op den voorgrond staan. En uit 
het vorige moge alvast gebleken zijn, dat de grenslijn tussen Woord- en 
Geest-religie in haar historische vertegenwoordigers niet met mes- 
scherpte te trekken valt. In aansluiting daaraan valt te verwachten, en 
blijkt inderdaad, dat de éne reformatorische beweging meer aanleiding 
tot spiritualistische ketterij heeft gegeven dan de andere. Het gerefor- 
meerde Protestantisme blijft van zulke smetten tamelijk vrij. Calvijn heeft 
moeten strijden tegen „Libertins spirituels’, maar een grote rol hebben 
dezen in het Franse Protestantisme toch niet gespeeld. Zij waren pan- 
theïstische mystici voor wie alle verschijning, alle historische feiten, elk 
concreet gegeven slechts vluchtige gelijkenis was van een extreem-geeste- 
lijke werkelijkheid, en voor wie het Bijbelwoord alleen maar een ver- 
hulling was van geestelijke waarheden; Calvijn heeft hen daarom be- 
schuldigd van te „transfigurer VEcriture par folles allégories’”’*). Aan 
hen verwant maar toch ook van hen verschillend waren die andere Libertins 
spirituels, die zich schaarden om den overigens weinig bekenden Jean 
Feré, schrijver van een aantal mystieke tractaten, die meer een ethisch 
theïstisch standpunt vertegenwoordigen °). Wanneer hij tweeërlei Christus 
onderscheidt, één oneigenlijke naar vlees en letter, die slechts ‚une 
figure” is, één geestelijke, dan is het duidelijk hoe weinig het Woord 
voor hem moet betekenen. Maar deze vrije geesten staan zover van Calvijn 
en het gereformeerde Protestantisme af, dat wij niet behoeven te zoeken 
naar enig aanknopingspunt, dat zij daar zouden hebben kunnen vinden. 
Calvijn zoekt hun voorsprong in la basse Allemagne”. 

Hier, in de wereld waarop Zwingli en ook Luther hun stempel hadden 
gedrukt, was die aanleiding wel. Als een complementair verschijnsel van 
de Reformatie in de Duitse landen vinden wij er de vertegenwoordigers 
van een uitgesproken Geest-religie: Denck, Franck, Schwenckfeld, ook 
bepaalde Täufer als David Joris, en vele anderen. Om er nog een te noemen: 
hoe weinig absolute betekenis iemand als Thomas Müntzer aan de Schrift 
toekent, blijkt uit zijn woorden: ‚Sankt Paul schreibt, dass die Herzen der 
Menschen sind das Papier oder das Pergament, da Gott mit seinem Finger 
seinen unverrückbaren Willen und ewige Weisheit einschreibt; welche 
Schrift ein jeglicher Mensch lesen kann so er anders aufgetane Vernunft 
hat’ *). Het Woord is zeer nabij den mens, het komt van boven in de 
harten, in den afgrond der zielen; wie dat ontbeert is onbekend met Gods 
openbaring, ook al had hij ‚„hunderttausend Biblien gefressen”’. Toch blijft 
hier aan de geestesreligie een transcendente trek eigen — Müntzer leeft 
nog in het land van Luther! Niet anders, zelfs nog iets meer naar Luther’s 
denkbeelden gewend,is het bij Karlstadt, die een zekere parallelie tussen 
het Woord, dat als concreet, hoorbaar gegeven tot ons komt, en den 
Geest aanneemt *). 

Bij weinigen is de nadruk zo op den Geest, met haast volledige achter- 


Te ids J. Lindeboom, Stiefkinderen van het Christendom, ’s-Gravenh. 1929, blz. 
59-163. 

2) Over hem: Em. Picot, Théatre mystique de Pierre Du Val et des libevtins 
spirituels de Rouen, Paris 1882, p. 36, 37. 

3) Aangeh. bij Joach. Zimmermann, Thomas Müntzer, seine Lehve und seine 
Schriften, Jena 1923, S. 59. 

4) Zie C. F. Jäger, Andr. Bodenstein von Carlstadt, Stuttg. 1856, S. 516. 
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stelling van het Woord, gevallen als bij Hans Denck, bij uitstek den man 
van het Inwendig Woord. Hij heeft met Occolampadius verkeerd, Luther’s 
invloed ondergaan, maar ook dien van Müntzer en andere spiritualisten, 
en naarmate Luther meer de concrete vastheid zocht van het Woord, 
zochten Denck en zijn medestanders den grond van hun geloof in de 
werking van den Geest — het geschiedde over en weer met een conse- 
quentie die, zoal niet zum Teufel, dan toch naar de weinig goddelijke 
extremen van hartstochtelijken richtingstrijd voerde. — Zonder dat Denck 
het uitwendig getuigenis geheel verwerpt, gaat hij toch vóór alles uit van 
„das wort das im hertzen ist’. Wet en evangelie worden in het hart 
ervaren ook al worden zij door geen schepsel met uitwendige oren gehoord. 
Wij naderen hier een uiterste van natuurlijke godskennis; de gelovige 
„hat ein wort in seinem hertzen geschrieben dass er Gott allain lieb hatt; 
darnach waiszt er all sein thun und lassen zu richten ob er schon nichts 
geschribens hatt’”’. Hij vergelijkt de geschreven openbaring met den brief 
van een heer aan zijn dienaar waarin hij hoog opgeeft van den rijkdom en 
de schatten in zijn huis; ‚wer nit in Gottes hausz ist dem ist der brief 
kain nütz, wer in Gottes hausz ist der waiszt on den brieff wie frumm der 
Herr ist’. Wij zijn hier wel ver van enige parallelie van Woord en Geest 
zoals bij Luther, laat staan bij Calvijn; de gedachten van transcendentie 
hebben hier voor immanentie plaats gemaakt: „etwas in mir, das mir 
meinem angebornen mutwillen kreftig widerstand thut und zaygt mir 
ein leben oder seligkeit’’; dan vloeien de begrippen Christus, God, H. Geest, 
innerlijk Woord geheel dooreen. Hoe kan in dit haast modern aandoend 
kosmisch pantheïsme plaats zijn voor het Woord in zijn traditionele be- 
tekenis! 1). 

Naast Denck noemen wij Franck; er is overeenkomst maar ook ver- 
schil. Beiden kunnen zij mystici worden genoemd, maar Denck’s mystiek 
is zuiverder; bij Franck speelt er een zeker rationalisme doorheen. Deze 
historie-schrijver van wijsgerige allure had meer den invloed van kritisch 
humanisme ondergaan en zag de geestelijke al-één-wording meer in een 
eschatologisch verschiet dan in de existentiële werkelijkheid. Zijn diepe 
overtuiging dat het vlees van geen nut is, maakte hem afkerig van alles 
wat verband hield met concreet Schriftgeloof. Wanneer het Bijbelwoord 
ons treft, dan is het omdat de Geest in ons het verstaat. ‚Gottes Wort 
ist... mit dem Finger Gottes ín aller Menschen Herz als ein Siegel ein- 
gedrückt’”’. De Schrift zelf is „eine ewige Allegorie; der Buchstabe tötet. 
Nun ist Schrift, Buchstabe, Gesetz und altes Testament eins’’. Neemt het 
Nieuwe Testament hier een uitzonderingspositie in? Maar elders heet het: 
‚‚Das Evangelium, Gottes Wort, Christus, das Neu Testament u.s.w. ist 
keine Schrift, kein Buchstabe, sondern der Heilige Geist, eine lebendige, 
wesentliche Kraft Gottes die den Menschen erneuert, in sich zieht’. En al 
zal Franck niet weerspreken dat de prediking is door het gehoor, hij 
vergelijkt haar met het trompetgeschal vóór een veldslag, waarbij „der 
Krieg ist und musz vor in uns sein’. Christus is het Woord, maar dan 
geheel als het inwendig Woord, en dat op de wijze ener zo goed als na- 
tuurlijke theologie, waarbij de gedachte van het „anima naturaliter 


1) Vgl. Lindeboom, Stiefkinderen, blz. 198 vg., waaraan het bovenstaande 
ontleend is. 
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christiana’’ op den voorgrond treedt. ‚Was ist die Natur anders dan Gott 
und die gottliche Art und Ordnung, der ganzen Welt eingesenkt. Darum 
ist die Natur nicht ohne Gott, noch Gott ohne die Natur; beide sind eins 
und haben kein Unterschied’’. Een schrijver over Franck heeft eens gezegd, 
dat diens uiteenzetting van de heilsleer haar uiteenzetting zou kunnen 
vinden zonder dat Christus ook maar genoemd wordt; dit is bepaald te 
sterk uitgedrukt; Franck spreekt niet alleen van, maar houdt ook wel 
degelijk rekening met de openbaring in Christus. Christus is als het uit- 
gezaaide Woord, dat mens en schepping van den beginne en in beginsel 
bezielt, maar komt ook wel tot een bijzondere openbaring, die zelfs niet 
buiten de historische omgaat. Doch deze historische openbaring blijft voor 
hem iets secundairs, waar hij zich weinig in concreto over uitlaat, en dit 
hangt weer samen met zijn diepe overtuiging, dat alles wat „Fleisch, 
einmalig Geschehenes” is, toch maar als bijkomstig moet worden be- 
schouwd — daarom kon Franck het ook zo volkomen plaatsen, dat 
Christus’ verheerlijkt lichaam in den hemel is; waar zou het anders 
kunnen zijn? Natuurlijk is daarbij het begrip hemel voor hem van alle 
ruimtelijkheid ontdaan. Als historicus kon hij de historische verschijning 
van Christus niet ontlopen, maar hij vindt een — voor hem zeker geen 
geforceerd — standpunt in de opvatting, dat de historische Christus voor- 
namelijk symbolische of allegorische functie heeft, voorbeeld is. En ‚hij 
keert zich weer naar de wereld van den Geest wanneer hij zegt: „Ich 
glaube dass beide, Christus und Adam, is aller Menschen Herzen seien”’ *). 

Hebben wij met Sebastiaan Franck wel de uiterste gebieden van 
geestesreligie bereikt; met Kaspar von Schwenckfeld komen wij weer in 
een sfeer waar de spanning tussen Woord en Geest weer duidelijk merkbaar 
is. Hij staat in vele opzichten dicht bij Luther. In den beginne diens toe- 
gewijde aanhanger heeft hij later een eigen weg gevolgd, maar de verwant- 
schap van dezen piëtist vóór het Piëtisme met het Lutherdom blijft 
onmiskenbaar. En in ’t bijzonder ten aanzien van het probleem Woord en 
Geest zijn de verschillen niet zo groot. Schwenckfeld is ver gebleven van 
een natuurlijke theologie, en al legt hij groten nadruk op het inwendig 
Woord ten koste van het uitwendig, dit laatste is bij hem niet geëlimineerd. 
Volgens hem wordt de genade niet meegedeeld door de Schrift, maar zij 
komt rechtstreeks door de werking van den Geest, Christus, in ’s mensen 
binnenste. Tot op zekere hoogte is deze onafhankelijk van het Schrift- 
woord, maar dit laatste is nooit onafhankelijk van het inwendig Woord 
hetwelk is Christus. Dit gaat wat verder dan Luther, maar toch niet zo 
heel ver; men zou kunnen zeggen dat de gelijktijdige wisselwerking tussen 
Woord en Geest bij Luther heeft plaats gemaakt voor een nadrukkelijk 
praeparatoire werkzaamheid van den Geest bij Schwenckfeld: „Zonder 
Gods genade, die de harten bereidt, kan niemand in het Woord Gods iets 
met vrucht horen noch overdenken”; Schwenckfeld gebruikt in dit ver- 
band het woord prius. En hoewel hij het historische element in de genade- 
gave des Woords nooit heeft ontkend, kan men aannemen dat reactie 
tegen letterknechterij dezen man met zijn mystieke neigingen gedreven 
heeft tot dat bijzonder accentueren van de innerlijke werking des Geestes; 


1) Zie over Franck: J. Lindeboom, Een franc-tiveur dev veformatie: Seb. Franck, 
Arnhem 1952. 
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het komt uit in de titels van sommige zijner werken: „Vom Unterschaide 
des worts Gottes und der Heyligen Schrifft”’, „Vom worte Gottes das 
khein ander wort Gottes sei aigentlich zu reden denn der Sun Gottes” t). 

De opvattingen van Schwenckfeld zijn over ’t algemeen tekenend 
voor vele reformatorische figuren, wier spiritualistische neigingen hen 
min of meer diep in den heterodoxen hoek gedreven hebben, al berustte 
dan hun heterodoxie niet uitsluitend op hun verhouding tot het Woord. 
Vermelden wij alleen nog David Joris; niet omdat zijn opvatting van 
Woord en Geest zijn voornaamste kenmerk zou zijn geweest, maar omdat 
bij hem zeker het uiterste is bereikt van de verheffing van den Geest ten 
koste van het Woord. ‚Het eeuwige, levende woord staat niet in de macht 
van mensen maar van God... ware het anders, dan konden zij zich zelf 
afdoende redden en zaligmaken met hun Bijbel alleen, die overgebleven 
schrifturen, die Gods Woord genoemd worden, hoewel Paulus zelf er over 
spreekt als een dode letter” °). Maar deze profeet had zich zelf dan ook 
in de plaats van het Woord gesteld. 


Wij zagen boven dat het gereformeerde Protestantisme in de strakke 
geslotenheid van zijn systeem voor de problematiek van de Woord-Geest- 
verhouding eigenlijk geen ruimte overliet. En zo is het, globaal gesproken, 
gebleven. Toch is ook in de wereld van dat gereformeerde Protestantisme 
het spiritualisme doorgedrongen, en wel langs den weg dien het veelal 
kiest, dien van het sectarisme. Er bestaat een zekere correlatie tussen 
sectarisme en spiritualisme, en naarmate met name in Engeland de 
afscheidingsgedachte voortschrijdt wordt daar de weg gebaand voor het 
belijden van een exclusieve geest-religie. Wanneer het presbyteriaans 
non-conformisme zich gaat distantiëren van de Engelse Staatskerk, is er 
nog van geen spiritualisme sprake; het dient zich aan wanneer binnen dat 
non-conformisme het congregationalisme in steeds independenter vormen 
zich ontwikkelt. Langzamerhand; dat Cromwells Round-Heads den 
Bijbel aan hun zadelknop hadden hangen — wat overigens een legende 
schijnt te zijn —, getuigt nog niet van aanranding der Woord-religie. 
Maar dan vallen ook de Seekers te onderscheiden in die veelheid van 
meningen, waaronder zij, bij wie de „liberty of spirit” een grote rol speelde. 
Dan treden ook pantheistisch-monistische gedachten naar voren; mijding 
van het vleselijke, concrete, historische, van de gehele uitwendige wereld 
van den schijn, werkt samen met een uiterst subjectieve ervaringsreligie 
en met afkeer van uitwendig gezag; dan wordt de Bijbel gewaardeerd als 
„a tale, a history, a letter, the fleshly history, a bundle of contradictions’”’, 
en zelfs Christus wordt „a figure, a type” van geestesopenbaring. Dan 
kunnen sommigen, allen norm in den mens vindend, aanleiding geven 
tot Baxter’s oordeel: „Zij trachten het Licht der natuur op den kandelaar 
te plaatsen onder de benaming van Christus-in-ons’’*). Niet allen gingen 
zo ver; wel is het merkwaardig, dat bij sommige Seekers Lutherse invloeden 
zijn aan te wijzen, en dat een van dezen zijn opvattingen kon neerleggen 
in de versregels: 


1) Zie over Schwenckfeld: Lindeboom, Stiefkinderen, blz. 182-190. 

2) Een dvoevich Beklach, aangeh. bij R. Bainton, David Joris, Leipz. 1937, 
S. 82 (Erg. Bnd VI d. Arch. f. Reformationsgesch.). 

3) Aangeh. bij Rufus Jones, Studies in mystical velegion, SLond. 1936, p. 467. 
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‚Noth that I dream of such a rule erected 

As that Gods Word should so become neglected, 

But that th’spirit, which from the word ne’re swarves, 
Guides all Gods children as occasion serves” !). 


In Duitsland was ondertussen de man opgestaan die op de Lutherse 
lijn zich wel ver van de religie van het objectieve Woord verwijderd heeft: 
Jacob Böhme. Deze theosophische mysticus, die in zijn duistere philo- 
sophemen zich nog altijd dicht genoeg aan de traditionele bewoordingen 
hield om niet helemaal in den kettersen hoek te verzeilen, heeft aan het 
nageslacht toch duidelijk genoeg te verstaan gegeven dat het Woord voor 
hem geringe objectieve waarde vertegenwoordigde: „Ich habe den Buch- 
staben in mir; liegt doch Himmel und Erde mit allem Wesen, dazu Gott 
selber, im Menschen... So ich Christi Geist habe, so lese ich in Gottes 
Buch” ?). Het is deze Böhme geweest die vele Seekers ontvankelijk heeft 
gemaakt voor de leringen van den spiritualist-van-groot-formaat: George 
Fox, en die van invloed is geweest op de ontwikkeling van het Quakerisme 
in Engeland. Fox „succeeded in passing from knowledge about God, 
knowledge which consisted of demonstration from scripture texts, notional 
knowledge they aptly calied it, to an inward, first-hand experience which 
was so vivid, so warm and intimate, so mightily transforming, that they 
one and all were convinced that they had found God in the present tense” %). 
Er wordt van hem verteld dat hij eens een prediker, die den maatstaf van 
het geschreven Woord aanlegde, in de rede viel met de woorden: „Niet 
over de Schrift, maar over den Heiligen Geest’. Inderdaad is bij Fox 
het Woord — ofschoon het in zijn historische betekenis niet verloochend 
wordt — een bijkomstig steunsel geworden: „I knew experimentally 
that Jesus Christ enlightens. Ï now knew God by revelation as he who 
has the key did open”. De „dogmaticus”’ van het Quakerisme, Robert 
Barclay, kon bij alle waardering van de Schrift als historisch document 
haar toch niet hoger aanslaan dan als een richtsnoer van secundaire orde; 
om eerste en voornaamste regula fidei te wezen ontbreken haar volgens 
hem enige eigenschappen, die haar wel ten onrechte plegen te worden 
toegeschreven maar die zij niet bezit. Zij is niet in zichzelf verstaanbaar, 
niet genoegzaam, niet in elk onderdeel betrouwbaar 4). Eén ding mag bij 
dit alles niet uit het oog worden verloren: dat dit spiritualisme zijn ob- 
jectieve zekerheid heeft in den Heiligen Geest. En: „wij belijden’, zegt 
Will. Penn, „the Light of Christ not to be a natural light”. Wel is dit licht 
ook reeds vóór de bekering in de diepten van ’s mensen innerlijk schijnende, 
als een latente bron van heerlijkheid, maar het is toch Christus alleen die 
van omhoog den ondanks sluimerende vatbaarheid toch nog natuurlijken 
mens omschept tot een kind des Lichts. 


1) Aangeh. bij Th. Sippell, Zur Vorgeschichte des Ouakertums, Giessen 1920, 
Sr Zille 
2) J. Böhme, II. Apologia c. Tilken, S. 298. 
3) Rob. Barclay, The inner life of the veligious societies of the Commonwealth, 
Lond. 1879, p. 210. 

1) G.L. van Dalfsen, Het inwaartsch Licht bij de Quakers, in het bijzonder bij 
Barclay, Zeist 1940, blz. 68-72. 
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Er is spiritualisme én spiritualisme! En hiermee zou ik kunnen be- 
sluiten als met een conclusie. In den aanhef verkoos ik spanning boven 
tegenstelling; misschien heb ik enigszins duidelijk mogen maken dat 
volgens historisch verloop het niet gaat om wit óf zwart — of men Woord- 
religie wit, Geest-religie zwart zou willen noemen dan wel omgekeerd — 
maar om oneindig veel tussentinten. Het abstracte probleem Woord-en- 
Geest lost zich in de historie in oneindig veel problemen op! 


LINDEBOOM. 


Boekbesprekingen 


De Bijbel in Nieuwe vertaling, met verklarende 
aantekeningen. Redacteuren: Prof. Dr G. Ch. Aalders, Prof. 
Dr W. H. Gispen. Bewerkers: Prof. Dr G. Ch. Aalders, Dr J. G. 
Aalders, Dr J. H. Becker, Prof. Dr A. de Bondt, Prof. Dr W. H. 
Gispen, Dr C. J. Goslinga, Drs H. H. Grosheide, Prof. Dr J. H. 
Kroeze, Prof. L. H. v. d. Meiden, Prof. Dr N. H. Ridderbos, 
Dr J. Schelhaas. Het Oude Testament afl. 1. Prijs: 18 afleveringen 
à f 1.80 per afl. of 2 gebonden delen à f 18.75 per deel. Uitgave: 
J. H. Kok N.V. Kampen. 


Wij ontvingen de eerste aflevering van het O.T. bewerkt door Prof. Dr G. Ch. 
Aalders (Genesis) en Prof. Dr W. H. Gispen (Exodus 1 : 1-3 : 12). Het is een ver- 
heugend teken, dat in eendrachtige samenwerking geleerden van verschillende 
theologische kleur” op last van het N.B.G. een nieuwe Vertaling van de Bijbel tot 
stand hebben gebracht. Jammer is het, dat het voor het N.B.G. een onmogelijkheid 
is om zelf verklarende aantekeningen aan de Nieuwe Vertaling toe te voegen. De wijze 
waarop gereformeerde theologen van deze nood een deugd hebben gemaakt, is zeer 
zeker te prijzen. Deze eerste aflevering van het O.T. maakt een uitstekende indruk, 
is stellig ook voor vrijzinnigen zeer goed leesbaar en acceptabel, en door de Uitgever 
royaal uitgevoerd. 

Warns. TN: 


Prof. Dr JJ. N… Sevenster: Leven en Dood in de 
Evangeliën. Deel I van Verkenning en Verklaring, een serie 
monographieën bij het Nieuwe Testament. Uitgave: Uitgeversmaat- 
schappij Holland Amsterdam Prijs f 5.25 los; f 4.50 bij intek. 


Het eerste deeltje in deze serie verrast door een buitengewone helderheid en 
eenvoud. Met een zeer grote nauwkeurigheid weet Prof. Dr J. N. Sevenster de kern 
van zijn onderwerp aan te geven. Daarbij komt het voortdurend tot een confron- 
tatie met de antieke Grieks-Romeinse wereld. Schrijvers) als Seneca, Epictetus, 
Plato, Philo, maar ook Celsus, Porphyrius en Julianus Apostata worden aan het 
woord gelaten om hùn opvatting over „leven en dood’ weer te geven. De zeer 
bepaalde wijze, waarop de Evangeliën over „leven en dood” spreken, komt duidelijk 
en scherp gesteld naar voren. Huidige stromingen als spiritisme en theosofie, 
alsmede vele bezwaren van bepaalde kerkelijke en onkerkelijke zijde ingebracht 
tegen Evangelische begrippen als gericht’ en „oordeel’’ worden ter dege besproken 
en weerlegd. Fijnzinnige uitleg van vele moeilijke” teksten (o.a. Marc.8:36) valt 
de lezer vele malen op. Daarbij is de stijl overeenkomstig de inhoud, zodat wij een 
uiterst waardevol boekje rijker zijn geworden. Met belangstelling zien wij uit naar 
de volgende deeltjes van deze serie. 

Wij noteerden één hinderlijke drukfout op pag. 37: ‚het leven van den mens 
is altijd onafhankelijk van God.” Uit het verband blijkt duidelijk, dat hier „afhan- 
kelijk’ moet staan. 

Warns. JANE 
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Prof.Dr Martin Dibelius en Prof.Dr W.J. Küm- 
mel: Paulus. Sammlung Göschen Band 1169 Prijs / 2.50. 


Een handig uitgegeven boekje over Paulus, verschenen als pendant van Dibelius’ 
„Jezus”’ (Sammlung Göschen 1939! 1949°). Blijkbaar weten Duitse uitgevers, hoe 
ze iets dergelijks voor een zo lage prijs zo goed moeten uitgeven! 

Na de dood van Prof. Dr M. Dibelius (1947) is dit boekje persklaar gemaakt 
en voltooid door Prof. Dr W.J. Kümmel. In een bestek van 147 bladzijden wordt 
een uitstekend beeld gegeven van Paulus, zijn figuur, zijn werk, zijn „Welt und 
Umwelt”, zijn theologische betekenis. Er zijn mooie hoofdstukken bij (o.a. der 
Mensch Paulus, die Wendung zu Christus). Bovendien kan de lezer een uitgebreide 
litteratuuropgave vinden, alsmede een register voor de behandelde onderwerpen 
en Bijbelplaatsen. Een goed boekje in zakformaat, waarin zeer veel stof verwerkt 
is. Ook voor ons land zeker van belang. 

Warns. TeseeN: 


Conny Edlund: Das Auge der Einfalt, eine Untersuchung 
zu Matth. 6 : 22-23 und Luk. 11 : 34-35. (Acta Seminarii Neo- 
testamentici Upsaliensis XIX). Uitg. Ejnar Munksgaard Kopen- 
hagen en Gleerups Lund. Prijs: ingen. 10. - Kr. 


Wij mogen blij zijn, dat deze N.T.-ische studie uit Zweden in het Duits vertaald 
is, Edlund heeft een diepgaand onderzoek geleverd van dit Aoytov Tov xvptou. Nauw- 
gezet heeft hij de betekenis van het oog als de lamp van het lichaam onderzocht. 
De O.T.-ische begrippen tom - täm - tämim worden in hun verband geanalyseerd, 
de samenhang met dmA\otrns - ärhoug - dr\wg in de intertestamentale periode 
onderzocht, terwijl tenslotte het begrip örnhorng in het N.T. als uitdrukking voor 
de religieuse ‚„Ganzheitsforderung’’ besproken wordt. Edlund toont aan, dat Tehetog 
en ámhovg overeenkomen met het Hebr. täm. Het gaat hierbij om een „totaal- 
zijn’. Van JHWH wordt gezegd, dat Hij tsadiq en tämim is. Hij is trouw in Zijn 
verbond en totaal” in Zijn verhouding tot Israël. Hoe moeilijk täamim te vertalen 
is voor de Westerse mens, bewijst Deut. 18 : 13 waar in de vertaling reeds vroeg een 
moraliserende tendenz merkbaar is geworden (vgl. Vulg. „perfectus’’). Ook veheroc 
(vgl. Matth. 5: 48 gij zult dan vehetot zijn gelijk Uw hemelse Vader meherog 


is) en ónAovg (vgl. de term rhorng TMG Kapdrag in de vertaling „eenvoud 
des harten’) dragen de last van de Grieks-philosophische interpretatie. 

Zuiver stelt Edlund de religieuze inhoud van het begrip dmAoug. Mede door 
een zeer uitvoerige litteratuuropgave, waardoor vele theologische geschriften uit 
Skandinavië onder onze aandacht komen, is dit boek een belangrijke bijdrage 
geworden voor de N.T.-ische theologie. 

Warns. Teen 


In Memoriam Ernst Lohmeyer (herausgegeben 
von Werner Schmauch). Uitg. Evangel. Verlagswerk Stuttgart. 
Prijs D.M. 18.50 engl. broschiert; D.M. 22 in ganzl. geb. 


Omstreeks Pasen 1951 werd het bericht ontvangen, dat Prof. Dr E. Lohmeyer, 
(op 15-2-1946 gevangen genomen in de nacht voor de heropening van de univer- 
siteit van Greifswald — waarvan hij tot rector benoemd was op 15-5-1945) — reeds 
in de herfst van 1946 overleden was, pas 56 jaar oud. Vandaar dit boek, waaraan 
25 geleerden hebben meegewerkt. Het is een voortreffelijk boek geworden, dat door 
de behandelde onderwerpen het gehele terrein omvat, waarvoor Lohmeyer zich 
interesseerde. Uit eerbied staat zijn laatste werkstuk aan het begin: „Mir ist gegeben 
alle Gewait’’, een exegetische studie n.a.v. Matth. 28 : 16-20. 

Martin Buber stelde onder de titel ‚das Volksbegehren’’, het eerste hoofdstuk 
van het vervolg op zijn bekende „Königtum Gottes” ter beschikking. Deze behan- 
deling van 1 Sam. 8 vraagt naar de volgende hoofdstukken. 

Leonhard Rost onderzocht de O.T. wortels van de eerste opstanding, waarover 
Apocal. 20 : 3-6 spreekt, in „Alttestamentliche Wurzeln der ersten Auferstehung’’ 
Onderzocht worden Daniël 12 : 2, Jes. 26 : 19 en ter aanvulling Jes. 66 : 22, 

Een uitstekend artikel schreef Sherman E. Johnson over de eerste eeuw in 
Galilea en de relaties met Christendom en Judaisme: „Jesus and First-Century 
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Galilee.” Dit was de specialiteit van Lohmeyer: de rol te onderzoeken, die Galilea 
gespeeld heeft in de oorsprong van het Chr.dom (vgl. diens Galiläa und Jerusalem, 
Göttingen 1936). Johnson geeft een zeer boeiend en helder beeld van de positie 
van Galilea in Palestina. Er zijn een aantal lijnen te trekken van Galilea naar de 
oudste Christenen, bepaalde motieven zijn karakteristiek Galilees (‚de eschato- 
logische Zoon des Mensen”) al verzet Johnson zich tegen Lohmeyers opvatting als 
zou de traditie van de Knecht des Heren Galilees van oorsprong zijn (Gottesknecht 
und Davidsohn Västervik, 1945). 

Anders Nygven komt in „Christus, der Genadenstuhl”’ tot de conclusie, dat 
terecht met deze titel een beroep gedaan mag worden op Rom. 3 : 25. 

Onder het opschrift „Opferbereitschaft für Israël’ publiceert Otto Michel 
een studie over Rom. 9-11. 

K.L Schmidt stond een „Festpredigt” af over 1 Cor. 4 : 6 onder de titel „Nicht 
über das hinaus, was geschrieben steht.” 

Dankbaar voor datgene, wat Lohmeyer hem in zijn commentaar op het Ev. 
van Marcus bood, wijdt R. H. Lightfoot een beschouwing aan drie passages, die 
zi. nauw met elkaar verbonden zijn: Marc. 1 : 35-39; 6 : 42-52; 14 : 26-42. 

Van groot belang ís de bijdrage van Günther Bornkamm: „Die Verzögerung 
der Parusie’’. Besproken wordt Marc. 9 :1 en Matth. 25 : 1-13. Scherp kant hij 
zich tegen Dodd’s opvatting in de Parables, nog scherper tegen Marcus Barth in 
dev Augenzeuge. Inderdaad zullen er enigen zijn — aldus Bornkamm — die bij de 
parousie nog in leven zijn. Dat is de betekenis van Marc. 9 : 1. Maar het ‚„wanneer’”’ 
was geen belangrijke vraag meer, daar het of — of (nl. van het sterven of in leven 
blijven) door de in de dood en de opstanding van Chr. gefundeerde zekerheid van het 
ya ovv aùTw Cnv opgeheven was (p. 119). Ook wat Bornkamm schrijft over 
Matth. 25, is van groot belang, speciaal de verklaring van het eig Órravrnotv (vs. 6). 


Oscar Cullmann geeft in „Sabbat und Sonntag nach dem Johannesevange- * 
lium’’ een bespreking van het éws dort (Joh. 5 : 17). 

Ook het artikel van Joh. Schneider over Joh. 6 : 27-58(59) is van groot belang, 
daar het een critische bespreking betreft van Bultmann’s exegese van deze passage. 
O.i. komt met Schneider's opvatting de „Eigenart’ van deze Joh. compositie beter 
tot zijn recht dan door een omzetting van de tekst, zoals Bultmann voor staat. 

Een interessante en boeiende bijdrage levert Helmut Gollwitzer over het Mar- 
burger godsdienstgesprek van 1529: „Zur Auslegung von Joh. 6 bei Luther und 
Zwingli’. Graag hadden wij de rol van Calvijn besproken willen zien. Hoen’s op- 
vatting van het H.A. wordt breed besproken en tenslotte bestempeld als „gedreven 
door een „emanzipatorisches Interesse’, nl. van de opkomende humanistische’ 
burgerij, die de dogmatische banden wilde verbreken. Juist deze „emanzipato- 
rische Interesse’ wekte de argwaan van Luther, aldus Gollwitzer. 


Gottfried Fitzer gaf een voortreffelijk artikel ,,Sakrament und Wunder im N.T.”, 
waarin op zeer diepe wijze de onderlinge verhouding aangegeven wordt: „de ele- 
menten der sacramenten zijn ‚nur äuszere Zeichen’’, maar tegelijkertijd meer dan 
teken, n.l. een werkelijkheid. In dit „meer”’, ligt het wonder (p. 172). 


Rudolf Bultmann stelt de vraag, of de le Brief van Joh. in een kerkelijke 
redactie tot ons gekomen is, en beantwoordt deze vraag positief. 


Werner Schmauch schrijft over het begrip êongpog met zijn derivaten: 
„In der Wüste: Beobachtungen zur Raumbeziehung des Glaubens im N.T.”’ 

Een zeer fel artikel publiceerde Eugen Rosenstoch-Huessy „Vivit Dominus”’. 
In de nieuwe Latijnse R.K. Psalmenvertaling komt de vertaling voor van Ps. 17 : 17 
(Ps. 18 : 47) ‚vivat dominus.” Het moet zijn „vivit dominus”: God leeft, wij kunnen 
niet zeggen vivat dominus’ zonder in het heidendom terecht te komen (251). 
Schrijver spreekt zelfs over het binnendragen van een Heil-Hitler-Religiosität in 
de officieel goedgekeurde R.K. Psalmenvertaling! (p.251). 

Joachim Konrad schrijft een bewogen artikel n.a.v. een aphorisme van Nietzsche 
en komt tot de uitspraak, dat het niet mogelijk is, dat de moraal t.o.v. de religie 
emancipeert zonder het nihilisme binnen te halen: ‚„Moralismus und Nihilismus.”’ 

Ernst Wolf brengt ‚het staan in de wereld” ter sprake in: „Christlicher Hu- 
manismus?”’ Ja, is het antwoord, wanneer het Chr. Humanisme ernst maakt met 
de Menswording Gods. Neen, wanneer het een heimelijke zelfhandhaving van de fat- 
soenlijke mens beoogt. 
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Lang niet alle bijdragen konden tot hun recht komen, sommige konden niet 
eens vermeld worden. Maar deze bundel ‚In Memoriam Ernst Lohmeyer’’ is onder 
de handen van een aantal geleerden van naam uitgegroeid tot een buitengewoon 
belangrijke verzameling, die waarlijk wijlen Prof. Dr E. Lohmeyer ter ere is. 

Warns. e 


Walter Bienert: Krieg - Kriegsdienst und Kriegsdienst- 
verweigerung nach der Botschaft des Neuen Testaments. 
128 Seiten. Uig. Evangelisches Verlagswerk G.M.B.H. Stuttgart. 
Prijs: D.M. 6.70. 


Wij mogen met vreugde constateren, dat nu ook in Duitsland (dat geen dienst- 
weigeringswet kent!) ernstige aandacht besteed wordt aan de kwestie oorlog - mili- 
taire dienst - dienstweigering. Bienert heeft ons een werkelijk grondig geschrift 
voorgelegd, dat ernst probeert te maken met zijn ondertitel: ‚Nach der Botschaft 
des Neuen Testaments”. In grote trekken geeft het een zelfstandig opgezette N.T.-ische 
onderbouw van K. Barth’s III 4, met dien verstande dat het reeds voor het ver- 
schijnen daarvan opgesteld was. 

Bienert schrijft fris, levendig, allerminst dweperig, maar strikt ter zake. Geeft 
het N.T. een ondubbelzinnig antwoord op de vraag naar de houding van den Christen 
t.o.v. de oorlog? (vgl. pag. 8) Door het kruis van Jezus Christus heeft God voor eens 
en voor altijd gehandeld. Dat betekent, dat daardoor alle beslissingen reeds gevallen 
zijn, ook t.a.v. de oorlog. Na het kruis is geen „Christelijke oorlog’’ meer mogelijk 
(pag. 1lvv). Echter de krijgsdienst als zodanig was volgens Jezus geen hindernis 
om het koninkrijk Gods binnen te gaan (pag. 14/15). De soldatenstand is door het 
Evangelie niet opgeheven, Christenen kunnen dus soldaat zijn. Uitvoerig komt 
Bienert dan te spreken over oorlog en het ontketenen van oorlog. Als de eigenlijke 
„Kriegsstifter’’ wordt in het N.T. de tegenspeler Gods herkend: de dia-bolos. Deze 
gebruikt de staten van deze wereld als werktuigen om een oorlog te ontketenen. 
Dat is zondig. Maar een „kriegerischer Verteidigung’’ tegen aanvallers is geoorloofd, 
ja zelfs „einem dem Wesen der gläubigen Gemeinde entsprechenden Verhalten” (p. 
61). Wij vragen: wie zal zeggen, welke oorlog een aanvalsoorlog is en welke een 
verdedigingsoorlog? (vgl. si vis pacem, para bellum!). 

Bienert: „Krieg machen” is alleen geoorloofd bij „eine tatsächlich vorliegende 
reale Bedrohung des Volkes in seiner Existenz’’. (p. 88). Wij vragen: Is een volk 
een door God zo ingestelde grootheid? Mag ‘het „nationale’”’ gesanctionneerd 
worden? Wat doet een staat, wanneer minderheden van zijn volk in een naburig 
land onderdrukt worden? 

Bienert wijst een praeventieve oorlog af, acht de voorbereidingen van een 
verdedigingsoorlog echter geoorloofd, maar: zodra een staat een oorlog begint, ís hij 
niet meer een van God verordineerde grootheid en zijn onderdanen zijn hem 
niet meer om hun gewetens wille gehoorzaamheid verschuldigd; voorzover ze 
Christenen zijn, zijn ze zelfs tot niet-gehoorzamen verplicht (p. 101). Een christen 
moet steeds naar beste weten oordelen, of het om een aanvals- of een verdedigings- 
oorlog gaat. De verantwoordelijkheid voor ’t feit, dat hij toch meedoet aan iets, dat 
hij achteraf gezien, niet had mogen doen, berust niet bij hem, maar bij de overheid. 
AE bee In de onoverzichtelijke situaties van deze tijd, waarin een Christen niet 
meer kan beoordelen hoe of wat hij moet doen, moet de gelovige liever de krijgsdienst 
„lijden” (paschein). 

Wanneer Bienert dienstweigering als een legitieme houding binnen de Kerk 
erkent (niet principieel, maar steeds van geval tot geval) en de Kerk oproept om 
dienstweigeraars te beschermen, al hebben zij een dwalend geweten (p. 101), be- 
merken wij, dat ook in Duitsland theologen zich ernstig in deze zaken verdiepen. 
Mogelijk zijn wij in Nederland in vele opzichten in de doordenking van deze proble- 
men verder (Prof. Dr Heering e.a). 

Natuurlijk blijven er nog vele vragen. Ook dit boekje, dat in zijn soort voor- 
treffelijk werk kan verrichten, beantwoordt deze niet. O.i. omdat deze vragen zo 
gecompliceerd zijn, dat een zuiver N.T.-ische antwoord niet gegeven kan worden. 
Dat Bienert de zaak zo scherp stelt (een verheugend teken!) en het smartelijke van 
het „paschein” doet gevoelen, moge ons tot zelfstandige lezing van zijn boekje 
voeren. Want inderdaad: ‚die Kriegsfrage muss auf allen — Linien als persönliche 
Frage gestellt und beantwortet werden”. (Karl Barth K. D. III 4 pag. Nee 

Warns (Fr.) TING 
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Dr G. C. Berkouwer: De algemene openbaring (Dog- 
Be omehteh J. H. Kok N.V. Kampen 1951. 280 blz. 
eb. fd£90: 


„ In dit boek behandelt Dr Berkouwer een van de grote vragen die in de theo- 
logische constellatie van onze dagen aan de orde zijn. De vraag naar de legitimiteit 
van de belijdenis der „revelatio generalis’”’, zoals die wordt uitgesproken in Conf. 
Belg. Art. 2 en zijn exegetische grond schijnt te vinden in (o.m.) Rom. 1 : 20-21 
en Rom. 2 : 14-16. Na een inleiding over de „achtergronden’’ van de vraag naar de 
legitimiteit van de belijdenis der „revelatio generalis’’ (blz. 5-13) geeft Dr Berkouwer 
een overzicht over de critiek van K. Barth op het leerstuk van de „revelatio generalis” 
(blz. 14-26). Er volgt dan een overzicht over de reactie op deze critiek van K. Barth 
(van de zijde van E. Brunner, P. Althaus, O. A. Dillschneider en W. Lütgert): deze 
reactie verwijt aan K. Barth een gelijkstelling van „theologia naturalis” en „reve- 
latio generalis’’ en wil met verwerping van de „theologia naturalis” de erkenning 
van de „revelatio generalis’”’ verbinden. Vervolgens geeft Dr Berkouwer een goed 
inzicht in de intenties van de „theologia naturalis” in de R.K. theologie (blz. 47-68) 
om dan na een critiek op het z.g. Christo-monisme (blz. 69-91) en een analyse van 
de O.T.ische Natuurpsalmen (blz. 92-106) terecht te komen bij de kernen” van 
dit boek: de exegese resp. van Rom. 1:19-21 (blz. 107-145), Rom. 2 : 14-16 
(blz. 146-194), en Joh. 1 (blz. 195-219). Ook al heeft Dr Berkouwer zijn taak weer 
te bescheiden overwegend-refererend opgevat en al kunnen we hem in verschillende 
(ondergeschikte) opzichten niet volgen, toch hebben we dit boek met klimmende 
waardering gelezen, vooral vanwege de nadruk waarmede hier enerzijds de „theolo- 
gia naturalis” in R.K. stijl wordt afgewezen, anderzijds echter de legitimiteit van 
Conf. Belg. II wordt erkend! Alleen al om deze strak-doorgevoerde onderscheiding 
is het boek de aandacht waard. 

Brouwershaven. He Se 


Dr H. de Vos: Inleiding tot de wijsbegeerte. G. F. Callenbach N.V. 
Nijkerk 1951. 235 blz. Geb. f 9.90. 


Om verschillende redenen is het mogelijk, een nieuw boek over dit onderwerp 
met verwachting op te slaan, hoewel de inleidingslitteratuur, ook in ons land, 
tamelijk uitgebreid mag heten. Niet alleen, dat de beschikbare stof het gevaar van 
nodeloze herhaling welhaast uitsluit. maar meer nog omdat ook hier de vraag 
het aanbod min of meer bepaalt. En behoefte bestaat er aan een werk als dit onge- 
twijfeld nog steeds. Voortdurend blijkt weer, hoe moeilijk het is, voor beginners 
juist datgene te geven, wat toereikend is voor voldoende begrip, zonder dat de zaken 
op onwetenschappelijke wijze vereenvoudigd worden en met vermijding van schijn- 
baar-diepzinnige frasen, die afschrikken van voortgezette kennismaking. 

Prof. de Vos veronderstelt bij zijn lezers niet veel wijsgerige kennis. Hij bouwt 
zijn werk dan ook op een didactisch-weloverwogen wijze op. In het eerste hoofddeel, 
getiteld: „De wijsbegeerte en haar onderdelen’, gaat aan de bespreking der onder- 
delen een uitvoerige begripsbepaling vooraf. Het tweede hoofddeel behandelt de 
verschillende wijsg. stelsels. Een beknopt aanhangsel bevat verwijzingen. 

Natuurlijk moest er een keus van te behandelen stof gemaakt worden en deze 
mag in allerlei opzicht een gelukkige heten. Toch blijven er vragen. Het is mij niet 
duidelijk, waarom bij de onderdelen der philosophie de ethica en aesthetica geen 
plaats krijgen, waarom aan de logica slechts 5 bladzijden gewijd worden, terwijl de 
phil. der geschiedenis er b.v. 23 ontvangt. Mogelijk ligt de verklaring van het laatste, 
behalve in het eigen interesse van de schr., ook daarin, dat hij zich voornamelijk 
theol. studenten als lezers denkt, maar jammer blijft, dat niet iets meer aandacht 
geschonken wordt aan de moderne logistiek. Men moet toch, reeds door een inleiding, 
enig inzicht krijgen in de critiek, door vele denkers uitgebracht op het spreken over 
denkwetten enz. „om aldus meteen oog te krijgen voor de sterke beperktheid van de 
z.g. klassieke logica. Een andere vraag betreft de rangschikking der onderdelen: 
Doet het niet wat vreemd aan, dat ontologie en metapyhsica pas besproken worden 
na cultuur- en geschiedenisphilos? M.i. werkt dit verwarrend. Met onderscheidingen 
als die van zuivere en toegepaste philos. mag toch wel rekening gehouden worden, 
zodat ontologie en metaph. dicht in de buurt van logica en kennistheorie komen. 

Daar het onmogelijk is, diep in te gaan op de wijsgerige inhoud, alleen een 
paar bescheiden opmerkingen: De metaph. wordt volledig afgewezen, maar is het 
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dan niet inconsequent, de geschiedenis-phil. o.a. ook een metaphysische taak toe 
te wijzen, of houdt de auteur zich hier aan het gangbare spraakgebruik? Kennis- 
theorie der geschiedenis lijkt me een betere benaming dan logica, wanneer het er 
om gaat, hoe de historicus komt tot een zuiver beeld (blz. 115-122). Een ander 
punt: Ondanks waardering voor de uitgesproken bedoeling van de schr., om in 
zijn behandeling van de kennistheorie het kennen te laten zien als mysterie (blz. 67), 
komt het me toch voor, dat de auteur deze categorie iets te haastig invoert, mis- 
schien mede omdat het hele betoog te dicht in de buurt van afbeeldingstheorie en 
„adaequatio rei et intellectus”’ blijft. Dankbaar ben ik voor de heldere onderschei- 
dingen, die aangebracht worden binnen het idealisme (blz. 208), evenals voor het 
opnemen van een paragraaf over het humanisme. De gematigde critiek op de exis- 
tentiephilos. doet: weldadig aan tegenover het krijgsgeschrei of het applaus, dat 
men doorgaans verneernt, wanneer deze stroming ten tonele verschijnt. 

Terecht zal dit boek velen welkom zijn. Het bezit naast andere goede eigenschap- 
pen ook qualiteiten van een leerboek. 

Uitvoering van band en typografie zijn boven alle lof verheven. 

Utvecht. ARTS 


Dr Modestus van Straaten O.E.S.A.: Prothuron. 
Gids bij det eerste wijsgerig denken met als achtergrond de 
Griekse philosophie. E. J. Brill, Leiden, 1951. 158 blz. 
Ingen. f 3.25. 

Daar dit boekje voor gymnasia bestemd is, zou het hier onbesproken kunnen 
blijven. In opzet en uitwerking is de schrijver mi. echter zo goed geslaagd, dat ook 
voor de beginnende(?) student uit dit werkje veel te leren valt. Er wordt een com- 
binatie beproefd van historische en systematische behandelingswijze rond een aantal 
kernproblemen. Zo komen aan de orde: Wijsbegeerte, kennen, worden en zijn, 
de mens, goed. Aan het slot volgt een korte levensschets van de besproken philo- 
sophen, benevens een verwijzing naar verdere litteratuur. 

Voor een nieuwe poging als deze blijkt de schrijver, rector van het Triniteits- 
lyceum te Haarlem, de aangewezen persoon. Hij bezit een boeiende schrijftrant en 
weet “op de meest gelukkige en ongedwongen wijze voorbeelden te kiezen, die onmid- 
dellijk aanspreken. Vooral zijn bedoeling, een probleem als probleem te laten zien, 
is zeker verwezenlijkt. Welke student zou niet graag lezen de in zijn soort voortref- 
felijke uiteenzetting over het Worden en Zijn bij Aristoteles (blz. 81-88) of over de 
mensbeschouwing van Plato en Aristoteles (blz. 99-118)? Het laatstgenoemde vormt 
misschien wel het hoogtepunt van het geheel. In eenvoudige vorm wordt ook critiek 
b.v. op Aristoteles’ zielsbeschouwing uitgebracht. 

Men kan alleen maar betreuren, dat de eigen gymnasiumtijd van zulk onderwijs 
verstoken bleef en van harte wensen, dat met behulp van dit boekje, óók door 
studenten, de schade wordt ingehaald. 

Utrecht. AA 


Georg Simmel: Hauptprobleme der Philosophie. Siebente 
unveränd. Aufl. (Sammlung Göschen Bd. 500) Walter de Gruyter 
& Co, Berlin 1950, 177S. D.M. 2.40. 


Door uitgaven als dit klassieke boekje is de „Sammlung Göschen” terecht 
beroemd geworden en de redacteuren mogen dan ook staat maken op de erkente- 
lijkheid van allen, die door deze herdruk in de gelegenheid gesteld worden zoiets 
zelf te bezitten. De eigenaardige bekoring, die er van dit boekje blijft uitgaan, berust 
m.i. voor een niet gering deel daarop, dat de schr. a.h.w. met de lezer op ontdekking 
uitgaat. Men maakt bij deze levensphilosooph zelf mee, wat er gebeurt, als het 
phil. geestesproces nog niet tot verstarring gekomen is in bleke schema’s en begrippen 
(S 168). Daar komt bij dat Simmel een kunstenaar van het woord was. Men verbaast 
zich, dat iemand zo weet te spelen met zijn taal. Zo zijn inhoud en vorm nagenoeg 
in harmonie gebracht, hetgeen mi. het meest opvalt, waar S. zijn fijnzinnige ethische 
analyses geeft b.v. van het geluksbegrip (S 133ff) en het conflict der plichten 
(S 155íf). 

Welk standpunt men in philosophicis ook inneemt, men moet wel verrijkt 
worden door het contact met deze grote geest. 

Een niet te verwaarlozen factor is overigens nog, dat aan dit hoog genot geen 
financiële belemmeringen in de weg staan. 

Utecht. jag lig 
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J. M. Spier. Wat is Calvinistische Wijsbegeerte? J. H. Kok 
N.V. Kampen, 1950. 78 blz. Ingen. f 1.95. 


Zelfs na de vier drukken van ’s auteurs werk: „Inleiding in de wijsbegeerte 
der wetsidee’’, schijnt er nog reden te zijn tot de vraag, die dit geschrift als titel 
voert. Voor velen zal het voorlopig een vraag blijven. Wel blijkt uit dit boekje, dat 
men niet straffeloos een wijsgerig systeem kan blijven excerperen of verdunnen. 
Wat overblijft wordt gemakkelijk onverteerbaar. M.i. is dit laatste hier het geval, 
ondanks het feit, dat Ds. Spier een vlotte pen heeft en tevens de nodige aandacht 
besteedt aan het stichtelijke element. Een paragraaf als die over ‚de structuur der 
dingen’ is zonder nadere uitwerking eenvoudig onverstaanbaar (blz. 46-49). Een 
vast geraamte van zware termen schijnt onmisbaar. Fouten springen bij vereen- 
voudiging gemakkelijker in het oog. Wat moet men b.v. denken van het zonde- 
begrip in deze wijsbegeerte, wanneer eerst in par. 22 (blz. 68) meegedeeld wordt, 
dat een Calv. wijsb. zonder het geweldige feit van de zonde mee te rekenen, niet 
volledig kan zijn? Wordt er anders een schoonheidsfout gemaakt? 

Veel erger dan dit alles is echter, dat vereenvoudiging ook vergroving, ja 
misleiding kan worden. Op blz. 5 wordt de argeloze lezer diets gemaakt, dat „tot 
voor kort het brede terrein der philosophie zo goed als uitsluitend door paganisten 
geëxploreerd werd.” Een enkele toevallige naam speelt hem dan door het hoofd: 
Ovink? Kohnstamm? De Sopper? De reformatoren krijgen een standje: tenslotte 
was hun theologie maar „vakwetenschap’”’ (blz. 9). Aan het eigenlijke, de wijs- 
begeerte, zijn ze niet toegekomen. Gelove het, wie wil! 

Lelijke uitdrukkingen zijn: „een min of meer grotere rol” (blz. 8), „toege- 
ordend”’ (blz. 47). 

Utrecht. A Ts 


Dr D. H. Th. Vollenhoven: Geschiedenis der Wijs- 
begeerte I: Inleiding en geschiedenis der Griekse wijsbegeerte 
voor Platoon en Aristoteles. T. Wever, Franeker 1950. 618 blz. 
Geb. f 25. — 


Wie dit boek ter hand neemt komt in een stemming waarvoor onze taal 
eigenlijk geen woord heeft, en waarvoor het Engels het mooie woord „bewildered” 
heeft. Hier wordt met een souvereine minachting de traditionele benadering van 
de antieke filosofie terzijde geschoven en een geheel nieuwe benadering gegeven. 
Dat zegt op zichzelf nog niets tegen boek en schrijver: het zou kunnen zijn dat 
deze nieuwe benadering ons dichter bij de antieke filosofie bracht en dan zouden 
we de schrijver alleen maar dankbaar kunnen zijn voor het door hem verrichte 
pionierswerk. Met deze benadering worden we echter mi. niet dichter bij de antieke 
filosofie gebracht. Het grote bezwaar tegen dit boek moet wel zijn, dat hier een schema 
aan de werkelijkheid wordt opgelegd waardoor de werkelijke historische samenhangen 
volkomen verduisterd worden. De schrijver meent dat hij een methode gevonden heeft 
die ‚den gang der geschiedenis uit het verleden naar het heden helder doet uitkomen’ 
(blz. 12): in dit deel van zijn werk bekommert de schrijver zich echter om de his- 
torische ontwikkeling van de antieke filosofie niet! Wel is het schema stellig (mede) 
op grond van de analyse der fragmenten ontwikkeld: maar de schrijver ziet de 
verschillende denkers teveel als „eigen-aardige”’ enkelingen en te weinig als schakels 
in een historische ontwikkeling, m.a.w. de dialectiek van den Logos wordt niet 
ontwikkeld. Ter toelichting mogen we de aandacht even richten op de behandeling 
van de z.g. Ionische filosofie. Onmiddellijk worden we gesteld voor het wonderlijke, 
dat Thales wordt besproken op blz. 56-59, Anaximenes op blz. 152-157 en Anaxi- 
mander op blz. 242-251. Allen zijn (met de gehele filosofie voor Plato) „niet-rea- 
listisch” (d.w.z. voor allen ligt de Wet niet „buiten de dingen’, vgl. biz. 26: zijdelings 
zij even gewezen op de wonderlijke vulling die Dr D. H. Th. Vollenhoven aan ver- 
schillende filosofische vaktermen geeft!) maar de eersten zijn subjectivisten’’ 
(d.w.z. (zij „erkennen geen ander bestaan dan dat van subjecten’, vgl. blz. 40), 
Anaximander echter is „objectivist’’: daarom wordt hij eerst veel later besproken! 
Verder is het denken van Thales „universalistisch’’, dat van Anaximenes echter 
„‚partiëel-universalistisch’’, d.w.z. Thales vatte het individueele als uitloper van 
het universeele op’ (blz. 41) terwijl voor Anaximenes ‚noch het universeele noch 
het individueele primair” (blz. 41) is. Ook Anaximander is een ‚universalistisch’’ 
denker, maar om hem niet te verwarren met Petron (uit de school van Pythagoras!) 
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moeten we wel bedenken dat zijn denken niet-mathematisch is! Verder gaande 
ontdekken we met enige verwondering dat Anaximander een „„mythologiserend’’ 
denker is, de beide anderen echter zijn niet mythologiserend. En terwijl het ‚„my- 
thologiserende”’ denken van Anaximander q.t. theogonisch-kosmogonisch is, is dat van. 
Anaximenes kosmogonisch-kosmologisch, dat van Thales echter volkomen kosmo- 
logisch: de houding tegenover de mythe (waarover de schrijver op blz. 43v. enige 
verouderde dingen zegt!) is hier beslissend. Wel zijn verder al deze Ionische 
denkers monistisch’ maar dat is van weinig betekenis tegenover de grote ver- 
schillen (vgl. biz. 251)! We zijn bijna waar we moeten komen. Wanneer we nog 
weten dat Thales een „golvende’(?) doyn kent (terwijl anderen zich een „starre’’ 
koyn denken!) hebben we zijn hokje gevonden. Thales blijkt een niet-realistisch, 
subjectivistisch, uhiversalistisch, niet-mythologiserend, louter kosmologisch en 
monistisch denker met golvende doyn te zijn! Iets ingewikkelder liggen de dingen 
bij de beide anderen: daar zijn nog enkele verdere verdelingen nodig. Zo blijkt b.v. in 
het denken van Anaximander nog een (Orphisch) castratie-thema door te klinken, 
dat we — om vergissingen te voorkomen! — niet mogen vergeten. Nu weten we in 
welk hokje Anaximander gezet moet worden. Enz. enz. Voor de leerlingen van 
Dr Vollenhoven zijn nog enkele vakjes open gelaten die t.z.t. nog kunnen worden 
ingevuld! — Afgezien van het feit, dat deze „systernatische” benadering van de 
antieke filosofie de historische ontwikkeling volkomen verduistert, moge nog 
worden opgemerkt, dat het schema verschillende gebreken vertoont. Zo is er b.v. 
een zeer aarzelende grenslijn tussen het „„mythologiserende” denken en het denken 
dat zich van de mythe losmaakt, die het gebruik van dit criterium vrijwel on- 
mogelijk maakt: zitten b.v. in het denken van Heraclitus geen ‚„mythologiserende’” 
trekken? Zo is het mi. ook met de onderscheiding van ‚„subjectivistische” en 
„objectivistische”’ denkers. Dat ten slotte in de verdere vertakkingen van dit 
schema volkomen willekeurige onderscheidingen zonder enige relevantie worden 
aangebracht dat tonen het castratie-thema van Anaximander en de golvende 
doyn van Thales wel zeer duidelijk. Al met al schijnt dit boek een adstructie te 


zijn van de stelling van sommige simpele lieden dat de wetenschap tot razernij 
voert! TS 


. - 


SJren Kierkegaard: Erbauliche Reden 1844-1845 
(Gesammelte Schriften Abt. XIII u. XIV). Eugen Diederichs 
Verlag, Düsseldorf - Köln 1952. 227 S. Geb. 


„seit den Tagen der deutschen Mystik hat die europäische Literatur keine 
solchen Dokumente ethisch und religiös versenkter Menschlichkeit hervorgebracht 
wie diese Reden’, aldus de stofband van dit boek. En al wordt op stofbanden gewoon- 
lijk meer gezegd dan verantwoord is, hier is dat zeker niet het geval! De boekjes 
van S. Kierkegaard die hier — in de vertaling van Em. Hirsch waarvoor we grote 
bewondering hebben — voor ons liggen (Fire opbyggelige Taler van 1844 en Tre 
Tatler ved tenkte Leiligheder van 1845) zijn werkjes van grote ingetogen schoonheid 
en zuiverheid. We ontmoeten hier een andere Kierkegaard dan de felle criticus van 
de Christenheid”, een andere Kierkegaard ook dan de virtuoze dialecticus van de 
„filosofische’’ hoofdwerken. En deze boekjes zijn meer dan arabesken” die de 
andere werken omringen (het eerste verscheen gelijktijdig met de grote werken van 
1844, het tweede gelijktijdig met de Stadier paa Livets Vej): hier betreden we het 
„arcanum’’ van de mens S. Kierkegaard, die in deze boekjes zoekt naar religieuze 
klaarheid. Hier wordt gesproken met een innigheid en ernst die we elders niet 
vinden. Hier ligt ook (mi. terecht wordt daarop door Em. Hirsch in zijn „„Geschicht- 
liche Einleitung” S. VII gewezen!) de sleutel zonder welke de andere werken letterlijk 
gesloten boeken blijven! Het is onmogelijk Stadier met zijn verwarrende veelheid 
van elkander tegensprekende stemmen te begrijpen wanneer de Taler van 1845 
niet als sleutel gebruikt worden! Daarom kunnen we ons er over verheugen dat 
in het kader van deze volledige Kierkegaard-vertaling deze boekjes zo spoedig 
verschenen zijn. Typografisch enz. voldoet ook dit deel van de Kierkegaard-vertaling 
weer aan de hoogste eisen. 

Brouwershaven. T-SWE 
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J. J. Poortman: De theodicee, het continuiteitsbeginsel 
en de grondparadox. A. W. Sijthoff’s U.M. Leiden 1951. 48 blz. 


Ingen. f 2.40. 
In deze zware titel formuleert de schr. tegelijk met het — in de huidige wereld 
opnieuw actueel geworden — probleem ook de richting, waarin hij de oplossing 


wil zoeken. Het physieke, morele en metaph. kwaad kan immanent (d.m.v. het 
cont. beg.) en transcendent (met behulp van de grondparadox) bekeken worden. 
Wordt het cont. beg., reeds aanwezig bij Heraclitus, Hegel, benevens de theosophie, 
opgevat als een apriorische wet (waarom?), de grondparadox is de formulering van 
een bestaande toestand, die ieder mens in het denk-experiment ervaart (blz. 28), 
nl. een tegenstelling, waarvan het ene lid aldoor meer is dan het andere, en het 
andere zelfs omvat, zodat dit „als niets’ ís, hoewel het bestaat. Dat klinkt inderdaad 
rijkelijk paradoxaal. De ‚gewone denkwetten”’ gelden dan ook volgens schr. niet bij 
toepassing van dit principe op de wereldgrond (of: het Absolute, het Suprasubject 
of „God”). ’t Behoeft niet te verbazen, dat de beschouwingen over dit Absolute 
zich bewegen dicht in de buurt van gnostiek, Boehme en Schelling, terwijl deze 
wereld der veelheid eigenlijk een spel van het Ene is, dus: Maya. In zekere zin kan 
men zo komen tot een oplossing van het theod. probleem, die het denken bevredigt, 
maar de prijs, daarvoor ook door deze auteur betaald, is m.i. te hoog. Als men de 
diep-ernstige realiteit der geschiedenis wegverklaart, kunnen zelfs de zeer scherp- 
zinnige beschouwingen over de verhouding van waarde en wereldgrond niet baten; 
het menszijn blijft een zinloze zaak, tenzij men genoegen neemt met ongegronde 
speculaties over de tijdloze eenwording van infra- en Suprasubject. 

Jammer dat een zo geleerd schr. wel spreekt over het „gangbare” Godsbegrip, 
maar niet de moeite neemt om te onderzoeken of het geloof wel een „„godsbegrip’’ 
kent, noch zich rekenschap geeft van de betekenis van de Levende God voor het 
geloof. Dan zou ook duidelijker worden, dat Job niet zomaar berust,’ doch een 
Stem heeft vernomen. Voor een sprekende God is in schrijvers visie geen plaats. 
Natuurlijk wil hij als wijsgeer niet uitgaan van bepaalde ‚„dogmata’’, maar betekent dit 
ook, dat redelijk overleg ooit tot het resultaat zou kunnen komen: Deze wereld is niet 
door een liefhebbend God geschapen? (blz 7) Wie meent, op grond van zijn conti- 
nuiteitsbeginsel, met zekerheid een wereld te mogen verwachten, waar de Geest 
zich gereder uitdrukt in de stof (blz. 17),gaat toch zeker niet minder uit van een 
‚dogma ?’’ 
ee Behalve aan overschatting van het vermogen der rede lijdt deze verhandeling 
aan onvoldoende psychologische benadering, b.v. van de vraag, hoe het komt, dat 
de mens altijd weer verwerkelijking van waarden zoekt. Als beknopte inleiding tot 
een reeks van moeilijke problemen kan het boekje echter uitstekende diensten 
bewijzen, al zal het voor een juist begrip nodig zijn schrijvers vroegere werken, 
waarnaar hij onophoudelijk verwijst, te raadplegen. 

Een nauwkeurig register vergemakkelijkt het naslaan. 

Utvecht. AST 
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Van de Uitgevers. 


Ter vermijding van incasso-kosten worden de abonné’s beleefd verzocht het 
abonnementsgeld voor het jaar 1 October ’52—1 October ’53 vóór 15 October a.s. 
over te schrijven op postrekening 2255 van Van Gorcum & Comp. N.V. te Assen. 

Na genoemde datum worden de abonnementsgelden, verhoogd met incasso-kosten, 
per kwitantie geïnd. 


Verder ligt het in de bedoeling, om bl voldoende belangstelling, voor de afgelopen 
22e jaargang van Vox Theologica een band met register verkrijgbaar te stellen. 
De prijs van deze band bedraagt f 1.75 per exemplaar; met het in de band zetten 
der nummers, waartoe u ons de losse nummers dient toe te zenden, f 3.10 per stuk. 
Spoedige opgave is, in verband met het bepalen van de oplage, gewenst. Ingesloten 
kaart laat zich daarvoor gemakkelijk gebruiken. 


JOHAN HUIZINGA'S RELIGIEUZE GEDACHTEN 


ALS ACHTERGROND VAN ZIJN WERKEN — 


door Prof. Dr G.J. Heering 
Verlucht met enkele foto's. 


De schrijver heeft van zijn karakteristiek iets fijns en hoogs 
weten te maken, een kostelijke vrucht van indringende, be- 
grijpende genegenheid en onkreukbare waarheidszin. In vijf 
hoofdstukken tekent hij met fijne pen de religiositeit van de 
geleerde en aestheet, die zelf erkende zo weinig „te leven’ uit 
de christelijke gedachten, die hij theoretisch als waar erkende: 
zijn zedelijke ernst, zijn geloof in God almachtig, zijn erkenning 
van de transcendente werkelijkheid van het christelijk geloof. Zij 
worden hier gezien als de achtergrond van Huizinga's werken en 
uit die levende tekening, die juist door haar tinten en over- 
gangen en schaduwen reliëf krijgt, treedt ons de levende mens 
Huizinga naar voren, op wiens bezit Holland trots was en trots 
kan blijven. Een voorname en voortreffelijke studie, die de 
tijdgenoot tot San denken noopt over de belangrijkste 
levensvragen. Nieuwe Rotterdamse Courant. 


GEBONDEN f 2.40 In de boekhandel verkrijgbaar. 


DEERD eS ERO OM LOCHEM 


je BLOK voorheen A. ir CAHEN 


LEIDEN | 
Breestraat 69, Telefoon 26832 


Kleermakers sedert 1855 


en 


SPECIALITEIT IN [TO GA’S 


Binnen 8 maanden verscheen de 2de druk van 


VOLK IN BEWEGING 


Onbegrepen Amerika 
door 


Prof. Dr P.J. Bouman 


Uit recensies van de lste druk: 


N.C.R.v.: Hier is iemand aan het woord, 
die zijn eigen volk liefheeft en die in de 
toekomst van zijn volk gelooft. Die het 
jonge volk in het westen lief heeft ge- 
kregen en er van overtuigd is, dat beide 
volken elkaar tot steun kunnen zijn... 


DE VOLKSKRANT: ... een voortreffelijk 
werk ... Professor Bouman’s boek moet 
door zeer velen worden gelezen. Reeds 
geven de Amerikanen millioenen dollars 
uit voor een goede voorlichting over hun 
land. Zij laten duizenden mensen uit alle 
delen van de wereld in Amerika rond- 
kijken. Als zij dit boek op ruime schaal zouden 
verspreiden, zouden zij de beste kijk op Amerika 
kunnen geven, die mogelijk is. 


HET VRIJE VOLK: Prof. Dr P. J. Bouman 
heeft er goed aan gedaan over zijn verblijf 
in Amerika een boek te schrijven. „Volk 
in Beweging - Onbegrepen Amerika”, dat 
in zo kort bestek op zo boeiende wijze zo 
belangrijke zaken aan de orde stelt. 


LEIDS UNIVERSITEITSBLAD: ...een uit- 
nemend boekje . . . voortreffelijk leesbare 
stijl ,,. niet een negatief stelling nemen 
tegen de Europese veroudering maar een 
zeer verhelderende beschouwing van 
Amerika... f3.90 
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Zojuist verschenen: 


Pror. DR P. J. BOUMAN EN W.H. BOUMAN 


DE GROEI VAN DE GROTE 
WERKSTAD 


EEN STUDIE OVER DE BEVOLKING VAN ROTTERDAM 


Er bestaat een rijke literatuur over Rotterdam, doch deze is op één punt wel 
zeer onvolledig: waar het gaat om de Rotterdamse bevolking. 

De schrijvers van „De groei van de grote werkstad” hebben er naar gestreefd 
het leven en lijden van alle lagen der Rotterdamse bevolking te schetsen, 
daarbij de originele methode volgend, zoveel mogelijk gebruik te maken 
van persoonlijke getuigenissen. Vele brieffragmenten zijn als „documents humains” 
opgenomen. Het boek kan daardoor zowel de eenvoudige lezers als de 


wetenschappelijk belangstellenden boeien en zal dit ook ongetwijfeld doen. 


U kunt dit boek bestellen bij Uw boekverkoper of bij de 
uitgevers. Prijs. -f.4,20 


KONINKLIJKE VAN GORCUM & COMP. - ASSEN 


enne ee ee ee 


De Presentia Christi in het H. Avondmaal. 


Het is de bedoeling van dit opstel om te trachten vanuit elk der heils- 
feiten: vleeswording, kruisiging, opstanding, hemelvaart, uitstorting van 
de Heilige Geest en wederkomst (en die paarsgewijze samengenomen) dit 
onderwerp te belichten. Het gaat hierbij immers om de Christus totus en om 
het geheel van de via salutis, die in Hem is geopenbaard. We kunnen ook 
zeggen: om de som van alle heilsfeiten. Het is opvallend, dat in de vele 
literatuur over deze materie elk heilsfeit telkens ter sprake komt, maar een 
opzet als deze ontmoette ik nergens. De voordelen van deze aanvat zijn ver- 
schillende. Wij worden erdoor gedwongen om schriftuurlijk, heilshistorisch, 
in plaats van wijsgerig (vooral ontologisch) te denken. Ook wordt op deze 
wijze één punt, b.v. de incarnatie, niet zo gemakkelijk overspannen ten 
koste van andere. Verder geeft deze vorm van behandeling een duidelijk 
raam, waarbinnen een heel complex vragen, zoals de verhouding tussen 
Avondmaal en offer, Avondmaal en eschatologie e.d., aan de orde gesteld 
kan worden. 


Kruisiging en Opstanding. 

Van belang is hier het verband van Jezus’ laatste Avondmaal en het 
Pascha in het O.T. Dat Jezus de Paschaviering op het oog gehad heeft wordt 
de laatste tijd vrij algemeen erkend *). Welke betekenis hebben nu brood 
en wijn met betrekking tot ons onderwerp ? 

Het brood, dat Jezus in verband brengt met Zijn lichaam, was het 
ongezuurde brood, dat oudtijds samen met het Paaslam gegeten werd. 
Met de wijn bedoelde Hij die uit de derde beker van de maaltijd, de drink- 
beker der dankzegging. In de woorden: „Dit is Mijn lichaam” en: ‚Dit is 
Mijn bloed” steekt dan ook stellig een analogie van de bedoeling van de 
Israëlietische huisvader, die a.h.w. opnieuw de uittocht uit Egypte beleefde 
bij elke Paschaviering. Maar welke is deze analogie, is er een nieuwe 
exodus op handen? 

Velen menen, dat Jezus, sprekende:over Zijn lichaam (Aramees: 
guph), zichzelf, Zijn gehele persoon, bedoelde. Het zou dan een aanwijzing 
worden van Zijn presentie. Echter de parallel met het bloed is dan ver- 
vallen. Lichaam en bloed zijn m.i. hier de twee bestanddelen, die bij de 
offerdood worden gescheiden, en alszodanig worden ze apart genoemd 
om de totaliteit van het offer te tonen. Jezus duidt op Zijn aanstaande dood. 

Er is een relatie met het Paaslam °). Want Pascha is er alleen nà het 
zoenoffer, zoals ook Paulus weet). Toch is er meer dan alleen deze 
relatie. Niet zozeer, omdat Jezus zich aansluit bij het brood en niet bij 
het vlees van de maaltijd (merkwaardig is hier de vergelijking met Joh. 6), 
maar vooral omdat door het bloed gewezen wordt op het Verbondsbloed. 
Jezus’ offerdood is Verbondsoffer *). Het gaat om de vervulling van de 
offerdienst van het hele O.T., waarin ook het Paaslam is opgenomen, 


1) vgl. Behm in G. Kittel, Theol. Wörterbuch zum N.T., HI, S. 7338; Marcus 
Barth, Das Abendmahl, Zürich, 1945, S. 6f. 

2) vgl. Marcus Barth, a.a.0., S. 7, die de offergedachte wil elimineren. 

OPEX 2e, 342201, Cor91:,6. 
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maar die tegelijk meeromvattend is. Zo zien wij allerlei lijnen vanuit het 
O.T. hier samentreffen; wij denken b.v. aan het verband met Jes. 53 en 
Jer. 31. In het einmmalig offer van de Messias wordt datgene verricht, 
waarnaar het ganse oude Verbond had uitgezien. Het Avondmaal is de 
offermaaltijd vervùld. Sacrificitum wordt sacramentum. Er komt in 
Christus een nieuw Verbond en een nieuw volk Gods, dat mag eten en 
drinken op grond van het gebrachte offer. In het Avondmaal wordt een 
nieuw Verbond bezegeld ten opzichte van het oude. Christus is daarbij 
tegenwoordig als de Grondlegger en Stichter ervan. 

Elke identificatie van Avondmaal en offer wordt hiermee afgewezen. 
Zoals vroeger het geslachte lam werd gegeten, zo wordt nu het verbroken 
brood uitgedeeld, evenals de vergoten wijn. Het offer wordt voorondersteld. 
Jezus heeft er éénmaal op geanticipeerd, wij zien er op terug. Ook als men 
de handeling van het broodbreken op Zijn lichamelijke dood wil toepassen!), 
dan is hier nog niet sprake van een zinnebeeldige offerritus. De gedachte 
van de verbreking van het offervlees komt in de offerterminologie nergens 
voor. En als de wijn wordt ingeschonken ziet dat niet op de bloedvergieting 
maar op het uitdelen van de vrucht daarvan. Het Avondmaal is de vrucht 
van Jezus’ zelfovergave. „Niet het altaar, maar de tafel karakteriseert de 
handeling” ?). Alleen zo heeft het anamnesebevel goede zin. Niet meer de 
gedachtenis aan de exodus maar aan Christus wordt bevolen door Hem, 
die daarmee een openbaringswoord spreekt, dat alle instellingen van het 
oude Verbond overtreft. 


De instellingswoorden vragen een symbolische opvatting, en mi. kan 
men zich daaraan gerust gewonnen geven, juist met Luthers bekende uit- 
spraak in de gedachten: „Der Text ist zu gewaltig da, ich kann nicht her- 
aus’’. Voor het woord symbool behoeft men niet bevreesd te zijn, als men 
bedenkt, dat het meer betreft dan louter een vergelijking. De symboliek 
is sacramenteel, d.w.z. de signa functionneren als de betekende en ver- 
zegelde res. Brood en wijn vertegenwoordigen Christus’ lichaam en bloed 
zo, dat wij, op de conditie sine qua non van geloof, met de eersten ook de 
laatsten ontvangen. Te arm zou de symboliek blijven als daartoe ook niet 
behoort de uitdeling en de aansporing tot nemen, eten en drinken. Symbool 
en realiteit zijn verbonden door de handeling, die zich met brood en wijn 
voltrekt. Door de inzetting zijn de res present in de signa. Het verband 
tussen beide ligt niet in de eigen qualiteit der elementen, hoe dan ook 
opgevat, zelfs niet in een eventuele gelijkenis van brood en lichaam, wijn 
en bloed. Het verband rust ook niet in ons geloof, maar enkel ‚in Christus’ 
woord, in zijn beschikking, in het feit, dat Hij de Uitdeler en Gastheer is’ 3). 
Dat is de realiteit der presentia. In zichzelf hebben de elementen geen 
betekenis ze zijn alleen maar zichtbaar zoals een woord hoorbaar is. 

Zo komt de anamnese tot haar recht. De handeling moet voortduren, 


1) Hierover kan men van mening verschillen, zie Heid. Cat., antw. 75. 

2) H. Ridderbos, De Komst van het Koninkrijk, Kampen, 1950, blz. 365, een 
voor deze hele problematiek zeer instructieve passage. Opvallend is trouwens, dat 
in het N.T. wel de heiliging, het gebed, de mededeelzaamheid offer genoemd worden 
maar nooit het Avondmaal. 

3) Ridderbos, a.w., blz. 371. 
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opdat de kracht der verzoening tot gelding kome in de gemeente. Het is 
een actueel en krachtdadig gedenken. 

Waar de signa, de elementen op ongeoorloofde wijze benadrukt 
worden, wijken de res, ja, de heilsfeiten, terug binnen het z.g. sacramen- 
tele mysterie. Dan wordt de afstand tussen Golgotha en de kerk, tussen 
heilsfeit en heilsbeleving tot nihil gereduceerd, zodat wij horen over identi- 
teit e.d. De heilsgeschiedenis wordt dan niet meer gekend, evenmin een 
presentie van persoon bij persoon. Merkwaardige problemen, zoals dat van 
de reservatie en adoratie der elementen, die treffend bewijzen, hoe dit alles 
uit de correlatie van geloof en openbaring kan losgemaakt worden, zijn 
dan het gevolg. 


In 1 Cor. 10 en 11 waarschuwt Paulus de Corinthiërs tegen afwijkingen 
inzake heidense offermaaltijden en ook inzake hun eigen agapè-maaltijden. 
Zoals het manna in de woestijn en het drinken uit de steenrots nog niet 
het behoud der Israëlieten garandeerden, terwijl het toch om een geeste- 
lijke spijze en drank ging ( 1 Cor. 10 : 3), waarbij Christus tegenwoordig 
was (vs. 4), zo ook bij het Avondmaal. Christus’lichaam moet wel onder- 
scheiden worden. Hier treedt dan vooral het begrip koinoonia naar voren, 
die aan het Avondmaal het diepst beleefd wordt *). Gemeenschap aan het 
lichaam en bloed des Heren betekent: deelname aan Zijn offerdood in die 
zin, dat wij, op grond van Zijn einmalig offer, nu op geestelijke wijze met 
Hem lijden en sterven om de zonde en opstaan tot een nieuw leven. Als 
Paulus daarna direct overgaat van koinoonia op sóma (vs. 17), is dat teke- 
nend voor Christus’ presentie, zowel in het sacrament als in heel het leven 
der gemeente. Tegenwoordigheid is meer dan alleen maar aanwezig zijn, 
het is overgave, zich ten deel geven. Het is ook deze tegenwoordigheid, die 
het sacrament, blijkens het vervolg van Paulus’ betoog, zo exclusief maakt 
ten opzichte van de beker en tafel der demonen. 


Een enkele opmerking over het begrip representatie als caracteris- 
ticum voor de aard der presentie. De term komt reeds voor bij Thomas 
Aquinas. In de laatste tijd heeft Odo Casel er een nieuwe inhoud aan 
gegeven. Volgens zijn inzicht wordt het gehele goddelijke drama, van ont- 
vangenis tot hemelvaart, in de cultus gerepresenteerd, niet bij wijze van 
herhaling maar op de wijze van het mysterie, d.w.z. buiten historische 
categorieën vallend °). 

Hierover schrijvende ziet van der Leeuw zelf in het representatie- 
begrip vele voordelen. Hij noemt er vijf: 1. het betekent geen identiteit, 
maar wel wezenseenheid op de wijze van het mysterie; 2. het vooronder- 
stelt geen herhaling; 3. het maakt de theorie van de transubstantiatie 
overbodig en krachteloos; 4. het maakt de applicatie” van Christus’ 
offer op onze existentie mogelijk en geeft een juiste vorm aan de gelijk- 
tijdigheid; 5. het rekent met de volle feitelijkheid van het heilsgebeuren, 
van Incarnatie tot Opstanding en Hemelvaart ®). 


1) Zie voor dit begrip b.v. Hauck in G. Kittel, Theol. Wörterbuch zum N.T., 
III, S. 804ff. Juist deze koinoonia is een hoofdargument tegen de latere opvatting, 
dat de aanwezigheid van de gelovende gemeente niet meer in strikte zin nood- 
zakelijk is voor de sacramentele presentie. 

2) vgl. G van der Leeuw, Sacvamentstheologie, Nijkerk, 1949, blz. 236. 

3) Van der Leeuw, a.w., blz. 363vlg. 
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Met name het vierde en vijfde punt lijken steekhoudend, maar men zal 
dan toch goed moeten weten, wat men als het gerepresenteerde ziet. De 
term is m.i. onjuist als men daaraan de inhoud geeft van het tegenwoordig 
gesteld offer van Christus, zoals v. d. L. doet. Want dat is in de hemelse 
liturgie tegenwoordig, volgens de Hebreeënbrief. Wanneer men dit niet 
bedenkt kan men toch weer niet ten volle de Einmaligkeit van het offer 
honoreren. „De term verhindert niet voldoende, dat het heilsfeit ophoudt 
verleden te zijn’’, zegt Dankbaar terecht *). Representatie kan een bruik- 
baar woord zijn, mits het betekent, dat het heilsfeit van het offer in z’n 
toepassing tegenwoordig gesteld wordt. Wat gerepresenteerd wordt is de 
kracht van Christus’ dood. Het ís niet zo (dit contra v. d. L.), dat door een 
daartoe noodzakelijke scheppingsdaad van God de signa worden tot dragers 
van de presentia Christi in verband met de Incarnatie. Het is zo, dat het 
Avondmaal het heil representeert en meedeelt krachtens de Messiaanse 
instellingswoorden van Jezus. De presentie rust in Zijn levend en almachtig 
Woord en Hij is tegenwoordig op de wijze van het toegepaste offer. In de 
vruchten der verzoening geeft Hij zichzelf. Als wij eten en drinken is Hij 
present, zoals en omdat Hij present is als Hogepriester bij Zijn Vader. 


Zo komen wij op de Opstanding. Immers Pasen leert ons, dat Christus 
voortaan niet meer geofferd wordt. Zijn offer is afgesloten en nu begint 
Zijn verhoging als zegel op en vrucht van Zijn vernedering. Zonder Zijn 
Opstanding zou al het voorgaande niet baten. 

In navolging van Lietzmann wil van der Leeuw het Avondmaal van 
de Goede Vrijdag losmaken. Hij is van mening, dat Jezus met Zijn discipelen 
geen Paasmaal doch een Joods chaboerah-maal heeft gehouden. De reden 
van deze opvatting lijkt mij te liggen in het feit, dat de Paschaviering in 
het O.T. het gebrachte zoenoffer vooronderstelt en zelf alleen maaltijd is. 
Terwijl volgens v. d. L. Christus aan Zijn laatste maaltijd zichzelf offert. 
Golgotha noemt hij slechts de voltooiing van hetgeen hier geschiedt *). 
Hoe vieren wij dan thans het Avondmaal? Dit gebeurt zo, dat het offer ons 
ten goede komt door een scheppingsdaad van God. Deze stelt het offer als 
een levende werkelijkheid onder ons. Het wordt niet herhaald, aldus ver- 
weert v. d. L. zich tegen Rome, maar herschapen, op sacramentele wijze. 
Daarom is het Avondmaal in de eerste plaats feest der Opstanding. 

Deze verbinding van Paaswonder en sacrament komt mij onaanvaard- 
baar voor. Het eigenlijke van Golgotha is niet in de opperzaal geschied. 
Avondmaal is offermááltijd. De wijze, waarop v. d. L. spreekt over schep- 
ping en herschepping is dan ook weinig bijbels verantwoord, het is te weinig 
pneumatisch, aldus Noordmans in de discussie hierover. 

In dit verband wordt nogal eens gewezen op de zg. Ostermahlzeiten, 
die Jezus na Zijn opstanding met de discipelen hield. Droegen deze het 
karakter van het Avondmaal en van de vervulling van Zijn uitspraak, dat 
Hij niet meer eten en drinken zou, totdat het vervuld zou zijn in het 
Koninkrijk Gods? Het lijkt mij zeer te betwijfelen, dat het spreken van de 
vervulling van het Pascha en van de nieuwe wijn niet enkel zou slaan op 
de Parousie. Alle Synoptici vermelden het eten en drinken in het Rijk Zijns 


1) W. F. Dankbaar, De Tegenwoordigheid van Chwistus in het Avondmaal, 


Nijkerk, z.j., blz. 42. 
2) Van der Leeuw, a.w., blz. 52 en passim. 
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Vaders, dat in het interim tussen opstanding en wederkomst zeker nog niet 
gekomen is. Christus’ maaltijden tijdens de veertig dagen voor Zijn hemel- 
vaart, zoals die vermeld worden in Handelingen en ook bij Lucas en 
Johannes, dragen niet het karakter van het Avondmaal en dienen hier 
alleen de lichamelijke opstanding aan te tonen. 

Natuurlijk is er een relatie tussen Pasen en Avondmaal in de Schrift. 
Niet voor niets geschiedde het breken des broods in de oudste christelijke 
gemeente op de Dag des Heren en dat met gejuich over de presente Kurios. 
Ook Paulus noemt het nadrukkelijk de maaltijd van de Kurios, de opge- 
stane Christus. De gedachtenis aan en het verkondigen van Zijn dood is 
alleen mogelijk en zinvol vanuit het feit, dat Hij leeft. Bij het eten en drinken 
gaat het om de gemeenschap met de Vernederde maar ook met de Opge- 
stane. Het met Hem opstaan tot een nieuw leven ligt eveneens in de 
mystiek van de Avondmaalsbeleving. 


Vleeswording en Hemelvaart. 


De reden om Incarnatie en Ascensio samen te nemen ligt voor de 
hand: met het eerste heilsfeit is Christus’ lichamelijke presentie onder ons 
gegeven, met het tweede Zijn vertrek. 

Alvorens hierop nader in te gaan is het goed enige aandacht te beste- 
den aan Joh. 6, waar ook vleeswording en hemelvaart verbonden worden. 
Het zou ook onjuist zijn om Jezus’ rede over het hemelse brood, die in de 
strijd om het sacrament steeds een rol heeft gespeeld, temeer daar velen 
voor hun realistische theorieën daarin steun meenden te vinden, achter- 
wege te laten. Een directe relatie met het Avondmaal is hier niet. Toch is 
in een goed-kerkelijke traditie de betreffende pericoop uit Joh. 6 steeds 
in verband gebracht met het Sacrament. De tekst geeft, in vergelijking 
met de Avondmaalsteksten uit de andere Evangelieën, daartoe ook aan- 
leiding. Wij horen in dit hoofdstuk Jezus spreken over het manna-wonder 
in de woestijn. Van hieruit komt Hij op Zijn Incarnatie. Kruisiging en 
opstanding komen in het gezicht, als Hij niet meer over brood maar over 
vlees (sarx) en over de opwekking der Zijnen spreekt. Hij geeft zichzelf te 
eten en te drinken en schenkt zo eeuwig leven. In de woorden vlees en 
bloed ligt de offergedachte volledig uitgedrukt. Van betekenis is het: „Ik 
zal geven” (didoomi) in vs. 51. De Gever is present als spijze. 

Anthropophagie e.d. zijn hier verre. Johannes was geen spiritualist 
maar evenmin realist in de verkeerde zin van dit woord. Want juist hij is 
het, die Christus’ tegenwoordigheid via de hemelvaart pneumatisch maakt, 
in hetzelfde hoofdstuk (vs. 63): „De Geest is het, die levend maakt, het 
vlees doet geen nut”. De levendmakende gemeenschap is van geestelijke 
aard. 


Van der Leeuw verdedigt telkens de stelling, dat de Incarnatie de 
grondvorm van het geloofsleven is, met het sacrament als centrum. De vlees- 
wording is eigenlijk hèt grote sacrament. Want alleen vleesgeworden is de 
Verlosser present onder ons. Maar hoe functionneert dit heilsfeit ? 

Incarnatie, aldus v. d. L. *), is een psychophysisch gebeuren. En als 
zij ons leven raakt en omvormt zal dat dus ook een psychophysisch ge- 


1) Van der Leeuw, a.w., blz. 224vlg. 
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beuren moeten zijn. Dit nu vindt plaats in het Avondmaal krachtens een 
scheppingsdaad van God. Daarom is dit sacrament de onmisbare grond- 
slag voor het geloofsleven. Schepping en Incarnatie enerzijds en sacrament 
anderzijds zijn correlaat. Zo wordt het probleem van de gelijktijdigheid, 
zonder herhaling, opgelost. 

De vraag rijst hier: wat doet men zo nog met de hemelvaart? Worden 
met hemelvaart en Pinksteren niet alle psychophysische begrippen over- 
bodig? Blijkbaar voelt v. d. L. zelf enige wrijving, als hij ergens opmerkt 
(blz. 248), dat men de sacramentsleer niet mag begraven in de leer van de 
heilige Geest. Hier komen mi. de andere heilsfeiten zeer bepaald in het 
gedrang, vooral de hemelvaart. De Reformatie was bevreesd voor een voort- 
gezette of herhaalde vleeswording. Zij moet het ook zijn voor zulk een 
gelijktijdig gestelde vleeswording. 

Noordmans bespreekt de onderscheiding tussen voortzetting en toe- 
passing der Incarnatie instructief *): „Voortzetting is verlenging maar 
toepassing is een tegenbeweging, die van de heilige Geest uitgaat. Zij 
vooronderstelt het ophouden der Incarnatie, nl. in de hemelvaart”. 
Jezus moet heengaan, omdat anders de Trooster niet kan komen. 

De Ascensio leert ons, dat Christus niet meer lichamelijk present is. 
Zo bedoelde Hij trouwens de instellingswoorden niet. Zijn tegenwoordig- 
heid is niet locaal bepaald. Wie haar locaal wil vastleggen, b.v. in de ele- 
menten, zelfs extra usum, komt in flagrante strijd met het feit, dat Hij 
opgenomen werd ten hemel door een wolk weg uit ons gezicht. Vooral 
Calvijn heeft er de nadruk op gelegd, dat Hij werkelijk heengevaren is 
naar een andere plaats, verhoogd en verheerlijkt. Dat is de diepe en schone 
zin van het Sursum Corda. En daarom verwerpen wij de localis inclusio 
in de elementen. 

Zo komt het heilsfeit van Kerstmis juist tot z’n recht. Jezus’ lichaam 
is verheerlijkt, juist omdat het vernederd werd. Hij draagt de verzoening 
in het offer nu voor Zijn Vader om er a.h.w. de vruchten nu van op te 
eisen. Alleen omdat Hij op deze wijze ons ten goede in de hemel present 
is, is Hij het ook op aarde. Dankbaar schrijft: ,‚,De hemelvaart is het defini- 
tief verklaren van de heilsfeiten van incarnatie, kruisiging en opstanding 
en tevens de principiele verheerlijking van ons vlees, dat de Heer met 
zich in de hemel opneemt’’?). 

Ook dit is dan een aspect van het Avondmaal. Het verzekert ons van 
de opstanding des vleses. Dat bewaart ons ervoor een term als pneumatisch 
in spiritualistische zin te verabsoluteren en zo aan het realis te kort te 
doen. Zeer sterk laat Calvijn zich hierover uit °): „De tegenwoordigheid 
van Christus’ lichaam .... verschijnt hier met zo grote kracht en werking, 
dat ze onze zielen niet alleen een ongetwijfeld vertrouwen op het eeuwige 
leven aanbrengt, maar ons ook verzekert van,de onsterfelijkheid van ons 
vlees (Irenaeus). Immers het wordt nu door Zijn onsterfelijk vlees levend 
gemaakt en heeft in zekere zin deel aan Zijn onsterfelijkheid”. 


De mtstorting van de heilige Geest en de wederkomst. 
Wanneer wij plaatsen lezen als Joh. 7 : 39 en 14 : 16 vlg. zien wij een 
1) O. Noordmans, Liturgie, A'dam, 1939, blz. 154. 


2) Dankbaar, a.w., blz. 36. 
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direct verband tussen hemelvaart en Pinksterfeest. Christus is niet meer 
lichamelijk present, maar daarom niet minder present. Want sinds Pink- 
steren draagt Zijn tegenwoordigheid een pneumatisch karakter. Alleen 
door dit te verstaan kan men boven het dilemma spiritueel - materieel 
uitkomen en worden vragen als die naar de gelijktijdigheid en applicatie 
goed belicht. Zo blijft men ook gevrijwaard tegen theorieën als b.v. van de 
manducatio impii en van een automatisch te bewerken presentie. „God 
gaat niet maar de kerk als wij er naar toe gaan’’, schreef Noordmans. 
Maar zo is de tegenwoordigheid tegelijk te vaster gewaarborgd. Want hoe 
kunnen res en signa vaster verbonden zijn dan door de heilige Geest? 

Ik denk aan een prachtig woord van Calvijn: „Maar indien wij met 
onze ogen en harten naar de hemel opgevoerd worden om daar Christus 
in de heerlijkheid Zijns Koninkrijks te zoeken, gelijk de tekenen ons tot 
Hem in Zijn geheel noden, dan zullen wij onder het teken des broods zo 
met Zijn lichaam gevoed worden, en onder het teken des wijns zo met 
Zijn bloed gedrenkt, dat wij Hem eindelijk geheel genieten... zodat Hij 
ons met Zijn eigen lichaam voedt, welks gemeenschap Hij door de kracht 
Zijn Geestes in ons overgiet” !). 

De fouten ontstaan als men zijn aandacht afvoert van het pneuma- 
tische naar het physische, van de inwoning van Christus door Zijn Geest 
naar de verandering der elementen, van de epiclese naar de consecratie. 
Onze gemeenschap met Christus, dit wegvallen van de afstand tussen 
God en de zondaar op deze bijzonder geestelijke wijze, is rationeel onmoge- 
lijk doorzichtig te maken. Daarom blijft al ons spreken hierover zo ontoe- 
reikend. Zowel Woord als Sacrament functionneren alleen door de Geest 
en worden juist zo als objectief genademiddel veilig gesteld. 


Pinksterfeest en Parousie zijn onmiddellijk verbonden. Als de open- 
baring van de Vader, de Zoon en de Geest vijftig dagen na Pasen volkomen is, 
nadert de heilsgeschiedenis haar einde. Tussen Pinksteren en wederkomst 
leeft de gemeente in de laatste tijden. Deze interimpositie is van grote 
betekenis voor ons onderwerp. Avondmaal en presentie dragen ook een 
eschatologisch karakter. Zowel bij Marcus en Mattheus als bij Lucas en 
Paulus vinden wij in de betreffende pericopen de klemmende verwijzing 
naar de toekomst: „Totdat Hij komt!’ 

Wat betekent dit? Avondmaal is ook: afscheidsmaal. Jezus drinkt en 
eet niet meer, totdat het vervuld zal zijn in het Koninkrijk. Is Hij dan 
afwezig en vieren wij de gedachtenis aan een Afwezige in plaats van aan 
een presente Kurios? Neen, want daar is de koinoonia, die rust op Zijn 
handeling en toezegging, want brood en wijn zijn onderpand van Zijn 
persoonlijke aanwezigheid. 

Het antwoord op de vraag naar het eschatologische vinden wij als 
wij ons bezinnen op de verhouding tussen aanvang en vervulling. Totdat de 
vervulling komt, zegt Jezus. De maaltijd is de vormgeving van de gemeen- 
schap maar staat in het teken van het interim. Als Jezus er zelf niet meer 
aan deelneemt en tegelijk verordent, dat de viering moet doorgaan, ont- 
staat er een ambivalentie: er is gemeenschap, er is scheiding. Het Avond- 
maal wordt gekenmerkt door het eigenaardig dubbele van droefheid en 
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vreugde. En er is nog altijd iets in van de ongezuurde broden en bittere 
kruiden vanwege de gedachtenis aan de oorzaak van Christus’ offerdood: 
onze schuld. Maar dat offer is gebracht en zo drinken wij de wijn, die het 
hart verheugt, met het oog op de toekomst. Avondmaal blijft heenwijzing. 
Tegelijk is het alszodanig het enige middel om de interim tijd door te 
komen. Geloof en hoop gaan samen en het sacrament is het viaticum der 
kerk in de gang der historie. 

Er is hier een perfectum: het heilsfeit van het offer, en een imper- 
fectum: de heilsgeschiedenis is nog niet af. Ook hier is Christus’ tegen- 
woordigheid heilshistorisch bepaald. Avondmaal is de maaltijd van het 
nieuwe Verbond. Er is verband met de profetie in het O.T. over het Messi- 
aanse vreugdemaal (Jesaja, Jeremia, Ezechiel en Zefanja), dat eenmaal 
wordt aangericht. Daarom roept de presentie van thans om de komende 
parousie. Want zij is pneumatisch. En de Geest is de eersteling (aparchè) 
en het onderpand (araboon). 

Juist aan de maaltijd werd vroeger de Maranatharoep aangeheven, 
een liturgische roep om de komst van de Verlosser nu aan de tafel en 
tegelijk in Zijn wederkomst *). Avondmaal vieren is terug blikken en 
vooruitschouwen. Culimann schrijft hierover: „Die Kirche lebt nun selbst 
in diesem eigenartigen Spannungsverhältnis zwischen Gegenwart und 
Zukunft, und zwar auf Grund des in ihr mächtigen heiligen Geistes, der 
Vorwegnahme des Endes bedeutet” °). 

Vraagstellingen als deelhebben aan de Incarnatie, gelijktijdig zijn 
met Christus e.d. kunnen zo vervallen, problemen, waarbij men spoedig 
op gespannen voet komt te staan met het ephapax uit de Hebreeënbrief. 
Waarom schrijft iemand als Van der Leeuw toch eigenlijk weinig over 
Pinksteren en over het eschatologische? Hij stemt dan ook niet in met 
een uiterst belangrijke zin van Cullmann °%): Christus erscheint eben: 
doch nicht als „„gekreuzigt Werdender’’ und Auferstehender, ebensowenig 
als zur eschatologischen Parusie Wiederkehrender, sondern als zur 
Rechten Gottes Sitzender, der gekreuzigt worden ist und auferstanden ist 
und der wiederkehren wird” *). 

In Zijn reeële, pneumatische tegenwoordigheid geeft Christus de 
vruchten van alle heilsfacta en verzekert tegelijk de uiteindelijke ver- 
lossing. Aan het Avondmaal beleeft de gemeente a.h.w. de ganse heils- 
geschiedenis geconcentreerd. Dit geheim laat zich tenslotte niet in woorden 
vangen. Daarom zullen wij moeten uitkomen bij het geloofsgetuigenis, 
zoals Calvijn: „Verder, als men mij vraagt naar de wijze van Christus’ 
tegenwoordigheid, zal ik mij niet schamen te erkennen, dat dit een ver- 
borgenheid is, te hoog dan dat ze door mijn verstand begrepen of in woorden 
meegedeeld kan worden, en om het duidelijker te zeggen: ik ervaar haar 
meer dan ik haar begrijp” °). 


Oegstgeest. C. BALKE. 


il) Behm in G. Kittel, Zheol. Wörterbuch zum N.T., III, S. 736. 
°) O. Cullman, Christus und die Zeit, Zürich, 1946, S. 64. 

3) Cullmann, a.a.0., S. 149. 

3) Van der Leeuw, a.w., biz. 236. 

PrEnstmLveel 7 32: 
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De Habakukrol van ‘Ain Feschka 


Inleiding. 


In 1947 werden in een grot bij ‘Ain Feschka in de omgeving van de 
Dode Zee door Bedoeïnen verschillende Hebreeuwse geschriften gevonden. 
Hiertoe behoort de zgn. Habakuk-rol, waarvan hier een, voor zover ons 
bekend, eerste Nederlandse vertaling moge volgen. 

Het betreft hier een actuele exegese van de eerste twee hoofdstukken 
van het boek Habakuk. Deze commentaar heeft nog te veel duisters dan 
dat wij zouden wagen op dit ogenblik een commentaar op dit commentaar 
te geven. De datering staat niet vast, maar valt zeer waarschijnlijk in de 
eerste eeuw voor Christus. Onder de Keti’im zal men in dat geval de Ro- 
meinen hebben te verstaan. Het onderwerp van de exegese is de vervolging 
van de Leraar der Gerechtigheid (piyn nona) door de goddeloze priester 
(ywan yman). Men leze zelf wat daarvan gezegd wordt. 

De grondslag van de gegeven vertaling is de uitgave van de Habakuk 
Commentary in The Dead Sea Scrolls of St. Mark's Monastery Vol. 1 ed. 
by M. Burrows with the assistance of J. C. Trever and W. H. Brownlee, 
New Haven 1950. Op enkele plaatsen zijn wij afgeweken van de (He- 
breeuwse) lezing der uitgevers: dit is evenwel in de noten aangegeven. 

Dat wij op verschillende plaatsen in de vertaling verschillen met 
anderen, die zich ook tot dit werk gezet hebben, moge onze poging te 
eerder rechtvaardigen. 

Wij vergeleken voornamelijk: 

W. H. Brownlee: The Jerusalem Habakkuk Scroll BASOR 112 Dec. ’48 

(8—18). 

— Further Light on Habakkuk BASOR 114, 1949 (9—10). 
— Further Corrections of the Translation of the Habakkuk Scroll BASOR 

116, 1949 (14—16). 

M. Delcor: Le mudrash d’Habacuc. 1952. 
J. v. d. Ploeg O.P.: Les vouleaux de la Mer Morte, Bibliotheca Orientalia, 

Jaargang VIII No I Jan. 1951. 

N.B. De woorden in de vertaling tussen (_) geplaatst, zijn onleesbaar in 
de Hebreeuwse tekst. 


De woorden tussen — —- zijn ter verduidelijking in het Nederlands 
ingevoegd. 
Vertaling: 
f 
1. (Hoe lang, Li Je, eds ik om ed en (Gij hoort) met? 
EERE, VAT „geslacht. 
5, _ (die komen) over hen 
4. (_- . roe)pen tot 
5. (Waarom doet Gij mij ongerechtigheid zien en aan)schouwt Gy trouwe- 
loosheid 
6 „God in onderdrukking en trouweloosheid. 
7 HIA RN 
8 . (en zij vergol)den(?) . . . ....en twist 
9 de hij 
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Daarom verliest de wet haar kracht 


11. (De verklaring hiervan heeft betrekking op de priesters) die de wet 
Gods verachtten 


12. (Want de goddeloze omsingel)t den rechtvaardige. 


13. 6 . dat is de Leraar der Gerechtigheid 
14. É _ daarom komt het vecht (werdraaid) te 
15. voorschijn ge Aas „ten miet 


16. (Ziet onder de trouwelozen € en let Gon en verbaast u, ontzet u, want Ik 
doe een werk in uw dagen, dat gij met zoudt geloven, wanneer) 
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het u verteld werd. (De verklaring van dit woord betreft) degenen, die 
trouweloos handelden in samenwerking met de man van leugen, / 
want (zij luisterden) niet (naar de woorden) uit de mond Gods, 
gesproken door de Leraar der gerechtigheid; / en — de verklaring — 
betreft evenzeer degenen, die het nieuwe (verbond) ontrouw waren, 
omdat zij niet / geloofden in het verbond Gods en Zijn heilige 
na(am onteerden)./ En evenzo — betreft — de uitleg van dit 
woord — ook — de trouwelozen van het laatst / der dagen; zij 
zijn de geweldda(digen) die niet zuilen geloven / wanneer zij alles, 
wat het laatste geslacht zal over(komen), horen uit de mond / van 
de priester, die God gegeven heeft in(?) . . . . om te verklaren al / 
de woorden van zijn dienaren, de profeten, (door) middel van 
wie God bekend gemaakt heeft /alles wat Zijn volk Israël zal 
overkomen. Want zie, lk verwek | de Chaldeeën, (dat grimmige en 
onstuimijge volk. | De verklaring hiervan betreft de Keti'im, die 
snel en / krijgshaftig zijn om velen om te brengen .... in het rijk / 
der Keti’'im en zij vertrouwen niet op / de inzettingen (van God.……… ) 


en door de vlakte gaan zij om de steden van het land te slaan en 
te plunderen, / want dit is, wat hij zegt: Om woonsteden in bezit 
te nemen, die de zijne miet zijn. Schrikkelijk | en vreselijk is het, 
zijn vecht en zijn hoogheid gaan van hemzelf wit;| de verklaring 
hiervan betreft de Keti'im, die alle volken schrik(en ang)st aan- 
jagen / en welbewust zijn hun overleggingen op het kwade gericht 
en met arglistigheid en bedrog / gaan zij rond onder alle naties. 
Zijn paarden zijn vlugger dan panters en sneller | dan avondwolven. 
Zijn rmters stormen voorwaarts en komen aan in galop, | 
zij komen van verve aangevlogen als een arend, die toeschiet om te 
verslinden. Heel — dat volk — komt om geweld te bedrijven, het 
aanstormen. van | zijn voorhoede is naar het Oosten gericht. (De 
verklaring hiervan) betreft de Keti’im, die / met hun paar(den) 
en —last—dieren de aarde zullen plattrappen. En van ver | komen 
zij, van de eilanden der zee, om (al)le volken te verslin(den) als een 
avend | zonder verzadigd te worden. En in toorn (en verbittering en) 
woede /en heftigheid spreken zij tegen (alle volken, wa)nt dit is, wat/ 
hij zegt: Het aanstormen van zijn (voorhoede is naar het Oosten 
gericht en het verzamelt) gevangenen (als zand) 
(Met koningen). 


open vente odd Her a ure m/p te 


< 


[ro 


brol. 
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drijft het de spot en machthebbers zijn hem een belaching. De ver- 
klaring hiervan is, dat / zij groten bespotten en eerbiedwaardigen 
verachten; over koningen /en prinsen maken zij zich vrolijk en 
met een groot volk drijven zij de spot. En het / lacht om elke vesting, 
het werpt er aarde tegen op en neemt haar in. | De verklaring hiervan 
betreft de heersers der Keti’im, die de / vestingen der volken ver- 
achten en in hoon ze bespotten / en met veel volk ze belegeren om 
ze in te nemen; ja, met schrik en vrees / worden ze in hun handen 
overgeleverd en vanwege de misdaad van de bewoners daarvan 
verwoesten zij ze. / Dan snelt het voort als de wind en trekt verder; 
en het maakt zijn kracht tot | zijn God. De verklaring hiervan betreft 
de heersers der Keti'im, / die naar het besluit van hun zondig 
huis de een na de ander al heersende voorttrekken / en na elkaar 


komen ze/om (het land) te vernietigen (......... deze 
maak)t zijn kracht tot zijn God | De verklaring hiervan (betreft 
BE mln ze ) de naties. 


Tot een oordeel hebt Gij hem gesteld, en‚ o Rots, Gij hebt hem bestemd 
voor degene, die hem zal tuchtigen. Gij die te vein van ogen zijt | om 
het kwaad te zien en die het onrecht met kunt aanschouwen. | De 
verklaring van dit woord is, dat God Zijn volk niet zal doen om- 
komen door de hand der naties, / maar dat God aan alle volken 
recht zal geven door bemiddeling van Zijn uitverkorenen en door hun 
kastijding / zullen alle goddelozen van Zijn volk hun schuld boeten, 
nl. zij die Zijn geboden — slechts — bewaarden, / wanneer zij in 
verdrukking waren. Want dat is, wat hij zegt: Te veun van ogen 
om het kwaad te | zien. De verklaring hiervan is, dat zij niet de 
begeerte van hun ogen volgden in de kwade / tijd. Waarom ziet 
Gij om naar de trouwelozen en zwijgt Gúj, als de goddeloze ver- 
slandt | hem die rechtvaardiger is dan Muj. De verklaring hiervan 
betreft het huis van Absalom / en hun raadsmannen, die gezwegen 
hebben bij de tuchtiging van de rechtvaardige leraar / en hem niet 
geholpen hebben tegen de man van leugen, die de wet veracht / te- 
midden van alle naties. Gij maakt de mensen als de vissen der zee | als 
het kruipend gedierte om daarover te heersen. Hen allen trekt hij 
op (met de haak), sleept ze in zijn net | en vergadert ze (in zijn 
zegen. Daarom slacht hij offers) voor zijn net. Daarom is húj verblijd | 


(en hij jubelt en ontsteekt — wierookoffers — voor zijn zegen; 
door deze is) zijn deel (vet en zijn spújs overvloedig: de verklaring 
EUN erkeers ketels ) 


de Keti’im en zij verzamelen hun rijkdommen met al hun buit / 
als de vissen der zee. En wat hij zegt: Daarom slacht hij offers voor 
zijn net | en ontsteekt ze voor zijn zegen, de verklaring hiervan is, 
dat zij / offeren aan hun vaandels en hun oorlogswerktuigen dat zijn/ 
hun voorwerpen van verering. Want door deze vs zijn deel vet en 
zijn spijs overvloedig. | De verklaring hiervan is, dat zij het juk 
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en de herendienst, die zij opleggen / om zich voedsel te verschaffen, 
verdelen over alle volken van jaar tot jaar, / door vele landen te 
verwoesten. Daarom zal hij zonder ophouden zijn zwaard trekken | 
om volken te doden en hij zal ze miet sparen. | De verklaring hiervan 
betreft de Keti'im, die velen ombrengen met het zwaard: / 
knapen, mannen en grijsaards, vrouwen en kleine kinderen, / 
en zij hebben geen medelijden met de vrucht van de schoot. Ik 
wil gaan staan op mijn wachttoren [en mij stellen op mijn wal, 
ik wil nauwlettend toezien om te zien wat Hij tot mij spreken zal | en 
wat (ik moet antwoorden) op mijn klacht. Toen antwoordde Jahve 
mij: | (Schrijf het gezicht op en zet het duidelijk) op tafelen, opdat men 
het in het voorbyjlopen | (zal kunnen lezen ….......... 


en God zeide Habakuk de dingen op te schrijven, / die het laatste 
geslacht zuilen overkomen, maar de voleinding van de tijd maakte 
Hij hem niet bekend. / En wat hij zegt: Opdat men het in het voorbij- 
lopen zal kunnen lezen, | de verklaring hiervan betreft de Leraar 
der Gerechtigheid, wien God heeft bekend gemaakt/al de ver- 
borgenheden van de woorden zijner knechten, de profeten. Want 
wel wacht het gezicht | nog tot de bestemde tijd, maar het spoedt zich 
zonder falen naar het einde. | De verklaring hiervan is, dat de eindtijd 
lang zal zijn en alles, / wat de profeten gezegd hebben, zal over- 
treffen, want de verborgenheden Gods zijn wonderbaarlijk. /Als 
het vertoeft, verbeid het, want komen zal het gewis; | uitblijven zal 
het miet. De verklaring betreft de getrouwen, /die de wet vol- 
brengen, wier handen niet verslappen in / trouwe dienst, wanneer 
voor hen de eindtijd verlengd wordt, want / alle tijden Gods komen 
volgens hun vastgestelde orde, zoals Hij die voor / hen verordineerd 
heeft in de geheimenissen Zijner wijsheid. Zie, opgeblazen, miet 
vecht | (is zijn ziel inhem.De verklaring hiervan is, dat zij over zich 
zullen verdubbelen / ....... zij hebben (geen) behagen in hun 
rechtsbeschikking . .......…. Ve Kres Eee Maar de recht- 
vaardige zal door het geloof leven) 


De verklaring hiervan betreft allen, die de wet volbrengen in het 
huis van Juda, die / God zal redden uit het gericht —eig.: huis des 
gerichts — van wege hun moeitevolle arbeid en hun trouw / de 
Leraar der Gerechtigheid bewezen. Waarlijk rijkdom bedriegt een 
overmoedig man; hij zal geen|vust Rennen, die zijn begeerte groot 
maakt als het dodenrijk, doch die als de dood miet verzadigd wordt. | 
Tot hem zullen zich verzamelen alle volken en alle naties zullen zich 
tot hem vergaderen. | Zullen zij miet allen een spotdicht op hem 
aanheffen en hem honen met een leerdicht [en zeggen: Wee hem, 
die ophoopt wat het zijne miet is; hoe lang zal hj zich bezwaren met | 
gepand goed? De verklaring hiervan betreft de goddeloze priester, 
die / voor trouw gehouden werd tijdens het begin van zijn dienst; 
maar toen hij heerste / in Israël werd hij trots en verliet God en 
handelde trouweloos met de inzettingen / om rijk te worden en hij 
roofde en verzamelde het bezit der gewelddadigen, die Gode weer- 


BLZ 


eN ed 


En EN en 


spannig waren /en het bezit der naties nam hij om over zich te 
vermeerderen de wandaad der zonde; / ja, afgrijselijke practijken 
beging hij in allerlei zondige ontucht. Zullen zij miet plotseling 
opstaan en/u kwellen en ontwaken zij die u schrik aanjagen? 
Ja, gij zult hun ten prooi zijn, | want gij hebt vele volkeren geplunderd, 
maar al wat van de naties overgebleven is zal w plunderen. | (De 
verklaring hiervan) betreft de priester, die weerspannig was / 
KEN PEGELE E (de inzettingen Gods?) 


om (?) hem te treffen door onrechtvaardige oordelen en het af- 
grijselijke van / kwade ziekten hebben zij hem aangedaan en zich 
op hem gewroken in het lichaam zijns vleses; en wat / hij zegt: 
Want gij hebt vele volkeren geblunderd, maar al wat van de natres 
overgebleven is, zal w plunderen, | de verklaring hiervan betreft de 
laatste priesters van Jeruzalem, / die rijkdom en vuil gewin ver- 
zamelen uit de buit der naties, / maar aan het eind der dagen zal 
hun rijkdom met hun buit gegeven worden in de hand van / het 
leger der Keti’im; want zij zijn ál wat overgebleven is van de naties. 
Vanwege het vergoten mensenbloed en vanwege het geweld, het land, 
de stad, en (al) haar inwoners aangedaan. | De verklaring hiervan 
betreft de goddeloze priester, die, vanwege de zonde tegen de Leraar 
der / Gerechtigheid en zijn raadslieden bedreven, door God over- 
gegeven is in de hand zijner vijanden om hem te vernederen / met 
een vernietigende slag met bitterheden der ziel, omdat hij / 
Zijn uitverkorenen kwaad gedaan heeft. Wee hem die onrechtmatig 
gewin bijeenbrengt voor zijn (huis) om zijn nest | te maken in de 
hoogte, ten einde zich te vedden wit de (greep) van het onheil! Gij 
hebt schande tegen | uw huis beraamd, door vele naties te verdelgen; 
dus hebt gij uw (leven verbeurd. Want) | de (steen) schreeuwt (wit de) 
muur en de balk (antwoordt hem) uit het houtwerk. | (De verklaring 
hiervan) betreft de (priester) die .......... 


opdat (of: zodat) haar stenen zijn onder het onrechtmatig gewonnen 
goed en de balk van haar houtwerk onder de roof; en wat / hij 
zegt: Door vele naties te verdelgen; dus hebt gij uw leven verbeurd, | de 
verklaring hiervan is: dit is het huis des gerichts, waar God Zijn 
rechtspraak zal houden /temidden van vele naties: vandaar zal 
Hij hem ten gerichte brengen /en temidden van hen hem ver- 
oordelen en hem met zwavelvuur richten. Wee / hem, die een stad 
met bloed bouwt en een veste op onrecht grondvest! Ziet, vs het miet | 
van Jahve der heerscharen, dat de naties zich vermoeien voor vuur | 
en de volken zich afmatten voor mets? | De verklaring van dit woord 
betreft de leugenachtige voorspeller, die velen verleid heeft / 
om een stad der ijdelheid met bloed te bouwen en om een gemeen- 
schap te vestigen door leugen / om haar eer te geven door velen af 
te matten door ijdele arbeid en om hun bedriegelijke werken te 
tonen /opdat hun moeite voor niets zou zijn en opdat zouden 
komen / tot de vuurgerichten zij, die de uitverkorenen Gods ver- 
acht en versmaad hebben. / Want de aarde zal vol worden van de 
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(Re)nnis van Jahve's heerlijkheid, gelijk de wateren, (die de bodem) | 
der (zee) bedekken (De verklaring van dit woord —........ ) / 
hij zal hen bekeren (?) ........ 


van de leugen en daarna zal hun de kennis geopenbaard worden 
als de wateren / der zee in menigte. Wee hem die zijn naaste te 
drinken geeft, |en er gif bijmengt; — ja ook — dronken maakt, 
opdat hij aandacht zou schenken aan hun feesten. | De verklaring 
hiervan betreft de goddeloze priester, die / de Leraar der Gerechtig- 
heid vervolgd heeft om hem te verslinden / in zijn grimmige toorn, 
daar hij hem naakt wilde uitschudden en ten tijde van het feest 
der ruste van de / Grote Verzoendag verscheen hij hun stralend om 
hen te verslinden /en te doen struikelen op de vastendag, de 
sabbath hunner rust. Gij hebt u verzadigd | met vloek in plaats van 
met eer. Drink dan ook gij en bedwelm u. | Tot u zal zich wenden 
de beker van de rechterhand van Jahve en grote schande zal komen / 


„ over uw eer. | De verklaring hiervan betreft de priester, wiens schan- 


de groter is dan zijn eer, / omdat hij de voorhuid zijns harten niet 
besneed en de wegen van de dronkenschap bewandelde / om de 
dorst weg te nemen, maar de beker van de toorn / Gods zal hem 
verslinden om over hem toe te voegen (.« ....-.... ) en 
smart. / (Want het geweld de Libamon aangedaan, zal u bedekken 
en het witvoeien van de dieren 


en gij zult bevreesd zijn vanwege het vergoten mensenbloed en het 
geweld het land, de stad en al haar bewoners aangedaan. | De ver- 
klaring van dit woord betreft de goddeloze priester, om hem zijn 
vergelding te schenken / voor wat hij de armen — DOvYIN — heeft 
aangedaan — — want de Libanon, dat is / de raad der Gemeen- 
schap en de dieren, dat zijn de eenvoudigen — D'Nn9 — van Juda 
die de wet volbrengen — — / — de priester —, die God ten verderve 
zal richten, / zoals hij op de verdelging der armen bedacht was. En 
wat hij zegt: Van het bloed | der stad en het geweld het land aange- 
daan: de verklaring hiervan is: de stad, dat is Jeruzalem, / waarin 
de goddeloze priester gruwelijke daden gepleegd en het / heiligdom 
Gods verontreinigd heeft en het geweld het land aangedaan, dat 
zijn de steden van Juda, / waar hij het bezit der armen geroofd 
heeft. Wat baat een gesneden beeld, daar zijn maker het gehouwen 
heeft, | een gegoten beeld, dat een leugenleraar is, omdat de maker, 
die hem formeerde, op hem vertrouwt, | terwijl het stomme afgoden 
zijn, die hij maakt? De verklaring van dit woord betreft al de / ge- 
sneden beelden der volkeren, die zij maken om die te dienen en zich 
voor hen neer te buigen, / hoewel zij hen niet — kunnen — helpen 
op de oordeelsdag. Wee hem, die (tot een stuk) hout (zegt): Ontwaak, 
(en tot een) stomme st(een): (Wordt wakker.) | (Zou die onderrichten ? 
Zie, hij vs gevat in goud en zilver, doch er is volstrekt geen geest in 
hem. | Maar Jahve is in Zijn heslige tempel) 


Zwijg voor Zyjn aangezicht, gij ganse aarde. De verklaring hiervan 
betreft al de volkeren, / die steen en hout dienen, maar op de / 


3/4. oordeelsdag zal God alle afgodendienaars /en de goddelozen van 


de aarde verdelgen. 


NOTEN: 


Drby m[Nan] vergel. II 10 en II 7. 

by vplon 

Wsch. las de schrijver van het handschrift hier bpm i.p.v. bny: vergelijk 
6 : by 


. telezen: ban (?) 
. [oomon by mwa] 


te lezen: 02 i.p.v. ON2 (vgl. de Septuagint: (vgl. hiertoe- II, 1 vv). 


onnaln by mwa] 
Daan Paw NI 


letterlijk: zij(luisterden) niet (naar de woorden) van de Leraar der gerechtigheid 
uit de mond Gods. 


eojnwann(nnar onnan 
Wip ownN Dobm] 
omanan by7 

Ae PD 


NeR del 
[NN] mw55 
OPA WNJON IN 
De slot- 5 van mjm is in het manuscript te lezen. 


. [man WIN 


Orle jeg 
[….NPpma 


DNAN) 

baan 

Dip lees 5 7: het tweede wd is gelijk aan YW 8. hy he 
Dawa] 10. (orjoioa 11. bonNbhon> 

vna oJ 13. NPD omyn 615] 


Pya lees: Mya 10. bwin > [y]rwo 
[onjaeN 12. afm oPbwra 13. [YIN]n 


na te vertalen als yn (vergelijk: oanana : door hun kastijding). 

wan te lezen: WIN : het onderwerp van WIN is God, maar de com- 
mentator verklaart Hab. 1 : 12—13 gedeeltelijk ook als slaande op het 
gedrag van de goddelozen, die zich tegen de uitverkorenen Gods verzetten (zo 
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regel 9 en 10: ONYY WIN) obwWIN mo). De schrijffout Wan is derhalve 
waarschijnlijk uit de exegese te verklaren! Wel staat er weer: w°nn (hetzelfde 
vers!) 

12. [oM] 

13-15. Let op de volgorde van de regels van deze tekst: deze Eerst hier en daar 
van de masora. 


VII 

a bp / by : dittografie. 
De lezing jN is minder aannemelijk, omdat panNn yjpn ook het subject 
van ín isen men bij de lezing TN° (1.p.v. TN") tot subjectswisseling moet 
besluiten. 

14. {onjb : da. voor die tijden! 

16. ovawn- WID N52 


VIII 


10/11. pamaya — vanwege rijkdom, d.i. om rijk te worden. 

LONT DAN 

13. nayin ; DNynD : scriptio plena vooro\Nna (> PND)? 

14. Town (van TI) BHK? Paws heeft hier niet gestaan de eerste (nog zichtbare) 
letter is zeker geen 5, doch 1 (of 1). 

14. mowob. 15. DIN. 


16. b[y mvo 
17. [PbN pn U. 
IX 


1. IV) is hier juister dan de st. cstr. DD. 
8. na ow» bn 
9. MP WN PWN In 

10. PIN TI 

11. WN 

12. na = PNI (cf X !) [het slaat hier op de Leraar der gerechtigheid en 
diens raadslieden (IX, 9, 10). 

12. lees y$5n i.p.v. VSW; Talmons opmerking (V.T. vol. Ino 1 Jan. 1951) pag. 
36}: The more probable reading yyan can be easily traced in the photoprint 
of the Ms. is niet alleen ten aanzien van het „easily’”’ onjuist! Eerder leest men 
hier een w. (Wij hebben hier wsch. met een schrijffout te doen). 

14. win (cf. X 2) 

16. Gna]n by Arwa] 


9 MIO(BHK maj Apoer loams L4LOR EG20 DNS: 
15 Shop 

10. lees: Db (te vertalen als Db) i.p.v. opn. 

Liber MAI e.p. Vv. MANS 


12. wlyala 16. ore (of 03) 


3. (vgl. XI, 9) Let op het opvallende verschil met de Masora. Het is typisch, dat 
juist deze direct met het sexuele in verband staande woorden in het manuscript 
een andere lezing hebben. Dit kan nauwelijks toeval zijn. Te opmerkelijker is 
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„dit, als men bedenkt, dat de verklaring in vele opzichten herinnert aan de lezing 
van de Masora. (vgl. mba man (6) en 125 nbmy nN bo Nb (13). 

6. Mb MIN. Evenals vele andere verklaringen van deze crux houdt de sug- 
gestie van H. Michaud in V.T. II, 1 (Jan. 1952) pag. 83 —85 geen rekening met 
het feit, dat ‚de wens om hem in ballingschap te zenden’ moeilijk te verenigen 
is met het voorafgaande 1yb5b. Het lijkt ons grammaticaal mogelijk, de infin. 

Bee MAN te verklaren naar analogie van D\ay msp (IX, 14; X,2 — Hab. 
: 10). \mba moet dan in de zin van Dupont- Soie vertaling ‚„dépouil- 
pd weergegeven worden met: naakt ‘uitschudden: dit correspondeert dan met 
het voorafgaande poa. 
14. meo : wegnemen! 
15. [.….vpyapop vybanbiN] 


1. Lees met Talmon (V.T. Vol. I, no. 1, Jan. 1952 pag. 36): nam. 


4. ma nxy: vergelijk de „Manuel of Discipline’: passim. 
ij. Pay We: eig: de formeerder van zijn vormen, d.w.z.: de maker, die hem 
formeerde. 


XII 
15. Lees : 1197 (te vertalen als: 1131915 met Talmon?) 


XIII 
ue van lees: vann. 
F. A. W. VAN ’T LAND. 
A. S. VAN DER WOUDE. 


Comprehensive approach. 


De massamens vormt ’n probleem en de Kerk vormt er een. Hun 
ontmoeting kan dus niet anders betekenen dan een probleem in het 
kwadraat en nochtans hebben we de taak dit vraagstuk enigermate te 
ontwarren. Wij, allen die in de stad arbeiden in enig geestelijk ambt, en 
wij, allen, die beseffen dat Nederland feitelijk al één stad geworden is, of 
tenminste overmorgen wezen zal! 

Nu is het reeds belangrijk om te voelen dat er met die ontmoeting 
van Kerk en stedelingen — en speciaal met die stedelingen, die door 
het leven ruw en hardhandig gelijkschaafd zijn tot massamensen — iets 
aan de hand is. Lang niet ieder beseft dit immers. Men kan nog dagelijks 
kerkse mensen ontmoeten, die vinden dat de Kerk meer dan genoeg doet 
wanneer ze preekt en de sacramenten bedient, wanneer ze catechiseert 
en verenigingen telt, en wanneer ze huisbezoek doet; wel te verstaan 
aan deze haar getrouwe leden in het bijzonder. Over iedere verdere acti- 
viteit haalt men laagdunkend de schouders op: „De kerkdeuren staan 
toch immers open!?!”’ 

Dit is een zeer benauwende situatie, speciaal voor de mensen, die 
dit zo menen te moeten opmerken. Het doet denken aan de rijke man uit 
de gelijkenis, die óók alle dag vrolijk en prachtig leefde en de arme Lazarus 
aan zijn poort beslist niet bewust ontwaarde. Maar het is ook benauwend 
voor het welwezen van de Kerk, aangezien er elk jaar minder bezoekers 
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komen en zij dus langzaam maar zeker leegloopt. Voor Rotterdam valt 
in dit verband vast te stellen dat het zich sinds 1930 verbeten inspant 
om de kerkloosheidskroon welke Amsterdam zich om de slapen gedrukt 
heeft aan de hoofdstad afhandig te maken. De voortgaande achteruitgang 
van „gelovigheid”’, die in Amsterdam van 1930 tot 1947 twaalf procent 
bedroeg, vormde in Rotterdam 13.7%. En dat gaat zo door want Rotter- 
dam heeft het hoogste aantal gemengde huwelijken in den lande: op 
100 pur-sang hervormde bruiloften telt ’t vijftig waarbij twee geloven op 
één kussen komen te rusten, terwijl dit aantal over geheel Nederland 
toch altijd nog slechts 29 bedraagt. Speciaal de vermenging Hervormd- 
Rooms is daarbij in trek en bedraagt in Rotterdam het vijfvoudige van het 
gemiddelde in den lande. 

De Kerk loopt dus leeg. De Hervormde lidmaten ouder dan vijftig 
jaar vormen in Crooswijk 70 %, de jonge Kerk-garde van dertig jaar 
en jonger haalt nog niet de 10 %. Trouwens het feit dat in dit jaar nau- 
welijks driehonderd mensen belijdenis des geloofs aflegden spreekt boek- 
delen. Hoe kort is de tijd geleden dat er duizend en meer nieuwe lidmaten 
werden ingeschreven! En dit heeft alles direct te maken met het uit- 
blijven van een ontmoeting tussen Kerk en massamens. Een voorrecht 
als men daar oog voor heeft, al begint het ware probleem dan pas. 

Dat begint thans inderdaad pas, want hoe kan men een hernieuwde 
kennismaking tussen eerwaarden en onteerden bewerkstelligen? Dat is 
veel moeilijker dan een eerste ontmoeting, die altijd nog de bekoring van 
het nieuwe heeft. Het doet denken aan de gedwongen gesprekken van 
twee ex-verloofden, die elkaar tegen het lijf lopen en wel enkele woorden 
wisselen moeten. Immers, deze massamens heeft nog wel een of andere 
kerkelijke band: zijn eigen doop, zijn eigen zondagsschooltje van weleer, 
haar Opoe-die-nog-ledemaat-was. Maar deze band is doorgesneden door 
andere gebeurtenissen: het nagelaten ziekenbezoek, toen dezelfde Opoe 
op haar eind lag; de vergeten overtrouw met ’n gesloten kerk en ’n afwe- 
zige predikant toen de bruiloftsgangers aanwandelden (alles is kerkelijk 
mogelijk !!!), de geweigerde ondersteuning in de hongerwinter, de vreemde 
vrouw en de man, die er niet aan doet en ‚me rauw slaat, als ik er over 
begin...” Hoeveel bezwaarlijker om hier een contact tot stand te brengen 
en eerst iets van 1001 gerechtvaardigde of vermeende grieven te moeten 
weerleggen. Des te moeilijker omdat deze ontkerstende mens zoveel 
dwaaldrank in zich opgenomen heeft. Pseude-wetenschappelijke van 
overjarige stroosnijders uit de vorige eeuw, vol Niks-niemendalvitaminen, 
die bewijzen dat er niets bestaat en dat de bijbel een sprookje is. En klets- 
praatdrank over wat Jan en Piet en Gerrit van die Kerk ondervonden 
hebben. Alsmede de dagelijkse berichtgeving der kranten, waarin nu 
eenmaal wel eens iets te lezen valt over amok-lopende Venlose Katho- 
lieken of over frauderende pastoriegoed-beheerderen en dergelijke, die 
je allemaal duidelijk aantonen dat het met die Kerk niets begonnen is. 
Zie maar dat je het klaarspeelt om dit taaie misverstand uit de weg te 
ruimen! 

Nochtans, na vijf jaar arbeidens in Crooswijk, beginnen we toch te 
vermoeden dat deze hernieuwde benadering niet tot de volstrekte onmo- 
gelijkheid behoort. Natuurlijk, er zijn hinderpalen. Er zijn mensen, die 
nog altijd wrok koesteren over een onrechtmatigheid bij de uitdeling der 
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Kerstboekjes en der chocolademelk anno 1890 en wie zò lang ressenti- 
menten kweekte is daar niet direct van ontdaan. Er zijn anderen, die in 
diezelfde jaren op een afgrijselijke manier zijn afgeblaft bij een doop- 
aangifte, of die destijds een diaken ontmoetten, die hen koeionneerde. 
Maar nochtans bestaat er kans op een nieuwe binding. Alleen, dan zal de 
Kerk voor alles huisbezoek moeten doen, de predikant voorop en de andere 
ambtsdragers en vakkrachten er achter aan. 

Ik schaam mij om dit te moeten zeggen: het spreekt immers zo 
vanzelf en het is zo zeldzaam! Overal in onze stad wonen de onbezochten. 
Ze zijn desnoods vijftig, zestig jaar gehuwd maar een predikant zagen ze 
nog nimmer: hij is en blijft een mythe voor hen. Misschien laat hij hen 
bij verjaardagen een felicitatiekaart zenden, mogelijk zelfs halstarrig 
jaar op jaar nadat ze overleden zijn, mogelijk met de schone tekst dat 
men geduldig moet wezen — maar al hun geduld wordt zijnerzijds nimmer 
beloond! Daarom: huisbezoek. Laten we één jaar lang alle kerkeraads- 
vergaderingen, alle commissies, alle besprekingen, alle spreekbeurten, 
alle alles en nog wat schrappen, en we hebben de slag gewonnen. En zeg 
niet dat drie- tot vierduizend gezinnen per predikant te veel is, want 
wat het eerste jaar niet gereed komt, krijgen we een volgend jaar klaar. 
Tenminste, wanneer alle kerkewerkers zich hierop werpen en weigeren 
om iets anders te doen. 

Ondertussen zijn we dan klaar en niet klaar, want het huisbezoek 
aan de massamens onthult vele nieuwe problemen. Eerstens dit dat we 
het gezin van de massamens nimmer compleet aantreffen. Omdat de 
een slaapt als de ander arbeidt. Omdat scholen en werkgelegenheden op 
verschillende uren aanvangen en eindigen. Omdat het kleine vertrek 
niet alle gezinsleden toestaat gelijktijdig present te zijn. Omdat de zomer- 
hitte de kinderen tot laat in de avond de straat op drijft, waar ze trouwens 
bij gebrek aan huiselijke rust — zoveel gezinnen in één pand — toch 
moeten bivakkeren. 

Tweede vraagstuk: wij ontdekken dat de belangen dezer gezinsleden 
vaak zo ver uiteen liggen dat een gemeenschappelijk gesprek daarover 
weinig of geen kans van slagen heeft. 

Derde vraagstuk: wij bemerken dat achter werk en werkloosheid, 
achter geld en geldbesteding, achter gezinsvorming en inwoning, achter 
opvoeding en onopgevoedheid dermate grote kwesties schuilen dat geen 
mens die allen kan overzien. Zodat we meteen kunnen constateren dat 
naast de ambtsdragers een schare van vakkrachten moet oprukken, die 
stuk voor stuk deze verschillende zorgen gaan meedragen. En in één 
adem door stellen we vast dat deze vakkrachten moeten worden uitgebreid 
met andere vakkrachten, die zich willen beijveren om al deze uiteen- 
lopende gezinsleden elk naar zijn eigen trant op te vangen en te binden. 

Met andere woorden: wij komen tot de ontdekking dat we zullen 
moeten werken naar de zogenaamde methode van de comprehensive 
approach. De term is niet van ons! Het leuke is juist dat toen we na vier 
jaren zwoegen zeiden: „Zo moet het ongeveer ...”’, dat toen vanuit 
Genève deze term naar ons toe kwam rollen. Evenwel blijft een term een 
vrij neutraal etiket tot ze met concrete feiten geladen wordt! Daarom 
een voorbeeld. 

Laat ons zeggen dat er ergens een gezin woont, zo maar ’n gezin in 
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zo maar ’n straat. Ze zijn van buiten Crooswijk gekomen en we weten — 
dank zij het strookje van het bureau bevolking dat de man Jan Zo heet en 
zijn vrouw Pieternella Zus. We weten het beroep van de man „los werk”, 
en beider geboortedata. We weten ook nog dat er vijf kinderen zijn en hun 
namen en geboortedata. Tenslotte zijn we ingelicht over het feit dat de 
man NH en de vrouw RK is en dat de kinderen eerst NH zijn en vanaf 
nummer drie Geen” kerkgenootschap hebben. Dat is alles. 

Eerste contact: huisbezoek. Door predikant of vicaris of ouder- 
ling. Doodgewoon: „Ik ben die en die, U bent hier komen wonen, ik 
kom eens kennis maken...” Mogelijk verklaart men meteen dat men 
er niet aan doet. Dan zijn er twee kansen: erover spreken gaan wat daarvan 
de oorzaak was, of deze mededeling doodzwijgen aangezien zij er wel 
niet aan doen, maar wij namens God wel aan hen doen... Maar in dit 
eerste gesprek komt toch wel meer voor de dag: kleine Jantje was aan 
het vorige adres op een Zondagsschooltje... is dat hier ook? 

Natuurlijk zijn er hier Zondagsschooltjes — vier verschillende zelfs. 
Er zal echter nader moeten bezien worden wie Jantje is, en bij welke 
kinderen en welke methode hij zich het best zal thuisvoelen. Daar moet dit 
Jantje voor gekend worden, en aangezien er ook nog een Beppie is, waar 
schooltrammelanten mee schijnen te bestaan, wordt er voorgesteld dat 
een der jeugdleiders eerst eens met Moeder zal komen praten. 

Tweede contact: de jeugdleider, bijvoorbeeld ’n Wika. Het gesprek 
groeit. Er is immers thans één ding bewezen: de Kerk interesseert zich 
voor het gezin zoals het daar ligt. De Kerk neemt de dingen ernstig en 
zit er achter heen. Zo’n ervaring maakt de tongen verder los. Behalve 
Beppie en Jantje blijkt er ook een 18-jarige Sjaak te zijn, die verkeerd 
wil, en eigenlijk is er nog een ander kind, maar dat is niet thuis; dat ligt 
met tb ergens in een sanatorium en daar zou Moeder feitelijk wel eens 
graag heen willen, maar het is zo ver en zo duur. En Vader zit op zo’n 
lage verdienste en als Sjaak nu maar wat meer geld thuisbracht, enzo- 
voorts. Ondertussen krijgt Jantje zijn Zondagsschooltje en Beppie komt 
op een club, terwijl haar andere broer Piet nu precies in aanmerking 
komt voor de padvinderij. Tenslotte een raad: „Ga eens met onze sociale 
werkster praten ....” 

Derde contact: de sociale werkster. Op een afgesproken uur in de 
rust van de spreekkamer. Moeder komt nu terdege los en de ander luistert. 
Ze plaatst hoogstens eens een enkele informatieve vraag, maar verder 
laat ze Moeder alleen aan het woord. Dat is het voornaamste wat deze 
vrouw behoeft: zich uit te spreken. En mogelijk worden allerlei moei- 
lijkheden alleen reeds door dit uitspreken opgelost. Wie praat, raakt iets 
van zichzelf kwijt, — althans wanneer er een luisterend oor aanwezig is. 
En wat niet wordt opgelost, kan een volgende maal worden besproken. 
Dat deze volgende maal na een maand of een kwartaal of desnoods een 
jaar zal volgen is vanzelfsprekend: er is immers een gesprek gevoerd! 

Vierde contact: de onderwijzer. Hij is attent gemaakt op dit kind 
vanuit de staf en hij heeft inderdaad geconstateerd dat er bepaalde rem- 
mingen zijn. Het is echt een meisje, om eens lekker naar een VBS — 
(Vorming Buiten Schoolverband) — kamp te zenden, waar kinderen drie 
maanden in de vrije natuur de schooiles voort zetten; waar ze ontkomen 
zijn aan de druk van de veel te roezige stad; waar ze tot rust geraken. 
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Er is geen sprake van enige rechterlijke dwang achter deze kampen: het 
is een rustkuur voor de geest van stadskinderen, die veel te veel beleven 
in de verwarrende geweldsgolven. Maar in het kamp komt Beppie weer 
bij een der Wika-jeugdleidsters terecht, die straks haar nazorgclubje 
zal leiden. 

Vijfde contact: Vader begint zich te interesseren voor het werk en 
komt op het predikantsspreekuur praten. Vader heeft zorgen. Hij kent 
geen beroep en de werkloosheid begint in de verte weer òp te dagen. 
Hij vreest de holle leegte van zo’n toekomst — een vrees, die hem zo 
biologeert dat hij bijna het werk zo zou neersmijten uit angst om het te 
verliezen. Het geval blijkt ingewikkeld te zijn: hij heeft in zijn jeugd een 
verlangen gehad om een bepaald vak te leren, maar dat kon toen niet en 
mocht toen niet en zo heeft hij tenslotte twaalf ambachten en dertien 
ongelukken gekregen. Als hij maar timmeren mocht. ... dät kan hij. 
Als de beste, zegt hijzelf maar dat is misschien wat overdreven. 

De contacten volgen elkaar steeds vlugger op. Het gezin is een half 
jaar in de wijk en ieder lid ervan heeft zijn vertrouwensmens gevonden. 
Alle kinderen zijn op een wijkactiviteit ondergebracht: een Zondagsschool, 
een VBS-nazorgclub, een jongenspostzegelclub, een filmclub, een boks- 
vereniging, een band. Maar tegelijk zijn er gesprekken gevoerd van veel 
hogere waarde. Na een jaar timmert de man — niet alleen bij een baas, 
maar ook thuis. De woning is onherkenbaar veranderd met het preutse 
glas-in-lood en met de glanzende eigengelegde parketvloer. De lastige 
Sjaak heeft door zijn verwoede bokstraining heel wat geld over, dat het 
gezin ten goede komt. En op een dag heeft Moeder geinformeerd of ze 
ook „overgedoopt’” kon worden en was stomverbaasd dat zoiets niet 
behoefde. Omdat de doop altijd de doop is, het signaal van God dat Hij 
meer om ons denkt dan wij ooit om Hem. 

Zoiets noemen we dus „comprehensive approach”, allen en alles 
omvattende aanpak. Hetgeen overigens niet betekent dat deze aanpak 
altijd en persé slaagt, want ai, hoe simpel lag dit denkbeeldige geval en 
o, hoe ingewikkeld zijn vele andere werkelijke gevallen! Zo ingewikkeld 
dat men er nauwelijks raad mee weet! 

We repten al even over de werkloosheid, die z’n monsterachtige 
koppen begint op te steken. We moeten helaas verwachten dat deze zich 
dit najaar op onrustbarende wijze zal uitbreiden. Dan zal zich opnieuw 
het verschijnsel voordoen van de dertiger jaren, toen ontelbare arbeiders 
„ongehuurd” rondliepen, zichzelf en hun gezin tot last. Dan zal ook in 
de felste practijk moeten blijken of de gomprehensive approach werkelijk 
oplossingen weet te scheppen. 

We hebben één winstpunt: we gaan deze tijd niet onvoorbereid en 
niet onwetend tegemoet. De verschijnselen rond de werkloosheid zijn 
immers reeds aanwezig. De toestand onder de fabrieksarbeiders is zeer, 
zeer moeilijk. Allerlei factoren spelen hierbij hun rol. Ik noem: de onbe- 
vredigdheid welke de arbeid aan de lopende band achterlaat; de span- 
ningen tussen werkkrachten en de direct boven hen staande bazen; de 
algemene onrust over internationale spanningen, die door de gesprekken 
op de fabrieken sterk omhooggedreven wordt; de angst voor de werk- 
loosheid; het feit dat een schrikbarend groot percentage der arbeiders in 
feite op plaatsen staat waarvoor ze geen hart kunnen hebben bij gebrek 
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aan een vroegere bewuste beroepskeus. Er valt meer te noemen: de 
ellendige woontoestanden van het gezin; ook soms de lasten, die voor 
hun finantiele draagkracht te zwaar zijn. En voeg bij dit alles als een 
zeker nimmer te onderschatten beladenheid het ontbreken van alle 
geloof. De ontkerstening draagt wel een zeer bitter loon in zichzelve! 

Al deze facetten zullen mede het beeld van de aanstaande werkloze 
bepalen. Hier liggen de moeilijkheden, — hier liggen ook evenwel de 
kansen. In de dertiger jaren is onze zorg voor de werklozen ver onder de 
maat gebleven. Te zeer is er òf niets gedaan òf zijn er cursussen in het 
leven geroepen, die bedoelden om de werklozen tot semi-kwart-intellec- 
tuelen te vormen. Waar het thans om zal gaan is om de schare van hen, 
die onder deze toestand lijden op te vangen en te helpen omscholen of 
althans te helpen een levensvulling te vinden, die hen volledige bevrediging 
schenkt. Ten koste van de grootste offers aan geld, tijd en kracht zullen 
wij moeten zorgen dat ook de werkloze — gelijk thans reeds de werkende 
fabrieksarbeider — een zin-vol bestaan blijft (of: gáát) leiden. In inci- 
dentele gevallen is men daarin ook destijds geslaagd. Ik ken talrijke 
arbeiders, die toen, uitgestoten door het arbeidsproces, een eigen arbeids- 
keus deden naar de kant van bijvoorbeeld het speeltuinwerk. Er mogen 
aan die speeltuinzorg bepaalde gebreken gekleefd hebben, zij hebben die 
tijd ervaren als een hoogtepunt. Zij zagen ineens weer dat zij werkten 
voor hun medemens en hun beider kinderen. Zij glorieerden over hun 
successen als een woestenij herschapen werd in een lustoord voor kleuters. 
Dat was iets beters dan klinknagels slaan of auto-onderdelen in elkaar 
prutsen. In die schepen en sleeën zouden ze nooit meereizen, maar op 
de speeltuin waren ze van arbeider tot meesterknecht geworden, van 
loonslaaf tot heer. Onvergefelijke fout dat de Kerk daar destijds niet 
ingesprongen is: daar is één van die beslissingen der ontkerstening 
gevallen! 

Meer dan ooit vereist dit werk een comprehensive approach, want 
deze potentiele werkloze moet thans reeds gekend worden. Van talloos 
velen weten we al wat hen zou kunnen boeien. Van talloos velen anderen 
weten we nog niets! Zo moet het wijkwerk thans met een dubbele kracht 
worden voortgezet om gereed te staan wanneer de eerste slachtoffers 
worden aangevoerd. Gereed te staan met lokaliteiten, die niet helemaal 
aan onbewoonbaar verklaarde woningen doen denken. Gereed te staan 
met vakkrachten, die de mensen kennen en die hun vertrouwen althans 
enigermate gewonnen hebben. Gereed te staan met wijkbewoners, die in 
het zelfde schuitje zitten of komen te zitten en die deze beproeving als 
Christenen willen dragen, daarin terzijde gestaan door een levende ge- 
meente. Gereed te staan met materialen en terreinen waar de ongevraagde 
werkkracht zich op kan storten. Gereed te staan met een groot kapitaal 
aan geld en toewijding om deze medemens te redden uit een zinloos 
bestaan. 

Iets van dit alles tracht de comprehensive approach reeds te voor- 
komen. Wij worstelen om de plaatsing van de jeugdige arbeider op die 
bedrijven waarvoor hij zelf roeping gevoelt. Dat eist grote opmerkzaam- 
heid bij de jeugdleiding en bij de onderwijskrachten; het eist grote uit- 
gaven voor kampen en nazorg met een beroepsleiding talrijk genoeg 
om elk kind te kunnen gade slaan en te testen. Het vergt nieuwe school- 
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methoden en schoolbezoeken aan fabrieken en bedrijven opdat het kind 
achter de gesloten deuren der fabrieken kan zien en zich een voorstelling 
maken van de veelheid der beroepen. Dit alles is echter nog te doen, mits 
men in een sterk teamverband als mede-gelovigen en geroepenen arbeidt. 
En de vreugde daarvan doet de zware lasten licht achten. 


G. van Veidhuizen. 


Mededelingen van de Stichting V.S.T.F. 


Per 6 October 1952 is geliquideerd de Vereniging van Studenten in de 
Theologische Faculteiten in Nederland, en is in het leven geroepen de 
Stichting Verenigde Studenten in de Theologische Faculteiten in Nederland. 

Het moderamen van de Stichting V.S.T.F. is voor het jaar 1952—1953 
samengesteld uit Kamper theologen, en wel 


G. W. de Jong, —- praeses 
W. B. van Halsema —- ab. actis 
P. van Oosterhoudt — fiscus. 


Het ab-actiaat is gevestigd: Vondelkade 28, Zwolle. 


Van 5—7 Januari zal te Leiden het jaarlijkse V.S.T.F. congres gehouden, 
worden. 

Voorzover thans bekend, zal het programma er als volgt uitzien: 
5 Januari: Prof. dr W. Banning: Theologie en sociologie. 

6 Januari: Dr P. C. Kuiper: Psychotherapie en levensbeschouwing. 

Prof. Dr G. Brillenburg Wurth: Theologie en Psychologie. 

7 Januari: Prof. dr J. Lindeboom: Wederzijdse beïnvloeding van theologie 
en literatuur in ons vaderland. 

Dr G. J. Hoenderdaal: Theologie en literatuur. 

's Avonds zal de Heer W. Berkhemer uit de Statenvertaling voordragen 
„Saul en David”. 

De ochtendwijzingen zullen verzorgd worden door de studentenpredi- 
kanten, ds Toornvliet en dr Oppenheimer, terwijl de openingsdienst geleid 
zal worden door ds Golterman. 

T.z.t. zullen circulaires rondgezonden worden, waarop alle gegevens 
vermeld staan en waarbij ook een aanmeldingsformulier zal zijn. Wel 
kan reeds meegedeeld worden, dat de kosten slechts / 5.— zullen bedragen. 


Boekbesprekingen, 


Prof. Dr A. Sizoo, Geschiedenis der oud- 
christelijke Griekse letterkunde, de Erven 
F. Bohn N.V. Haarlem, 1952, 239 blz., geb. f 3.90. 


Van dit boekje, dat als no 40 in de tweede reeks van de Volksuniversiteits 
Bibliotheek verscheen, valt veel goeds te zeggen. Qua opzet komt het geheel overeen 
met de Geschiedenis der Oudchristelijke Latijnse letterkunde, die van de hand van 
deze auteur in dezelfde reeks uitkwam. 

Professor Sizoo geeft hier een beknopte inleiding in de oud-christelijke Griekse 
letterkunde, die populair is in de gunstigste zin van het woord. Uiteraard worden 
daarbij meer feiten genoemd dan beschouwingen gehouden, maar van een droge 
opsomming is stellig geen sprake. Het geheel kenmerkt zich door een zeer heldere 
trant en grote overzichtelijkheid, die dit boekje niet alleen zeer leesbaar maken 
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voor iedere belangstellende, maar ook bij uitstek geschikt als eerste kennismaking 
voor hen, die zich met deze materie meer intensief bezig willen houden. Het op- 
merkelijkste is wel, dat de schrijver er in slaagt — het pretentieloze karakter van dit 
werkje ten spijt — iets voelbaar te maken van het geweldige geestelijke proces, dat 
de achtergrond vormt van deze literaire voortbrengselen. É 

Tenslotte zij opgemerkt, dat het boekje sober, doch zeer aantrekkelijk is uit- 
gevoerd. 5 

Groningen. A.J.N. 


Pfr: Dr theol. Gottfried W. Lotciher, Die The- 
ologie Huldrych Zwinglis im Lichte seiner 
Christologie, Erster Teil: Die Gotteslehre, Zwingli- 
Verlag, Zürich, 1952, 178 Seiten, brosch. Fr. 11.45. 


Reeds het doorbladeren van dit werk geeft de belangstellende theoloog — en 
daarmee is in dit verband stellig niet alleen de dogmenhistoricus bedoeld — het 
lichtelijk sensationele gevoel iets nieuws” te zullen vernemen. Een aandachtige 
bestudering bevestigt naderhand niet alleen, dat Dr Locher een boeiend probleem 
op inderdaad originele wijze heeft aangesneden, maar toont bovendien, dat zijn op- 
merkelijke aanpak in hoofdzaken welgefundeerd is. 

De schrijver heeftizich tot taak gesteld het centrale motief in Zwinglis theologische 
denken na te gaan om van daaruit tot een omvattende visie op zijn leer en leven te 
geraken. Het behoeft geen betoog, dat hiermee een terrein wordt betreden, waarin 
nog vele gebieden braak liggen. Weliswaar begint het historisch onderzoek van vele 
decennia vruchten te dragen en zijn karakterbeeld en ontwikkeling van Zwingli 
met vrij grote scherpte getekend; de meer specifiek theologische studie betreffende 
Zwingli verkeert nog grotendeels in de phase van de monographische voorstudiën 
en zelfs op dit terrein bestaan nog allerlei leemten. 

Bovendien is Zwingli in het verleden veelal eenzijdig en onvolledig geïnterpre- 
teerd. In de eerste plaats werd dat wellicht in de hand gewerkt door het feit, dat men 
bij de bestudering van Zwingli vrijwel altijd is uitgegaan van een vergelijking met de 
andere Hervormers, zoals b.v. Otto Ritschl in zijn Dogmengesch. des Prot. zijn 
uitgangspunt ten aanzien van Zwingli voortdurend kiest in een vergelijking met 
Luther. In de tweede plaats vloeit dit ongetwijfeld voort uit het feit, dat men nimmer 
op geheel bevredigende wijze tot het centrale motief in Zwinglis leven en werken 
wist door te dringen. Zodoende was men genoodzaakt verschillende lijnen in zijn 
denken aan te nemen of een grote hoeveelheid opvattingen bij hem te constateren, 
die aan het principe van zijn leer vreemd waren. Het eerste is b.v. het geval bij Paul 
Wernle, die de philosoof en de bijbelse theoloog in Zwingli eigenlijk los naast elkaar 
laat staan, het laatste b.v. bij Eduard Zeller, die bij alle indrukwekkendheid van zijn 
in de praedestinatiegedachte culminerende Zwinglibeeld toch te grote stukken van 
diens theologie buiten het verband moet laten staan en wel in het bijzonder de christus- 
openbaring. 

Het is juist in de christologie, dat Dr Locher het hart van Zwinglis theologie 
gevonden meent te hebben; het ís de bedoeling van zijn werk dit aan te tonen en te- 
gelijk vanuit dit centrale motief een overzichtelijk en samenvattend beeld van Zwinglis 
theologie te ontwerpen. Het christusgetuigenis komt daarmee geheel in het middel- 
punt van Zwinglis leven en werken te staan; zijn theologie blijkt christocentrisch, 
soteriologisch en bijbels te zijn. De humanist en de philosoof blijken in hem slechts 
een ondergeschikte rol te spelen; „Jezus als paradigma” is slechts een enkel aspect 
van een veel dieper grijpende christologie; van een philosophisch godsbegrip’’ 
is bij hem geen sprake; zijn opvatting van de „godskennis der heidenen” blijkt niet 
het gevolg van een humanistische inconsequentie te zijn; „pantheistische opvattingen’ 
zijn bij hem niet aanwezig. Zo rijst voor onze ogen een beeld van deze Hervormer, 
dat op vele punten van het gangbare afwijkt, dit corrigeert, aanvult en verdiept. 
Al lezende vraagt men zich nog eens met groeiende verwondering af, waarom toch 
een Zwingli-groep Zwingli-groep wil heten. 

In dit eerste deel stelt schrijver het probleem en handelt hij vervolgens over de 
theologische achtergrond van Zwinglis christologie. Hij spreekt daarbij over het 
Christusgetuigenis, de Godsleer, de Triniteitsleer en de soteriologie. In de twee 
nog te verschijnen delen hoopt de schrijver „Die Christuslehre’ en „Das christliche 
Leben” te behandelen. Het werk maakt de indruk van grote gedegenheid en de ar- 
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gumentatie is uitvoerig, knap en dikwijls verrassend. Uiteraard blijven er vragen over; 
een werk als het onderhavige zal moeilijk aan een zekere eenzijdigheid ontsnappen 
en men dient het in de eerste plaats als een stimulans en een corrigens te beschouwen. 
Voor een grondige critische bespreking is dit niet de plaats, de aard van het werk 
zou een diepgaande kennis van Zwinglis geschriften noodzakelijk maken en bovenal 
zou men de beschikking moeten hebben over de in het uitzicht gestelde delen. 

Zeker is dat Dr Locher met het schrijven van dit werk een nieuwe phase heeft 
gemarkeerd in het onderzoek naar de strekking en de eigenaard van Zwinglis 
theologisch denken, waaraan niemand, die hoe dan ook in het werk van deze Her- 
vormer belangstelt, voorbij zal kunnen gaan. 

Groningen. A.J.N. 


Reinhold Niebuhr, Wezen en bestemming 
van de mens, deel I, vertaling van J. G. Mees, voorwoord 
van Prof. Dr S. F. H. J. Berkelbach van der Sprenkel, W. ten Have 
N.V., Amsterdam, 1951, 278 blz., geb. f 12.50. 


Men kan zich afvragen of de uitgave van deze vertaling gerechtvaardigd is. 
Acht men haar gerechtvaardigd, dan stempelt men zichzelf daarmee tot een opval- 
lende pessimist òf tot een even opvallende optimist; in het eerste geval maakt men 
zich weinig illusies over de linguistische vermogens van de kleinere kring van 
intellectuelen voor wie ‚Nature and Destiny of Man’ — practisch gesproken — 
werd geschreven, in het tweede geval heeft men wel een erg gunstige voorstelling 
van de functie, die dit boek ook in andere lagen van ons volk zou kunnen vervullen. 

Hoe dan ook: het boek is er. Daarmee geraakt het bovenstaande onder de cate- 
gorie van het al dan niet rancuneuze na-kaarten. En nu het boek er toch eenmaal is, 
mag zeker opgemerkt worden, dat de heer Mees met zijn vertaling een uitstekend 
stuk werk heeft geleverd. Het taalgebruik van Professor Niebuhr is inderdaad verre 
van eenvoudig; men moet niet tegen wat inspanning opzien om hem al lezende van 
begin tot einde te volgen, een enigszins behoorlijke vertaling is lastig en een vertaling 
in goed gebouwde volzinnen van ongekunsteld Nederlands een karwei, dat bij vol- 
tooiing alle respect afdwingt. 

In zijn „Ten geleide” geeft Professor Berkelbach van der Sprenkel een korte, 
doch tekenende karakteristiek van de auteur en zijn werk, die het verstaan van dit 
belangwekkende boek zeker ten goede zal komen. 

Groningen. A.J.N. 


Prof, Dr Heinrich Vogel, Gott in. Christo. Ein Er- 
kenntnisgang durch die Grundprobleme der Dogmatik. XXXII - 
1050 Seiten. Lettner Verlag, Berlin-Schöneberg. D.M. 29.50 — 
30.98 gld. 


De vroegere medewerker aan ‚Zwischen den Zeiten’ en „Theologische Existenz 
heute” schreef met dit boek een monumentaal werk. Terwijl menigeen een voort- 
zetting verwachtte van zijn Christologie (Band I 1949) publiceerde Vogel een dog- 
matiek in zeer omvangrijke vorm (1050 pagina’s). Daardoor is men niet zo spoedig 
„klaar’’ met dit boek. Ook de inhoud, die inderdaad geeft wat de ondertitel belooft: 
„ein Erkenntnisgang durch die Grundprobleme der Dogmatik’’, doet de lezing veel 
tijd kosten. 

Een sluitend systeem biedt Vogel ons niet, al zou de typisch Duitse indeling in 
hoofdstukken, paragraphen, sub-paragraphen en sub-sub-paragraphen ons in die 
richting wijzen. Wel worden vele problemen ter sprake gebracht, wanneer Vogel de 
dogmatiek doorschrijdt. Uitgangspunt is „Gott in Christo’. Van dit centrum uit is 
de inhoud van het boek bepaald. Gods Woord, Gods Zijn en Wezen, Gods werken 
worden christocentrisch benaderd. Vogel schrijft moeilijk en zeer uitvoerig, maar 
wie door zijn omslachtigheid van taal weet heen te dringen, kan van voortreffelijke 
dingen genieten. Dingen, die hem bezig houden, lang nadat de lezing van het boek 
voltooid is. Ik noem bijv. het hoofdstuk „die Ablehnung und Verfälschung der dog- 
matischen Erkenntnisbemühung’’ waarin ter sprake komt a) die auszerkirchliche 
Verkennung in ihrer atheistischen Gestalt und in ihrer religiösen Gestalt, b) die 
innerkirchliche Verfälschung in metaphysische Spekulation, in einen Psychologis- 
mus, in ein historisches Referat, in einen Symbolismus’’. 
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Hieruit blijkt wel de confrontatie met zeer actuele problemen, terwijl Vogel 
— als goed Lutheraan — blijft staan op de bodem van de Augsburgse Confessie. 
Wij zouden daarom dit boek het beste kunnen betitelen als de Lutherse pendant 
van Karl Barth’s Kirchliche Dogmatiek. Wat Barth op Calvinistisch erf onder- 
nam deed Vogel op het Lutheraanse. Voortdurend blijkt ook, hoezeer Vogel con- 
geniaal is met Karl Barth. Dat Vogel een beslissende invloed van Kierkegaard 
heeft ondergaan — en daar ook blijk van geeft — wijst er echter ook op, hoezeer 
Vogel's en Barth'’s opvattingen op bepaalde en beslissende punten divergeren. In 
extenso hierop in te gaan zou te veel plaatsruimte vragen. 

Vogel weet zeer goed aan te geven, dat de dogmatiek in wezen geen dorre „,Spie- 
lerei’’, maar op die mêns betrokken is. Het gaat hem om Jezus Christus die zich als 
subject tot object van onze kennis maakt. In Hem heeft het dogmatisch denken 
zijn oorsprong, omdat daar de ontmoeting van de mens plaats heeft met de waar- 
heid Gods, die in Jezus Christus een enkele existerende mens werd. In deze lijn 
ligt het voor de hand, dat Vogel over ‚der Nächste” spreekt en een quasi-christelijke 
altruistische anthropologie principieel afwijst: immers God zelf is eenmaal onze 
naaste geworden in Jezus Christus. 

Mooie bladzijden wijdt Vogel aan ‚das Gebet’”’, de waarheid is nooit bezit, 
maar altijd geschenk. Wij bedrijven „theologia viatorium’’, een theologie van mensen, 
die op weg zijn en er dus nog niet zijn. 

Over de functie en het ontstaan van het dogma, over de exegese en de pseudo- 
exegese, over de leugen, die van de waarheid gebruik maakt, schrijft Vogel waarde- 
volle dingen. Prachtig is zijn beschrijving van „die Verborgenheit Gottes’, de God, 
die zichzelf openbaart, dat is de God, die zichzelf verbergt, maar niet om zichzelf te 
verbergen, maar om zichzelf te openbaren. Een merkwaardig goddelijk ‚ut finale’ 
steekt hierachter. 

Niet minder waardevol zijn Vogel's opvattingen over de sleutelmacht van de 
kerk. Iedere institutionele sleutelmacht wordt zeer bepaald afgewezen. De macht 
van het vergeven berust bij den Heer, maar de mens mag uit de mond van de daartoe 
gevolmachtigde broeder horen, wat hij zichzelf niet zeggen kan en mag. Het is 
jammer en mi. onjuist, dat Vogel de vraag van de volmacht naar de practische theo- 
logie verwijst en er dus in het kader van de dogmatiek niet verder over spreekt. 

Overigens stemmen wij in, wanneer Vogel zegt, dat het bij de sleutelmacht 
van de kerk gaat om het ambt van troosting van de aangevochtene. Dat de sleutel- 
macht van de genade uit verstaan wordt, is hierna duidelijk. 

Zoals de titel van het boek „Gott ín Christo’ aangeeft, staat de Christologie op 
de eerste plaats. Daarin zijn de theologie, de anthropologie en de wereldbeschouwing 
van de mens gefundeerd. Wat Vogel schrijft over de justificatio (pag. 915 vv), over _ 
de zonde (er is alleen sprake van zonde tegen en voor God, pag. 923) over de dood 
(„wir redeten ja van Tode nicht in abstracto, sondern in Christo” p. 1024) is van een 
doordringende diepte. Ondanks de omvang en de wijdlopige manier van uitdrukken 
— desondanks is de stof zelf nog zeer compact voor het denken! — is dit boek waard, 
dat wij ons er in Nederland mee bezig houden. Klaar’ komt men er niet mee, maar 
dat bedoelt „ein Erkenntnisgang durch die Dogmatik” evenmin als de dogmatiek 
zelf ook niet. 

Warns. Tom N 


Dietrich Bonhoeffer: Widerstand und Ergebung. 
Briefe und Aufzeichnungen aus der Haft. Chr. Kaiser Verlag 
München (alleenvertegenwoordiging voor Nederland. N. V. Het 
Wereldvenster te Baarn). 


Bonhoeffer op 5 April 1943 gevangengenomen bracht ruim 2 jaar in gevange- 
nissen en concentratiekampen door, tot hij tenslotte op 9 April 1945 in het ver- 
nietigingskamp Flossenburg op een verschrikkelijke wijze werd vermoord. 

Dit boek bevat brieven en dagboeknotities uit de eerste tijd van zijn gevangen- 
schap. Na lezing is er maar één conclusie: een dergelijk boek „recenseert’”’ men niet. 
Evenmin kan men een „beoordeling” of een „aanbeveling’’ ervan geven. Daarvoor 
staat ,Widerstand und Ergebung”’ (een voortreffelijke titel!) te souverein. Men kan 
het als brevier gebruiken en stukje voor stukje proberen te verwerken wat Bonhoeffer 
volkomen reëel heeft willen uitschrijven: zijn nood, zijn ellende, zijn eenzaamheid, 
zijn verlangen naar huis, maar ook zijn geloof, zijn vaste verbondenheid met Jezus 
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Christus. Een wonderlijk-diep geloofsleven komt in dit boek tot uiting. Dit heeft 
het eenzame cellulaire bestaan helpen dragen. 
Warns. Tam boaNt 


Prof. Dr K. Dijk: Tussen sterven en opstanding, Uitg. 
J. H. Kok N.V., Kampen; f 6.90 geb, f 5.50 ing. 


Dit eerste deel van de trilogie „Over de laatste dingen”, die Dr Dijk bezig is 
te laten verschijnen, handelt over wat het Woord Gods openbaart over de „wereld”, 
die achter de dood ligt. 

Het is zeker niet overbodig, dat hierover eens een afzonderlijk werk verschijnt. 
Er bestaat niet zoveel litteratuur over én er is en wordt al te veel over gefantaseerd. 
Daarom wil Prof. Dijk hier alleen de Schrift laten spreken en alle romantiek ver- 
mijden. We vinden hier een rustig, maar beslist betoog. Achtereenvolgens worden 
behandeld: de onsterfelijke mens, de strijd over de belijdenis van de „tussentoestand’”’, 
de staat des doods in het licht van het O.T. en in het licht van het N.T., de gemeen- 
schap tussen hemel en aarde, de gemeenschap in het Vaderhuis, de rust in het Vader- 
huis, het loon in het Vaderhuis. In een besluit vat de schrijver alles nog eens samen. 

Men mene niet, dat men in dit boek bevrediging zal vinden van een zekere 
„nieuwsgierigheid’’ naar het leven na de dood. Men vindt hier niet meer, dan men in 
de Schrift hierover zal vinden. Maar dat is juist de grootste lof van en voor dit boek. 

De vaak gestelde vragen over dit onderwerp worden behandeld naar en vanuit 
de Schrift. 

De opbouw van het behandelde zou wellicht beter zijn geweest, wanneer eerst 
de dwalingen historisch werden geschetst, daarna werd nagegaan wat het O.T. en 
het N.T. zeggen, om eerst dan de Gereformeerde belijdenis te laten spreken. Anders 
valt men licht in herhalingen. 

Met belangstelling zien wij uit naar de volgende delen. Kok zorgde voor een 
keurige uitgave. 

Voorburg AmVE 


Wolf Meesters, De Bijbel behandeld voor jonge mensen, 
afleveringen 13-17, met platen van J. H. Isings. Uitg. J. H. Kok 
N.V., Kampen en J. B. Wolters’ Uitg. My. N.V., Groningen en 
Djakarta. Per afl. f 1.30, compl. in 2 delen f 27.50. 


Deze afleveringen 13-17 behandelen het Nieuwe Testament tot het Laatste 
Avondmaal. 

Welke leeftijd de auteur hier op ’t oog heeft, zegt hij niet. „Jonge mensen” is 
een rekbaar begrip. Zouden hieronder ook kinderen vallen, dan is dit werk hiérom 
niet geslaagd, omdat de stijl voor kinderen op vele plaatsen te ingewikkeld is. Trou- 
wens over de stijl valt toch niet erg te roemen: te veel lange zinnen zijn er, die doen 
hijgen naar een punt, somrmnige adjectieven passen niet of slecht bij het bijbehorende 
substantief. Merkwaardig is het, als de priester Zacharias in de tempel onder „bedwel- 
mende dampen” zijn werk moet doen. Eigenaardig, dat ‚de bliksem scheen te slaan 
uit de ogen van Johannes de Doper” en op z’n minst twijfelachtig, dat degenen die 
door hem gedoopt werden, ‚de doop verlangden, om in het gericht veilig te zijn en 
hun plaatsen gereserveerd te weten rond de komende koning”. Jammer is dit, omdat 
er zo vele goede gedachten en verklaringen gegeven worden. 

De platen van Isings zijn mooi. 

Voorburg VAV 


Exercitium Pietatis, Een serie handboekjes voor, de 
dagelijkse practijk van het leven. No. 1 „Zelfonderzoek’’ door 
Dr P. J. Roscam Abbing, Boekencentrum N.V. 's Gravenhage, 
114 blz. 


Deze serie handboekjes beoogt een tweeledig doel te dienen: om de veelkleurige 
rijkdom van het getuigenis der Heilige Schrift en de prediking der kerk samen te 
vatten voor elk gemeentelid én om op grond van de Schrift met behulp van de 
dogmatiek (welke?) de éne boodschap van Gods liefde in Jezus Christus voor een 
zondig mens systematisch te ontvouwen. Hier wordt dus een poging gedaan om de 
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prediking der Kerk in een soort brevier samen te vatten. Voor 52 weken zijn er in 
dit eerste nummer 52 thema’s voor zelfonderzoek gegeven. Aan het slot van elk 
thema wordt steeds een apart Schriftgedeelte ter lezing aanbevolen. 

Meditaties of preken te beoordelen is een gevaarlijk werk, omdat men het 
gevaar loopt zich al te critisch in te stellen en er niet toe komt het gezegde of geschre- 
vene op zichzelf te laten inwerken en toe te passen. Wil men dit laatste doen, dan 
komt men aan critiek niet toe, behalve dan die op zichzelf. 

Zo is het ook met de stukjes in dit boekje. Ze zijn rechtuit en op de man af. 
Toch wordt onder één thema soms zoveel aangehaald, dat men niet alles kan ver- 
werken. En dat is toch de opzet, dat het inslaat. Dit bezwaar kàn o.m. ondervangen 
worden, wanneer voor elk thema steeds slechts één tekst wordt behandeld. 

Voorburg A.V. 


Dr P.J Roscam Abbing, Gesprek met buitenkerkelijken. 
Boekencentrum N.V., ’s Gravenhage, 84 blz. 


Dit is het eerste nummer van de serie „Practische Theol. handboekjes’’ onder 
redactie van Dr S. F. H. J. Berkelbach van der Sprenkel, F. J. Pop en Dr P. J. Roscam 
Abbing. 

Dit boekje is ontstaan uit de lessen, die de schrijver op „de Rank’ gaf. Het is 
vooral gericht tot hen, die op enigerlei wijze werkzaam zijn in evangelisatiearbeid. 
Daarom is de vorm eenvoudig, om het voor velen leesbaar te doen zijn. Ik heb dit 
boekje met toenemende interesse gelezen. De grote waarde ervan is, dat het vooral 
ingaat op het psychologisch verstaan van de aard van de mens, die men met het 
Evangelie wil benaderen. Ook al noemt de schrijver zelf dit siechts van zijdelingse 
betekenis, ik geloof, dat het juist in het gesprek met de buitenkerkelijke van groot 
belang is, te weten tot wie men spreekt. Dan kan men ook, wàt men te zeggen heeft, 
zó zeggen, dat het „Anklang” vindt. 

In een ander deeltje van deze serie hoopt de schrijver nader in te gaan op de 
boodschap, die men te brengen heeft, dus op de inhoud van het Evangelie. Daarom 
is het goed en waardevol, dat eerst behandeld werd de methode van het gesprek. 
Deze twee boekjes zullen dan hopelijk een goede aanvulling op elkaar geven. 

Voorburg . 


Hans Schär: Erlösungsvorstellungen und ihre psycholo- 
gischen Aspekte. Studien aus dem C. G. Jung-Institut, Zürich, 
Rascher Verlag Zürich, 1950, 702 S. Geb. Zw. fr. 38. 


De talrijke studies, die ook in ons land gedurende de laatste jaren gewijd 
werden aan de verhouding van psychotherapie en zielszorg, zijn ongetwijfeld mede 
een symptoom van de geestelijke crisis, waarin de Westerse mens verkeert. Daarom 
is het verblijdend, dat de Zwitserse auteur van het bekende boek „Religion und 
Seele in der Psychologie C. G. Jungs” (Zürich 1946) zijn breed-opgezette studie 
over de verlossingsvoorstellingen tegen deze actuele achtergrond plaatst. Geen 
wonder overigens, wanneer de twee grote namen, die dit hele werk beheersen, 
luiden: C. G. Jung en A. Schweitzer, mannen, die bij al hun wetenschappelijke 
arbeid steeds de mensheid en zijn noden in het oog houden. In wezen vinden we in 
dit boek een poging tot verbinding van hun psychologische resp. ethische opvattingen. 
Dit verklaart tevens veel van de methode, maar ook van de tekorten in dit werk. 
Evenals Jung zelf bij voorkeur doet, neemt Schär als voorwerp voor zijn onderzoek 
godsdiensthistorische en dogmenhistorische stof. Practisch komt dit, behoudens 
uitzonderingen hier en daar, neer op: het Christendom in zijn rijke verscheidenheid, 
moderne secten en stromingen inbegrepen, én de Chinees-Indische religiositeit. Na 
de inleiding geeft Kap. II een phaenomenologie der verlossing in vogelvlucht. Be- 
grijpelijk is, dat het accent valt op: ‚das Erlebnis der Erlösung”’. (Kap. III). Hieraan 
weet S. 9 aspecten te onderscheiden, waarin de verlossing in verband blijkt te staan 
met resp.: gemeenschap, regulatie der psychische energie, ordening der ziel (Confes- 
sio), „Gehäuse (term ontleend aan K. Jaspers), Gans-Andere, bekering, vernauwing 
der persoonlijkheid, uitbreiding der persoonlijkheid (mysterium), weg tot de psy- 
chische totaliteit. Volgens S. (S 617) is deze typologie, gegeven de huidige stand van 
het psychol. onderzoek, volledig. Het valt niet te ontkennen, dat de schrijver een 
indrukwekkend gebouw optrekt en in zijn typeringen dikwijls geslaagd is. Deze 
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hoofdstukken bevatten dan ook een schat van gegevens en fijne opmerkingen voor 
o.a. historicus en theoloog, al zijn de beschrijvingen soms wat erg breed en kon 
het boek, wat dit betreft, aanmerkelijk dunner zijn, temeer daar de schr. nogal 
eens refereert en ook herhaalt. 


In de systematisering ligt de sterkste en tevens origineelste zijde van het werk, 
bepaald zwak is daarentegen dikwijls de historische (en wijsgerige) argumentatie en 
dit blijft niet zonder schadelijke gevolgen voor de grondstructuur van het geheel en 
de conclusies. Al gaat het de schr. bij al zijn beschouwingen om het „Erlösungser- 
lebnis’’ als onmisbare factor in de opbouw van de — in het Westen zozeer ver- 
scheurde — persoonlijkheid, dit ontslaat hem niet van de plicht, ook de historische 
zijde wetenschappelijk te behandelen. Het N.T. en het oudste Christendom worden 
echter critiekloos gezien door de bril van Schweitzer en het verzet hiertegen van de 
theologen in het algemeen weet Schär alleen maar te verklaren uit angst voor het 
verlies van geliefde dogmatische voorstellingen. Van een zuiver litteraire en his- 
torische critiek op Schweitzers Jezusbeeld schijnt hij nooit gehoord te hebben. 
Vermoedelijk loopt men bij een opmerking als deze reeds het gevaar”, gerekend 
te worden tot de „kirchliche Theologen’, een slag mensen, waarop de auteur het 
niet al te erg begrepen heeft. Van waarderingsoordelen wil hij zich uitdrukkelijk 
onthouden, maar men merkt welhaast op iedere bladzijde, hoe moeilijk dit gaat, 
hetgeen overigens niet te verwonderen is. Het „Gehäuse” komt er het slechtst af. 
Dat de na-reformatorische orthodoxie met zijn verlossingsleer valt onder het verdict: 
„star systeem ’ís van Schär’s standpunt wel te verstaan, maar een allermerk- 
waardigste situatie krijgt men, wanneer K. Barth gerekend wordt onder degenen, 
die slechts een levenloze boekgodsdienst hebben. Wel heeft B. enige verdienste door 
zijn strijd voor het „Ganz-Andere’’, maar over ’t geheel genomen is Barth de man, 
die evenals de Jezuieten, bang is voor levende, persoonlijke „Erfahrung’’, omdat 
deze zijn systeem in gevaar zou brengen. De kostelijke opmerking S. 316 doet wel 
de deur dicht. Daar wordt nl. verklaard, dat dit alleen geldt voor het theol. systeem, 
niet voor de mens Barth, die veel gecompliceerder is dan zijn systeem. Dat B. vaak 
precies het tegengestelde zegt van wat men verwacht, zoals in Amsterdam 1948, 
is misschien toe te schrijven aan het feit, dat een Basler” .... „eine besonders 
witzige, aber auch besonders komplizierte Varietät des homo Helveticus ist”. Zet 
men hier nu naast, dat volgens S. 583 de leermeester van het Zen-Buddhisme zijn 
onverwachte uitspraken doet, om de leerlingen los te rukken uit hun verkeerde 
instelling en hen te brengen op de hooggeprezen weg der individuatie, dan vraagt 
men zich af, wat psychologie is en krijgt men een schril licht op de „Doppeldeutig- 
keit”’ van alle psychol. uitspraken. De schr. verbergt niet, dat hij een voorstander 
is van het Nieuw-Protestantisme, waarvan hij reeds in de kruistheologie van de 
jonge Luther met zijn imitatio-gedachte een wortel vindt. Mirabile dictu geloofde 
L. echter in zijn eerste tijd ook al in het middelaarschap van Christus (S 594), ver- 
moedelijk een betreurenswaardig dogmatisch survival. 


Ernstige bezwaren rijzen er tegen de onklare en zelfs tegenstrijdige behandeling 
van allerlei begrippen. Dit geldt o.m. van het begrip Openbaring. De schr. acht O. 
onaantastbaar voor critiek, maar schroomt, ondanks alle beweringen van het 
tegendeel, niet Openbaring en Waarheid via de „werkelijkheid van het psychische’ 
volledig te relativeren tot echtheid’. Had S. zich maar meer laten leiden door 
zijn eigen erkenning, dat de structuur der mensel. persoonlijkheid nog grotendeels 
onbekend is (S. 607 £.)! Ook wordt voortdurend te weinig ernst gemaakt met de 
opmerking S. 106, dat alleen vanuit de Gods- en Christuservaring de inhoud van 
de religie op de rechte wijze aan de orde gesteld kan worden. Dan had S. b.v. de 
bekering niet nagenoeg in het functioneel-psychologische kunnen laten opgaan, 
zoals nu geschiedt. Nauwkeurige begripsbepaling en vooral wijsgerige doordenking 
blijven toch wel hard nodig. Dat de ,Wirklichkeit des Seelischen” transcendent 
heet, is al vreemd, maar dat de ervaring steeds weer een „Schicksal’’ genoemd 
wordt, klinkt ons beslist onprettig in de oren. Indien de psychologie niets over God: 
kan zeggen, waarom dan wel over het „Schicksal’’ ? 

Zo zijn er op vele plaatsen vraagtekens te zetten en bezwaren te opperen. 
Dit neemt echter niet weg, dat terdege naar deze schr. geluisterd moet worden, 
wanneer hij — met Jung — de kerken verwijt, dat ze niet meer weten wat eigenlijk 
„Seelenführung’”’ is, zoals Indië dat weet, evenals de moderne psychotherapie. 
Wel wordt erkend, dat psychotherapie en relig. zielszorg op deze wijze gevaarlijk 
dicht bij elkaar worden gebracht, maar S. is er dan ook van overtuigd, dat zonder 
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„Erlösung” zelfs geen normaal mens-zijn mogelijk is. In het gevecht, dat in Kap. 
XIII geleverd wordt tegen allerlei misverstand, vooral van theologen, klinkt een 
diepe bewogenheid door met de psychische nood van de moderne mens. Weinigen 
zullen bereid zijn met S., om als predikant bepaalde gemeenteleden te verwijzen 
naar de pastoor (en omgekeerd) doch nooit genoeg kan bedacht worden, dat de 
ander, die men ontmoet, in zijn anderszijn serieus genomen dient te worden en met 
liefde geholpen. 

Tenslotte: Dit kostbare boek is voortreffelijk uitgevoerd en de vlotte stijl, 
evenals de cursivering van belangrijke passages, maken het lezen tot een waar 
genoegen. 

Utrecht. ZARIS 


Dr Ir H. van Riessen: Roeping en Probleem 
der Techniek. J.H. Kok N.V., Kampen. 


Drie radiolezingen, waaraan een interessant slothoofdstuk is toegevoegd. 
Toch komt het mij voor dat de betekenis ervan meer gelegen is in het aan de orde 
stellen van het probleem van de ongeschoolde arbeid dan in het geven van een 
oplossing. Weliswaar zegt de auteur dat hij zich wel moet beperken tot één kant van 
de zaak, de techniek, maar wanneer hij daarna met dit geabstraheerde begrip 
arbeid gaat werken hebben wij sterk de indruk dat de technische factor gaat domineren 
boven de psychologische, de sociale, de economische en de ethische, die mede de sfeer 
bepalen, waarin de arbeider is opgenomen en dus ook zijn arbeid. 

Als gezegd wordt (pag. 39) dat deze arbeid door specialisatie en ontwaarding van 
zijn zin wordt beroofd dan zou dit alleen opgaan als het een louter op zichzelf staande 
bezigheid betrof, die echter in de practijk zo niet voorkomt. Zolang een arbeider zich 
deel weet van de gemeenschap in het bedrijf, zolang hij weet welk onderdeel van het 
eindproduct hij maakt, al is het nog zo klein, zo lang voelt hij zich verantwoordelijk 
en heeft zijn arbeid voor hem zin. Gelukkig is over ’t algemeen de volkomen automa- 
tische bewerking overgenomen door de machine, zodat altijd de menselijke factor 
van betekenis is. Zeker heeft deze arbeid geestelijke gevaren, zoals trouwens elk 
beroep (Kann ein Pastor selig werden?). Het probleem van de massamens is in de 
eerste plaats een religieus probleem omdat deze mens alle waarde besef heeft losge- 
laten en derhalve zijn leven los van enige traditie of cultuurwaarde, wordt beheerst 
door primaire driften. Het probleem van zijn arbeid is mi. niet primair technisch. 
Misschien mogen we de hooggeleerde auteur verzoeken ook over deze kanten van de 
zaak zijn meningen te publiceren, dan zal ook oi. ‚dit probleem der techniek” 
tegen een duidelijke achtergrond komen te staan. 

Voorburg C. W. de Vries. 


Sociologie en Kerk, een bundel studies van Dr W. Ban- 
ning, Dr P. J. Bouman, Dr F. van Heek, Dr J.P. Kruijt, Dr A. J. 
Rasker en C. D. Saal (Publicaties van het Sociologisch Instituut 
der Nederlandse Hervormde Kerk Nr. 2). Boekencentrum N.V. 
’s-Gravenhage 1951. 101 blz. 


In dit boek zijn een aantal referaten verzameld die werden gehouden op een 
conferentie van predikanten die over de betekenis van de sociologie voor de kerk 
en haar arbeid voorgelicht wilden worden” (blz. 5). - Het boek begint met een analyse 
van de achtergrond van de sociologie als wetenschap in de crisis van de maatschappij 
die zich —+ 1800 voltrok, van de hand van Dr W. Banning (blz. 7-17). Er volgt een 
zeer heldere beschouwing over het eigenlijke thema van de sociologie als wetenschap, 
waarin een afgrenzing van de sociologie en psychologie enerzijds, sociologie en ‚„so- 
cial anthropology”’ anderzijds, gegeven wordt: deze beschouwingen zijn van de hand 
van Dr P. J. Bouman. Dr F. van Heek is aanwezig met een interessant artikel over 
de overgang van klassenstructuur naar standenstructuur die zich in onze maat- 
schappij voltrekt: belangrijk is zijn artikel vooral door de „idealtypische” af- 
grenzing van beide structuren. Voor theologen is stellig het meest interessant het 
artikel van Dr J. P. Kruijt over de betekenis van de sociologie voor de Kerk (blz. 47- 
72). Alles wat hier te zeggen valt is zeer eenvoudig gezegd in de volgende woorden: 
„Elk strategisch plan ís een visie, een synthese van inzicht en geloof. Wat inzicht 
betreft kan de sociologie iets geven, wat het geloof betreft niet” (blz.72). - Het artikel 
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van Dr A. J. Rasker over Evangelie en maatschappij (blz. 73-88) hoort eigenlijk 
niet thuis in een bundel over het thema „Sociologie en Kerk’ maar is belangrijk 
genoeg om de opneming ervan te rechtvaardigen. Aan het slot van het boek geeft 
C. D. Saal een overzicht van sociologische literatuur voor theologen en predikanten, 
een uitwerking van het artikel van de hand van Prof. Dr P. J. Bouman dat in Jan. 
1951 in V. Th. verscheen (blz. 89-101). 


Brouwershaven U Se WE 


BEORPDEENESS MDK EO DIG RCN NE DI 
J. J. R. Schmal: Mr G. Groen van Prinsterer herdacht. 
Uitg. J.N. Voorhoeve, Den Haag 1951. 45 pag. geb. f 2,25. 


In deze uitgave zijn drie redevoeringen opgenomen, die werden uitgesproken 
in een herdenkingsdienst, gewijd aan Groen van Prinsterers 150e geboortedag en 
15ste sterfdag. Dat Groens invloed ook vandaag nog in de vragen rondom kerk, 
school en politiek merkbaar is, komt in dit geschriftje opnieuw duidelijk naar voren. 
Prof. van Niftrik schetst het juridisch-confessionele standpunt van Groen en verwijt 
hem een Platonisch-dualistisch standpunt t.a.v. de kerk. We vragen ons af, of men 
op deze wijze ook niet de volkskerkgedachte als een platonisch dualisme zou moeten 
zien. 

Prof. Dijk tekent Groens houding in de strijd rondom de Christelijke school, 
terwijl Dr Schmal Groens politieke betekenis behandelt. 

Het boekje vormt een bescheiden monument, dat op waardige wijze deze grote 
Nederlander wil herdenken. 


Zwolle. (Eh Sie dele 


Ingekomen boeken en tijdschriften. 


Dr G. Ch. Aalders: Het Hooglied (Commentaar op het O.T. onder redactie 
van Prof. Dr G. Ch. Aalders, Prof. Dr W. H. Gispen en Prof. Dr J. Ridderbos). 
J. H. Kok N.V., Kampen 1952. 151 blz. geb. f 6.90. 

Mgr Dr B. J. Alfrink: Josue uit de grondtekst vertaald en uitgelegd (De 
boeken van het Oude Testament, Deel III Boek I). J. J. Romen & Zonen, 
Roermond - Maaseik 1952. 122 blz. ing. 

Anselmus: Waarom God mens werd, ingeleid en vertaald door P. C. IJsseling 
(Klassieken der Kerk, Tweede reeks deel 2). Uitgeversmaatschappij Holland, 
Amsterdam 1952. 120 blz. geb. 

Dr Ch. de Beus: Paulus, Apostel der vrijheid. Onderzoek naar achtergronden 
en inhoud van de Brief aan de Galaten, in het bizonder met betrekking tot het 
Apostolaat en Paulus’ verhouding tot de Joodse Wet. Uitgeversmaatschappij 
Holland, Amsterdam z.j. 208 blz. geb. f 15. —. 

De Bijbel in Nieuwe Vertaling met verklarende aantekeningen: het Oude Tes- 
tament. Afl. 3. J. H. Kok N.V., Kampen. 

Thorleif Boman: Das hebräische Denken im Vergleich mit dem griechischen. 
Vandenhoeck und Ruprecht. Göttingen 1952. 186 S. Bfosch. 9.80 DM. 

Prof. Dr P. J. Bouman: Volk in beweging. Onbegrepen Amerika. Van Gor- 
cum & Comp N.V. Assen 1952. 125 blz. ing. f 3.90. 

Bijdragen, uitgegeven door de philosophische en theologische faculteiten der 
Noord- en Zuid-Nederlandse Jezuieten, Deel XIII (1952) Afl. 3. Centrale Druk- 
kerij N.V. Nijmegen - Standaardboekhandel N.V. Antwerpen. 

J. J. Buskes Jr: Hervormd en Gereformeerd. Uitgeversmaatschappij Holland, 
Amsterdam 1952. 64 blz. ing. f 1.90. 

Cultureel nieuws Indonesië, afl. 18. 

Dr Bernard Delfgaauw: Beknopte geschiedenis der wijsbegeerte III: 
De hedendaagse wijsbegeerte. N.V. Internationale Uitgeversmij. „Het Wereld- 
venster’’, Baarn 1952. 117 blz. geb. f 4.90. 

Prof. Mr IL. A. Diepenhorst: Humanisme en humanistische „geestelijke 
verzorging”, uitgegeven door de Commissie voor de Geestelijke Verzorging van 
de Militairen. 
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Dr K. Dijk: De dienst der Kerk. J. H. Kok N.V. Kampen 1952. 261 blz. ing. f 7.75, 
geb. f 9.75. 


G. Flipse: Bijbelfragmenten uit het Oude en Nieuwe Testament, bezorgd door 
T. van Buul.J. B. Wolters, Groningen - Djakarta z.j. 150 + 115 blz. geb. f 5.25. 

Dr W. H. Gispen: De Spreuken van Salomo (Korte Verklaring der Heilige 
Schrift), Eerste Deel, Hoofdstuk 1 :1-15:33. J. H. Kok N.V., Kampen 1952. 
284 blz. geb. f 6.90. 


Helmut Gollwitzer: Und führen wohin du nicht willst. Bericht einer 
Gefangenschaft. Chr. Kaiser Verlag, München 1952. 346 S. Brosch. 


Dr S. Greijdanus: De drie brieven van den apostel Johannes. Tweede druk 
(Korte verklaring der heilige Schrift). J. H. Kok N.V., Kampen 1952. 164 blz. 
geb. f 4.75. 

Dr Ephraem Hendricx O. E. S. A.: Augustinus en de re-integratie van 
theologie en geloofsverkondiging. Openbare les enz. Dekker & Van de Vegt 
N.V. Nijmegen - Utrecht 1952 18 blz. ing. f 1. —. 


Het huwelijk. Herderlijk schrijven van de Generale Synode der Nederlandse 
Hervormde Kerk. Boekencentrum N.V. ’s-Gravenhage 1952. 158 blz. ing. 
f 2.25 


Herderlijk schrijven van de Generale Synode der Nederlandse Hervormde 
Kerk betreffende het vraagstuk van oorlog en vrede. Boekencentrum N.V. 
s-Gravenhage 1952. 16 blz. 


Leibniz zu seinem 300. Geburtstag 1646 — 1946, herausgeg. von E. Hochstetter, 
Lief. 8: Leibniz und China von R. F. Merkel. Walter de Gruyter & Co. Berlin 
1952. 38 S. Brosch. 


D. Martin Luthers Evangelien-Auslegung, herausgeg. von Lic. Erwin 
Mühlhaupt. Lief. 16 (Joh. 1:1 - 3:15) und 17 (Mark. 1 :1 - 13 : 36, Luk. 
3:1 - 8:15). Vandenhoeck und Ruprecht Göttingen o.J. Jede Lief. 128 S. 
Brosch. DM 9. —. 

A. Maeder: Uit de practijk van de psychiater. Korte psychotherapie. Uitgeverij 
H. J. Paris. Amsterdam 1952. 169 blz. gep. f 7.90. 

Dr R. J. van der Meulen: De Antichrist. J. H. Kok N.V., Kampen 1952. 
76 biz. ing. f 2.45. 

C. van Oven: Waarom jurist? (Een afscheidscollege). Universitaire Pers, 
Leiden 1952. 12 biz. ing. f 1.10. 

Dr J. van der Ploeg O. P. Spreuken, uit de grondtekst vertaald en uit- 
gelegd (De boeken van het Oude Testament, Deel VIII Boek I). J. J. Romen 
& Zonen. Roermond - Maaseik 1952. 107 blz. ing. 

Theodor Rusch: Die Entstehung der Lehre vom Heiligen Geist bei Ignatius 
von Antiochia, Theophilus von Antiochia und Irenäus von Lyon (Studien zur 
Dogmengeschichte und systematischen Theologie Band 2). Zwingli-Verlag, 
Zürich 1952. 142 S. Brosch. Gr. 11.95. 

Ds Mr H. Schokking: Op de drempel van de Kerk. J. N. Voorhoeve, Den 
Haag 1952. 69 blz. ing. f 1.90. 

Ds Dirk Sikkel: De zege is Hem beschoren! J. H. Kok N.V. Kampen 1952. 
264 blz. geb. f 7.90. 

W. C. van Unnik: Tarsus of Jeruzalem de stad van Paulus’ jeugd (Medede- 
lingen der Koninklijke Nederlandse Akademie van Wetenschappen, afd. Letter- 
kunde. Nieuwe reeks, deel 15 No. 5). N.V. Noord-Hollandse Uitgevers Maat- 
schappij, Amsterdam 1952. 49 blz. ing. f 2.50. 
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DR J.H. DUBBINK 


Privaat-Doeent in de Geschiedenis der Russische Wijsbegeerte 
aan de Universiteit van Amsterdam 


In de eerste helft van deze Openbare Les wordt gewezen op de achter- 
gronden van het proces van het ontwaken van het wijsgerig leven in 
Rusland tot ongeveer 1870, daarna wordt getracht aan de hand van 
het probleem van de waarde en de betekenis van de persoon te bewijzen 
dat in de russische wijsbegeerte een waardevolle component van het 
Europese denken moet worden gezien. 
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De ongeschoolde arbeider 


EEN SOCIOLOGISCHE ANALYSE 


De betekenis van deze sociologische 
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wetenschappelijk. Wanneer de ar- 
beidsverhoudingen in de bedrijven, 
waar de ongeschoolde arbeiders wer- 
ken, en de gezinsverhoudingen in de 
volksbuurten, waar de ongeschoolde 
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zijn de beschrijvingen en beschouwin- 
gen ook van groot belang voor de 
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de houding van de ongeschoolde 
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blemen, waarmee zij iedere dag te 
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KONINKLIJKE VAN GORCUM & COMP. - ASSEN 


Achtergronden van 
Martin Bubers Bijbelvertaling 


De opdracht der redactie om te schrijven over de religieuze achter- 
gronden van Bubers bijbelvertaling is aantrekkelijk wegens de actualiteit 
van het onderwerp. We worden nu immers geconfronteerd met een aantal 
vertalingsprincipes en met een vertalingstechniek, die afwijken van de 
gangbare. Degenen, die in opdracht van het Nederlands Bijbelgenootschap 
hebben gewerkt aan de vertaling van het Oude Testament moesten zich 
herhaaldelijk afvragen in hoeverre zij het voorbeeld van Buber en Rosen- 
zweig konden of mochten volgen. Reeds heeft Ds F. H. Breukelman in 
twee voortreffelijke artikelen in het weekblad ‚de Waagschaal’’ van 28 
Nov. en 5 Dec. ll. gewezen op gebreken van de Nieuwe Vertaling, die het 
gevolg zouden zijn van verwaarlozing der regels van Buber en Rosenzweig. 
Ik zal daarop nog terugkomen maar wil reeds nu verklaren, dat de artikelen 
van Ds Breukelman m.i. de beste zijn, die tot nu toe over de Nieuwe Ver- 
taling verschenen zijn. Bewondering voor ernst en kennis van zaken bete- 
kent natuurlijk niet altijd instemming ! 

We noemden Buber en Rosenzweig in één adem. Inderdaad mogen we 
de negen jaren jongere en vroeg gestorven medewerker van Buber bij een 
beoordeling der vertaling niet vergeten. Hun pionierswerk werd begonnen 
in een periode toen Rosenzweig reeds de macht over zijn spraak verloren 
had en nog slechts met de buitenwereld in contact kon treden door middel 
van een door hem zelf geconstrueerde machine, waarop hij toetsen aansloeg. 
Het is onvoorstelbaar met welke geestkracht deze lijder aan amyotrophe 
lateraalsclerose tot vlak voor zijn sterven ín staat is geweest werkzaam te 
zijn. De uitgave van zijn brieven is een indrukwekkend monument ge- 
worden voor dit actief gedragen lijden.*) De lectuur daarvan mag ook niet 
verwaarloosd worden door ieder, die de achtergronden van zijn vertalings- 
techniek wil navorsen. Buber zelf heeft nimmer nagelaten het grote aan- 
deel van Franz Rosenzweig met dankbaarheid te erkennen. Zelden zal het 
echter ook zijn voorgekomen, dat twee mensen zo op elkander afgestemd 
raakten bij de voortgang van hun arbeid. Daardoor zal het niet mogelijk 
zijn voor latere geslachten om de bronnen B en R van elkander te onder- 
scheiden. 

Het is de bedoeling geweest van Buber en Rosenzweig om de over- 
geleverde Hebreeuwse tekst te vertalen zonder het toepassen van emen- 
daties. Dit is een vertalingsprincipe, dat zij gemeen hebben zowel met de 
Statenvertalers als met degenen, die in opdracht van het Bijbelgenoot- 
schap werkten. De motieven van een dergelijk principe kunnen zeer ver- 
schillend zijn. Bij Buber en Rosenzweig komen zij niet voort uit een religi- 
euse verering van de letterlijke tekst, zoals we die kennen in de wereld van 
de Islam.?) De consequentie van een dergelijke verering kan trouwens 


1) F. Rosenzweig: Briefe, herausgeg. von Edith Rosenzweig, Berlin, 1935. De 
laatste, onvoltooide brief, gericht aan Buber werd begonnen 9 Dec. 1929, enkele 
uren voor het sterven van Rosenzweig. 

2) vgl. H. W. Obbink: Over de plaats van het Heilige Boek in de religie, Vox 
Theologica, 1952, p. 3-12. 
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alleen maar zijn, dat men het vertalen op godsdienstige gronden verbiedt. 
Deze consequentie is ook door de volgelingen van Mohammed getrokken. 
De Koran wordt voor het godsdienstig gebruik slechts in het Arabisch en 
zonder afwijking van de maatgevende tekst voorgedragen. De Christenen, 
voor wie het Woord wel Vlees maar niet Boek is geworden, hebben nooit 
bezwaar gemaakt tegen vertalingen in de landstalen, ondanks het dyna- 
misch karakter dat het Woord hierdoor krijgt. Ook Buber en Rosenzweig 
hebben geen bezwaren tegen het vertalen als zodanig en daarmee is feitelijk 
hun vrijheid tegenover de letter van het Boek reeds openbaar. ®) 

Rosenzweig formuleert deze zaak helder in een brief, gepubliceerd in 
„Der Morgen’ van October 1928, waar hij zegt: „Unsre Differenz von 
der Orthodoxie liegt darin, dass wir aus unserm Glauben an die Heiligkeit, 
also die Sondetstellung, der Tora und an ihren Offenbarungscharakter 
keine Schlüsse über ihren literarischen Entstehungsprozess und über den 
philologischen Wert des auf uns gekommenen Textes ziehen können. 
Wenn Wellhausen mit all seinen Theorien recht hätte und wenn die 
Samaritaner wirklich den besseren Text hätten, würde das unsern Glauben 
nicht im mindesten berühren”’ £). 

In beginsel is men dus vrij om op philologische gronden de tekst te 
verbeteren. Wanneer men het toch niet doet, dan is het omdat de weten- 
schappelijke bereidheid gecompenseerd wordt door „eine ebenso prinzipi- 
elle philologische Aengstlichkeit und ein immerwaches Misztrauen gegen 
das notwendig Hypothetische aller Wissenschaft''.°) In een „Hinweis für 
Bibelkurse''®) zegt Buber, dat men goed moet bedenken hoe degenen, die 
voor de tegenwoordige Hebreeuwse tekstvorm verantwoordelijk zijn vooral 
niet minder Hebreeuws hebben gekend dan wij. De poging dus, om het 
Oude Testament in het Hebreeuws te lezen zoals het er staat moet niet 
verklaard worden uit een religieuse praeoccupatie. Men kon trouwens als 
leerling van professor Eerdmans te Leiden gedurende diens onderricht 
dezelfde thesen horen verdedigen 7). 

Degene, die een tekst emendeert maakt het zich meestal gemakkelijk. 
De hulp, die men inroept bij versiones antiquae is tegen de regel - trouwens 
ook geen regel zonder uitzonderingen - „lectio ardua praestat’'. Wie kennis 
neemt van de richting, die de hedendaagse filologie in het algemeen heeft 
ingeslagen, zal spoedig merken, dat het wantrouwen tegen de emendaties 
algemeen is. De ontdekkingen aan oude handschriften hebben zoveel 


5) R. Mousjee ben Sjimon Frankfurt zeide in de voorrede op Menorath Ha-Ma'or 
(A'dam, 1722): „Es iz ein mitswo, dos man sol in ale lesjones s'foriem mach’n der 
worten; der kein losj’n hakodesj ken lernen, sol in sein losj’n lernen. Oen den hot er 
azo ein s'char als wen er het gelernt in losj'n hakodesj'’. Degene, die dus niet in 
staat is de heilige taal te leren heeft geen geringere verdienste, wanneer hij het in 
zijn moedertaal doet. „Lernen”’ is hier natuurlijk te verstaan in een godsdienstige 
zin. H. Beem geeft bovenstaand citaat ietwat onnauwkeurig getransscribeerd in zijn 
overigens lezenswaardig opstel: Tenach-vertalingen in Nederland, te vinden in de 
bundel Be-Soekkath Dawied, aangeboden aan D. Hausdorff (Amsterdam, Joachim- 
stal, 1951) . 

1) opgenomen in de zo waardevolle bundel: M. Buber und F. Rosenzweig: Die 
Schrift und ihre Verdeutschung, Berlin, 1936, p. 46 vv. 

DOC DIE 

AOR ae IO ara 

7) zie b.v. diens inleiding tot de Essays on Masoretic Psalms, dl I van de Oud- 
Testamentische Studiën, uitg. door P. A. H. de Boer, Leiden, 1940. 
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emendaties weersproken, dat men gereserveerd is geworden tegenover 
tekstverbeteringen en zich toelegt op diplomatische uitgaven. Het moet 
uitdrukkelijk vastgesteld worden tegenover degenen, die wat voorbarig 
jubelen, dat het religieus-conservatieve standpunt gelijk heeft gekregen.) 
De weg der wetenschap en dit standpunt kunnen elkander wel raken, 
maar daarmee heeft het conservatisme als methode nog geen gelijk 
gekregen. Daarom distanciëert Rosenzweig zich ook zo nadrukkelijk 
van wat hij „de orthodoxie” noemt, een term, die hier verstaan moet 
worden als Joods traditionalisme. Een uiteengaan in de principes behoeft 
echter in de meeste gevallen niet te betekenen, dat men dus ook geen 
gemeenschappelijke practische arbeid kan verrichten. Van uit het gezichts- 
punt van het Joodse traditionalisme is het onmogelijk beginselbezwaren 
in te brengen tegen wat Buber en Rosenzweig met hun ,Verdeutschung 
der Schrift” beoogden. 

De vertalers doen nog een andere belangrijke stap, waardoor zij genade 
kunnen vinden in de ogen der traditionalisten. Zij gaan uit van wat zij 
noemen ‚die Einheit der Bibel’’, daarbij onder bijbel te verstaan de wet, de 
profeten en de geschriften.) Hun eenheid des bijbels is dus iets anders dan 
de eenheid van de Christologische interpretatie, die de boeken des Ouden en 
des Nieuwen Verbonds van achter naar voren leest en het paradijsverhaal 
Paulinisch exegetiseert. Buber en Rosenzweig opponeren tegen de atomi- 
seringspogingen van de 19e eeuwse critiek. Zij willen gaarne aannemen, 
dat de Tora niet van Mozes afkomstig is, zij zullen toegeven, dat uit vele 
tradities de laatste redactie van de bijbel is tesamengevloeid, maar zij 
menen ook - en m.i. niet ten onrechte -, dat de laatste redactie van de 
Heilige Schrift niet een willekeurig samenraapsel van tradities is. Rosen- 
zweig formuleert hier weer helder, wanneer hij exemplarisch sprekend 
zegt: „hätte die Kritik auch recht und wären Genesis I. und II wirklich 
von verschiedenen Verfassern, so wäre auch dann, was uns von der 
Schöpfung zu wissen nottut, nicht aus einem der beiden Kapitel allein 
zu lernen, sondern erst aus ihrem Zusammenstehn und Zusammen- 
klingen”’..°) De vertalers noemden deze laatste redacteur R,‚ maar ver- 
klaarden deze letter tegelijk als „rabbenu”, d.w.z. „onze leermeester”. 
Hier komen we voor een geloofsbeslissing te staan, nl. deze beslissing: ik 
wil de theologie van deze laatste redacteur, herkenbaar in de eenheid van 
de bijbel, erkennen als mijn leer en mij daaraan onderwerpen. Deze geloofs- 
beslissing heeft belangrijke gevolgen voor de vertaling. Indien er geen 
theologie bestaat van een Jahwist of van een Elohist, indien er geen 
leer van het boek Esther te onderscheiden is van de leer van het boek 
Prediker, hoeven we ons ook om het taaleigen van elk dezer bestaande 
of fictieve auteurs weinig te bekommeren. Dan zullen wij bij het be- 
palen van de waarde en de betekenis van hun woorden ons niet hebben 
af te vragen of zij in de lle dan wel in de 4e eeuw geleefd hebben, maar 
ons moeten houden aan wat wij menen als de bedoeling van die laatste re- 
dacteur, onze leermeester, te hebben verstaan. 


8) zie b.v. A. de Bondt, Tekst en Exegese van het Oude Testament, Kampen, 
1950, terecht weersproken door Dr C. Boer in stelling V, toegevoegd aan haar 
dissertatie Hofpredikers van Prins Willem van Oranje (’s-Gravenhage, 1952). 

9) vgl F. Rosenzweig: Die Einheit der Bibel, opgenomen in Die Schrift und ihre 
Verdeutschung, p. 46 vv. 10) Oc. p. 47. 
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Wij kunnen trouwens nog verder gaan. Hij, die de eenheid van de 
bijbel stelt, kan ook de eenheid van de uitleg stellen. In de traditie van de 
Christelijke Kerk hebben bepaalde teksten een klank en een betekenis 
gekregen door de uitleg, die er aan gegeven werd. Een klassiek voorbeeld 
is Joël 2 : 23 waar „de leraar ter gerechtigheid” volgens mij geheel mis- 
plaatst staat bij „de regenstromen’’. Zakelijk juist is het hier om ‚„more 
litsdakah’’ met „genoegzame regen” te vertalen; in de eenheid der traditie 
paste het thans gevolgde leraar ter gerechtigheid”, dat ruimte biedt aan 
oude christologische interpretaties. Voor het Jodendom is er een éénheid 
van traditie neergelegd in talmoed en midrasj. Men kan nu zo vertalen, dat 
hun exegese ruimte behoudt, althans niet weersproken wordt en zo voor- 
komen dat de vertaling een „Fremdkörper” wordt en in haar isolement on- 
vruchtbaar. Men kan gerust zeggen, dat de vertaling van Buber-Rosen- 
zweig ondanks haar revolutionnaire gedaante opgenomen is in de stroom 
van de Joodse traditie. In dezelfde zin is de Nieuwe Vertaling aan de 
Protestantse zijde en de Petrus Canisius vertaling aan de Rooms-Katholieke 
zijde traditioneel te noemen. De Leidse vertaling is niet traditioneel en 
heeft zich daarmee ook het isolement bezorgd dat sommigen - van 
hun standpunt weer volkomen terecht - een „splendid isolation’ zullen 
noemen. 

Ten nauwste met de geloofsbeslissing aangaande de eenheid van de 
bijbel hangt het samen, dat Buber en Rosenzweig zoveel als het maar 
enigszins toelaatbaar was elk Hebreeuws woord door één Duits aequivalent 
hebben vervangen en daarin consequent zijn geweest. Zij hebben daarbij 
de etymologie der betrokken woorden een doorslaande rol laten spelen. Zo 
kwamen zij tot verrassende vertalingen als torah — Weisung, chag —= 
Rundreigen, korban — Darnahung, olah — Hochgabe, misbeach —= 
Schlachtstatt, reach nichoach — Ruch des Geruhens, kofer —= Deckung, 
enz. enz. 

Deze methode is door de vertalingscommissie van het Bijbelgenoot- 
schap niet gevolgd. Men heeft in de eerste plaats niet aanvaard, dat de 
etymologie doorslaggevend is voor de bepaling der betekenis. Daartegen- 
over heeft men zich gehouden aan de beproefde regel „verba valent usu”’. 
Dit heeft tengevolge, dat men in ieder tekstverband zich afvraagt of 
het eens gevonden aequivalent ook nu geldigheid heeft. Men heeft daarbij 
een vruchtbaar gebruik kunnen maken van de semasiologische onder- 
zoekingen, die geleid hebben tot studies over begrippen als roeach, tsedakah, 
torah, nefesj, chesed, chén e.d. Als ik me niet vergis, richt zich één der 
pijlen van Ds Breukelman in de vermelde artikelen tegen deze methode. 
Het gaat hierbij niet zozeer om de inconsequentie van het vertalen. Als de 
criticus opmerkt, dat men hier en daar te veel dissimileert bij de vertaling 
en daardoor de oorspronkelijke bedoeling van de tekst te kort doet, dan 
moeten zijn aanmerkingen bij de revisie zeer ernstig genomen worden.!!) 
Inderdaad is er een gebrek aan „Einheitlichkeit’’, wat te verklaren is uit 


1) dit geldt b.v. van het niet „einheitlich” vertalen van ‚‚gadol” in Gen. 39 : 8-9, 
waar zeker een revisie overwogen moet worden. Ook een pleidooi voor het hand- 
haven van „vlees en gebeente” op die plaatsen, waar wij de uitdrukking „vlees en 
bloed” zouden gebruiken, lijkt mij van grote waarde; als ik mij trouwens goed her- 
inner moeten wij in de afwijking van het bijbels spraakgebruik meer de stem der 
Neerlandici dan die der Oud-Testamentici herkennen. 
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de lange duur van de arbeid en van de wisseling der medewerkers. Daar- 
door zijn er naden en plooien in het werk, die met minder medewerkers en 
met korter arbeidsduur vermeden hadden kunnen worden. 

Een andere kwestie is echter of het aangaat, ook bij veronderstelling 
van de eenheid der bijbelse verkondiging voortdurend de Hebreeuwse woor- 
den met dezelfde aeguivalenten in het Nederlands weer te geven. Mij lijkt 
dit een onmogelijkheid. Men zal, om misverstanden bij de bijbellezers te 
vermijden, toch altijd voorzichtig interpreterend te werk moeten gaan. Als 
voorbeeld kies ik Richt. 5 : 11, waar de N.V. leest: 


Op het geluid van hen, die de maat aangeven bij de drinkplaatsen, 

daar bezinge men de rechtvaardige daden des Heren, 

de rechtvaardige daden van zijn leiders in Israël. 
Buber-Rosenzweig vertalen hier: 

Horch, 

Taktschlagende zwischen den Tränken! 

dort wechselsagen sie seine Bewährungen, 

Bewährungen an seiner Bauernschaft in Jisrael. 


Ik ga in deze tekst voorbij aan moeilijkheden als de vertaling van „pera- 
zon”, een woord, dat slechts hier en in v. 7 voorkomt. De vertaling van 
het bijbelgenootschap is gewaagd en naar mijn persoonlijke mening is die 
van Buber-Rosenzweig „Bauernschaft” filologisch nog iets verant- 
woorder. Daarover kan men van mening verschillen, zoals dat trouwens in de 
boezem van de vertalingscommissie het geval was. Men kan bovendien 
betreuren, dat het statuut van het Bijbelgenootschap niet toelaat een bijbel 
uit te geven met kanttekeningen, waarin de alternatieflezingen, zonder 
welke men elke lezer van een vertaling om de tuin leidt, vermeld kunnen 
worden. Waar het echter op aankomt is, dat men aan een dergelijke tekst 
demonstreren kan hoe „tsedakah” niet consequent met gerechtigheid over- 
gezet kan worden. Wie dit doet, houdt ook een lezer van de vertaling 
voor het lapje. Het woord vraagt hier om een nadere uitleg en mi. is deze 
uitleg met „rechtvaardige daden” gelukkig weergegeven. 

Nu zal men zeggen, dat Buber-Rosenzweig de moeilijkheid gelukkig 
hebben opgelost door „tsedakah” niet te vertalen met „Gerechtigkeit’’, 
doch met „„Bewährung”’. Ik vraag mij echter af, of ook degene, die het Duits 
als zijn moedertaal leest, erg gelukkig is met de trouvailles van de vertaling 
Buber-Rosenzweig. Weliswaar kunnen deze zich voortdurend beroepen op 
het woordenboek van Grimm en daarbij tegen elke criticus volhouden, dat 
zij geen nieuwe woorden gemunt hebben doch uit de voorhanden Duitse 
taalschat geput hebben, maar niet ieder woord van een volledig vocabula- 
rium is gemeengoed. Wie een volksbijbel wil uitgeven moet rekening houden 
met wat de doorsnee-lezer verstaan kan. Zo ben ik overtuigd, dat het 
woord slee” i.p.v. „stomp”’ in Jer. 31 : 29 en 30 voor de meeste west- 
Nederlandse lezers van de N.V. zonder raadpleging van van Dale’s woorden- 
boek onverstaanbaar is, al is het gebezigde woord zakelijk het enig juiste. 
Van de vertaling Buber-Rosenzweig kan men gerust zeggen, dat zij onver- 
staanbaar is voor degenen, die geen Hebreeuws kennen. Het is mijn per- 
soonlijke ervaring, dat ik bepaalde teksten in deze vertaling eerst goed 
begrijpen kon door het raadplegen van de originele Hebreeuwse tekst. 
De vertaling is bestemd voor een élite en doet daar dienst als een commen- 
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taar, al is het dan een hoogst waardevolle en zeer animerende commentaar, 
waarvan de lof niet luid genoeg gezongen kan worden. 

Men vertelde van Buber in 1938 te Jeruzalem een malicieus grapje, dat 
toch een kern van waarheid bevat. Als hoogleraar in de sociologie aan de 
Hebreeuwse Universiteit te Jeruzalem was hij verplicht na verloop van tijd 
zijn colleges in het Hebreeuws te geven. Toen hij nog enkele maanden vol- 
hardde bij het Duits, vroeg iemand: Kann er sich hebräisch nicht ver- 
ständlich machen? Daarop zou een ander geantwoord hebben: sich he- 
bräisch verständlich machen, das kann er schon, aber sich onverständlich 
machen … De taal van Buber is er één, die openbaart en omhult tegelijk. 
Men kan daarvoor een grote positieve waardering opbrengen, want juist 
waar het om diepten en geheimenissen gaat mag alle spreken niet meer dan 
een fluisteren zijn. Het klateren van helder water wijst zelden op diepgang en 
het ware spreken over God kan weinig meer zijn dan een „er omheen praten”’. 
Het is te begrijpen, dat de openbaringen van de Ondoorgrondelijke ook 
gehuld moeten gaan in een gewaad van ondoorgrondelijkheid. De geschie- 
denis zal nog moeten leren in hoeverre de N.V. tegenover die van Buber- 
Rosenzweig tekort schiet. 

Ds Breukelman in de genoemde artikelen zegt nog: ‚wanneer er op 
de bijbellezing in mijn dorp Simonshaven geboeid naar de woorden van 
de Schrift wordt geluisterd, dan hebben wij aan de N.V. niets”. Ik kan 
daarop slechts antwoorden: alle respect voor een gemeente in deze tijd, die 
Job 28 : 1-4 in de Statenvertaling verteert maar aan de eerbiedige, doch 
begrijpelijke overzetting van de N.V. niets heeft. Toch kan ik Ds Breukel- 
man volgen, omdat ik ook Buber volgen kan - om het paradoxaal te zeggen 
- in zijn „Unverständlichkeit’”’. Maar ik herhaal, dat de maatstaven van 
Buber-Rosenzweig bij hun vertalingstechniek voor de vertaling, ingesteld 
op een algemeen Nederlands publiek, niet hanteerbaar zijn. 

Ik wil thans voorbijgaan aan de door Buber vele malen herhaalde en 
thans ook door Ds Breukelman naar voren gebrachte stelling, dat de 
Heilige Schrift bestemd is voor mondelinge voordracht en niet voor het 
stille lezen. Dit is in confesso! Daarom is ook de N.V. enige malen in het 
gezelschap van theologen en Neerlandici hardop gelezen. Indien dan toch 
nog tekort is gedaan aan rhythme en klank is dit een gevolg van menselijke 
feilbaarheid doch niet van verkeerde veronderstellingen. 

Mij bepalend tot de godsdienstige achtergronden van de vertaling, 
kom ik thans tot het meest centrale punt: de weergave van Jhwh door E‚R. 
Wie de motieven van deze opmerkelijke weergave wil kennen moet met aan- 
dacht lezen, wat Rosenzweig daarover zegt in zijn essay ‚Der Ewige’, met 
de ondertitel „Mendelssohn und der Gottesname’’?) De ondertitel kondigt 
reeds een uiteenzetting met Mendelssohn aan. Door Mendelssohn is het 
onder de Joden gebruikelijk geworden om over Jhwh te spreken als over 
„de Eeuwige”. Mendelssohn schijnt tot zijn vertaling gekomen te zijn onder 
invloed enerzijds van Calvijn, die het aanvankelijke „le Seigneur”’ verving 
door ‚VEternel’ en anderzijds door de geest van zijn rationalistisch- 
klassicistisch tijdperk. Rondom de vertaling ‚de Eeuwige’ worden asso- 
ciaties gewekt met gedachten aan het eeuwige wezen, het eeuwig zijnde 
en dergelijke filosofische begrippen. Maar God, wiens wil en nabijheid 
verkondigd worden is geen God der filosofen, Hij is de God van Abraham, 


12) opgenomen in Die Schrift und ihre Verdeutschung, p. 184 vv. 
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Izaäk en Jacob. Daarom is de vertaling „de Eeuwige” on-bijbels en 
verdient om die reden te verdwijnen. Op hetzelfde niveau kan men ook 
betogen, dat de vertaling van „olaam’”’ met ,„eeuwigheid” onjuist is. Daar- 
voor kozen Buber-Rosenzweig immers ook het prachtige - maar in het 
Nederlands weer niet te vertalen - woord „,Weltzeit”. 

Zo is het dus begrijpelijk, dat vanuit een bijbels denken de godsnaam 
„de Eeuwige” verworpen wordt. Hoe komt men echter tot het verras- 
sende „E Re? Als ik het goed zie, hebben twee wegen hiertoe geleid, nl. 
die der exegese van Ex. 3 : 13-14 en die van de conceptie der Ich-Du ver- 
houding, welke het gehele godsdienstfilosofische denken van Buber be- 
heerst. De eerste weg, waarover herhaalde malen door Buber geschreven 
is!3), lijkt mij hachelijker dan de tweede, die schijnbaar veel onbewuster 
betreden is. 

Wat is het geval? Mozes veronderstelt in Ex. 3 : 13, dat hij tot de 
Israëlieten komt en tot hen zegt: de God uwer vaderen zendt mij tot U. 
Dan kunnen die Israëlieten hem vragen ‚ma sjemo”? Wat moet 
hij op deze vraag antwoorden? God zegt nu, dat Zijn naam is èhjèh asjér 
èhjèh. Volgens Buber-Rosenzweig moet de vraag ‚ma sjemo’”’ vertaald 
worden met „wat is de betekenis van Zijn naam”’.#) Door deze vertaling 
voorkomen zij een uiteenzetting over de vraag, waarom de in Genesis 
herhaaldelijk vermelde naam Jhwh nu plotseling onbekend schijnt. De 
naam zou dus wel bekend zijn, maar de betekenis moest nog uitgelegd 
worden. Naar de mening der meeste commentatoren is de vertaling van 
Buber-Rosenzweig onjuist. We bouwen dus, indien wij hen volgen, op een 
wankele these. We komen nu tot het volgende punt: wat is de betekenis van 
èhjèh asjer èhjèh. Gaarne zal ik Rosenzweig gelijk geven met zijn rheto- 
rische vraag ,„Welchen Sinn hätte wohl für die verzagenden Unglück- 
lichen eine Vorlesung über Gottes notwendige Existenz?’’15) Inderdaad, 
een theologische of filosofische verhandeling in nuce mogen we niet 
verwachten. Maar het is ook de vraag of wij met Raschi’s kleinzoon 
Raschbam mogen zeggen, dat de eenvoudige zin der openbaring zou zijn: 
‚Hij noemt zich: Ik ben de aanwezige, en wij noemen Hem: Hij is de 
aanwezige’. De uitdrukking kan evengoed betekenen: het doet er niet toe 
hoe mijn naam is. De uitdrukking kan ten tweede betekenen - een mogelijk- 
heid waarop Alt gewezen heeft op grond van Egyptische teksten - denk er 
om, dat Ik er ben om Mijn wil door te zetten.!®) De opvatting, die Buber en 
Rosenzweig verdedigen moet beschouwd worden als één uit vele mogelijk- 
heden. We moeten dit constateren ondanks het feit, dat Buber in 
vrijwel alle publicaties over het geloof van Israël op deze uitlegging van 
de voor hem zo centrale tekst terugkomt. Concluderend moeten we dus 
zeggen, dat de schriftuurlijke fundering van het „ER” als aequivalent 
van Jhwh zwak is. 


13) voor het eerst in „Königtum Gottes’ (1929), het laatst in: Moses, Zürich, 
1948, p. 56 vv. 

4) met een beroep o.a. op Deut. 6 : 20 ‚‚„ma ha’ edot we-ha-chukiem ... ’, wat 
zou betekenen: Wat is er aan de hand met de wetten, die ons overigens wel bekend 
zijn. Deze argumentatie is zwak. 

15) die Schrift und ihre Verdeutschung, p. 194. 

16) Het is mij niet mogelijk in dit artikel uitvoerig op de betekenis van het raad- 
selachtige „èhjèh asjer èhjèh” in te gaan. Men zie voor een grondige behandeling en 
verwijzing naar recente literatuur het artikel van Th. C. Vriezen: „'Ehje ’asër 'ehje, 
in Festschrift für A. Bertholet, Tübingen, 1950, p. 498-512. 
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Veel beter is de vertaling te verklaren uit de „Ich-Du” verhouding, 
die door Buber als zo kenmerkend voor de religie van Israël is gezien. Deze 
„Ich-Du”’ verhouding maakt het leven van een godsdienstig mens dia- 
logisch. God openbaart zich als Persoon en wil het schepsel als persoon 
kennen en erkennen?) Deze gedachte draagt niet slechts de godsdienstfilo- 
sofische geschriften van Buber sinds het verschijnen van zijn „Ich und Du”, 
maar is bovendien het motief van de magistrale beschrijving van „Het ge- 
loof van Israël”, die we kunnen vinden in het verzamelwerk „De gods- 
diensten der wereld”. Ook de vertaling draagt het stempel van deze con- 
ceptie, zoals het duidelijkst aan den dag treedt, wanneer Jhwh door „ER” 
wordt weergegeven. We mogen hieruit niet afleiden, dat Buber dus een filo- 
sofie heeft opgedrongen aan zijn vertaling en aan zijn beschrijving van 
Israëls godsdienst. De filosofie is „inner-biblisch’”’, d.w.z. ontsprongen aan 
de bijbelse verkondiging en vervolgens geconfronteerd met het denken der 
tijdgenoten. Terwijl ik dus grote bezwaren koester tegen de Buber-Rosen- 
zweigse exegese van Ex. 3 : 13-14, meen ik toch, dat de twee hoofdletters 
ER op onnavolgbare wijze iets wezenlijks zeggen over de zin van het tetra- 
grammaton Jhwh. Het was onjuist van de Leidse vertalers om in navolging 
van de gewoonte der critische Oud-Testamentici in Duitsland deze gods- 
naam met de hypothetische klank Jahwe weer te geven. Op die wijze stond 
de Godsnaam in de bijbel „ohne alle Beziehung als ein nackter, sinnioser 
Name”’.®) De vrijzinnig-protestantse kanselsprekers hebben dit trouwens ook 
wel gevoeld en gewoonlijk ‚de Heer” gelezen i.p.v. Jahwe, zodat in de laat- 
ste druk van de Leidse vertaling de mondelinge gewoonte ook schriftelijk 
gefixeerd is. Voor hun gevoel kan echter de stomme „e” van Here niet tot 
uitdrukking brengen, wat wel ligt opgesloten in de krachtige weergave van 
de „Gottschrei’” door de korte, persoonlijke klank van het ER. Het zal 
voorshands onmogelijk zijn in het Nederlands een aequivalent te vinden 
voor Jhwh (en in het N.T. voor ‚‚kurios”’), dat de bijbel verkoopbaar maakt 
onder de gereformeerden en aanvaardbaar onder de vrijzinnige bijbellezers. 
We zien hier een groot voorbeeld van de afhankelijkheid der traditie van 
elke vertaling, die geen strikt persoonlijk stempel draagt. Aan de ver- 
nieuwing zijn door de geloofsgemeenschap bepaalde beperkingen opgelegd. 

Herhaaldelijk is er op gewezen door Buber en door Rosenzweig beide, 
dat hun vertaling niet beschouwd moet worden als een vrijblijvend weten- 
schappelijk experiment. Zij hebben de wetenschap serieus genomen, 
maar zij hebben die als gelovige mensen serieus genomen. Het ligt niet 
in de sfeer van hun denken om onderscheid te maken tussen geloof en 
wetenschap - zij zijn zich echter bewust van een gelovig en daarom 
verantwoordelijk wetenschappelijk onderzoek van de Heilige Schrift. Zij 
weten zich als mensen, die op onnaspeurlijke en niettemin existentiële 
wijze onderworpen zijn aan de bijbel. Deze bijbel regeert hen, niet door 
zijn letter, maar door zijn boodschap. Tenslotte dirigeert ook de bijbel 
de vertaling. Daarom kan Rosenzweig zeggen: „Hätte die Bibel nicht 
diese geheimnisvolle Kraft, unsre Irtümer in ihre Wahrheit zu verwandeln, 

17) vgl M. Buber: Het geloof van Israël (De godsdiensten der wereld, 2e druk), p. 
242-243 ‚Om tot mensen te kunnen spreken, moet God persoon worden, maar moet 
Hij ook de mens tot persoon maken. Deze menselijke persoon neemt het woord niet 
alleen aan, hij antwoordt ook ... ” Hetzelfde in: Der Glaube der Propheten, Zürich, 


1950p. 237% 
18) F, Rosenzweig: Der Ewige, p. 205. 


12 


so wäre, sie zu übersetzen, ein noch grösseres Wagnis als es das schon 
âst’? 112) 

Met dit woord vangt Rosenzweig de vertwijfeling op van iedere goede 
vertaler, die in zijn werk geen onderscheid kan maken tussen „geslaagd”’ 
en „minder geslaagd’’, maar wel tussen verkeerd” en ‚minder verkeerd”. 
Het tractaat Soferiem (1,7) zegt, dat de dag, waarop de Torah in het Grieks 
werd vertaald even zwaar voor Israël was als de dag waarop het gouden 
kalf gemaakt werd en elders heet het, dat er toen drie dagen duisternis 
heerste op de wereld?) Hier wordt in de vorm der anecdote het huivering- 
wekkende van het waagstuk der bijbelvertaling getoond. De consequentie 
zou kunnen zijn, dat men het verbiedt of nalaat. Dat deze consequentie niet 
getrokken behoeft te worden indien men zich leerling en dienstknecht van 
de Schrift weet, spreekt Rosenzweig in het genoemde citaat haast onna- 
volgbaar uit. Dan zelfs wordt het waagstuk tot een onontkoombaar gebod. 


Amsterdam, 29 Dec. 1952 M. A. BEEK. 


19) idem, p. 210. 

20) aangehaald door H. Beem, O.c. p. 22. Zijn citaat is echter een contaminatie 
van een tekst uit het genoemde tractaat Soferiem en uit Halachoth Gedoloth Meg. 
Ta’anieth van R. Jehoedai, p. 39 (ed. Venetië, 1548). Ook de verwijzing naar Graetz 
is onnauwkeurig. Er moet staan p. 579 i.p.v. 79. 


Martin Buber en het chassidisme 
I 


Een van de eerste publicaties van Martin Buber, die in ons land de 
aandacht trokken, handelde over de joodsche mystiek t). Wie een beeld 
had van de wezenlijke trekken van het O.T. en een enigszins zakelijk, 
dus streng-begrensd begrip van mystiek, moest over deze combinatie: 
joodse mystiek, wel zeer verwonderd zijn. Het vertrouwen in de strekking 
van het daar door Buber betoogde werd bovendien niet versterkt door de 
indruk, dat men ook hier te doen had met één van die in der haast ge- 
bouwde „Gehäuse”’, waarin een nieuwe jeugd na de eerste wereldoorlog, 
een basis, een houvast, zocht voor een anti-naturalistisch en een supra-ratio- 
nalistisch geestelijk leven °). Buber was inderdaad in die tijd nog zeer tas- 
tende, en zijn taal droeg nog de sporen van een fin-de-siècle-stemming 
en van de ‚„schöngeistige” behoefte, vele impressies in elkaar op te smelten 
tot een zwevende synthese, waaraan door de forcering van het synthetisch 
streven, het merkteken van een zeer bepaalde cerebraliteit zich had ge- 
hecht ?). Hoe is deze indruk weggewist, hoe zijn deze vermoedens be- 
schaamd! Buber heeft zich ontwikkeld tot een meester der O.T. wetenschap, 
tot een zeer bewust leider van het Zionisme, tot de ontwerper van een 
godsdienstphilosophie (o.a. „Ich und Du”), die tot ver over de grenzen 


1) Te vinden in Reden über das Judentum (Gesamtausgabe) Frankfurt 1923 
2) Vgl. G. Landauer, Skepsis und Mystik Berlin 1903; M. Buber; Die jüdische 
Bewegung, Gesamm. Aufsätze und Ansprachen, Zweite Folge 1916—1920 Berlin 


1920. 
3) Nog in het zeer boeiende en op latere inzichten merkwaardig anticiperende 


boek: Daniel, Gespräche von der Verwirklichung, Leipzig 1913. 
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van het jodendom heeft dóórgewerkt (b.v. bij Gogarten en bij Guardini), 
tot de vertaler en vertolker van godsdiensthistorische teksten, tot de 
trouwe „overzetter’”’ van de Bijbel (‚die Schrift, zu verdeutschen unter- 
nommen”’), tot de wijze van joodse stam, die tot de hele (althans tot de 
europese) mensheid spreekt, tot de initiator van een religieuse, zo men 
wil theocratische politiek. Buber is een man geworden, een groot man, 
een representatieve geest, een pionier, een symbool van die oecumene”, 
die het jodendom niet alleen mede erkent, die veeleer van het jodendom 
uitgaat. Op zijn 50e jaar was het wezenlijke van deze werking reeds aan 
de dag getreden *). In de reeks van zijn prestaties en werkingen hebben we, 
redelijkerwijze, niet opgenomen die éne verworvenheid, waaruit het mi. 
àlles zijn oorsprong genomen heeft: Bubers ontdekking van het Chassidisme. 
Daar is de visie geboren, dit was het hoogmoment, de dominant van zijn 
leven, het geheimenis, waarin zijn roeping vervat was, het éne wonder, 
de chiffre van zijn biographie. Hij zelf heeft daarover open en uitvoerig 
geschreven in het „Geleitwort zur Gesamtausgabe’ der Chassidische 
Bücher” (1928), dan weer in „Mei Wee zwm Chassidismus”’ (1929) 
en tenslotte in de brede inleiding voor de nieuwe, vermeerderde uitgave 
van de chassidische legenden en spreuken: „die Erzählungen der Chassi- 
dim’ Manesse-Verlag Zürich (1949). Het Chassidisme was hem de 
meest-joodse én de meest-algemeen-menselijke °) weg tot een geordend, 
gericht, geestdriftig leven in de wereld. Nadat (zo kan men het omschrijven) 
binnen de joodse geschiedenis, Jezus de „aanpreekbaarheid”’ van God tot 
zichzélf had overgeleid en aan zichzèlf gebonden had, nadat het rabbi- 
nisme de aanspreekbaarheid Gods door de omtuining der Wet had weg- 
genomen uit de onmiddellijke ervaring der wèrkelijkheid, nadat het 
Ghetto tot een innerlijk ghetto was versteend, nadat kortom ook het 
jodendom een „religie was geworden in thora-studie en cultus — is 
Spinoza verschenen, die ook het láátste van Israëls geloof: de aanspreek- 
baarheid van God ondermijnde, ontkende. Buber begrijpt Spinoza's 
beslissing: ,„Seiner Gottentfremding innegeworden, suchte das Abendland 
nicht etwa, seinem Weltleben die Richtung auf Gott zu geben, sondern 
einen weltfreien Verkehr in mystischer und sakramentaler Exaltation mit 
ihm, Gott, anzuknüpfen; jene reizvolle Fiktivität des Barock ist der künst- 
lerische Niederschlag dieses Unterfangens. Es ist aus Spinozas geistiger 
Haltung zu erkennen, dass solch vorgeblicher Verkehr für ihn das 
eigentlich Unreine war” ©). Zijn redelijk verzet is ook zedelijk. 

Buber hoort door Spinoza een oerjoods profetisch protest tegen het dua- 
lisme van God en wereld en tegen de gevoels-vereniging gesproken, maar S.’s 
aanval loopt uit op de ontkenning van de omgang met God. Uit het (volgens 

4) Men zie: der Jude, Sonderheft zu Martin Bubers 50 Geburtstag, Berlin 1928. 
Hapoel Hazair, Tel Aviv 21 Jhg. Nr. 16/17. Das werdende Zeitalter. Februar 1928. 
Heinrich Berl, Martin Buber und die Wiedergeburt des Judentums aus dem Geiste 
der Mystik. Heidelberg 1924. Ernesto Buonaiuti: Il messaggio d'Israele, Rome 1924. 
Emanuel ben Gorion: Bubers Bibel (Das Tagebuch Berlin 1927). Abel Herzberg. 
Bij Martin Bubers 50e verjaardag, „Baderek’’, den Haag 1928. Robert Weltsch, 
A new bible translation, New York 1927. 

5) Die Geschichte des Judentums und die Geschichte der grossen Juden ist in 
ihrem Kern nichts anderes als die Darstellung dieses urmenschlichen, allmensch- 
lichen, hier aber besonders verdichteten und verdeutlichten Prozesses. Jüd. Be- 


wegung I S. 206. 
6) Chassidische Bücher S. XV. 
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B.) juiste inzicht, dat geen mens God anders vindt dan in de wéreld, om- 
dat Hij juist dààr spreken wil, schijnt Spinoza àf te leiden dat er geen 
woord en wederwoord tussen God en mens mogelijk is. De banvloek van 
de synogage over Spinoza is dan ook niet aan een doorgedreven fanatisme 
te wijten, maar te beschouwen en te erkennen als een elementaire reactië 
vanuit de kleinste maar meest gelàden kern van Israëls geloof: de aan- 
spreekbaarheid van God. Hier was een wereldhistorische grens bereikt 7). 

Hetzelfde geldt van de messiaanse beweging van Sabbatai Zewi 
(deze staat inzover met Spinoza in één krachtveld, als zij beide een ver- 
binding, zij het een ambivalente, tot de kabbalistische mystiek hebben). 
Op Rosch haschana 1665 werd deze ten overstaan van Smyrna (nadat 
een dergelijke poging in Jeruzalem door het rabbinaat was afgesneden) 
als messias geproclameerd, tot koning uitgeroepen. In de gehele diaspora 
vond de beweging geestdriftige bijval; de naweeën van de 30-jarige oorlog, 
de manipulaties der jesuiten vooral in Oostenrijk, de vernietiging van het 
joodse centrum in Polen, de apocalyptische verwachtingen van de portu- 
gese marranen (grotendeels in Amsterdam opgenomen), maakten de 
joodse gemeenten voor deze beweging ontvankelijk. Israël naderde hier 
een andere grens van zijn bestaan en roeping. Sabbatai Zewi begon vanuit 
zijn zetel in Konstantinopel de wereld onder zijn 26 rijksgroten te verdelen; 
het was de grootste messiaanse beweging, heel Europa, Klein-Azië en 
Noord-Afrika in geestdrift ontvonkend; het was ook de laatste, de bitterste 
omdat hij de definitieve desillusie bracht; deze messias viel n.b. van het 
geloof af, trad over tot de Islam, die andere reeële theocratie. Alleen 
omdat het bericht van deze overgang veel tijd nodig had om overal dóór 
te dringen, heeft de beweging van deze valse’ messias nog lang de 
joodse gemeenten in opschudding gebracht. 

Dat is de tweede grens van wereldhistorische betekenis voor het joden- 
dom. Heel de wirwar van ascetisme en wereldpolitiek, van getallen- 
mystiek en revolutionaire woelingen werd van nu aan, niet alleen voor de 
overheden maar cok bij de joden zelf verdacht®). Was daarmee, met de ijs- 
kast van Spinoza’s systeem en met de geyser van Zewi’s eruptieve be- 
weging, de werking van de waarden der Kabbala ad absurdum gevoerd ? 

Buber ziet in het Chassidisme, als antwoord op de beide teleurstellingen, 
de terugdeinzende introverse, religieuse energie,; het antwoord op „,Spi- 
noza’’ bestaat in de naspeuring van de heerlijkheid, ja de magische macht 
van het gebed; het antwoord op Sabbatai-Zewi bestaat in de afkeer van 
alle pogen, de theocratie met politieke middelen te verwerkelijken en 
in de toekeer tot een, zo men wil, ‚„mennonitisch’”’ te noemen levens- 
houding. Het is Bubers grote daad, de boodschap’ van het Chassi- 


7) Vgl. S. Rubin, Spinoza und Maimonides. Wien 1869; E. Altkirch, Maledictus 
und Benedictus 1924; M. Joel, Chasdai Kreskas 1866 W. Dilthey Schr. Bd II S. 
TO3PEE 

8) Anonymus, Der Erzbetrüger Sabbatai Zewi. Halle 1760; Scha-alu schelom 
jerusjalmi (volgens de eerste uitgave 1710 opnieuw uitgegeven door S. Rubaschow 
in Reschumrmot II); A. Epstein in Revue des études juives 1873 p. 209 sq; L. Geiger 
in Zeitschrift f.d. Gesch. der Juden in Deutschland Bd V.S. 100 f.f. Men zie ook Scha- 
lom Asch, Schabssai Zewi in Litt. Monatschriften; en de uitstekende „vie romancée’” 
van Josef Kastein Sabbattai Zewi 1930 (vooral de analyse van de katastrophe S. 
277 ff). Ook de bekende roman van Jakob Wassermann, die Juden von Zinsdorf 
moet in dit verband worden genoemd. 
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disme te hebben opgedolven uit een chaos van berichten en legenden, 
preken en spreuken, zeden en gebruiken in Oost-Europa bewaard; hij 
heeft op deze overlevering bovendien een soort „entmythologisierung’” 
toegepast, hij heeft het gevonden gehalte geactualiseerd tot prediking, 
tot appèl gemaakt voor het moderne liberale jodendom. Het is hem ook 
gelukt vele zoekende geesten in de christenheid onder de bekoring van deze 
‚‚Mystik des Alltags’”’ te brengen. Zijn diepe intuitie, machtige visie en 
innig taalvermogen hebben het „chassidisme’ voor onze oren gemaakt 
van een abstruse secte (die bovendien aan de plaatsen van zijn oor- 
sprong reeds verzonken scheen in een radicaal verval °) tot een religieuze 
conceptie met de pretentie van een „wereldreligie’’, waardig verheven te 
worden tot de eindelijk gevonden nórm van alle religie d.w.z. als ‚de 
weg van de mens”, in het bijzonder verstaanbaar voor de modèrne mens, 
die zich afzettende tegen alle institutaire religie elke weg welkom heet 
waar de religie zichzelf relativeert door te verwijzen naar de existentie van de 
ware mens die in de onmiddellijke communicatie met het gegeven leven 
en de werkelijke wereld zich met-ter-dáád verwerkelijkt. 

Hoewel bijna niemand in staat is, de oorspronkelijke chassidische 
teksten, die Buber in een bijzonder literair idioom weergeeft, ter contrôle 
na te gaan, hoewel velen een inzicht of een vermoeden hebben, dat de 
structuren van het chassidisme zich maar zelden dekken met die van het 
Oude Testament, niettegenstaande het feit dat Buber zijn breedere verhalen 
in „Die Geschichten der Rabbi Nachman” (1906) en in „Die Legende des 
Baalschem”’ (1907) als al te vrije uitwerking in zoverre heeft herroepen *°) 
dat ze niet de authentieke geldigheid hebben, die toekomt aan de verhalen 
en spreuken verzameld in „Der grosse Maggid und seine Nachfolge’” en 
in „Das verborgene Licht’, aanvaarden wij onwillekeurig het geheel van 
zijn ontdekking en van zijn actualisering als minstens representatief 
jóóds. Het zou kunnen zijn, dat we daarbij ten prooi zijn aan een mor- 
phologie, die ons door Buber zelf hier en elders stelselmatig wordt ge- 
suggereerd; maar ik geloof, dat een phaenomenologische reductie toe- 
gepast op de ons voorgelegde gegevens, ons een „„wezen’’ voor ogen stelt 
dat niet ver afwijkt van dat wat Buber ons als de kern van het joods 
geloof voorstelt *). Het chassidisme moge meer of min vreemd zijn aan 
de prediking van het O.T., het is stellig een echte openbaring van de joodse 
geest. 


II 


Zeker is het historische, genuiene Chassidisme niet te verstaan dan in 
samenhang met de Kabbala, met name de kabbalistische mystiek van 


9) Vel. Alex Eliasberg: „Der Chassidismus’’. Süddeutsche Monatshefte 
Febr. 1916. 

10) zie Inl. tot de nieuwe editie Chassidische Erzählungen S. 13. 

1) Ook wat men als Bubers philosophie” kan beschouwen is enerzijds niet 
los van het chassidisme te denken, is anderzijds als typisch-joods door vele joodse(!) 
voor- en tegenstanders erkend. Onder de wijsgerige werken (die in wezen een an- 
thropologie geven) zijn naast „Ich und Du” (1923), te rekenen: die Rede, die Lehre 
und das Lied (1920) Rede über das Erzieherische (1926); Zwiesprache (1932). 
Die Frage an den Einzelnen (1936); ook verschillende voordrachten uit de bundel 
‚Streit um Israël (1932) en tenslotte; Der Weg des Menschen, nach chassidischer 
Eehre (1947) en uit „Dialogisches Leben” (1947) de nieuwe stukken p. 315—459 
over „Das Problem des Menschen’. 
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Isaak (Aschkenasi) Lurja (1534-1572) d.i. enigszins vergrovend gezegd; 
de geïntroverteerde vorm zowel van de messianistische als van de specu- 
latieve Kabbala '?). In Polen en Galicië zijn reeds vroeg vertegenwoordigers 
van deze praktische Kabbala aan te wijzen, zo Samson Ostropoler, die bij 
de kozakken opstand onder Chmielnicki (gevolgd door de russische be- 
zetting van Polen)de martelaarsdood vond. Het optreden van Sabbatai 
Zewi had met name bij de poolse joden grote verwachtingen gewekt. 
Misschien kan men zeggen, dat nergens zoveel wonderdoeners ,,Wander- 
prediger’’, valse messiassen door dorpen en steden trokken ais juist in 
deze gebieden; en het is niet gewaagd te veronderstellen, dat deze, al naar 
gelang de wendingen van de messiaanse bewegingen, èn de politieke èn de 
„piëtistische’’ kabbala hebben verbreid onder het volk. Salomon Maimon 
(1744— 1800) geeft er voorbeelden van in zijn autobiographie !%). 

Men zal het licht voor ondenkbaar houden dat de ‚„Kabbala” (—= 
overlevering), de gnostische geheimleer, tot in de diepere lagen des volks is 
doorgedrongen; deze geheumleer is trouwens een godsdiensthistorisch 
amalgama waarin parsistisch dualisme, babylonische astrologie, pytha- 
goreische getallenmystiek, de (waarschijnlijk) manichese speculatie over 
de Adam Kadmon, de sefirôt-leer (die wellicht samenhangt met een mis- 
verstane triniteitsleer), nawerking van enerzijds apocalyptische voorstel- 
lingen, anderzijds ziels-verhuizingsvoorstellingen (uit Indië?) — een 
totáál van zo gecompliceerde samenstelling, dat alleen door enkelen een 
ordening kon worden ondernomen, die we ons dan nog moeten denken 
als voortgekomen uit een kring, ja een geslàcht van geleerden. 

Toch kan men het volgende vaststellen 1) zoals het rabbinistisch 
talmudisch jodendom in het reine moest trachten te komen met het weg- 
vallen van de zo centrale offercultus en de desbetreffende wetgeving, zo 
is de Kabbala een poging de notte van de Thora te sublimeren, door haar tot 
in kosmische verbanden te verheffen “*) (waarvoor trouwens in de Talmud 
de haggadische aanduidingen over de prae-existentie van de Thora een 
aanknopingspunt boden) 2) de kennelijk on-joodse elementen zijn op zulk 
een wijze verwerkt, dat het israelitisch erfgoed geen onherstelbare schade 
leed, (al gaat het vaak langs of over de rand van het structureel-mogelijke: 
„God” als ‚„mi”’ (wie?) of als „ajen”’ (niets), de veelheid der scala van de 
bovennatuurlijke machten, de emanatie, de leer van het oer-mannelijke en 
het oer-vrouwelijke beginsel in de wereld, de leer van de hemelse (—= 
kosmische) oermens (Adam Kadmon) — het is nauwelijks onder te 
brengen)!) 3) de strekking van de theoretische Kabbala is een #heoso- 
fische, deels door een exegese, die men zelfs nauwelijks meer een „alle- 
gorische”’ zou kunnen noemen !°); de bedoeling van de praktische Kabbalah 
ligt in de zielsconcentratie, de geestelijke gerichtheid van de mens, die 


12) Dubnow, Weltgeschichte des jüdischen Volkes. Bd VI. 

13) Salomon Maimons Lebensgeschichte, von ihm selbst geschrieben und 
hersg. von K. Ph. Monitz 1793, nieuwe uitgave van Fromer (1912 . 

4) S. Karppe, Etudes sur les origines et la nature du Zohar (Paris 1901). 

15) Ernst Müller, Der Zohar und seine Lehre (Wien 1923) L. Ginzberg in Jud. 
Enz. sub voce Cabala; Ernst Müller in Jüd. Lex. s.v. Kabbala; G. Scholem in ‚„Mo- 
natsschrift für Gesch. und Wissenschaft des Judentums” 1924/25. 

16) Zie b.v. de exegese van het derde gebod in de Sohar (fragment in Glatzer 
und Strausz, Sendung und Schicksal, aus dem Schrifttum des nachbiblischen Juden- 
tums, Berlin 1931, S.49 £.f. 
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geroepen is de „„vonken”’,die in alle stoffelijke dingen verdwaald rusten, 
opnieuw te verenigen met de Schechina, de Godsglans, die de wereld in haar 
kosmogonisch-dramatische ontwikkeling begeleidt. 4) In het chassidisme 
is dit laatste het ene wezenlijke geworden; de speculatie treedt op de achter- 
grond; maar is niet zóver verdwenen, dat de vulling van de „kawwana’’ 
d.i. spirituele concentratie, niet voortdurend zou gesteund worden door 
voorstellingen aangaande de Metatron, de hemelse paleizen, de engelen, 
de demonen, de Dybuk; ja iets van de ‚„Maässe bereschith” (de wereld- 
wording) en iets van de Maässe merkawa” (de troonwagen (Ezech. 1) 
van de Schechina) zal tot in de binnenste zalen van het gebedsleven der 
chassidische vromen hebben meegesproken, ook bij de niet-geleerden, 
zelfs bij de analphabeten van deze oost-joodse afgescheiden en lang ver- 
volgde synagogen !°). Bij deze gedrongen zinnen, die het verband van de 
Kabbala en het Chassidisme bedoelen aan te geven, moeten wij het nu laten. 


IIa 

De man, die deze grootse reductie, deze religieuse vereenvoudiging 
volvoerde was Israel ben Elieser (1700—1760), genaamd Baal-schem 
(-tob) (lett. meester van de goede naam; hetgeen zonder twijfel een alge- 
mene titel was en oorspronkelijk sloeg op de magische handeling, vooral ter 
genezing; misschien bedoelt het „tob’’ wel een godsdienstige correctie op 
de magische pretentie, in ieder geval is de bijnaam al spoedig gaan betekenen: 
vertrouwensman van het volk). De stichter, de meester heeft geen geschrift 
nagelaten; wat ons als zijn woorden overgeleverd is, vinden we verspreid 
als onopvallend citaat bij zijn leerlingen en nog bij hùn leerlingen. Buber 
heeft deze spreuken verzameld en er een zekere orde in gebracht '®). Zelfs 
in de paar, eenvoudige spreuken, die deze reformatie destijds moeten 
hebben ingeluid, wemelt het van kabbalistische reminiscensen: de Sche- 
china, het „breken der vaten” (—= de chaotische vóórwereld), de ‚,om- 
sluitingen” (—= de gevangenis, de korst van het goede, hetgeen ook het 
„boze”’ heet), de mannelijke en vrouwelijke eigenschappen Gods enz. 
— en toch is er iets mieuws geboren. Niet alleen omdat zowel het theoso- 
fische zweven der gedachten door de sferen als de ascetisch-messiaanse 
zelfkastijding terwille van het Rijk,zijn verdwenen of geminderd of ver- 
geestelijkt, maar vooral omdat hier een „mieuwe stem” is, gelijk steeds het 
genie, ook het religieuse genie, aan een nieuwe stem,die van hart tot hart gaat, 
wordt herkend. Wij mogen een enkel woord, zonder commentaar, aanhalen. 

1. Vom Eifer und vom Werk: Der Mensch ergreiffe die Eigenschaft 
des Eifers gar sehr. Er erhebe sich im Eifer von seinem Schlaf, 
denn er ist geheiligt und ein andrer worden und ist würdig zu zeugen und 
ist worden nach der Eigenschaft Gottes des Heiligen, da er seine Welt 
zeugte. 

2. Die heiligen Funken, die gefallen sind, als Gott Welten baute und 
zerstörte, soll der Mens erheben und aufwärts läutern von Gestein zu 
Gewächs, von Gewächs zu Getier, von Getier zu redendem Wesen, läutern 


17) G.Scholem, Reste neuplatonischer Spekulation in der Mystik der deutschen 
Chassidim und ihre Vermittlung durch Abraham ban Chija(M.f. Gesch. u. Wiss. d. 
Judentums 75 Jhg. 172 ff. 

18) Verschenen onder de titel: Des Baal-Schem-Tob.Unterweisung im Umgang 
mit Gott, Hellerau 1927. 


78 


den heiligen Funken, der von der Schalengewalt (— het boze) umschlossen 
ist. Das ist der Grundsinn des Dienstes jedermanns in Israël. Es ist bekannt 
dass jeder Funke, der in einem Gestein oder Gewächs oder einer andern 
Kreatur wohnt, eine völlige Gestalt hat mit der Vollzahl der Glieder und 
Sehnen, und wenn er in dem Gestein oder Gewächs wohnt, ist er im Kerker, 
kann Hände und Füsse nicht strecken und kann nicht sprechen, sondern 
sein Kopf liegt auf seinen Knien. Und wer mit der guten Kraft seines 
Geistes den heiligen Funken von Gestein zu Gewächs, von Gewächs zu 
Getier, von Getier zu redendem Wesen zu heben vermag, der führt ihn 
in die Freiheit, und keine Lösung Gefangner ist grösser als diese. Wie wer 
einen Königssohn aus der Gefangenschaft errettet und zuseinemVater bringt. 

3. Wenn wir micht glauben, dass Gott an jedem Tag das Werk der 
Schopfung erneut, dann wird uns unser Beten und Gebote-erfüllen alt und 
gewohnt und überdrüssig. Wie es im Psalm heisst: ,Verwirf mich nicht 
zur Zeit des Alterns’’, das ist, lass mir meine Welt nicht alt werden. 
Und im Klagelied heisst es: neu an jedem Morgen, gross ist deine Treue — 
dass uns die Welt an jedem Morgen neu wird, das ist deine grosse Treue. 

4. Ein Gleichmis vom Gebet. Das Gebet ist eine Paarung mit der 
Herrlichkeit Gottes. Darum soll der Mensch sich im Anbeginn des Gebetes 
auf und nieder bewegen, dann aber kann er auch unbewegt stehen und 
wird an der Herrlichkeit haften, in einem grossen Haften. Und weil er 
sich bewegte, kann er zu einem grossen Erwachen gelangen, dass er 
besinnen muss: warum bewege ich mich auf und nieder? Gewiss, weil die 
Herrlichkeit Gottes mir gegenüber steht. Und darüber wird er in eine 
grosse Entzückung gelangen '°) 

Wij moeten het bij deze fragmenten laten. Uiterst boeiend is het om de 
onmiddellijke reactie van moderne mensen op deze gestalte te volgen. Wij 
citeren één uitspraak van Spengler: „der friedliche Kampf des Baalschem 
gegen die damaligen Pharisäer des Talmud und für einen innerweltlichen 
Gott, seine christusartige Gestalt, die reiche Legende, die sehr bald um 
seine Person und die seiner Jünger gesponnen worden ist, das ist alles von 
rein magischem Geist (bedoeld is: gedrenkt in wat Spengler ‚de arabische 
cultuur” noemt, die zich uitstrekt van het oude Babylon over Israël, het 
oerchristendom, Byzantium, de Islam, tot in gestalten van het moderne 
Jodendom en tot in de secten van Rusland) und uns abendländischen 
Menschen so fremd wie das Urchristentum selbst” ta). Daarin ligt toch ook 
een hoge hulde aan de èchtheid van deze beweging. 

Voor de grootste onder de jongeren van Baalschem wordt Rabbi Don 
Bär von Mesritsch gehouden; hij heet de ‚„Maggid’’, de prediker bij uitstek. 
Hij was ook een bijzonder denker en paedagoog. Onder zijn medestanders 
en navolgers noemen wij nog Schmelke van Nikolsburg, Sunja van Hanipol 
en Jaakob Jizchak van Lublin (de ziener’). Dan volgt de tweede generatie 
met o.a. Israel van Rizin. In de nieuwe, uitgebreide editie der Chassi- 
dische vertellingen van 1949 deelt Buber de leraren in groepen naar de 


19) Unterweisung im Umgang mit Gott. S. 22; 28, 39, 52. 
Over de strijd van Baal-Schem metde talmudisten der officiële synagoge en zijn on- 
bedoeld protest tegen de Haskala (—de Oost-europeesche Aufklärung) kunnen we 
hier niet uitweiden. Men zie Raisin, The Haskalah Movement in Russia;en Dubnow 
Weltgesch. d. J. Bd. VII. 

19) Untergang des Abendlandes II S. 396 f.f. 


79 


„leerhuizen”’, waaruit ze zijn voortgekomen en weet de meesters zowel als 
de groepsgeest uitstekend te profileren. Het kan niet de bedoeling zijn in 
dit artikel de trekken van deze karakterbeelden na te tekenen. Buber 
heeft tenslotte in de scholen van leraren en dynastiën van wonderrabbi’s 
een gemeenschappelijk gehalte gevonden. Zoals in het Chassidisme (on- 
danks nagebleven resten) allerlei speculatieve momenten van de Kabbala 
secondair worden, zo wordt, als we het zo zeggen mogen, in „Bubers 
Chassidisme’’ weer menige trek van het faktische chassidisme van vroeger 
en later tijd secondair en vaak uitgeschakeld. Daarbij drijft Bubers eigen 
anti-christelijke theologie hem, de onmiskenbare sporen van een messia- 
nisme in de zin van een verwachting van één, onherhaalbaar persoon, te 
verkleinen; hij beijvert zich in het bijzonder om elke verdenking, alsof 
de chassidim in hun verering, ja aanbidding van de wonderrabbi „in- 
karnationistische voorstellingen” hebben gemengd, uit te wissen °). Ook 
de, juist naar joodse maatstaf, zo drukkende gezagsvraag, de exclusieve 
geldigheid van de beslissingen van de wonderdoende Leider der gemeente 
wordt als theologisch en zelfs psychologisch te verwaarlozen probleem voor- 
gesteld. Het gaat Buber om de léér, om de geldige boodschap, om het 
wekkende voorbeeld, om de actualsteit voor het tegenwoordig jodendom en 
voor de gehele mensheid. Daarmee is het hem volkomen ernst, nu 45 jaar 
geleden, toen hij begon zich in de chassidische teksten te verdiepen, en 
vandaag de dag zo mogelijk nog meer. 


III 


Wat is de boodschap? Dit: dat de tegenstelling van „heilig” en profaan’ 
vervalt; en de scheiding van geest” en „natuur’’; en de niet-wederkerig- 
heid van Gods handelen en het menselijk handelen! Dit: dat de vraag 
van de waarheid is verschoven of vervangen door die naar de waarachtig- 
heid; dat het besef van de nood der zonde overschaduwd is door de ervaring 
van de chaos, de verzonkenheid der wèreld; dat de kennis van de vergeving 
verre overtroffen wordt door de extase van de „unbedingte Tat’, waarin 
de mens voor zin deel zijn volledige verantwoordelijkheid voor het Lot 
Gods in de wereld tracht te vervullen. „Denn alle Ganzheit ist Gottes 
Ebenbild”’ *). Dit is de boodschap, dat wij in een nieuwe ernst en in een 
nieuwe vreugde komen, omdat wij weten mogen, dat alles wat 7s van God 
vervuld is en alles wat wij doen Hem aangaat, Hem helpt, Hem helpt zich 
te realiseren, zodat ons leven, ieder waarachtig geleefd moment van ons 
leven, een positieve bijdrage is tot de verlossing van de zwervende ,Sche- 
china’. De werkelijke omgang van de mens met God vindt in de wereld 
niet alleen zijn ruimte maar ook zijn object.) Het eigenlijke Woord Gods 
geschiedt in de wereld, die van Hem tot ons is uitgespannen; en het men- 
selijk antwoord ís, in geheimzinnige wederkerigheid, zijn wederwoord, 
zijn partner-daad, héén gehouden in de ruimte der wereld. Zo wordt de 
wereld „geheiligd’’. Door de mens voor God. Ver is hier het O.T. offer. 
Anders, onherkenbaar, klinkt de O.T. Wet. De notie van de Messias 
wordt meer en meer in een veelheid van messiaanse gestalten uitgespreid. 


) Chassidische Erzählungen 1949 S. 64. 
l) Reden über das Judentum S. 112. 
) Chass. Bücher S. XX. 


De soevereiniteit Gods is vervluchtigd in de leer der correlatie, der weder- 
kerigheid. Het geloof is noch op een waarheid gericht, noch op een ge- 
beuren gebouwd noch door een ontmoeting gewekt, het geloof is in wezen, 
de existentie zèlf van de in alle ernst (met het eeuwig gewicht van de be- 
slissing) op de bevrijding der „vonken” gerichte mens. Men kan zeggen: 
deze boodschap is die der „„moystiek’’, als maar in rekening gebracht wordt, 
dat in het joodse geloof nooit een ontische verering van God en mens be- 
doeld kan zijn, maar een vereniging in de dáád, een éénwording tussen 
Gods daad-woord en des mensen daadwoord. Daarom is de boodschap 
hier minder verkondiging aangaande het aangebrachte heil, aangaande 
een veranderde staat der wereld, dan wel oproep tot heiliging van de wereld; 
minder belofte dan wel stuwing . Daarom is „leer’’, hoewel als arbeid- 
der-bezinning onvermijdelijk, slechts een doorgangspunt; daarom is het 
verhaal en de sage een beter medium voor de overbrenging van de levens- 
stroom die tot de daad dringt. In een van zijn laatste boeken?) zegt Buber: 
„ich habe keine Lehre; ich habe nur die Funktion auf Wirklichkeiten 
hinzuweisen. Wer eine Lehre von mir erwartet, die etwas anderes ist 
als eine Hinzeigung dieser Art wird stets einttäuscht werden. Es will mir 
jedoch scheinen dass es in unserer Weltstunde überhaupt nicht darauf 
ankommt feste Lehre zu besitzen, sondern darauf, ewige Wirklichkeit zu 
erkennen und aus ihrer Kraft gegenwärtiger Wirklichkeit standzuhalten. 
Es ist in dieser Wüstennacht kein Weg zu zeigen; es ist zu helfen, mit 
bereiter Seele zu beharren bis der Morgen dämmert und ein Weg sichtbar 
wird, wo niemand ihn ahnte”’. 

De grondwoorden die het geestelijk leven van de chassidim aan- 
duiden en die voor duizende eenvoudige, arme, geplaagde mensen destijds 
de pijlers waren hunner verheffing, de draagkracht van hun onverstoorbaar 
vertrouwen, het venster naar de steeds hernieuwde vreugde — deze 
grondwoorden omschrijven geen zelfstandig object, God of de komende 
wereld, evenmin een staat der ziel. Het zijn heilige termen voor verhoudingen, 
voor gerichtheden. Hitlahawut, het branden, de extase, ‚das Gottum- 
fangen”’ — Awoda, het buigen, de dienst der gebeden ‚das Gottdienen”’ — 
Kawwana, der Ausrichtung”’, het ethos, het geheim van de op een doel 
(„Ziel”’, niet „Zweck”) gerichte geest — Schiflut, de toestand van het dee- 
moedig ingeschakeld-zijn met alle creatuur, hoewel men zich enig en 
„einmalig’’ weet. Tussen Hitlahawut en Awoda bestaat een dialectische 
verbintenis, ook, hoewel op andere wijze, tussen Kawwana en Schiflut. Al- 
tijd en overal kan Hitlahawut verschijnen, intreden; ,„Jede Stunde ist ihr 
Schernel und jede Tat ihre Thronlehne’’; want in de extase is de mens tegelijk 
vermengd met de (zuivere) creaturen en afgescheiden van de (gevallen) 
wereld. Afgescheiden echter alleen om der wille van Gods exiel; de door 
de extase ontvoerde is Gods vriend wie der Fremdling eines andern 
Fremdlings Freund ist, ihrer Fremdheit auf Erden wegen”. Maar juist 
dáárom slaat de Hitlahawat òm in Awoda, want deze dienst is tenslotte 
een zich ten dienste stellen van de Schechina (de Godsheerlijkheid in de 
verstrooiing) die door de ‚„magische” kracht van de gebeden met Elohut 
(het Godswezen) kan herenigd worden. Dit is een dienst aan God in de 
letterlijke zin; dit volgt uit de polaire betrekking van God en mens, en 


23) Gog und Magog. Eine Chronik 1949 S. 407. 
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toch kan ook(enziedaar een hoofdfiguur uit het patroon der mystiek) 
gezegd worden, wat gezegd is door een bekende zaddik: „Die Menschen 
meinen, sie beten vor Gott, aber es ist nicht so, denn das Gebet selber ist 
Gottheit’”’. De joodse modificatie in de vulling van dit patroon heet „Ka- 
wana’”’, het is de intentie, mede te werken aan de verlossing der wereld; 
wanneer een mens in het gewone, verwarde leven, zich uitstrekt met 
volkomen gerichtheid naar de Bevrijding, wordt hijzelf met zichzelf één 
(datis „jichud”’; dus geen unio mystica met God); en de zwervende vonken, 
die bedolven liggen en geklemd in elke vertwijfelde ziel, in elke doelloze 
aandrift, in elk donker ding, worden teruggevoerd tot vereniging met het 
licht-hart in de Lichtgloed Gods. Wie eet en drinkt of zaken doet met deze 
naar Gods toekomstige Eenheid gerichte intentie, die is feitelijk een mede- 
verlosser; hij wekt en vernieuwt en richt de ongerichte, onderste werelden, 
(die wervelen in de typhoon van de chaos of verzinken in de leegte van het 
blote bestaan) naar de assumptie, de opname in de Schechina. 

In de ordening der chassidische overlevering, zoals Buber die heeft 
geëntameerd, vinden we hier echter ook een polaire wending; zo zeker 
als Hitlahawut tot Awoda zich ontvouwt, zo zeker mondt de Kawwana weer 
uit in Hitlahawut: in het branden”, in het „Gottumfangen’’. Want zó 
te scheppen is geschapen te worden (niet: te zijn) ; en het bewustzijn geschapen 
te worden, ontketent het geweld der extase. Maar dan, in Schiflut (de 
deemoed) wordt het volkomen duidelijk, dat de mens in de extase,in de 
dienst der gebeden en in de arbeid tot heiliging van de wereld, niet alléén, 
niet eenzaam-creatief is geweest, dat hij slechts een deel was van de ge- 
meente, die op dezelfde wijze als hij gewekt en geleid wordt tot de heiliging- 
der-wereld. Dan wordt de enkeling deemoedig. Zonder de deemoedige ver- 
bondenheid met allen, ook die ons de geringsten schijnen, zou ons denken 
niet de (werkzame) gedachte bedoelen maar vooralsnog slechts de glàns der 
gedachte, zou de daad niet het doel zoeken, maar de gelding, de roem, de 
invloed; zonder de deemoed zou het leven, het mensenleven, tenslotte 
geen gestalte krijgen, maar een vlak vol gegevens blijven. Want wie van 
zijn eigen geest uit meet en weegt, wordt zelve leeg, gelijk maat en gewicht 
op zichzelf leeg zijn. Zo leeft de chassid: hij weet dat de mens door zijn woord 
en gebaar „über alle Welten den überfliessenden Segen herabzubringen 
vermag’, dat hij slechts „zaddik’”’ is inzover hij een voorbidder en helper is, 
dat hij aleen „chassid’’ kan heten voor zover hij (in tegenstelling met de 
engelen die in God rusten) vóórtgaat in God voorwaarts te schrijden van 
daad tot daad, van verlossing tot verlossing; hij is de messiaanse mens, die 
hoger is dan de engelen. „Die Erde kann nicht umhin seine Wiege, und 
der Himmel kann nicht umhin sein Spiegel und sein Echo zu sein”. 2) 

Het mensenleven krijgt op deze wijze, potentieel, ook in zijn alle- 
daags verloop, een gewicht, dat men alleen kan vergelijken met het ge- 
wicht, dat naar oud-oosterse voorstelling aan de magische handeling 
met name van den vorst toekwam „Die Grundanschauung des Judentums 
ist die Anschauung von dem absoluten Wert der Tat als einer Ent- 
scheidung, Scheinbar ist die Tat unentrinnbar eingestellt in das eherne 
Gefüge der Ursächlichkeit, aus dessen Regeln sich ihr Gewicht ergibt; 
aber in Wahrheit wirkt sie tief und heimlich ins Schicksal der Welt, und 


24) Chass. Bücher (ed. 1932) S. 164. 
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wenn sie sich auf ihr göttliches Ziel, die Einheit, besinnt, wenn sie sich 
von der Bedingtheit losmacht und im eigenen Lichte, das ist: im Lichte 
Jahwes, wandelt, ist sie frei und gewaltig wie Gottes Tat”. 2a) 


IV 


Wij stelden, dat Bubers ontdekking en toeeigening van het Chassi- 
disme het centrale geestelijke gebeuren is van zijn leven. Binnen het bestek 
van dit artikel kan het bewijs daarvan niet worden gebracht. Dat dit 
gebeuren, deze bekering” mede tot de vóóronderstellingen van zijn oud- 
testamentisch studien behoort, moge nog kort worden aangeduid. Tussen 
mythe en mystiek ziet Buber namelijk een structurele verwantschap; 
de schijn van een tegenstelling tussen primitief en overgeestelijk denken 
bedriegt hem niet, evenmin het feit, dat de mythe vóór, de mystiek ná de 
historische religie schijnt te liggen. Dáárom tracht Buber de bijbelse 
grondwoorden in hun mythische structuur aan den dag te brengen door de 
etymologisch analyse van hun wortels. Daarom valt hij niet zonder meer 
het inzicht van de moderne protestantse wetenschap van het O.T. bij, die 
immers stelt, dat de geschiedenis van de teksten een omwerking in de zin 
van een spiritualisering van de mythische elementen toont. Buber ontkent 
dit ten dele, voor een andel deel erkent hij het, maar zonder daarin een 
vooruitgang te zien. Niet tussen mythe en monotheïsme, maar tussen 
mythisch en rationeel monotheïsme gaat de strijd. 2%) In een jonger werk 
vinden wij een schetslijn van Israëls geestelijke historie, die, ondanks de 
later ontdekte rijkdommen van Schrift en Traditie, in wezen nooit 
herroepen is. Het verband tussen Bubers chassidisme, zijn Bijbelwerk en zijn 
godsdienstwijsgerige studien wordt daar oi. duidelijk. Hij schrijft daar 
betreffende de mythos: „Allerdings bemühte sich das Rabbinertum in 
seinem blinden Streben nach Abgrenzung des Judentums um die Herstel- 
lung eines vom Mythos „gereinigten”’ Gottesglaubens. Aber was er dabei 
zustande brachte war ein elender Homunkulus. Und diesen Homunkulus 
war der ewige Exilarch, er hatte die Herrschaft über die Geschlechter 
der Galuth: unter seiner Tyrannei muszte die lebendige Kraft des jüdischen 
Gott-Erlebens, der Mythos, sich in dem Turm der Kabbala verzchlieszen 
oder zich am Spinnrocken der Frauen verstecken oder aus den Mauern des 
Ghetto in die Welt flüchten; er, der Mythos, wurde als Geheimlehre 
geduldet oder als Aberglaube verachtet oder als Ketzerei verstoszen. Bis 
der Chassidismus ihn auf den Thron, auf den Thron eines kurzen Tages 
setzte, von dem er herabgestoszen wurde, um als ein Bettler unsere schwer- 
mütige Träume zu durchirren.”’ 2) 

Geen wonder, dat Buber wanneer hij het laatste doel van zijn weten- 
schappelijk exegetisch streven aanwijst, eerder van de eeuwige Werkelijk- 
heid” dan van het Woord Gods spreekt, dat hij graag van het ‚„mysterie’”’ 
spreekt (ondanks de leer van het dialogische leven’) en dat hij over het 
dialogische spreekt als over een beginsel van bijna metaphysische, on- 


24a) Reden über das Judentum S. 83. 

25) Der Mythos der Juden, Reden S. 127 Vgl. K. H. Miskotte, Het wezen der 
joodsche religie Amsterdam 1932 S. 226 v. 

26) Reden S. 133. Vgl. Gerhard Scholem, Nach der Vertreibung aus Spanien, 
zur Geschichte der Kabbala, in Almanach des Schocken Verlags auf das Jahr 5694 
(1933/34) S. 55 É.f£. 
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tische qualiteit 2??). Hierbij past het wel, dat de mens (of Israël) daden stelt 
in volkomen vrije wilsbeslissing die God in zijn eigen werk opneemt, mee- 
neemt, verwerkt; het ,,Hineinnehmen bestiinmender menschlicher Entschei- 
dungen in den Willen Gottes” betekent o.i. een veronachtzaming van de 
Autonomie Gods, die ook in het berith zich handhaaft. ‚Gott will seine 
Schöpfung nicht anders als mit unsere Hilfe vollenden können” ?®). De 
„afval” der wereld (kabbalitisch-gnostisch verstaan), psychologisch geac- 
tualiseerd in de leer van het steeds zich herhalend verval der relaties en het 
opkomen van de „Es-wereld”’ (de onpersoonlijke samenhang) wordt onge- 
daan gemaakt in de „heiliging’”’, die als het ware de goede „chèrem” is, 
waarmee de dingen, uit hun zwaarte worden uitgeheven, door de mèns, 
al is het waar, dat dit slechts bij tijden geschiedt en dat een continuiteit der 
heiliging eigenlijk niet kan worden aangewezen. „Zeichen geschehen uns 
unablässig, leben heiszt angeredet werden, wir brauchen nur uns zu stellen, 
nur zu vernehmen, aber das Wagnis ist uns zu gefährlich, die lautlosen 
Donner scheinen uns mit Vernichtung zu bedrohen, und wir vervollkomnen 
ven Geschlecht zu Geschlecht den Schutzapparat.°) 

Het was intussen niet onze taak over Bubers exegese, bijbelvertaling, 
anthropologie en eigensoortig socialisme te spreken; alleen een aanduiding 
mocht oi. niet ontbreken van de wijze, waarop de meester op andere ge- 
bieden van zijn werkzaamheid door zijn eigen bijzonder gehoor voor de 
chassidische boodschap is geïnspireerd en verder geleid. 

Evenwel ook aan de behandeling van het ons opgegeven engere thema 
ontbreekt veel; eenvoudig omdat de eigenlijke boodschap gelééfd moet 
worden; en omdat de wèèrklank van het geleefde leven (in het woord) in 
duizenderlei geluid van legenden en anecdoten, spreuken en gelijkenissen, 
raadselwoorden en bekentenissen, als de gebroken wijzen van vele carillons, 
die vlak na elkaar of ook door elkaar de lucht bevolken met muziek. Men 
verstaat werkelijk niets van het chassidisme als men niet bereid is zich prijs 
te geven aan het gebeier van al die klokken en hun overweldigende be- 
koring. Een keuze uit zoveel fragmenten is nooit zonder willekeur. Wij 
geven enkele „Stichproben”’. 


Morgen. 

Als man einst vor dem Peszachfest beim gebotnen Schöpfen des Wassers zum 
Backen der Mazzot einander zurief: ‚„Nächstes Jahr in Jerusalem!’ sagte Rabbi 
Schalom von Bels: „Warum erst im nächsten Jahre? Vielleicht werden wir mit 
diesem Wasser, das wir jetzt schöpfen, morgen am Vortag des Festes in Jerusalem 
Mazzot backen und sie essen, wenn Messias kommt, um zu erlösen. 2) 


Heute wie gestern. 
Als Rabbi Mendel von Kossow einst bestürmt wurde; warum kommt Messias 
nicht? sagte er: essteht geschrieben: warum ist der Sohn Isais nicht gekommen? 
Weil wir heute sind, wie wir gestern waren. ?%) 


Am Tag der Zerstörung. 
Man fragte Rabbi Pinchas; warum soll, wie uns überliefert ist, Messias am 
Jahrestag der Zerstörung Jerusalems geboren werden? - Das Korn, sprach er, das in 
die Erde gesät ist, musz zerfallen, damit die neue Ahre spriesze. Die Kraft kann 


27) zie Hans Joachim Kraus, Zur jüdischen und christlichen Auslegung des 
Alten Testamentes: Gespräch mit Martin Buber, Evang. Theol. Juli/Aug. 1952. S. 61. 

28) Buber, Gog und Magog S. 296; der Glaube der Propheten S. 151. 

29) Ich und Du” S. 13 vgl. S. 91; 125; Zwiesprache S. 31. 

30) Chassidische Bücher S. 651. 2%) S. 652. 
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nicht auferstehen, wenn sie nicht in die grosze Verborgenheit eingeht; Gestalt aus- 
ziehn, Gestalt antun, das geschieht im Augenblick des reinen Nichts. In der Schale 
des Vergessens wächst die Macht des Gedächtnisses. Das ist die Macht der Erlösung. 
Im Tag der Zerstörung, da liegt die Macht auf dem Grunde und wächst. Darum 
sitzen wir an diesem Tag am Bodem, darum gehen wir an diesem Tag auf die Gräber, 
darum wird an diesem Tag Messias ‘geboren. 82) 


In der Weite. 
Rabbi Pinchaz sprach: In der Weite gibt es nicht Rechts und Links. So gibt es 
nur in dieser, nicht in der messianischen Welt Lohn und Strafe. 2%) 


Bis ans Herz der Himmel. 
Rabbi Henoch deutete das Schriftwort: Der Berg entzündet im Feuer bis an das 
Herz des Himmels: das Feuer der Sinaï brannte in die Menschen hinein, bis an ihr 
innerstes, ihr Himmelsherz. %) 


Heiligung Gottes. 

Dem Slotschower Maggid fragten seine Schüler: zum Wort der Schrift: „werdet 
heilig, denn heilig bin ich” bemerkt der Midrasch: Meine Heiligkeit is oberhalb von 
eurer Heiligkeit: wer wüszte dies nicht? was wird uns damit gelehrt? er erklärte: 
so ist es zu verstehen: Meine Heiligkeit, die oberhalb der Welt ist, hat ihren Bestand 
von eurer Heiligkeit. Wie ihr unten meinen Namen heiligt, so heiligt er sich in den 
Höhen des Himmels. Denn es steht geschrieben: gebt Gott Macht’. 2) 


Der fröhliche Sünder. 

In Lublin lebte ein groszer Sünder. So oft er mit dem Rabbi zu sprechen be- 
gehrte, war der ihm zu Willen und unterredete sich mit ihm wie mit einem ver- 
trauten und erprobten Mann. Viele Chassidim ärgerten sich daran, und einer sagte 
zum andern: wie kann es sein, dasz der Rabbi, der jedem zum ersten mal Erblickten 
sein Leben bis zu diesem Tag, ja, die Herkunít seiner Seele von der Stirn abliest, 
nicht sehen sollte, dasz dieser ein Sünder ist? Und wenn er es sieht, wie kann es sein, 
dasz er ihn des Verkehrs und des Gesprächs würdigt?’”’ Endlich faszten sie sich den 
Mut vor dem Rabbi zu treten und ihn zu fragen. Er antwortete innen: wohl weisz ich 
davon wie ihr. Aber es ist euch ja bekannt, wie sehr ich die Freude liebe und die 
Schwermut hasse. Und dieser Mann ist ein so groszer Sünder - andere bereuen doch 
im Augenblick, nachdem sie gesündigt haben, grämen sich einen Augenblick lang 
und kehren dann erst zu ihrer Torheit zurück, er aber kennt keinen Gram und kein 
verdrieszliches Besinnen, sondern wohnt in seiner Freude wie in einem Turm. 
Und der Glanz seiner Freude überwältigt mein Herz. %) 


Der Fvömmler. 

In einer Stadt lehbte ein Mann, von dessen Frömmigkeit redeten die Leute so viel, 
dasz er in ihrem Munde den Beinamen des Fromrmen erwarb. Als er einmal erkrankte 
und die Seinen erfuhren, dasz etliche aus der Stadt zu Rabbi Nahum von Stepinescht 
zogen, um sich von ihm segnen zu lassen, baten sie diese, auch des „Frommen’”’ vor 
dem Zaddik zu gedenken. Die Leute willfahrten ihrer Bitte; mit den Zetteln, auf 
die ihre Namen geschrieben waren, gaben sie Rabbi Nachum auch den Zettel mit dem 
Namen des Kranken und sagten, das sei ein Mann, weitberühmt um seines strengen 
Lebens willen und den Frommen geheiszen. „Ich weisz nicht’, erwiderte den Rabbi, 
was das ist, ein Frommer und auch von meinen Vater habe ich nicht darüber er- 
fahren. Aber ich meine, es wird ein Art Kleid sein: der Oberstoff ist aus Uberhebung 
und das Futter aus Groll, und genäht ist er mit den Fäden der Schwermut. %7) 


Wir bilden Gottes Gestalt. 
Unsere Weisen sprachen ?): „wisse war oberhalb von dirist’’ Das deutete der 
Apter also: wisse was oberhalb, ist von dir. Und was ist dies, war oberhalb ist? 
Ezechiel sagt es: „Und auf der Gestalt der Thrones eine Gestalt anzusehen wie ein 


32) Chass. Bücher S. 654. S. 649 
93) Chass. Bücher S. 587. 

Chass. Bücher. S. 567. 
%) Die Erzählungen der Chassidim S. 477. 
3) Die Erzählungen der Chassidim S. 519. 
SES 2413 
38) Pirke Aboth II. 
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Mensch darauf oberhalb’”’. Wie kann das von Gott gesagt werden? Steht doch ge- 
schrieben 2%): wem wollt ihr mich zuähneln und vergleichen und anbilden dasz ich, 
ihm ähnlich wäre?” Aber es ist so, dasz die Gestalt, anzusehen wie ein Mensch, von 
uns ist, es ist die Gestalt, die wir mit dem Dienst unseres wahrhaften Herzens bilden. 
Damit schaffen wir unserm Schöpfer, dem Bild - und Gleich nislosen, ihm selber, 
gesegnet sei er und gesegnet sei sein Name, eine menschliche Gestalt. Wenn einer 
Barmherzigkeit und liebreiche Hilfe erweist, bildet er an Gottes rechter Hand. Und 
wenn einer den göttlichen Krieg kämpft und das Uebel verdrängt, bildet er an Gottes 
linker Hand. Der oberhalb auf dem Throne ist, von dir ist er. 40) 


K. H. MISKOTTE. 
39) Jes. 40 : 25. 
40) Die Erzählungen der Chassidim S. 575. 


Boekbesprekingen 


Prof. Dr A. Noordtzij.: Ezra-Nehemia. Tweede 
druk. Serie: Korte verklaring der Heilige Schrift. J. H. Kok. N. V. 
Kampen. 1951. 279 blz. Geb. f 5,90. 


In 1939, voorin de eerste druk, verontschuldigde de schrijver zich voor zijn diep- 
gaande bespreking van de moeilijke vragen, die vooral deze Bijbelboeken oproepen. 
Nu lang na zijn heengaan een ongewijzigde tweede druk verscheen, is er nog 
reden tot dankbaarheid, dat dit werk in waarde uitgaat boven een populaire ver- 
klaring en zich bij velen opnieuw een plaats zal veroveren. 
Utecht. AT 


Kritisch-exegetischer Kommentar über 
das Neue Testament. Begründet von Heinrich 
August Wilhelm Meyer. Band I, 2: Das Evan- 
gelium des Markus. Uebersetzt und erklärt von Ernst 
Lohmeyer. 11e. druchgesehene Aufiage. 374 S. Mit Ergän- 
zungsheft herausgegeben von Gerh. Sasz. Ganzleinen D. M. 24.60. 
Vandenhoeck & Ruprecht, Göttingen, 1951. 


Met vreugde moet deze 11e photomechanische herdruk van Prof. Lohmeyers 
commentaar op het tweede evangelie aangekondigd worden. Tegelijk stemt het 
echter tot droefheid, dat de auteur niet zelf meer deze herdruk heeft mogen bewerken. 
Prof. Lohmeyer, die tijdens het Nazirégime van Breslau naar Greifswald werd over- 
geplaatst, hetgeen een niet geringe degradatie betekende, is vermoedelijk in Russische 
gevangenschap omgekomen. Met volstrekte zekerheid schijnt over zijn lot niets 
bekend te zijn. 

Aan hen, die zich wetenschappelijk bezighouden met het Marcusevangelie, 
biedt deze commentaar een schat van gegevens en originele gezichtspunten. Op- 
vallend is een even nauwgezet als critisch luisteren naar de text en men geraakt 
onder de indruk van de enorme kennis en de grote scherpzinnigheid van Prof.Loh- 
meyer. Wij noemen van de vele plaatsen, waaruit dat blijkt, de verklaring van de 
Gethsemane scène (S. 313-321). „Dasz Gott sich der Bitte Jesu versagt, wird daran 
erkennbar, dasz sich die Jünger Ihm versagt haben; ihr Schlaf ist also wie das Siegel 
dasz der Menschensohn in die Hände der Sünder übergeben wird” (S. 320). 

Doorlopend blijkt wel uit dit commentaar dat het zelfs in het Marcusevangelie 
niet gaat om een biographie van Jezus. Zo is b.v. de verbinding tussen de eerste 
wonderbare spijziging en Jezus’ wandeling op het meer van dogmatische aard. Van 
de laatste geldt, dat men op Jezus overdroeg, wat men van de wijsheid wist 
(Jezus Sirach 24 : 1-12). De beide verhalen bedoelen ons Jezus te doen kennen als 
Heer van het leven en overwinnaar van de dood (S. 135). 

De zes dagen, waarvan in Marc 9 : 2 sprake is, worden misverstaan, wanneer 
men er een biografische bijzonderheid in ziet. Veeleer duidt het de tijd der voor- 
bereiding op een goddelijke openbaring aan (S. 173). 

Men eert de nagedachtenis van Prof. Lohmeyer, die blijkens het „Ergänzungs- 
heft’ zich voortdurend rekenschap heeft gegeven van de moeilijkheden en ver- 
schillende veranderingen beoogde, niet door in alles zijn visie critiekloos te aan- 
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vaarden. Hoe de schrijver zich de verhouding voorstelt van historie en mythe, wordt 
lang niet altijd duidelijk. Hiermee hangt samen, dat de auteur te weinig oog heeft 
voor lapidaire plaatsen als 9 : 1, 13 : 30 en 14 : 62, m.a.w. voor de betekenis van de 
eschatologie. Dat de evangelist Jezus’ verkondiging niet ziet als een voorstadium 
van het komende Godsrijk (S. 30) is maar ten dele waar. Voorts is 1:15 volstrekt 
ondeugdelijk om als bewijsplaats te dienen voor de praesentie van het Godsrijk, want 
ëyyileuv kan nooit op iets reeds tegenwoordigs wijzen. 

In 9 : 9-13 het werk van de oudste gemeente te zien (S. 183) is weinig strin- 
gent. In welk opzicht is dit gesprek in strijd met de verheerlijking? Het geheel, dus 
9 : 2-13, is veel beter te verklaren, wanneer ’t geplaatst wordt vóór de belijdenis 
van Petrus. 

Wij hopen intussen dat zeer velen dit mooie werk zullen gebruiken en er hun 
voordeel mee zullen doen. 

Amsterdam. F.R. v.d. M. 


O. Cullmann: Petrus. Jünger-Apostel-Märtyrer. Das 
historische und theologische Petrusproblem. Zwingli-Verlag- 
Zürich. 1952. 285 pag. Fr. 17.70. ingeb. Fr. 20.80. 


Het moet merkwaardig beten, dat er tot nu toe van reformatorische zijde vele 
werken over Paulus verschenen zijn en men het onderzoek naar de figuur van 
Petrus meer aan de Rooms Katholieke Kefk heeft overgelaten. Oscar Cullmann, 
sinds zijn tournée voor de V. S. T. F. in October 1951 ons meer bekend dan alleen 
als ‚de Bazeler Nieuw-testamenticus’’, heeft de resultaten van zijn onderzoek naar 
de figuur en de positie van Petrus in de oudste gemeente in een boek, dat wij als 
eerste volledige evangelische petrologie” niet genoeg kunnen waarderen, neergelegd. 
Een der meest verheugende verschijnselen in het huidig tijdsgewricht is de grotere 
bereidheid van Rome en de kerken der reformatie om, zoal niet elkanders meningen 
aan te hangen, deze in ieder geval te beluisteren. En het mag Cullmann tot een 
bijzondere verdienste aangerekend worden aan dit wederzijds doordenken deze hoek- 
steen te hebben bijgedragen. Waarom immers zou men alleen spreken over vragen, 
waarvoor een gemeenschappelijke discussiebasis bestaat en omzichtig juist die, waar- 
toe uiteindelijk de discussie leidt en waarover, naar menselijke berekening, geen 
overeenstemming mogelijk is, ontlopen? Dat de kernvraag: „Wie was Petrus en 
welke functie en plaats heeft Christus hem in de kerk toegedacht?” hier op een origi- 
nele wijze, met grote kennis, ook van de R. K. litteratuur en op een bijzonder prettige 
toon aan de orde wordt gesteld is de grote verdienste van dit werk. Cullmann onder- 
scheidt in Petrus’ leven drie essentiële phasen: die van discipel, apostel en martelaar 
te Rome. Als discipel moet Petrus, ook zonder de „petra’’-tekst die in Marcus ont- 
breekt, een vooraanstaande plaats hebben ingenomen en deze positie moet hem door 
Christus zijn toebedeeld. Om welke redenen is niet meer aanwijsbaar. Ook als apostel 
is Petrus de leidende figuur geweest en wel in de gemeente te Jeruzalem. Toen hij 
echter uit Jeruzalem vertrok (Hand 12 : 17), zo meent schrijver, was dat om zich 
verder aan de zendingsarbeid te gaan wijden onder de Joden. Jacobus werd leider der 
kerk te Jeruzalem en Petrus werd hem ondergeschikt. In het derde zeer uitvoerige 
caput komen het verblijf van Petrus te Rome en zijn martelaarschap aan de orde. 
In dit hoofdstuk geeft C. een overzicht van alle opvattingen over dit vraagstuk, te 
beginnen bij de Waldenzen, die het verblijf te Rome in twijfel trokken evenals 
Marsilius v. Padua en eindigende met de visie van de Deense geleerde J. Munck. 
Litteraire, liturgische en archaeologische aspecten krijgen een breedvoerige be- 
spreking. C. is van mening dat het archaeologisch onderzoek ook het zeer recente 
onder de St. Pieter geen uitsluitsel kan geven ten aanzien van Petrus’ verblijf te 
Rome. De bespreking van de recente opgravingen onder de basiliek van Petrus is 
zeer de moeite waard, te meer daar C. zelf ter plaatse geweest is. Of hij alles heeft 
kunnen en mogen zien is echter zeer de vraag. 

De litteraire getuigenissen zullen het moeten vertellen, en zij zeggen dat Petrus 
inderdaad te Rome geweest is. 

Het tweede deel van het boek is gewijd aan de exegetische en theologische vragen 
rond de veel omstreden plaats Matth. 16 : 17-19. Ook hier weer een uitgebreide 
geschiedenis der exegese, van Justinus tot A. Oepke toe. En heeft Rome, zo vraagt 
C. zich af, zich wel voldoende verdiept in de kwestie van de opvolging van het pri- 
maat? De auteur ontkent de echtheid van de „petra” tekst geenszins, twijfelt echter 
wel aan de juiste plaatsing. Over een primaat der opvolgers spreekt de tekst niet en 
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de speciale rol, die Rome in de kerkgeschiedenis gespeeld heeft kan alléén geen reden 
zijn om aan haar bisschoppen het primaat blijvend toe te kennen. Over die opvolging 
mag Rome zich zeker nog wel eens beraden, aldus schrijver. 

De lezer zal begrepen hebben, dat dit boek zo rijk is, niet alleen aan historisch 
materiaal maar ook aan dogmatische en philologisch-exegetische bijdragen, dat we 
er niet aan denken kunnen het volledig weer te geven. Evenmin is het mogelijk in te 
gaan op alle vragen, die er toch wel rijzen. Is het onmogelijk dat Petrus zendings- en 
besturende arbeid tegelijkertijd verrichtte? Is ook duidelijk aangetoond, dat Petrus 
als zendingsapostel ondergeschikt was aan Jacobus? Zijn de argumenten ten aan- 
zien van de onderlinge naijver onder de Christenen. die Petrus het leven zou hebben 
gekost wel alle even overtuigend? Voor in dit boek staat echter niet: Bastlea locuta 
causa finita. Integendeel, het is discussie materiaal en we kunnen dan ook niet anders 
doen, dan iedere belangstellende warm aanbevelen dit zo gemakkelijk leesbare boek 
in zich op te nemen en mee te denken over de problemen, die het aanwijst. Naast het 
register van Bijbelplaatsen en geciteerde auteurs hadden we graag nog een zaken- 
register. gezien Wat betreft de band kan Zwingli Verlag van harte wat meer fantasie 
toegewenst worden. Zo langzamerhand mag de voorraad vaal-crême boekbinders- 
linnen en kruine drukinkt wel eens uitgeput raken! Tee MERELS 


Paul Althaus: Gebot und Gesetz. Zum Thema 
„Gesetz und Evangelium”’ (Beiträge zur Förderung christlicher 
Theologie Bd 46: 2) C. Bertelsmann Verlag, Gütersloh 1952.40S. 


Door terminologisch te onderscheiden tussen gebod en wet tracht Althaus het 
‚„‚klassische Thema aller rechten evangelischen Theologie’ op een nieuwe wijze te 
benaderen. Het gebod is de aanduiding voor Gods wil in de „Urstand” en in het leven 
van de gelovige, terwijl de wet als bijzondere gestalte van de wil Gods na de zondeval 
de „Schatten unserer Gottlosigkeit’’ (S.15) is. Dat zij een „opus alienum”’ is, komt 
vooral uit in het negatieve, anthropocentrische en onpersoonlijke karakter ervan. 
Inzoverre er echter in de wet ook nog iets van het (oorspronkelijke) gebod zit, kan 
men haar liefhebben en blijft zij ook gelden voor het Christelijk leven. Men kan het 
zelfs zó formuleren, dat door het Evangelie uit de wet weer het gebod ontstaat. (S. 
23ff). Van een „tertius usus legis’’ mag men in een reformatorische theologie echter 
niet spreken, indien men althans het begrip „wet” ernstig neemt. (S.37). De impera- 
tief ligt voor een Christen evenzeer uitgedrukt in personen uit Bijbel en kerkgeschie- 
denis als in de decaloog. 

De oordelende functie van de wet staat geheel centraal. Deze typisch-Lutherse 
aanpak van het vraagstuk verklaart de afwijzing van Barth’s volgorde (Evangelie 
en wet), maar anderzijds ook de zeer waardevolle beschouwingen over de verhouding 
van geloof en werken. Dat A’s oplossing toch niet bevredigt vindt zijn oorzaak voor- 
namelijk in het volslagen ontbreken van de verbondsgedachte. Aan de veelzinnigheid 
van het Oudtestamentische Tora-begrip wijdt schr. geen woord en dit heeft onmid- 
dellijk invloed op het verstaan van de N.T. gegevens. Zou b.v. Paulus’ beoordeling 
van de wet te verstaan zijn zonder rekening te houden met de (blijvende!) functie van 
het volk Israël in zijn theologie? Door deze dingen buiten beschouwing te laten, is 
A. mi. niet ontkomen aan een zeker individualisme, dat hij zelf niet wil, Deze brochure 
is hierom echter niet minder belangwekkend. 

Utrecht. Amelie 


Albrecht Oepke: Das neue Gottesvolk in 
sich tt timm Sc hraus pels brikdienid et Euntsit 
und Weltgestaltung. C. Bertelsmann Verlag. Gütersloh, 
1950. 524S. Geb. D. M. 28.- 


Het is dit boek in vele opzichten aan te zien, dat het de vrucht is van jarenlange 
studie en bezinning. Naast de onbegrijpelijk grote beheersing van theologische, hi- 
storische en kunsthistorische litteratuur legt de hantering van het thema daarvan 
getuigenis af. De schr. ziet de synagoge’ als theologisch probleem bij uitstek en 
toont doorlopend aan, dat anti-synagogale theologie en anti-Semitisme niet alleen 
verschillende zaken zijn, maar elkaar zelfs uitsluiten. Hiermee stoot hij door tot de 
wortels van een afschuwelijke ideologie, die nazi-Duitsland een tijd lang beheerst 
heeft. Deze vragen raken onmiddellijk het bestaan van de Kerk en zij moet dan ook 
blijk geven, uit het verleden iets geleerd te hebben, evenals de wetenschap. 

De kracht van het betoog ligt o.m. daarin, dat het zuiver historisch gehouden is 
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en uitgaat van een minutieus onderzoek van de oud-Chr. geschriften Hebr., Barnabas 
en 5 Ezra. (boek I) Alle foute uitleggingen en delingshypothesen zijn alleen te vermij- 
den, wanneer men tot het inzicht komt, dat de merkwaardige verbinding van these 
(polemiek tegen Israël) en paraenese in deze geschriften slechts te verklaren is uit de 
gedachte van het nieuwe volk Gods, dat aan bepaalde verbondseisen moet beant- 
woorden. De 13 hoofdstukken van boek II (S. 85-467) behandelen de historische 
ontplooiing van de gedachte v.h. volk Gods, resp. in O. T., synagoge, bij Jezus, de 
oergemeente, Paulus, Johannes, rest van het N. T., Oude Kerk (cap. 1-9), in de Chr. 
polemiek tegen de synagoge tot in de Middeleeuwen (cap.10), in M. E. kunst en 
geestelijk toneelspel (cap.11l), in verbinding met de Rijksgedachte (cap. 12) en bij 
Luther. (cap. 13). De samenvatting in boek III (S 469-498) geeft fundamentele opmer- 
kingen over de „Formgeschichte” van de gedachte van het volk Gods en trekt zeer 
waardevolle conclusies voor theologie en Kerk van heden. De uitgebreide registers 
(S 499-523) vormen een voortreffelijke handwijzer. 

Daar elk onderdeel van dit rijke werk een aparte bespreking zou verdienen, 
slechts hier en daar een greep. De exegese van Bijbelplaatsen is doorgaans zorgvuldig- 
afgewogen en voorzichtig. Interessant is O's standpunt ten opzicht van de gnostise- 
rende interpretatie. o.a. van de Hebr. brief en bepaalde Paulinische plaatsen. Hij 
erkent, dat in Hebr. een gnostisch begripsalphabet gebruikt wordt (S. 20), maar dit 
blijft ondergeschikt aan de hoofdbedoeling. Het kerkbegrip in Ef. en Col. is z.i. zonder 
gnostische achtergrond niet verstaanbaar, zelfs achter Rom. 5:12—21 ligt een 
gnostische mythe (S. 321), al moet men zich hoeden voor groteske fantasie en er oog 
voor hebben, dat het N.T. wezenlijk heilshistorisch en niet kosmologisch is. Gaat het 
echter toch al niet te ver, wanneer schr. meent, dat de enge verbondenheid van Messias 
en volk een gnostische voorstelling is (S. 97 en biedt het O.T. hier niet voldoende 
verklaring ? 

Op indrukwekkende wijze wordt aangetoond, hoe de O.T. wetenschap hele 
decennia heeft gewerkt met een foutief historie-beeld, nl. alsof het kosmopolitisme 
pas de kroon is. Bijbels universalisme is echter altijd „„Ausweitung des Konkreten”’, 
geen kosmopolitisme (S. 122). Daarom is ook Jezus geen kosmopoliet. (S.179). De 
openbaring is nooit anders dan concreet. 

Een belangrijke rol speelt in O’s beschouwingen het begrip ‚„heils-historische 
dialectiek”. De verhouding O.T.-Kerk-synagoge noemt hij een driehoeksverhouding, 
die dialectisch is. D.w.z. de Kerk kan altijd weer tot synagoge worden, als ze haar 
radicaal-theocentrische karakter verliest en dit heeft meestal tevens anti-Semitisme 
ten gevolge. Aan de hand van een onuitputtelijke hoeveelheid materiaal uit de M.E. 
litteratuur en kunst wordt dit proces geschetst. Principieel-,formgeschichtlich’”’ ís 
dit daarmee te funderen, dat de Kerk sinds de Barn.-brief ter handhaving van haar 
pretentie boven de synagoge bijna uitsluitend het absoluutheids- en afvalsmotief 
aanvoerde, terwijl de grote verscheidenheid van N.T. motieven (b.v. vervulling en 
verandering) verwaarloosd werd (S. 474). Vandaar de zelfverheffing. Direct tegen 
anti-Semitische theologen gericht is de excurs over het Galilea-probleem (S. 134-141) 
met gedetailleerde bewijzen tegen Jezus’ Arische afkomst enz. Maar ook om Luther 
concentreerde zich de strijd. Oepke graaft hier wel zeer diep en toont overtuigend 
aan, dat de reformator op een totaal ander front streed en over Israël en het Jodendom 
zuiver-religieus dacht. Tegelijk blijkt daarbij, dat noch L's kerkbegrip, noch b.v. zijn 
leer van de 2 rijken (die O. onbevredigend acht) te verstaan zijn zonder de gedachte 
van het volk Gods. Dat Calvijn en zijn volgelingen niet behandeld worden, is schr. 
niet kwalijk te nemen, maar of ze op dit punt theologisch niets hebben te bieden, dat 
boven Luther uitgaat? (S.467) 

Misschien zou, wanneer men het hele werk overziet, aan schr. de vraag gesteld 
mogen worden, of niet reeds de titel van zijn boek aanleiding geeft tot een zekere 
eenzijdigheid. Over „nieuw” volk wordt immers weinig gesproken in het N.T. Al 
wordt erkend, dat het Jodendom geen volk is als de andere volken (S.484), toch is 
het niet toevallig, dat hierover weinig positiefs gezegd wordt en de uitlegging van 
Rom.11 (S.216) nogal vaag blijft. Moet er niet meer ruimte gelaten worden voor de 
bedoelingen Gods met het huidige concrete volk Israël? 

Genoeg echter om een kleine indruk te geven van het zeer vele en schone, dat 
dit boek biedt. Schr. doorbreekt souverein de grenzen van een aantal vakweten- 
schappen en ontwerpt aldus een beeld, waarvan men zéker stil wordt, wanneer men 
verneemt, dat de manuscripten voor dit werk in schuilkelders hebben omgezworven 
en zelfs begraven werden bij oorlogsgevaar. 
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Dit appèl, in zo streng-wetenschappelijke vorm gekleed en met de laatste ernst 
geladen, zal zijn doel stellig niet missen. 
Utvecht. A. JONKERS. 


K. D. Schmidt: Grundrisz der Kirchenge- 
schichte. deel 3. Uitgave: Vandenhoeck und Ruprecht. 
Göttingen. prijs: D.M. 5.80. voor (intekenaars) 6,80. D. M. 


Met dit derde deel is Schmidt's Grundrisz der Kirchengeschichte afgesloten. 
Het eerste en tweede deel werd reeds eerder besproken. (VTh 21e jaargang no.3. 
pag. 92). Wij zagen daar dat Schmidt eigen wegen gaat en markante lijnen trekt in de 
Kerkgeschiedenis. Ook in dit derde deel, dat „die Geschichte der Kirche im Zeitalter 
der Reformation und der Gegenreformation” behandelt, blijkt dit. In een inleidend 
hoofdstuk „Eigenart und Hauptprobleme des Zeitalters’ omschrijft Schmidt het 
kenmerk van de Reformatie als „die Wiederentdeckung des Evangeliums durch 
Luther” (p. 275). Zeer uitvoerig wordt Luther behandeld (pag. 277-333), zeer kort 
Zwingli (pag. 372-374) en naar verhouding nog korter Calvijn (pag. 375-379). 

Wij worden over Luther goed ingelicht, vooral het hoofdstuk Luthers theolo- 
gisches Denken” bevat een waardevolle beschrijving van het wezenlijke van Luther’s 
„„Wiederentdeckung’’ Schmidt schrijft puntig en markeert de onderscheiden goed, 
dat blijkt uit het korte hoofdstuk over Zwingli en Calvijn. De theologische verschil- 
punten weet hij duidelijk te omlijnen, niet alleen tussen de Reformatoren zelf en 
tussen de uit hen voortgekomen Kerken, maar ook tussen de Reformatie en de 
Contra-Reformatie. Het hoofdstuk over ‚die innere Erneuerung der Katholischen 
Kirche als Grundlage der Gegen-Reformation’”’ bevat een scherpe karakteristiek. 

Een boek om te lezen nadat veel feiten en jaartallen van elders vergaard zijn. 
Het zal in menig opzicht verhelderend werken. Wij betwijfelen echter of ‚die Refor- 
mation Luthers in den Niederlanden schon in den zwanziger Jahren Fusz gefaszt 
hatte” (p. 380). 

Warns. Tm eN: 


Die Bekenntnisschriften der evangelisch- 
lutherischen Kirche. 2. verbesserte Auflage. Vanden- 
hoeck und Ruprecht, Göttingen 1951. 1225 S. 


De grondslag van deze editie van de belijdenis-geschriften van de „evangelisch- 
lutherische Kirche” is de „Formula Concordiae’ van 1580. De tekst van de ver- 
schillende belijdenis-geschriften is echter niet uit de ‚Formula Concordiae’'overge- 
nomen: in deze editie wordt op grond van gedegen tekstcritisch onderzoek zo zuiver 
mogelijk de oudste tekst benaderd, die op enkele punten van de in de F. C. gegevene 
vrij ingrijpend afwijkt. Het uitvoerige app. crit. dient om de ,,keuze’’ van de tekst te 
verantwoorden en de ontwikkeling van de tekst te tonen. Interessant zijn de ont- 
werpen die hier worden afgedrukt (bij de C. A. vooral), maar die bij de definitieve 
vormgeving van de belijdenis-geschriften werden afgewezen: ze tonen, met hoe grote 
toewijding naar zuivere formulering tot in onderdelen gezocht werd. Opgenomen zijn 
in deze editie dus de drie ‚,„Symbola catholica”’, de ‚Confessio Augustana’’ van 1530, 
de door Melanchthon ontworpen „Apologia Confessionis Augustanae”’ van 1530 (met 
de Duitse vertaling van Justus Jonas), de z.g. Schmalkaldische Artikelen van 1537, 
het belangrijke „Tractatus de potestate et primatu papae’’, in 1537 geschreven door 
Melanchthon en door de „theologi Smalcaldiae congregati’”’ aangenomen, de beide 
Catechismi van M. Luther, en ten slotte de „Formula Concordiae”’ van 1580. Al met 
al een zéér belangrijke editie, die bij een grondige studie van het Lutheranisme niet 
kan worden gemist. 

Brouwershaven. ISES MWE 


Gerard Zerbolt van Zutphen: Over de her- 
vorming van de krachtender ziel. (Serie: Klas- 
sieken der Kerk, tweede reeks ‚deel 3) Ingeleid en vert. door Dr 
S. van der Woude. Uitg. U. M. Holland, Amsterdam. 1951. 135 
blz. Geb. 


Het is een goede gedachte geweest, deze uiting van de Moderne Devotie, als 
typisch Nederlands verschijnsel, ook in een Nederlands gewaad te steken. Reforma- 
torisch in de eigenlijke zin is Zerbolt’s geschrift allerminst, maar wel toont het ver- 
wantschap met het „bijbels humanisme’ en latere niet-confessionele stromingen. 
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(blz.10) De aanwijzingen tot hervorming van verstand, geheugen en wil verrassen 

vaak door het heldere psychologische inzicht. Wel is de weg naar boven lang en 

moeilijk, maar anderzijds treffen b.v. de paragrafen over de oefening in het lijden 

van Christus (blz 69-82) door hun grote eenvoud en diepe ernst. Zonder opsmuk 

worden dingen blootgelegd, die ook nu nog niets van hun actualiteit verloren hebben. 
De vertaling is goed en laat zich prettig lezen. 

Utvecht. LASNE 


Herderlijk Schrijven van de Gen. Synode 
der Ned. Herv. Kerk betreffende het vraag- 
stuk van oorlog en vrede. Boekencentrum N. V. 
s-Gravenhage 1952. 18 pag. f 0,25. 


Hoe het mogelijk is, dat in een tijd, waarin aan defensie en militaire proef- 
nemingen millioenen en millioenen worden uitgegeven, waarin duizenden gezinnen, 
ja hele volken de gevolgen van de herbewapening op zeer wrange wijze aan den lijve 
moeten ondervinden, de Generale Synode der N. H. Kerk de gemeente verblijdt met 
een zo tweeslachtige herderlijke briefkaart” is ons ten enen male niet duidelijk. Op 
16 kleine bladzijden wordt in grote letters het vraagstuk uit de doeken gedaan en er 
ook weer ingerold. „De diepste grond van onze bezorgdheid’ neemt niet meer dan 
een halve bladzijde Het vraagstuk van het volkenrecht en de internationale rechts- 
handhaving” beslaat één pagina. Op pag. 8 spreekt de Synode als haar vaste over- 
tuiging uit, dat ‚de tegenwoordige vorm van oorlog voeren, waarin gehele volkeren 
elkaar 1 de meest absolute zin naar het leven staan, waarin Gods geboden in alle 
opzichten worden overtreden, een middel is, dat tot bereiking van vrede, vrijheid en 
gevechtigheid uitermate bedenkelijk is’. Dus geen oorlog! Twaalf regels verder 
„acht de grote meerderheid der synode het ondanks deze ook haar beangstigende 
vragen de plicht der overheid zich tegen een gewapende aanval te weer te stellen, op- 
dat het onrecht miet vrij spel krijge in de verhouding der volkeren, althans niet zonder 
dat daartegen het witerste is beproefd”. Dus toch oorlog! En wel met alle ter be- 
schikking staande middelen! Het is allerminst onze bedoeling om iets af te doen aan 
de spanningen, waaronder deze vragen moeten worden beantwoord, nog minder om 
partij te kiezen voor de een of andere mening. Maar met deze acht velletjes is de 
N. H. Kerk afgescheept met een stel adviezen, die verre van bevredigen. Waarom 
konden wel 96 pagina’s aan het Rooms Katholicisme gewijd worden, waarom werd 
wel het Huwelijk in een uitstekend schrijven van alle kanten belicht en benaderde 
Is het dan gerechtvaardigd om een vraag van ‚to be or not to be” een vraagstuk, dat 
op alle terreinen van het maatschappelijke en culturele leven zijn diepe sporen trekt 
met het ridicule aantal van 16 pagina’s af te doen? Het Boekencentrum heeft zich 
de moeite bespaard deze pastorale opmerkingen van een enigszins acceptabele om- 
slag te voorzien. TNMEED 


ICR ORCRLEIE R CHE LEIES NONE RN Ed RONTM EEn mr OórcRl or: 
64 vragen, opmerkingen en antwoorden. Vijfde herziene druk. 
Uitg. Hoofdbestuur „Kerk en Vrede’ U.M . Holland. A'dam. 


Zo ergens de brandende vragen van Christendom en oorlog met de ernst en de 
moeite, die hen toekomen behandeld worden dan is het in dit kleine werkje. Zeker, 
de schrijver verdedigt een bepaald standpunt: het antimilitairsime. Dat kan een ieder, 
die het boekje ter hand neemt weten. Maar aan de 64 vragen, die er rondom Chris- 
tendom en oorlog worden opgeworpen - en dan zijn het er nog maar 64! - kan ook 
een christen- militairist niet straffeloos voorbijgaan. Dat dit boekje nu reeds de 
Be druk beleeft sedert 1948 zegt genoeg. En de reacties, die er in die vier jaren op 
kwamen bewijzen, dat niet alleen antimilitairisten er hun reeds overtuigde hart aan 
ophaalden. De vragen betreffende de actuele politieke en internationale verhoudingen 
zijn bijgewerkt tot Maart 1952. Ongetwijfeld zullen velen het standpunt van de schrij- 
ver niet op alle punten kunnen delen. Zij zullen hem echter wel dankbaar zijn voor 
de uitzonderlijke moeite, die hij zich wilde getroosten op zoveel vraagtekens in te 
gaan en er een discussie aan te verbinden. Hen, die meer dan 64 vragen mochten 
hebben staat tenslotte een uitgebreide, bijgewerkte litteratuurlijst over het oorlogs- 
vraagstuk ten dienste. TNTL 
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Helmut Gollwitzer:... und führen wohin du 
nicht willst. Uitg. Chr. Kaiser München prijs... 


Wat dit boek zijn grote waarde geeft is de doorleefde wijze, waarop Gollwitzer 
zijn ervaringen als krijgsgevangene in Rusland beschrijft. Dit is niet gering. Wat er 
gebeurd is, laat zich meer tussen dan uit de regels lezen, omdat dit voor Gollwitzer 
niet belangrijk is. Het gaat hem erom de lezer te doen gevoelen wat er achter de door 
hem beleefde gebeurtenissen staat: het systeem en de uitwerking daarvan op de 
psyche van de gevangene. Daarom is de beschrijving ook zo ongemeen boeiend, van 
begin tot einde. Nuchter, zakelijk en vooral zonder fanatieke haatgevoelens. In 
zijn voorwoord zegt Gollwitzer, dat anderen méér beleefd hebben dan hij, dat voor 
menigeen zijn politiek oordeel te negatief uitgevallen is, voor anderen niet negatief 
genoeg. Wij mogen dankbaar zijn, dat Gollwitzer zich zó en niet anders beziggehou- 
den heeft met het probleem: Rusland. Zelden lazen wij een boek, dat zo intensief en 
zo positief is. Het eerste gedeelte (gevangen neming en verblijf in het werkkamp) is 
boeiend maar vooral het tweede deel, dat het verblijf in het élite - en herscholings- 
kamp Krasnogorsk bij Moskou beschrijft, geeft aan het boek zijn grote waarde door 
de diepgaande ‚,Auseinandersetzung’’ met het communisme. Ook het derde deel 
handelend over Gollwitzers terugvoering in het werkkamp en zijn transport naar 
Siberië, blijft bijzonder boeiend. 

Met een zich-zelf niet sparende eerlijkheid schrijft Gollwitzer over de „Schuld- 
frage”. Nergens lazen wij nog een zo diepgaande peiling van deze kwestie. Het is 
persoonlijk doorleefd als schuid en boete en daarom zo aangrijpend en waardevol. 

Een boek, dat reeds velen gelezen hebben - binnen één jaar tijds beleefde het 
vier herdrukken, terwijl een Nederlandse, een Engelse en een Franse vertaling 
verschenen! - en dat naar wij hopen nog velen zullen lezen en overdenken: het is 
zijn geld meer dan waard. 

Warns. TST ENE 


Mr A. Bouman en Thijs Booy: Gerefor- 
meerden, waarheen ? Inleiding tot een gesprek over de 
koers van het Gereformeerde leven. Uitg. J. H. Kok N.V. 
Kampen. 1951. 287 blz. Geb. f 7.90. 


Een boek, dat naar de tijd geleerd heeft, nauwelijks met een koel hoofd gelezen 
kan worden, moet wel bijzondere kwaliteiten bezitten. Vandaar dan ook, dat het 
ondoenlijk is, ín enkele woorden aan dit werk recht te laten wedervaren. Schriftelijk 
kan het beoogde „gesprek’’ haast niet anders opgenomen worden dan in de vorm 
van een nieuw boek. Daarom slechts een paar opmerkingen. 

Beide auteurs hebben ongeveer dezelfde gegevens ter beschikking. Maar wat 
een verschil! Mr Bouman geeft een min of meer systematische bespreking onder de 
opschriften: Onze ellende; onze verlossing; onze dankbaarheid. Booy houdt van korte 
flitsen, die samen een beeld moeten geven o. a. :,Ut omnes unum sint’ en: „Ik 
droom de droom’’. Booy zegt op ieder bladzijde rake dingen, maar het is allemaal iets 
té. Dat Mr Bouman met zijn rustige uiteenzetting en zakelijke analyse veel meer 
overtuigt, zou wel eens daarin zijn verklaring kunnen vinden, dat hij voortdurend 
de Bijbel laat spreken en in de zelfcritiek van een kerk het werk van de Heilige Geest 
speurt. Op dit vlak is het m.i. onmogelijk deze auteur van liefdeloosheid te beschul- 
digen. Evenmin kan iemand, die zelf tot een andere kerk behoort, zich dan ver- 
kneuteren over de ontmaskering’ van de „gescheiden broeders’. Dit boek heeft aÎle 
Christenen in Nederland iets te zeggen. 

Tevens dient echter opgemerkt te worden, dat het als inleiding te lang is. De 
regel, dat hoofd- en bijzaken behoorlijk onderscheiden moeten worden, is wel eens 
wat uit het oog verloren. Men moet nu en dan halfverdoofd onder een lawine van 
feiten uitkruipen, om weer op adem te komen. Overigens geschiedt ook deze aanval 
op de ademhaling misschien niet zonder opzet. 

In ieder geval, wie zich het boek aanschaft, ontvangt rijke stof tot nadenken 
en bovendien dank zij de goede zorg van de uitgever, een sieraad voor zijn bibliotheek. 
Utrecht. ACNE 


Catechisatieboek, samengesteld door de Raad voor de 
Catechese der N. H. Kerk, deel III. Geloofsleer. Boekencentrum 
N. V. ’s-Gravenhage 1952. 79 blz. ing. f 0,95. 
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K. Jansma: Kort en bondig. Handboekje voor de 
catechisatie. Boekencentrum N.V. ’s-Gravenhage 1952. 54 blz. 
ino 25. 

Hoort het Woord. Boekencentrum N. V. ’'s-Gravenhage. 
z.j. 24 blz. ing. f 0,50. 

Met vreugde begroeten we het deeltje Geloofsleer” uit het Catechisatieboek van 
de N. H. K. volgens het voorwoord „in jarenlange gezamenlijke arbeid ... tot stand 
gekomen”’. Zo ligt dan een geloofsleer van duidelijk Bijbelse signatuur voor ons. Het 
boekje bestaat uit 26 lessen. Iedere les begint met enige fragmenten uit de Bijbel, die 
dan in de les worden uitgewerkt en toegelicht: iedere les eindigt met een reeks van 
vragen, verdeeld in (eenvoudige) a-vragen en z.g. „denkvragen”’ of b-vragen. De 
lessen 1-10 behandelen de eigenlijke geloofsleer, waarbij „Fundamenten en Perspec- 
tieven” kennelijk als gids is opgetreden. De lessen 11-21 behandelen de zedeleer aan 
de hand van de Decaloog: de lessen 22-26 behandelen het Onze Vader. - Enkele 
opmerkingen nog. Waarom worden in dit deeltje van het Cathechisatieboek geen Ps. 
en Gez. opgegeven, zoals in de deeltjes over O. T. en N. T. die reeds eerder verschenen ? 
Waarom wordt aan prediking, H. Doop en H. Avondmaal samen maar één les gewijd, 
juist nu we weer de geweldige betekenis van de Sacramenten leren zien? Waarom 
wordt nog te weinig rekening gehouden met het gemiddelde I. Q. van degenen, voor 
wie dit boekje geschreven werde? In vele b-vragen wordt zeker te hoog gegrepen! 
Waarom is de correctie zo slordig gebeurd, dat een groot aantal drukfouten is 
blijven staan? Tenslotte: dat er verschil van mening moet komen over de keuze van 
de fragmenten van de Bijbel, is vanzelfsprekend! 

Het boekje van Ds K. Jansma is bedoel om te worden gebruikt als repetitorium 
„maar tevens als handboekje dat de catechisanten in kort bestek iets wil geven, wat 
dikwijls niet op de catechisatie wordt behandeld”. Het meest belangrijk in dit boekje 
zijn de z.g. „Korte Catechismus’ (een zeer korte bewerking van de hoofdzaken van 
de Heidelberger Catechismus) en het gedeelte „Wat wij geloven”, verder de hier zeer 
uitvoerige bespreking van de Sacramenten en het overzicht van enkele grondlijnen 
in de Kerkorde van 1951. Het geheel maakt een enigszins rommelige indruk: over de 
Doop b.v. wordt gesproken op blz. 21-22 en 29 en 24-35. Toch kan wellicht het boekje 
goede diensten bewijzen, vooral omdat de „Korte Catechismus’ een goede wegwijzer 
door de Heidelberger Catechismus is! 

„Hoort het Woord” is een leeskeuze uit de Bijbel in de vertaling van het N. B. G. 
vooral voor Evangelisatie-doeleinden uitgegeven. Het boekje bevat de tekst van 
Gen. 1 : 1-3, 27-28; Ex. 20 : 1-17; Ruth 1 : 16-17; Job. 39 : 34-38; Ps. 23, 103: Jes. 
6 : 1-8, 40 : 27-31, 53 : 1-7, 55; Jer. 31 : 31-34; Dan. 7 : 13-14; Hos. 11 : 8-9; Am. 
5 :23-24; Jona3:9-10; Mi. 4:1-5. Zach. 4:6; Mt. 5 : 3-10, 6 : 9-13; 7 : 7-11, 
22 : 37-40, Lc. 2:1-7, 7:22, 10: 30-35, 15 : 11-32, 24 : 25-27, 32; Joh. 3 : 16, 
15 :1-8; Hd. 2:1-4; Rom. 8 : 35-39, 11 : 33-36; 1. Cor. 13 : 1-13; Cal. 3 : 26-28; 
Ef. 2 :4-10; Fil. 2: 4-11; 4: 4-7;I Tim.3 : 16; Hb. 11 : 1-3. IJoh. 3 :1-3;Op. 21:1-4. 
Brouwershaven. Io SWW 


Over alle bergen. Geschriften van Dr B. M. Schuurman. 
Met inleidende levens- en karakterschetsen door Dr H. Kraemer, 
c.a.D. A. Daamen’s Uitgeversmij. N.V. ’s-Gravenhage 1951. 213 
blz. Geb. f 8,90. 


Wie maar iets beseft van de missionaire roeping der kerk, zal bijzonder ver- 
heugd zijn over deze bundel met herinneringen aan en geschriften van de charis- 
matisch apostolaire figuur, die Schuurman geweest is. Ook wie hem nooit kende, 
leert hem hieruit liefhebben, zoals zijn vrienden en collega’s hem scherp-belijnd 
tekenden. Afkomstig uit de kring der Geref. kerken, werd S. na een zeer persoonlijke 
worsteling Hervormd en vond zijn levenstaak in de zending op Oost-Java, vooral als 
docent aan de Theologische school „Balé Wyata’’ bij Malang. Was hij een natuur- 
genieter, een peinzer, sterk introvert gericht? Ja, maar tegelijk een puntig denker, 
een bewogen pastor, met klem heenwijzend naar Christus. Wie zijn opstellen leest, 
raakt verwonderd en verblijd over de wijze, waarop S. het Evangelie in het Javaans 
transponeert met behoud van het skandalon der Openbaring. Zie ook met welk een 
a.h.w. seismographisch vermogen hij de recente ontwikkeling zowel theologisch als 
politiek aanvoelde. Hij dacht over Wet en Evangelie, maar ook over het nationalisme. 
Treffend plastisch en boeiend schreef hij over discipelschap en apostolaat (zuiverheid 
en overvloed), over het apostolicum, over z’n school en z’n Oosterse leerlingen, over 
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de oecumene. In dit alles lijkt hem iets eigen te zijn van wat men in de Bíblica 
Johanneisch pleegt te noemen. Is er dan niets te discussiëren? Laat ons ditmaal de 
dankbaarheid ervoor in de plaats stellen. 

Zijn sterven, 6 Juli 1945, betekende een schrijnend verlies voor de zending. Ook 
Dr Schuurman spreke thans, nadat hij gestorven is. En vooral: dat hij vele luiste- 
raars vinde. Het is een voorrecht in deze tijd deze geschriften te mogen lezen. 
Oegstgeest. CRBALEKES 


Ds J. J. Buskes Jr. Hervormd en Gerefor- 
meerd. Uitg. Holland Amsterdam. prijs f 1,90. 


De pen van coll. J.J. Buskes is even scherp als weiversneden. Met een bewonderens- 
Waardige zekerheid weet hij de zaak te raken, waarom het in dit boekje gaat. ,„Her- 
vormd en Gereformeerd” bevat de artikelen, die destijds in het weekblad „In de 
Waagschaal” verschenen zijn na de publicatie van het boek ‚Gereformeerden, waar- 
heen” door Mr. Bouman en Thijs Booy. De bedoeling is een bijdrage te leveren voor 
een „gesprek” tussen Hervormden en Gereformeerden. Het ware te wensen dat dit 
gesprek eens begint en dat er meer van dergelijke boekjes verschijnen, ook uit andere 
kerkgenootschappen. Dit boekje werd verrassend goed en goedkoop uitgegeven. 
Warns. Je 


A. Hamman.0. FE. M. Prières des premiers 
chrétiens Uit de serie: Textes pour l’ histoire sacrée. Librairie 

Arthème Fayard. Parijs 1951. 477 pag. 750 frs 
Voor ons ligt een boek, dat met het epitheton ‚„kostelijk’”’ nog te weinig gewaar- 
deerd is. Pater Hamman, hoogleraar in de theologie aan het Studium te Metz, heeft 
met deze uitgave op een voortreffelijke wijze voorzien in een lacune in de patristische 
en oud-christelijke litteratuur. Reeds van de eerste dagen af heeft de christelijke 
kerk gebeden tot haar Heer, vurig, smekend, berustend gebeden. En hoe weinig is 
ons dit oude gebedsleven bekend. De schrijver heeft deze tot nog toe te weinig be- 
kende gebeden in een perfecte vertaling voor velen toegankelijk gemaakt. Het werk 
begint met de verzamelde gebeden uit de Evangeliën, uit de Handelingen der apos- 
telen en de Brieven en uit de Openbaring. Vervolgens gebeden uit de tijd der eerste 
christen generaties, aangrijpende martelaarsgebeden, korte gebeden, „cris de coeur”, 
overgeleverd op papyri en potscherven, gebeden op wanden en stenen gegraveerd, 
liturgische gebeden, gebeden der Patres, gebeden zowel uit de Oosterse als uit de 
Westerse kerk, waaraan tenslotte toegevoegd enkele verhandelingen over het gebed 
uit de oud Christelijke litteratuur. Ieder hoofdstuk ís van een inleiding en aanteke- 
ningen voorzien en de bronnenopgave is overweldigend. Aan deze verwijzingen heeft 
de auteur aan het einde van dit uitnemende boek nog zeven verschillende indices 
en tabellen toegevoegd: een van citaten en critische noten, een chronologische tabel 
der eerste vijf eeuwen, een alphabetische tabel, waarin de gebezigde technische 
termen worden toegelicht, een tabel van gebruikelijke gebeden, een namen- en 
zakenregister. Pater Hamman heeft niet alleen de theologische wereld maar ook 
vele leken een kostbare dienst bewezen met deze unieke collectie en een ieder, die 
zich op de hoogte wil stellen van deze periode uit de geschiedenis van de ecclesia 
orans haaste zich deze verzameling aan zijn bibliotheek toe te voegen. Men raakt er 
niet in uitgelezen! De prijs kan voor een boek van deze qualitiet onmogelijk een 
bezwaar zijn. TER MEREIS 


Arm HremmanmlferBfanelgte spil Noten prammlkels PIE mers: 
Editions Franciscaines. Paris. 164 pag. 300 frs. 


In het hierboven vermelde werk over de gebeden der eerste christenen zegt pater 
Hamman in het hoofdstuk „Traités sur la prières’”’: „Il n’ est pas un traité de la 
prière dans les premiers siècles, qui ne commente le Pater. Ce commentaire est même 
la pièce maîtresse du traité”. Tertullianus noemde immers het Onze Vader „de 
samenvatting van het gehele evangelie’. De commentaren, die de Patres aan het 
Onze Vader gewijd hebben heeft professor Hamman verzameld en vertaald. Achter- 
eenvolgens worden de lezer voorgelegd de explicaties van Tertullianus, Cyprianus, 
Origenes, Cyrillus van Jeruzalem, Gregorius van Nyssa, Ambrosius, Theodorus van 
Mopsuestia en tenslotte Augustinus. Deze verzameling is de volledige uitwerking 
van een détail van het hierboven besproken werk en beide werken behoren dan ook 
ten nauwste bijeen. Op welke wijze de oude kerk het Gebed des Heren tot middelpunt 
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van het religieuze leven maakte, tot welke overpeinzingen het aanleiding gaf en tot 
welk een bron van kracht en nieuw leven het steeds weer geworden is sprankelt de 
lezer uit deze bladzijden tegemoet. Ook hier weer is ieder hoofdstuk voorzien van 
een korte duidelijke biografische inleiding .Het geheel: een kleinood van groot 
formaat. Jer MSH 


Ingekomen boeken en tijdschriften 


C. Aalders: Terug naar de medicina sacra. Enkele gedachten over het vraagstuk 
der gebedsgenezing. J. N. Voorhoeve - Den Haag z.j. 46 blz. geb. 

Dr G. Ch. Aalders: Het Hooglied (Commentaar op het Oude Testament onder 
redactie van Prof. Dr G. Ch Aalders, Prof. Dr W. H. Gispen en Prof. Dr J. Ridder- 
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Jkvr. C. M. van Asch van Wijck: Gods werk gaat door. W. ten Have N. V. 
Amsterdam 1952. 256 blz. ing. f 7,50. geb. f 9,50. 

D. Friedrich Baumgärtel: Verheissung. Zur Frage des evangelischen 
Verständnisses des Alten Testaments. C. Bertelsmann Verlag, Gütersloh 1952. 
128 S. Kart. D.M. 6,80. 

N. A. Berdjajew: Mijn weg tot zelfkennis. Vertaald door Wils Huisman en J. 
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Prof. Dr S. F. H. J. Berkelbach van der Sprenkel: Huisbezoek. 
Tweede, herziene en uitgebreide druk. Uitgeverij Ploegsma, Amsterdam 1952. 
127 blz. geb. f3,40. 

De Bijbel toegelicht voor het Nederlandse volk. Het 
Evangelie naar Mattheus, bewerkt door Dr D. Jacobs. J. H. Kok N. V. Kampen. 
z.j. 154 biz. ing. f 2,65. geb. f 3,50. 
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tot de godsdienstwetenschap. N. V. Noord-Hollandse Uitgevers Maatschappij, 
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Dr C. Boer. Hofpredikers van Prins Willem van Oranje. Jean Taffin en Pierre 
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Dr Bernard Delfgaauw: Beknopte geschiedenis der wijsbegeerte III: de 
hedendaagse wijsbegeerte. N.V. Internationale Uitgeversmaatschappij „Het 
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DrJ. H. Dubbink: Enige beschouwingen over de Russische Wijsbegeerte. Open- 
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landse Hervormde Kerk. Boekencentrum N.V. ’s-Gravenhage z.j. 32 + 22 blz. 
ing. f 2,25. 

Helmut Gollwitzer. En brengen waar gij niet wilt. Verslag van een gevan- 
genschap. Vertaald door Ds A. D. Bakker. T. Wever, Franeker z.j. 324 blz. 
geb. f 8,90. 

Dr D.J. de Groot. De wedergeboorte. J. H. Kok, N.V. Kampen 1952. 335 blz. 
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Dr Ph. J. Huyser: Het exempel in de prediking. J. Niemeyer, Groningen 1952. 
236 blz. ing. f 3,60. geb. f 4,75. 

K. Jansma: Kort en bondig. Handboekje voor de catechisatie. Boekencentrum 
N. V. s-Gravenhage. 1952. 54 blz. ing. f 1,25. 

Hendrik van Oyen: Evangelische Ethik I: Grundlagen. Die Anwaltschaft 
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Kleermakers sedert 1855 
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SPECIALITEIT IN LO GA°S 


Aan de abonné’s. 


In verband met verdere mechaniseri ing van onze administratie zullen 
wij gaarne vernemen of in de naam en het adres vermeld op het 
bandje waarin U dit orgaan ontvangt wijzigingen moeten worden aan- 
gebracht. Zoja, wilt U ons het adresbandje met de juiste gegevens 
dan even opzenden? 

Bij voorbaat onze dank. VAN Gorcum & Come. N.V. 


ONLANGS VERSCHENEN: 


ENIGE BESCHOUWINGEN 
OVER-DE 


RUSSISCHE WIJSBEGEERTE 


DOOR 
DRA HE DUBBINK 


Privaat-Docent in de Geschiedenis der Russische Wijsbegeerte 
aan de Universiteit van Amsterdam 

In de eerste helft van deze Openbare Les wordt gewezen op de achter- 
gronden van het proces van het ontwaken van het wijsgerig leven in 
Rusland tot ongeveer 1870, daarna wordt getracht aan de hand van 
het probleem van de waarde en de betekenis van de persoon te bewijzen 
dat in de russische wijsbegeerte een waardevolle component van het 
Europese denken moet worden gezien. 


f 1.25 
Verkrijgbaar in de boekhandel en bij de uitgevers 


KONINKLIJKE VAN GORCUM & COMP. - ASSEN 


mn 


Ter perse 


DR P. J. BOUMAN’S 


nieuwe na de Boekenweek verschijnende boek 


REVOLUTIE DER 
EENZAMEN 


SPIEGEL VANGEEN TIJDPERK 
ORIGINEEL © BOEIEND 


Volledig brekend met alle vak-wetenschappelijke”’ tradities, 
streeft dit boek naar het zichtbaar maken van een brok wereld- 
gebeuren. In REVOLUTIE DER EENZAMEN wordt de vereen- 
zaming der massa’s en van hun leiders in een snelle wisseling van 
boeiende scènes op de meest aanschouwelijke manier beschreven. 
Deze methode van uitbeelding, waarvoor nòch in de binnenlandse, 
nòch in de buitenlandse literatuur een voorbeeld is te vinden, richt 
zich tot het grote publiek, dat in de paradoxale situatie van deze tijd 
meestal niet meer door het gewone geschiedverhaal wordt bevredigd. 
Velen zullen stellig het werk van de Groningse socioloog-historicus 
met spanning lezen. 


Uit het woord vooraf van de schrijver: 


De historische uitbeelding die het drama van het jongste verleden 
het tijdperk van de wereldoorlogen, tot leven wil wekken, kan naar 
mijn mening in velerlei opzicht een voorbeeld nemen aan het tech- 
nisch procédé van de film: schijnwerperlicht op knooppunten van het 
gebeuren, het bewegend caimera-oog, de dynamiek van de wisseling 
der scènes (met een minimum aan commentaar) en de symbo- 
lische accentuering van het detail (de close-up in de filmische: ob- 
servatie). 


Ca 470 blz. e Geb. f 6.90 


Suggestief stofomslag van Joh. Mulders 


Reserveer alvast een exemplaar bij Uw boekverkoper 


tijdens de Boekenweek! 
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uit het Oude en Nieuwe Testament 
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Het Oude en Nieuwe Testament zijn ook afzonderlijk verkrijgbaar. 
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VERKRIJGBAAR BĲ DE BOEKHANDEL 


Binnenkort verschijnt als nr. 5 in de reeks 


„Philosophia Religionis” 
onder redactie van Prof. Dr H. van Oyen 
en Prof. H. de Vos: 


DR B. BREEK 


CRITISCHE EXISTENTIEPHILOSOPHIE 
EN CHRISTELIJK GELOOF 


In deze studie wordt aandacht gevraagd voor „de ethische en 
godsdienstwijsgerige geschriften van Heinrich Barth”. 

Deze Zwitserse denker tracht door verbinding van motieven der 
critische wijsbegeerte met momenten uit het existentiële philoso- 
pheren het gesprek tussen theologie en philosophie te bevorderen. 
De auteur laat uitkomen, hoe Heinrich Berth door een historische 
verbreding zijner belangstelling tot een systematische verdieping 
zijner gedachtengang is gekomen en wijst op de invloed van 
Augustinus en enkele Middeleeuwse denkers. 

Het slothoofdstuk wijdt in het bijzonder aandacht aan het probleem 
van de mogelijkheid ener Christelijke” wijsbegeerte en in dit verband 
komt de verhouding van Heinrich Barth tot zijn broeder Karl Barth 
ter sprake. 

Voor een ieder, die belang stelt in de problemen rond de ver- 
houding van theologie en philosophie, is het gewenst naar de stem 
ook van dèze Barth te luisteren! / 


Ing. f 6.9o - Geb. f 8.25 


Te bestellen in de boekhandel. 


KONINKLIJKE VAN GORCUM & COMP. N.V. — ASSEN 


Arminiaanse invloeden inde Anglicaanse 
Kerk tot de Revolutie. 


Dat de geschiedenis zich herhaalt, is een gemeenplaats, die echter 
evenals de meeste gemeenplaatsen toch een kern van waarheid bevat, 
zelfs als het gaat om de geschiedenis van het scheldwoord. 

De primitieve zijde van de mens blijkt misschien nergens duidelijker 
dan in een zekere, zij het onbewuste, magie van het woord, waarvan ook 
de moderne mens zich niet heeft weten te bevrijden. „„Bename’ en ordenen 
geeft mensen vrede, zij noemen ’t weten’, zegt Henr. Roland Holst. Het 
is nu eenmaal steeds eenvoudiger, het andere, onbekende en daardoor 
vreesaanjagende, simpel de naam te geven van het bekende, dan de inhoud 
hiervan nader te onderzoeken. Zo kent onze tijd een merkwaardige voor- 
keur voor het woord communisme, als passende rubricering van dit andere, 
onbekende, om het even of het nu gaat over socialisten in de Nieuwe Wereld, 
tegenstanders van de apartheidswetten in Z. Afrika, of protestanten in Spanje. 

Niet anders was het in de Anglicaanse Kerk gedurende de periode, 
behandeld in dit artikel. Velen vonden een gemakkelijke en finale quali- 
ficatie voor andersdenkenden in het brandmerk Arminianisme’’. Ook 
hier geldt klaarblijkelijk Rilke’s verwijt: „Sie sprechen alles so deutlich aus”, 
maar toch kan een dergelijke, al te simpele rubricering ons er aan her- 
inneren, dat er ook in Engeland, zoiets als Arminianisme heeft bestaan, 
zodat de vraag zich opdringt, in hoeverre voor een dergelijk judicium in 
de bewuste periode gronden aanwezig waren. 

Op verzoek van de redactie zal deze vraag worden behandeld in twee 
artikelen. Waar dogmatisch de kern van het Arminiaanse conflict ligt 
in de opvatting aangaande vrije wil en praedestinatie, is het noodzakelijk 
zich te bezinnen op de historische achtergrond van de Anglicaanse op- 
vatfingen dienaangaande. Dit onderwerp vormt met een beschouwing over 
het Hollandse Arminianisme, de inhoud van het eerste artikel, terwijl in 
het volgende, tegen deze historische achtergrond, het Engelse Arminia- 
nisme en de Hollandse invloed daarop, zal worden geprojecteerd. 


I De ontwikkeling van de vrije wils-opvattingen in de Angli- 
caanse Kerk tot het einde van de 16e eeuw. Het Hollandse 
Arminianisme. 

Wanneer men de geschiedenis van de Anglicaanse Kerk laat aan- 
vangen met het conflict tussen Hendrik VIII en de paus, dan zij men zich 
bewust, dat enerzijds reformatorische tendenties voordien vallen waar 
te nemen, maar dat aan de andere kant sterke R.‚K. invloeden lang nadien 
nog een belangrijke factor vormden (en vormen!) in de ontwikkeling van 
de Anglicaanse Kerk. 

Het is daarom wellicht goed allereerst de voorgeschiedenis van de 
Engelse reformatie een ogenblik nader te bezien. 


Augustinus, Wyclif, de „Oxford Reformers”. 


In zijn „Anglican Church Principles” poneert Jackson!), dat in de 
an gave a stern warning, that few indeed would be saved’. Er zou volgens 


1) Anglican Church Principles, New York, 1924, p. 60. 
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J. in deze tijd sprake zijn van een sterke invloed van Augustinus, terwijl 
eerst door het optreden van Wyclif en de Lollarden deze Augustiniaanse 
praedestinatieleer in de reuk van ketterij kwam te staan. Alvorens echter 
deze stelling nader te beschouwen, willen we eerst de Augustiniaanse 
vrije wils- en praedestinatie-opvatting nader onderzoeken. 
M. E. „the doctrine of many priests was almost Calvinistic in its severity 
Afgezien van zijn ‚„jeugdzonden”’, speciaal in de periode kort na zijn 
doop °), verdedigt Augustinus een strenge en consequente praedestinatie- 
leer; kort samengevat: Ook het allereerste begin van de goede wil is te 
beschouwen als het werk van Gods genade. Niet door God’s praescientia 
van het geloof wordt de uitverkiezing bepaald, maar de vocatio is het 
eerste. Deze vocatio heeft niet slechts didactische maar effectieve betekenis, 
zij is „effectrix bonae voluntatis”’, in die zin dat zij de goede wil zelf bij 
de mens tot stand brengt, niet slechts het vermogen het goede te willen. 
Wel spreekt Aug. toch van een vrije wil, maar hij verstaat hieronder de 
voluntas welke ontstaat, als zij door de gratia werkelijk genezen is. „,Quia 
voluit”, heeft God uit de ‚massa perditionis’”’ een bepaald aantal, „certus 
numerus neque augendus neque minuendus” uitverkoren en geprae- 
destineerd „ad gratiam, ad vitam’’, degenen daarentegen, die niet tot dit 
aantal behoren, zijn voorbestemd „ad poenam’”’ of ‚ad mortem”’ *). 
Wyelif nu sloot zich in zijn praedestinatie-leer en vrije wils-opvatting 
bij Augustinus aan, met alle consequenties van dien. Indien nu, zoals 
Jackson poneert, ten tijde van Wyclif in de Engelse kerken overwegend 
een dergelijke strenge praedestinatie-leer werd gepredikt, dan is het niet 
duidelijk waarom, indien Wyclif deze praedestinatie-leer aanhing, met 
zijn optreden diezelfde praedestinatie-leer „began to be suspected as here- 
tical in tendency”. Dit zou juist meer voor de hand liggen, indien de 
officiële kerkleer reeds meer semi-pelagiaans was georiënteerd; in dat 
geval immers was het standpunt van Wyclif in strijd met de gang- 
bare kerkelijke opvatting. Dat de kerkleer ten tijde van Wyclif reeds 
semi-pelagiaans was georiënteerd is daarom bovendien waarschijnlijk, 
aangezien de kerstening van Engeland met kracht ter hand genomen 
was door Gregorius de Grote, de voorstander van het semi-pelagianisme, 
onder wiens invloed deze verzachting van de Augustiniaanse praedestinatie- 
leer, meer en meer en steeds verder in pelagiaanse richting (de lijn Thomas- 
Scotus-Biel en Occam) de overhand kreeg in de R.K. kerk. „Die Macht 
des kirchlichen Geistes schob sie (sc. die Augustinische Elemente) bei 
Seite und setzte die Augustinische Lehrform zur blossen Formel herab’”’ *). 
Natuurlijk zijn er pogingen gedaan de zuiver Aug. opvatting te hand- 
haven (Gottschalk, Ratramnus, Servatus Lupus, A. B. Remigius van Lyon, 


2) Het is overigens interessant te zien, dat juist Augustinus in zijn vroegere periode, 
vlak na zijn doop, in „De Diversis Quaestionibus’’, en voor een groot deel ook nog 
als hij zijn „De Libero Arbitrio” schrijft, een opvatting verdedigt, waarmee niet alleen 
Arminius’ zienswijze overeenkomst vertoont, maar die zelfs, wat „De Div. Quaest.”’ 
betreft, nog verder schijnt te gaan: De mensen samen vormen de ‚„massa peccati’’ 
maar de genade roept hen tot het geloof. Het is nu hun eigen zaak dit geloof te pres- 
teren en daardoor op te houden tot deze ‚massa peccati” te behoren, om zodoende 
kinderen Gods te worden en rein van zonde te zijn. 

8) „De Corr. et Grat.”’, 13.39, „„Enchur.”’, 100, „De Civ. Det’, 22, 24, 5: cit. Walther 
Koehler, Dogmengeschichte, Zürich und Leipzig, 1943, S. 167. 

4) Chr. Ernst Luthardt, Die Lehve vom freien Willen, Leipzig, 1863, S. 70. 
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Bradwardin, leermeester van Wyclif!) maar deze „Augustinian reaction 
of which Bradwardine was a representative was of little avail to stem the 
tide” 5). „Der Praedestinatianismus erschien als das Charakterzeichen der 
Häresie. Der Semi-pelagianismus wurde zum Bekentnis der Kirche” 6). 

Wanneer wij de geschiedenis van Wyclif en zijn aanhangers vervolgen, 
dan zien wij, dat ondanks aanvankelijk grote successen, zowel hijzelf als 
zijn volgelingen door verschillende omstandigheden (boerenopstand, Wat 
Tyler en John Bull) bij velen op den duur in discrediet raken. Wyclif 
wordt als ketter beschouwd en zijn volgelingen, de Lollarden, met hem. 
De kerk wijst onder meer zijn praedestinatie-leer af. Ondanks deze oppo- 
sitie van officiële zijde, blijft echter zijn leer voornamelijk in de kringen 
der Lollarden ook na zijn dood zich handhaven tot in de 16e eeuw. 

De tijd tot + 1500 verloopt zonder voor ons belangrijke wijzigingen 
op dogmatisch gebied. Omstreeks de eeuwwisseling valt echter het op- 
treden van Colet, Erasmus en More, de zogen. „Oxford Reformers”’. 
Aangezien hun invloed niet onbelangrijk is geweest, loont het de moeite 
hun optreden nader te bezien. 

In 1496 begint Colet aan de Oxford Universiteit zijn serie lezingen over 
de brieven van Paulus. De periode, hieraan voorafgaand, had hij door- 
gebracht in Italië en juist deze periode heeft niet nagelaten zijn verdere 
ontwikkeling sterk te beïnvloeden. Tijdens dit verblijf ‚he acquired a 
decided preference for the works of Dionysius, Origen, Ambrose, Cyprian 
and Jerome over those of Augustine” 7). Zijn standpunt t.a.v. vrije wil 
en praedestinatie was gematigd en zeker niet Augustiniaans: De ziel van 
de mens wordt door Gods liefde gewonnen, „willingly, and yet through 
no merit of iets own” ®). Colet zegt in zijn „Exposition of Romans” 
(Ch. IV): „God .... has made thee his image, having regard to thy memory, 
understanding and free will” (vertaling Seebohm). En elders: „Thus 
things are brought about by a providing and directing God, and ..... 
they happen as He wills. .... by the natural desire and will of men, 
the Divine Will and Providence” *). 

Zoals uit het bovenstaande mag blijken, was Colet’s standpunt in 
dezen gematigd. Hij is in deze uiteenzetting allerminst systematisch. Een 
scherpe definiëring van begrippen, een zuiver logische gedachtengang 
t.a.v. dit probleem valt bij hem niet te constateren. 

De invloed van Colet, speciaal gedurende de periode van zijn onderwijs 
in Oxford, neemt met de jaren toe. De studenten beginnen meer en meer 
de bijbel te bestuderen in plaats van de prominente figuren der Scholastiek. 
Ook de preken van Colet staan in het middelpunt van de belangstelling; 
als hij deken van St Paul’s is geworden, komen vele Londenaren hem 
beluisteren. Speciaal Lollardenen hun aanhangers voelen zich tot zijn 
prediking aangetrokken, hoewel men zeker niet de leer van Colet met 
die van Wyclif mag identificeren (bijv. de vrije wil, zie boven). Colet staat 
ook allerminst achter de beweging der Lollarden: Foxe deelt bijv. mee, dat 


2) G. P. Fisher, History of Christian Doctrine, Edinburgh, 1897, p. 250. 
6) Luthardt, a.a.0., S. 70. 

ki) Seebohm, The Oxford Reformers, London, 1887, p. 16. 

8) Seebohm, l.c. p. 36. 

9) Seebohm, l.c, p. 36. 
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in 1511 verscheidene van hen veroordeeld werden door een rechtbank, 
waarin o.a. ook Colet zitting had !°). 

Ook een buitenlander komt onder invloed van Colet, nl. Erasmus. 
Lord Mountjoy, die een tijdlang met Erasmus in Parijs studeerde, nodigt 
hem uit naar Engeland te komen. Zo brengt Erasmus dan de 
jaren 1498—1500 door in Oxford. Deze periode betekent voor hem een 
tijd van studie, waarin de invloed van Colet, waarmee hij weldra vriend- 
schap sluit, van grote betekenis is. Het was Colet, die Erasmus’ belang- 
stelling voor de theologie wakker riep en hem leidde van de Scholastiek 
tot een meer Evangelische theologie. Als Colet echter, min of meer teleur- 
gesteld bij het horen van Erasmus’ plan naar Parijs terug te keren (1499), 
hem schrijft toch te willen blijven om met hem te werken aan het herstel 
van de oude christelijke leer, zolang verduisterd door de scholastiek, 
antwoordt Erasmus, zich nog niet rijp te weten voor deze taak. Hij moet 
het vele, dat hij van Colet leerde, eerst verwerken, voor hij aan deze uit- 
nodiging gehoor kan geven: „I refuse .... because ....is it beyond my 
strength ... For the rest, whenever I feel that I have the requisite firmness 
and strength, I will join you... and in the theological teaching I will 
zealously engage...’ #). 

De invloed naar buiten van Erasmus is in deze tijd nog practisch te 
verwaarlozen. Zijn grote publicaties zien pas na deze periode het licht. 
Terwijl de invloed van Colet grotendeels te danken is aan zijn onderwijs 
in Oxford en zijn prediking ligt die van Erasmus meer in zijn publicaties. 
Van deze laatsten is voor ons speciaal van belang het Enchiridion”’. 
Tijdens zijn bezoek aan St. Omer gedurende de zomer van 1500, schrijft 
Erasmus dit werk, waarin hij o.m. zijn praedestinatie- en vrije wils- 
opvatting uiteenzet. Erasmus neemt een anti-Augustiniaans standpunt 
in. „The victory lies in his (sc. Gods) hands, but he has put it also in ours. 
We must neither sit down in idle security, relying on Divine grace; nor 
in view of the hardness of the struggle, lay down our arms in despair” !2). 
Aanvankelijk slechts in beperkte kring gelezen, is het Enchiridion bij de 
intrede van de reformatie weldra alom bekend in Engeland mede dank zij 
de vertaling van Tyndale (later in verkorte vorm door Coverdale). 

Uitvoeriger spreekt Erasmus over vrije wil, praedestinatie en genade 
in zijn „Diatribe sive collatio de libero arbitrio’’. Met grote voorzichtigheid 
beweegt Erasmus zich tussen beide uitersten, waarbij bedacht dient te 
worden, dat Erasmus de quaestie van de vrije wil uiteindelijk als onoplosbaar 
beschouwt. Onder de genade wordt de algemene scheppingsgenade ver- 
staan, waaraan de mens alles te danken heeft, ook de vrije wil zelf. Deze 
vrije wil legt ons de plicht op, uit alle kracht tegen de zonde te strijden en 
ons te wenden naar Gods erbarming. „Liberum arbititum hoc loco sentimus 
vim humanae voluntatis, qua se possit homo applicare ad ea, quae perdu- 
cunt ad aeternam salutatem, aut ab iisdem avertere”’ *®). Deze wilsvrijheid 
is door de zonde beschadigd, doch niet vernietigd. Goede werken zijn het 
product van genade en vrije wil; zij hebben pas verdienste door de genade 


10) Fox, Dr Colet, w. pl., 1597, cit. bij Seebohm, 1.c., p. 62. 

it) Brief van Erasmus aan Colet, waarschijnlijk in de winter van 1499/1500, 
Evrasm. Op., v.p. 1263, vertaling Seebohm, 1.c. 

12) Enchividion, ed. Argent., Jun. 1516, p. 7 seg. vertaling Seebohm, l.c. 

13) Diatr. s. Coll. de Lob. Avb., ed. 1524, f2, cit. Seebohm, 1.c. 
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Gods, omdat ... God dit nu eenmaal zo verordineerd heeft. Het is onze 
zaak deze genade aan te nemen of te verwerpen. 

Zoals gezegd, de sterke invloed van Erasmus in Engeland is voor- 
namelijk te danken aan zijn geschriften, terwijl Colet’s standpunt verbreid 
werd door zijn onderwijs en prediking te Oxford en Londen. Voor een juist 
verstaan van de Oxford Reformers is het tenslotte nodig te bedenken, 
dat zij als reactie op de scholastiek, in het algemeen weinig geneigd waren 
tot splinterige dogmatische discussies. Hun voornaamste streven was er 
op gericht, de aandacht te vestigen, niet op het dogma, maar op de feiten, 
die voor dit dogma de basis vormen. 

Zo zien we aan de vooravond der reformatie in de Engelse kerk drie 
groepen: Enerzijds de aanhangers van Wyclif, met hun streng Augustini- 
aanse leer — veelal in de kringen van leken en lagere geestelijkheid — 
betrekkelijk weinig in aantal; anderzijds de vertegenwoordigers der 
officiële kerkleer, streng scholastisch denkend, meer semi-pelagiaans 
georiënteerd, en tenslotte als middengroep, gematigde figuren, beïnvloed 
door de Oxford Reformers; zij leggen meer de nadruk op het werkelijk 
christelijke leven dan op de leer, in hun vrije wils-opvattingen wijken zij 
evenwel niet zo ver van de officiële kerkleer af. Uiteraard zijn de grenzen 
van deze groepen vloeiend. 


De Anglicaanse Kerk in de 16e eeuw. 


Als eenmaal in 1534 het parlement zich met de „Suppremationsact’’ 
schaart achter Hendrik VIII, worden weldra (1536) de X Articles’ 
gepubliceerd als de nieuwe geloofsbelijdenis. 

Tijdens de regering van Hendrik VIII vallen sterke Lutheraanse 
invloeden te constateren. Cranmer in het bijzonder voelde veel sympathie 
voor Luther. Dit komt reeds tot uiting in de bovengenoemde „X Articles’’ 
van 1536. De protestantse passages waren voor een groot deel afkomstig 
uit de Apologie voor de Confessio Augustana en uit andere geschriften 
van Melanchton. 

Het art. over de justificatie leert, zij het ook niet expressis verbis, 
de rechtvaardiging door het geloof. Over vrije wil en praedestinatie wordt 
echter nog niet gesproken. Wel dient vermeld, dat op de vergadering van 
de geestelijkheid der z.g. „South Convocation’’, die aan de publicatie der 
Tien Artikelen vooraf ging, de lagere geestelijkheid de bisschoppen ver- 
zocht een lijst van 67 zeer verbreide dwalingen te veroordelen. Op deze 
lijst, die getuigt van Wyclif’'s invloed, werd o.m. vermeld de leer van 
de vrije wil. Het verzoek werd echter niet ingewilligd. De 67 dwalingen 
werden althans niet verworpen, zodat men dus min of meer in onzeker- 
heid verkeerde, wat nu in dezen als de officiële kerkleer beschouwd diende 
te worden. Bij al de ketterprocessen, tijdens de regering van Hendrik VIII 
gevoerd, wordt dan ook met geen woord gerept van dwalingen t.a.v. 
de vrije wil. Boven werd reeds gewezen op de Lutherse invloeden in deze 
periode: Een tegenwicht vormde echter, zowel de persoonlijke gezindheid 
van de koning, als de macht van de Romanisten. Toch zag Hendrik VIII 
zich zijns ondanks genoodzaakt, ter wille van zijn buitenlandse politiek 
aansluiting te zoeken bij de Lutherse vorsten van Duitsland. Zo werd 
in 1535 naar dit land een gezantschap gezonden om te onderhandelen 
over een overeenkomst in godsdienstzaken en een politiek verbond. De 


101 


mislukking van deze missie wordt door sommigen (o.a. G. P. Fisher ge- 
weten) aan Gardiner. In 1538 worden de onderhandelingen evenwel hervat. 
Een Luthers gezantschap komt naar Londen, om met Cranmer en twee 
andere bisschoppen te confereren. Het bleek echter onmogelijk een volledige 
overeenstemming te bereiken. Aangaande de leer werd men het evenwel 
eens. Het resultaat van deze samenspreking legde men neer in de zg. 
„XIII Articles’. Hierin is de invloed van de Conf. Aug. onmiskenbaar. 
De 13 art. zijn bijna parallel aan de eerste 17 art. van de C.A.T.a.v. de 
erfzonde stelt men zich lijnrecht tegenover de pelagianen. De mens is van 
nature slecht en staat onder Gods toorn, zolang hij niet door de doop en 
de Heilige Geest is wedergeboren. In tegenstelling tot art. 18 van de C.A. 
wordt ook in deze „XIII Articles” van vrije wil en praedestinatie echter 
nog niet gerept. Hendrik VIII en de Romanisten konden zich evenwel 
niet verenigen met de protestantse strekking van deze belijdenis, zodat 
zij nooit van kracht werd. Toch is de betekenis hiervan groot, aangezien 
de invloed van de C.A. op de 42 Artikelen van 1553 zich via deze XIII 
Articles” deed gelden. 

Het verzet tegen de reformatorische gezindheid komt tot uiting in 
een nieuwe publicatie „The Bill of the Six Articles” van 1539. Deze komt 
in de plaats van de niet geaccepteerde „XIII Articles”. Voorlopig wordt 
hiermee alle reformatie verhinderd, vandaar ook de benaming „The Whip 
with the Six Strings’, door tegenstanders hieraan gegeven. De inhoud van 
deze artikelen is weer volledig Rooms-Katholiek, zij het dan ook, dat de 
koning Hoofd der Kerk is in plaats van de paus. 

Na acht jaar komt er echter voor de reformatorisch-gezinden ver- 
ademing. De 6 artikelen worden afgeschaft, Cranmer vindt weer ruimte 
voor zijn hervormingsplannen. Dit blijkt o.m. uit de in 1548 door hem ge- 
publiceerde catechismus, deze immers was weinig meer dan een Engelse 
vertaling van de Lutherse Catechismus. Inmiddels ontvangt de reformato- 
rische groep versterking van het continent. Aan Petrus Martyr en aan 
Ochino wordt een professoraat aangeboden in Oxford, terwijl Bucer en 
Fagius worden uitgenodigd naar Cambridge. 

Van 1551—’53 werkt men aan een nieuwe belijdenis; 45 artikelen 
worden ontworpen. Dit getal wordt later gereduceerd tot 42 en zo worden 
dan in Mei deze 42 artikelen gepubliceerd. Zij zijn voornamelijk het werk 
van Cranmer en Ridley, maar vele bischoppen en andere theologen werden 
eveneens geraadpleegd. Zoals gezegd, de invloed van de Conf. Aug. is 
onmiskenbaar. De vrije wils- en praedestinatie-leer van deze artikelen 
werd geformuleerd in weliswaar Augustiniaanse maar toch gematigde zin. 
Zo wordt bijv. de reprobatie niet met zoveel woorden genoemd. Aan de 
andere kant is van praedestinatie op grond van praescientia zoalslater bij 
Arminius geen sprake. 

In hetzelfde jaar 1553 begint de regering van Maria. Onder haar leiding 
wordt elk reformatorisch streven uit de kerk gebannen (,,XV Test Articles 
of Bisshop Gardiner”, 1555 en de „V Articles” van 1558). Na deze korte 
tussenperiode krijgen echter de reformatorisch-gezinden opnieuw hun 
kans onder Elisabeth. Weliswaar worden de „XLIII Articles” niet opnieuw 
verplicht gesteld, maar in 1559 voert A. B. Parker een korte paraphrase 
hiervan in: de „XI Articles’. Ondertussen worden de „XLIII Articles” 
gereviseerd en naar de Confessie van Wurtemberg uit 1552 gecorrigeerd. 
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Zij worden aangeboden aan de Convocation’’, welke hun aantal tot 39 
reduceert. Nadat vervolgens, waarschijnlijk op instigatie van de koningin, 
art. 29 is weggelaten, wordt deze belijdenis in 1563 als de ,XXXVIII 
Articles” door het Parlement officieel erkend. 

Hoewel deze artikelen op tal van punten afwijken van de oorspronke- 
lijke 42, zijn er geen essentiële leerstellige wijzigingen aangebracht t.a.v. 
vrije wil en praedestinatie. 

Hiermee is dan feitelijk de wordingsgeschiedenis van de belijdenis der 
Anglicaanse Kerk geëindigd. Wij mogen vaststellen, dat in de 16e eeuw 
een betrekkelijk gematigd Augustiniaanse opvatting van vrije wil en prae- 
destinatie de officiële kerkleer bepaalde. In the sixteenth century Pre- 
destination (dat wil dus zeggen in deze min of meer gematigd Augustini- 
aanse zin) was universally accepted” 14). 


Het Hollandse Arminianisme. 


Aangezien het in dit artikel gaat om Arminiaanse invloeden in de 
Anglicaanse Kerk, is het noodzakelijk van te voren te bepalen, welke 
opvattingen het Arminianisme in ons land kenmerkten. Jewell’s vermaning, 
„that we must interpret an ancient writer by himself and by his own age, 
and not by modern notions”’ is ook bij een dergelijk onderzoek van be- 
tekenis, wil men althans niet het gevaar lopen voor Arminianisme te 
verslijten en te critiseren, meningen, die zeker niet als zodanig beschouwd 
mogen worden. 

In het bekende conflict tussen Arminius en Gomarus formuleerden de 
Arminianen hun gevoelens in de Vijf Artikelen’, aangeboden aan de 
Staten van Holland. Ook van deze artikelen kan de tekst niet worden 
opgenomen, men vindt deze echter o.a. in Scholten’s „Leer der Ned. Herv. 
Kerk’. 

Uit het eerste artikel volgt, dat God een deel der mensheid heeft 
voorbeschikt tot het eeuwige heil op grond van een vooruitgezien geloof. 
Van deze praevisa fides’ wordt door de Remonstranten zelf t.a.p. #) 
uitdrukkelijk gesproken. Men zou nu geneigd zijn op grond van dit artikel 
de conclusie te trekken, dat dit geloof derhalve niet voortvloeit uit de 
praedestinatie, maar een gevolg is van de menselijke vrije wil, waarbij men 
echter niet vergete, dat hier gesproken wordt van een geloof ‚door de 
genade des Heiligen Geestes”. Bovendien moet in dit verband art. III 
worden geraadpieegd. Hier lezen wij: (de mens heeft) „het zaligmakende 
geloof van zichzelven niet, noch uit kracht van zijn vrije wil’. Op het 
eerste gezicht ligt er een tegenspraak tussen art. I, waar vooral het geloof 
als menselijke daad wordt geaccentueerd, en art. III, waar het geloof als 
gave Gods wordt beschouwd. Arminius zelf geeft echter de volgende ver- 
klaring: „Een rijke geeft een arme een aalmoes. Dit blijft een gave, ook 
al heeft de bedelaar, om deze te ontvangen, zijn hand uitgestoken. Dit geld 
in nog sterkere mate van de goddelijke genade’. 

Velen (o.a. Scholten) willen ondanks, ja juist op grond van deze 


14) Sargeaunt, Journal of Theol. Studies, Vol. XII, p. 428. 

15) Epist. Eccles. quas in Belgio Remonstrantes vocant ad externam eccles, Reform. 
doct. etc., Lugd. Bat., 1617, p. 33, cit. J. H. Scholten, De leer der Ned. Herv. Kerk, 
Leiden 1863. 
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verdediging, concluderen tot synergisme. Hoewel een synergistische op- 
vatting in het latere Remonstrantisme wellicht niet altijd te loochenen 
valt, is het toch zeker onjuist om, hetzij deze opvatting in deleer van Ar- 
minius, ondanks zijn uitdrukkelijke ontkenning hiervan, te willen „hin- 
eininterpretieren”’, hetzij de stelling te verdedigen, dat dan toch in elk geval 
deze consequentie onvermijdelijk is. Evenmin als ook maar iemand de 
bedelaar als een verdienste zal aanrekenen, dat hij de aalmoes aannam 
(en dus zo in zijn onderhoud voorzag), evenmin behoort men dit te doen 
bij de mens t.a.v. het accepteren van Gods genadegave i.c. het geloof. 
Zuiver logisch beschouwd, kan men hier natuurlijk spreken van een mede- 
werken aan Gods genade, maar het verschil in intensiteit is even groot als 
het verschil tussen het licht van de zon en dat van een gloeiende spijker. 
De factor van het accepteren van Gods genade door de mens, kan en moet 
derhalve verwaarloosd worden. Het is dan ook niet juist met Scholten 
Arminius van synergisme te beschuldigen. 

Resten nog de artikelen II, IV en V. De inhoud hiervan kunnen we in 
enkele woorden samenvatten. Art. II hangt ten nauwste samen met art. 
I en III: Christus is gestorven voor de verzoening en vergeving van alle 
mensen. Deze verzoening en vergeving worden eerst geschonken als men 
gelooft. In art. V wordt het antwoord op de vraag of men, nadat men een- 
maal heeft geloofd, ook weer af kan vailen, voorlopig opgeschort. Later 
spraken de Remonstranten zich evenwel als volgt uit: „Dat zij, die geloven, 
door eigen schuld van God afwijken en eindelijk het geloof geheel ver- 
liezen kunnen” *). De inhoud van art. Il en art. V, gezien in het licht van 
deze uitspraak, is dan: De mens kan Gods genade weerstaan, de gelovige 
kan het geloof geheel verliezen. 

Wij kunnen nu de V artikelen als volgt kort samenvatten: 

Ì De praedestinatie is een voorbeschikking op grond van vooruitgezien 
geloof. 
IT De redding is voor allen bedoeld, niet voor allen effectief, doch slechts 
voor de gelovigen. 
II Het geloof is een gave van God, die echter door de mens moet en 
kan worden geaccepteerd door de vrije wil. 
IV Zonder Gods genade is de mens niet in staat tot enig goed werk, 
met haar tot alle. 
V De mens kan Gods genade weerstaan, zelfs voortdurend, eveneens 
door de vrije wil. 
R. G. H. BOITEN. 


1e) Schriftelijke Conferentie te ’s Hage, 1614, p. 425, cit. Scholten, XXX a.w., blz. 470. 


Theologie en litteratuur. 


Een vergelijking tussen Theologie en Litteratuur betreft twee zo 
omvangrijke gebieden, dat nadere omgrenzing nodig is. 

Immers beide vertonen zich aan ons in een veelvoudige verschijnings- 
vorm zodat de theologie van Thomas van Aquino iets anders is dan die van 
Calvijn, en de litteratuur van de middeleeuwen iets anders dan die van de 
tachtigers. 

Een aigemeen uitgangspunt zal dus niet in het historische kunnen 
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worden gezocht, waar wij alleen toevallig samengaan van theologie en litte- 
ratuur in bepaalde tijden zullen kunnen vinden, maar zal moeten worden 
gevonden in een steeds gelijkblijvend gemeenschappelijk bezit van beide. 

Dit gemeenschappelijke meen ik te kunnen vinden in het woord, dat 
door beide op bepaalde wijze gehanteerd wordt. Theologie hanteert het 
woord evenals philosophie en geschiedenis in logische zin, zoekend naar 
waarheid. Zij kent bovendien de gebondenheid aan het Woord Gods als 
openbaring. Litteratuur is de kunst van het woord bij uitstek, waar muziek 
de klank, schilder- en beeldhouwkunst de vorm en danskunst de beweging 
hanteren. 

Wij zullen daarom eerst moeten spreken over het woord in het alge- 
meen om daarna te kunnen zien, hoe dit functionneert in de beide gebieden: 
theologie en litteratuur. 

Het woord is een der meest raadselachtige dingen, waarover wij kunnen 
denken. Over het ontstaan van het woord kunnen wij alleen maar ver- 
moedens uiten. Hoe de ongearticuleerde schreeuw van het dier tot mensen- 
woord werd is ons onbekend. 

Wundt neemt aan, dat het woord een gebaar inhoudt, een navorming 
van de indruk, die een ding op de mens heeft gemaakt. (Völkerpsychologie 
1, 2, pag. 607). Daarom zegt hij, dat er geen algemeen geldige samenhang 
is tussen het woord en de betekenis. Het blijft in zekeren zin subjectief, 
wat ook duidelijk is, gezien verschil in taal tussen volken. 

Nu heeft men reeds spoedig aan het woord een macht toegekend, die 
hierop berust, dat ons zieleleven nu eenmaal zo merkwaardig ontwikkeld 
is, dat woorden in staat zijn dezelfde ja soms sterkere reacties in ons op 
te roepen, dan de werkelijkheid zelf. 

Een spookverhaal is meestal griezeliger dan het spook. „De laagste 
tot de hoogste gevoelens kunnen zich bij woorden aansluiten”, zegt 
Dessoir in zijn Aesthetik” (pag. 360). 

Daarom heeft van oudsher het woord een kracht, die men onderkent. 
De toverformule is er het voorbeeld van. „De formule bevrijdt en geeft 
kracht”, schrijft van der Leeuw (Wegen en Grenzen, 2e druk, pag. 157). 
Het woord duidt op het wezen en wie het uitspreekt staat in verbinding 
met het wezen van datgene wat in het woord uitgesproken wordt. Daarom 
mag men immers in Israël de naam van God niet uitspreken. 

Voor wie deze wezensverwantschap nog beseft, is het moderne woord- 
gebruik iets gruwelijks. Woorden moeten eerbiedig worden gesproken. 
Zij hebben immers wekkende kracht !). De moderne mens echter gebruikt 
het woord slechts ter verduidelijking. De wereld wordt er helderder 
door, maar verliest aan mysterie. We zeggen tegen het bange kind: 
„het is geen spook, alleen maar een oude jas, die daar hangt.” En door 
deze aanduiding menen wij het mysterieuze te hebben weggeredeneerd. 

De dichter R. M. Rilke getuigt dan ook van zijn angst voor dit woord 
van de moderne mensen. Zij spreken alles zo duidelijk uit en maken 
daardoor het zingen der dingen onmogelijk. Wij zijn niet zo goed thuis in de 


1) Zie ook: Bertus Aafjes, In den beginne, waarvan de mens gezegd wordt: 
Hij onderwierp de chaos aan zijn woord 
Hij schiep de wereld stotterend en hijgend 
En wierp zich op zijn vleesgeworden woorden 
Hen knevelende in de ban der taal. 
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„gedeutete Welt” als wij wel wanen. (Zie ook zijn 8ste Elegie). Woord heeft 
hier dus iets vijandigs gekregen. Het is een klank, die niet meer tot het diepste 
wezen doordringt. Zo gebruiken wij onze taal immers vele malen. Het is 
geworden tot datgene, wat Heidegger noemt „Das Gerede” (Sein und 
Zeit, pag. 167, 6e druk). In alles, wat reeds uitgesproken is, ligt een zekere 
verklaardheid, iets wat vaststaat en door allen min of meer verstaan 
wordt. Wij hanteren de taal in haar algemene „uitgelegdheid”’ als vanzelf- 
sprekende grootheid, die in wezen niet meer uitspreekt’, maar met een 
innerlijke gedrevenheid haar eigen weg gaat. Men verstaat elkaar zo in 
doorsnede wel. Maar de eigenlijke taal is meer dan dat, zij heeft het karakter 
van het zich wezenlijk uitspreken, van de mede-deling. Daarom zegt 
Heidegger ‚Den Bedeutungen wachsen Worte zu” (Sein und Zeit pag. 161). 

Men voelt, hoe er in de werkelijke taal, die geen „Gerede”’ wil zijn 
steeds geworsteld wordt om woord en begrip naar elkaar toe te buigen. 
Geheel samenvallen doen deze beide nooit. Het woord is meer dan „flatus 
voci”’, staat in diepste verbinding met het begrip, dat eraan ten grondslag 
ligt, maar dit diepste begrip vindt geen toereikende uitdrukking in het 
uitgesproken woord. Waar een zekere adaequatie wordt bereikt, wordt dit 
gevoeld als bevrijding als een stap in de richting van de waarheid, die 
immers op de adaequatie van de gedachte en het voorwerp zelf berust. 
Iedere adaequatie bestaat echter maar ten dele, eerder op de wijze van het 
symbool, dat immers wel wezensverwant, maar niet wezensgelijk met het 
gesymboliseerde is. Wij bouwen een kring van symbolen rond de waar- 
heid, die ons in elk woord even openbaar wordt, maar tevens zich verhult. 

Zo gaan wij in ons spreken voortdurend om met mysterieuze groot- 
heden, die wij soms gedachteloos hanteren, maar die soms een appèl 
kunnen doen op ons diepste waarheidsbesef. 


Het woord in de litteratuur 


In verschillende perioden van de litteratuur wordt het woord op ver- 
schillende wijzen gehanteerd. Het zoeken naar het zeer oorspronkelijke 
woord is iets van de laatste tijd. In de middeleeuwen b.v. sluit men zich 
veel gemakkelijker bij een reeds bestaande spreekwijze aan. 

Maar ook wanneer de litteratuur dichter bij de gewone spreektaal 
staat, stelt men de woorden op naar een bepaalde wijze en volgens een 
bepaalde rythmische gebondenheid. Daardoor bereikt de litteratuur niet 
alleen een stylering van het leven, doch ook een intensivering van het 
leven. Het woordgebruik in een toneelstuk is anders, dan in een alledaagse 
dialoog. Op het toneel wordt het leven gestyleerd en geïntensiveerd. 
Daarom is ieder toneel ‚„onnatuurlijk’”’ gemeten aan de gewone spreektaal. 
Dit geldt zowel van het prozadrama, als van het drama in verzen. Dit 
rechtvaardigt ook de opera, die de schijn van ‚onnatuur’”’ tegen zich 
heeft, maar in wezen door haar ‚kunst-zijn’ het leven intensiver kan 
weergeven, dan welk proza-drama ook. 

De dichter zal daarom het woord steeds gebruiken in deze intensi- 
verende zin, ook al sluit hij zich ogenschijnlijk dicht bij de spreektaal aan. 
Iets van de oude, magische betekenis van het woord wordt hiermede 
gevat. De dichter Paul van Ostayen laat de woorden ieder voor zichzelf 
in hun wekkende kracht spreken: 
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Enkel messing klinkt 
tombah klinkt 
tin giet 
Zinken daken branden 
Giet God 
warme zink op 
mijn lippen die dorstig zijn. 
Schreeuwen, krijsen, klinken 
messing klawieteren 
gieren 
hoyer 
hi (uit: de Feesten van angst en pijn.) 


Hier moet het ene woord voldoende associatie opwekken om klank- 
beeld te vormen. Daarbij is voor deze dichter het visuele beeld van het woord 
van belang, getuige het feit dat hij deze verzen op bepaalde wijze schrijft 
in verschillende kleuren inkt. 

Wanneer het woord echter niet op zichzelf staat, maar aaneengeregen 
zich met andere woorden verbindt tot zin, komt de vraag naar de betekenis 
van het gedachte naar voren en daarmede de vraag naar de waarheid. 
De dichter zal steeds zijn vers als werkelijke uitspraak moeten ervaren. 
„Das Gerede”’ is zijn doodsvijand, die hij alleen in bepaalde zin, ter karak- 
terisering b.v. in een roman of drama, of als voorwerp van ironie kan 
gebruiken. 

Want voor iedere dichter geldt: 


Wenn ein Vers dir gelingt in einer gebildeten Sprache 
Der für dich dichtet und denkt, glaubst du schon Dichter zu sein. 
(Goethe) 


Inderdaad, de spreektaal heeft een eigen immanente kracht, die haar 
a.h.w. vanzelf voortstuwt. Als de dichter in deze stroom geraakt, is hij niet 
meer de beheerser, maar de volgeling van de taal en vervalt hij al spoedig 
in rhetoriek. Prof. Smelik zeide op een college over Martinus Nijhoff, dat 
hij in Februari j.l. te Amsterdam hield, dat Nijhoff eens had gezegd dat hij 
dichter geworden was na een Sinterklaasavond, want toen had hij gemerkt, 
dat voor een echte dichter September niet op November rijmt. Deze dichter, 
die overigens gaarne aansluit op de spreektaal omdat hij in die taal de 
wijsheid van het volk verborgen weet, moet die taal toch a.h.w. uit het 
tweedimensionale in het driedimensionale vlak heffen. 

Van de dichter wordt dus woordbeheersing verlangd. 


Schön zu denken und tief zu empfinden ist vielen gegeben; 
Dichter ist nu wer schön sagt was er dacht und empfand. 
(E. Geibel) 


Toch is het de dichter niet in de eerste plaats om het ‚„mooie’’ woord 
te doen. Een vers is geen „Schönrederei’’. Het gaat de dichter tenslotte 
om de waarheid. Een hedendaags dichter zeide onlangs tegen mij: dichten 
is een gericht houden over jezelf. Dichten is voor deze man dus een soort 
‚„Existenzerhellung”. Het gaat om de waarheid omtrent het diepste zelf, 
die al dichtend benaderd wordt. Dit geldt niet alleen van de modernen, 
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mtaar zeker ook van een man als Dante, wiens Commedia” een zelf- 
gericht is, op het midden van de weg des levens. 

De moeilijkheid is nu, dat deze waarheid gezocht wordt op geheel 
subjectieve wijze. Op de dichter is het woord van toepassing, dat hij ingaat 
in eigen geest, om meer te vinden dan eigen geest alleen. Hij ervaart de 
werkelijkheid en drukt deze ervaring in zijn werk uit. Gedichten, zo schrijft 
Rilke, zijn geen gevoelens, maar ervaringen. Terwille van een gedicht 
moet men vele landen bereisd hebben. Maar dit alleen is niet voldoende. 
De ervaringen moeten in eenzaamheid rijpen en uitgroeien tot het oer- 
beleven van waaruit het kunstwerk ontstaat. De technische vaardigheid 
van de kunstenaar beslist tenslotte of uit deze oerbeleving een kunstwerk 
zal ontstaan, of dat de uiteindelijke realisering in het dillettantisme zal 
blijven steken. 

De geheel in eigen ervaring doorleefde waarheid is er dus een vaneen 
speciale geaardheid. Dilthey schrijft in zijn boek over Schleiermacher 
(Leben Schleiermachers, uitgeg. door H. Mulert, pag. 201), dat hij het een 
bijzonder hachelijk ondernemen acht, om uit dichtwerken algemene waar- 
heden te distilleren of een wereldbeschouwing van een dichter uit zijn 
werken te willen afleiden. De dichter redeneert van het bijzondere tot het 
bijzondere. Daardoor krijgt het dichtwerk iets van de veelvormigheid van 
het leven zelf, dat immers ook niet met een schema te benaderen valt en 
waarin de gebeurtenissen door een formule nooit toereikend worden ver- 
klaard. „Wir stehen den Gebilden des Dichters wie die Welt selber gegen- 
über,die ebenfalls jeder endgültiger Auslegung durch Begriffe spottet’’. 

De waarheid van deze woorden komen bij de ene dichter duidelijker 
naar voeren dan bij de andere. Zo kan men mi. geen „„wereld- en levens- 
beschouwing van Shakespeare” opstellen. De door hem gegeven wijsheden 
passen slechts in de mond van zijn creaturen en dan nog op bepaalde 
momenten. Wat Shakespeare zelf dacht, blijft in het duister. Bij Dante 
vinden wij een Thomistische ondergrond, maar zijn dichterschap blijkt 
juist vaak in de vrijheden die hij zich ten aanzien van dit Thomisme 
veroorlooft. Het is trouwens een bekend feit dat de meeste dichters geen 
commentaar op eigen werk kunnen of willen geven. Het gebeurt zelfs wel 
dat dichters in verschillende perioden van hun leven, verschillend commen- 
taar op hetzelfde gedicht geven. Toch zijn er dichters wier levensbeschou- 
wing wij, ondanks allerlei tegenspraken, kunnen ontdekken. Ik denk b.v. 
aan Rilke of aan Eliot. Het is niet toevallig, dat Heideggers laatst gepubli- 
ceerde werken voor een groot deel uitleggingen zijn van gedichten van 
Hölderlin en Rilke. Het is alsof hij hier het wezenlijke van het zijnde dieper 
benadert, dan door een logische redenatie. Juist een „existentieel’”’ denken, 
dat het systeem wantrouwt en het logische als „nicht daseinsmässig 
Seiend” ziet kan zich wenden tot de waarheid van de dichter, die in alle 
tegenspraak toch een diepte van zijn benadert, die de philosoof verder kan 
brengen. 

Het is echter duidelijk, dat de waarheid van de dichter, logisch ge- 
sproken, ontoereikend is. Een aardige uitspraak, die ik eens hoorde 
citeren is, dat een onzer jonge dichters zou gezegd hebben „de dichter 
liegt de waarheid”. Dit is door het paradoxale karakter van deze uitspraak 
in het algemeen juist. Het is de dichter geoorloofd, in alle ernst, te spelen 
met zijn begrippen, een visie op het leven dan weer van de ene kant, dan 
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weer van de andere kant te belichten, het kleinste groot te achten en het 
grootste klein, het toevallige van algemene waarde en het algemene 
toevallig. 

En bij dit alles wordt hij toch geleid door een waarheidsbesef, dat 
bepalend is voor het werk, dat hij schept !). 


Het woord in de theologie 


Theologie is volgens van Holk: „wetenschappelijk getoetste Gods- 
kennis” (Encyclopaedie der Theologie pag. 12). Wil men aan het woord 
Godskennis een andere praecisie geven en bovendien het openbarings- 
karakter van deze Godskennis beter doen uitkomen, dan kan men bij 
Karl Barth lezen: ‚,„Das Wort Gottes ist die ebenso notwendige, wie unmög- 
liche Aufgabe der Theologie”. (Das Wort Gottes und die Theologie, pag.175) 

Deze beide uitspraken brengen ons dadelijk op het terrein van het 
woord. Theologie zij wetenschappelijk. Dat wil dus zeggen dat, gelijk in 
alle wetenschappen, het woord zakelijk wordt gehanteerd en logisch 
wordt geordend. Sedert Homo Ludens weten we voldoende van het spel- 
element in de wetenschap. Toch is het duidelijk, dat de regels van het weten- 
schapsspel anders zijn, dan die van het dichterlijke spel. De grotere strikt- 
heid in de redenatie maakt ook dat het woord veel meer gebruikt wordt 
in zijn reeds tevoren bepaalde betekenis en dat het uiteindelijk doel van 
dit stricte woordgebruik is, de waarheid van te stellen als de zuivere 
adaequatie van intellect en voorwerp. Er zijn woorden, die elkaar op- 
roepen en voor iedere theoloog onafscheidelijk zijn. Zo roept zonde, genade 
op en verlossing, verzoening! De associatie verloopt langs geleidelijke 
wegen en daardoor kan de theoloog nooit zo origineel” spreken als de 
dichter. Daar komt nog het andere element bij, nl. het karakter van de 
Christelijke theologie als openbaringstheologie. Het Woord Gods staat 
centraal in de theologie, hoe men dit Woord in de verschillende theologieën 
op verschillende wijzen ook mag benaderen. Dat dit Woord zich niet met 
de woorden uit de Bijbel dekt is de meesten wel duidelijk. Het Woord heeft 
hier veel sterker symboolkarakter, staat voor totale mededeling Gods, 
die niet alleen spreekt, maar zich in Christus totaal geeft. Daarom is 
Christus het vleesgeworden Woord. Hier leeft „woord’’ niet meer in let- 
terlijke zin, maar staat het voor een andere werkelijkheid, die de kern 
van het evangelie uitmaakt. Barth spreekt van de noodwendige, maar 
tevens onmogelijke taak, om van dit Woord te spreken. Het is alsof wij 
het gegeven goud moeten ommunten en wisselen tot klein geld van mensen- 
woorden. Hierin komt de Bijbel ons te hulp, waar ook het mensenwoord 
getuigt van Gods Woord. Maar de Bijbel is zelden theologie, zij is veel 
meer litteratuur! Ook de theoloog voelt zijn verlegenheid tegenover de 
Bijbel, die uitgelegd wil worden, maar bij welker uitleg wij het ontoe- 


1) Het prototype van een aan deze uiteenzetting tegenstestelde opvatting vindt 
men bij Plato (Politeia X) waar de kunst in de eerste plaats wordt gezien als ‚‚na- 
bootsing’’ van de werkelijkheid en daarom voor de philosoof, die juist de ideale 
achtergrond van de werkelijkheid zoekt, onwaardig is. De bestrijding van het aesthe- 
tische op grond van zijn oneigenlijke zijnswijze komt niet alleen in deze idealistische 
zienswijze voor, maar ook elders. Bij Kierkegaard heeft het woord „aesthetisch’’ 
een zeer speciale betekenis, waarop we in dit korte bestek niet kunnen ingaan. 
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reikende van ieder logisch systeem telkens weer gevoelen. Er is naar mijn 
overtuiging geen enkele dogmatiek, die zó strikt Bijbels is, dat haar 
systeem onweerlegbaar in de Bijbel terug te vinden zou zijn. Iedere ketter 
heeft zijn letter en de traditie heeft minstens zoveel bijgedragen tot de 
vorming van de centrale dogmata als de Bijbel zelf. Maar de Bijbel is in 
zoverre onderscheiden van de litteratuur, dat hier niet alleen is getuigd 
van de diepte van de mensengeest, maar dat hier Heilige Geest zich met 
mensengeest verbonden heeft. Van dit „onsystematisch’’ waaien van de 
Geest, die gaat waarheen Hij wil, moeten wij theologen op systematische 
wijze spreken — of er verkondigend van getuigen. 

Het is dus feitelijk onmogelijk, op strict logische wijze over het Woord 
te spreken. Daarom gaat de theoloog soms over tot de hymne en wordt hij 
dichter, gelijk Augustinus. Of de kerkelijke gemeenschap ontdekt de 
wekkende kracht van het woord in de liturgische formule en grijpt daarin 
terug tot de oerbeginselen van taal en spraak. 

De theologie echter blijft, ook in hymne en in liturgische formule, 
gebonden. Zij heeft nooit de vrijheid, die de dichter heeft. Ook haar woorden 
hebben wekkende kracht, maar deze kracht wordt niet ontleend aan het 
diepst-oorspronkelijke, dat zij in de dichterziel hebben ontvangen, maar 
aan de gemeenschap waarin deze woorden functionneren. Het is een bekend 
feit, dat een woord op bepaalde wijze functionneert in een bepaalde ge- 
meenschap. Dit verklaart de „tale Kanaäns’’ op vele kansels. Maar ook 
zonder deze kan men vaststellen, dat bepaalde woorden in sommige 
gemeenschappen anders functionneren, dan elders. Zo had b.v. in Vrijzin- 
nig Protestantse kringen, twintig jaar geleden het woord taak’ een der- 
gelijke kracht. Als de prediker maar gloedvol genoeg van de kansel zeide 
„Broeders, we hebben een Taak’, dan was de gemeente voldoende ge- 
sticht. Ditzelfde geldt in orthodoxe kring van het woord genade”, of van 
de stomme e achter het woord Heer. 

Deze taal is dan herkenningsmiddel der gelovigen onderling en 
afgrenzing tegenover de buitenwereld. In diensten voor „buitenkerkelijken’’ 
probeert men dan met meer of minder succes deze barriëre te doorbreken, 
door zo ‚‚gewoon’’ mogelijk te gaan spreken, hetgeen wel eens ridicuul 
wordt. De perikelen zijn hier vele. De taal van de theoloog beweegt zich 
van het strikt wetenschappelijk betoog over de preek naar de hymne en 
de liturgische formule. 

Zijn woord is dus soms het wetenschaps-woord soms ook het ver- 
kondigende en soms het dichterlijke. Maar steeds blijft hij gebonden aan 
de waarheid van de openbaring van waaruit hij spreekt enerzijds en aan de 
schat van wijsheid der geloofsgemeenschap anderzijds. Hij kan zich daar 
nooit al te ver van verwijderen op straffe van ketterij of onverstaanbaarheid. 

Gemeenschap (Kerk) en openbaring zijn de beslissende factoren voor 
de theoloog. Daarom benadert hij het woord juist van de andere kant, dan 
de dichter. De theoloog komt van het objectieve tot het subjectieve, de 
dichter van het subjectieve van de eigen ervaring tot de objectieve gestalte 
van het kunstwerk. 


Theologie en Litteratuur. 


Uit het voorgaande is het vergelijkingsmateriaal spoedig te vinden. 
Theologie en litteratuur ontvluchten elkaar en zoeken elkaar. 
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Zij ontvluchten elkaar overal, waar de dichter terugwijkt voor de 
gebondenheid van de openbaring en de gemeenschap en inkeert in het 
diepst oorspronkelijke van zijn eigen zijn. Zij ontvluchten elkaar, waar de 
theoloog, beducht voor ketterij of onverstaanbaarheid, zich voegt in de 
stroom van de reeds verklaarde woorden. 

Slechts in weinige gevallen is een theoloog een dichter of een dichter 
een theoloog. Is hij beide, dan valt een onderscheid waar te nemen in de 
werken, die hij als zijn eigen poëzie publiceert en die welke hij in opdracht 
van de gemeenschap vervaardigt. Zo bezitten de koren uit „The Rock” 
van T. S. Eliot een andere toon, dan zijn eerder en later geschreven poëzie. 
Ditzelfde valt bij Nijhoff op te merken, wiens kerkelijke spelen door de 
officiële litteraire critiek nauwelijks geteld worden. Wanneer men aan 
hedendaagse dichters opdraagt, liederen te vervaardigen die door de ge- 
meente gezongen kunnen worden, dan ontvangt men meestal verzen, die 
zuiver poëtisch gesproken van minder gehalte zijn, dan hun andere poëzie. 
Ik hoop, dta de oorzaak hiervan uit het voorgaande voldoende blijkt. 

Muus Jacobse heeft een klein boekje geschreven, dat niet in de handel. 
is, getiteld „De voorrechten van de leek”’. Ik citeer uit dit boekje de volgende 
regels: „De leek is het levende element in de Kerk, doordat hij niet meer 
weet dan hij ervaren heeft, maar — en dit is de keerzijde die ik er onmid- 
delllijk aan toe wil voegen — doordat hij zo weinig weet is hij tegelijk de 
ketter bij uitnemendheid. De leek heeft het voorrecht dat hij argeloos 
ketter kan zijn. Dat kan de priester nooit. De priester beheerst uit hoofde 
van zijn ambt het ganse weten der kerk en hij weet het dus ook dadelijk, als 
zijn geest een ketterse zijsprong maakt. De priester kan zich nooit argeloos 
aan de cultuur overgeven: het denken van de Kerk dat zijn hele geest 
heeft doortrokken, moet hem kritisch maken tegenover rede en sentiment 
van de cultuurperiode waarin hij leeft. Kan men priester zijn en tegelijk 
tenvolle slagen als dichter, als schilder, als beeldhouwer, als danser, als 
cineast? De kunst van de priester moet schraal blijven, omdat hij te 
kritisch moet staan tegenover de cultuur, omdat hij de ketterij veel te 
gauw opmerkt en er last van heeft”. 

Het is duidelijk, dat deze woorden van Muus Jacobse vooral gelden 
van de hedendaagse gesaeculariseerde cultuur en veel minder toepasselijk 
zouden zijn op de cultuur der middeleeuwen. Toch is zijn waarschuwing 
van belang. Zij wijst op het feit, dat de dichter, als leek niet meer behoeft 
te weten, dan hij zelf ervaren heeft, terwijl de theoloog, ook jong en 
onervaren, het ganse weten der Kerk dient te beheersen. 

In hetzelfde boekje wijst deze dichter echter ook op het andere: dat 
de priester de leek nodig heeft, in casu de theoloog de dichter. Hij wijst erop, 
dat de theologie van Karl Barth een belangrijke impuls heeft gekregen van 
de dichter Kierkegaard; hij wijst ook op de invloed van de dichters van 
het reveil. 

Inderdaad: hier zoeken theoloog en dichter elkaar. De dichter, ofschoon 
scheppend van datgene uit, wat hij zelf ervaren heeft, vindt in de diepte 
van die ervaring toch meer, dan de „allerindividueelste emotie’’. Hij heeft 
ook een zekere mate van collectiviteit in deze ervaring verwerkt. In som- 
mige gevallen zullen we ‚op de bodem van de dichterziel’”’ ook het Christe- 
lijke openbaringsbesef ontmoeten en de gebondenheid aan de Kerk. In 
dit geval speciaal, zal de dichter kunnen getuigen op een wijze, die voor 
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de gemeente verstaanbaar is en door de theoloog kan worden geduid. 
Maar ook als de dichter uit een ander levensbesef spreekt, als hij getuigt 
van de huidige gesaeculariseerde positie van de kunstenaar, zal hij in zijn 
werk voor de theoloog betekenis kunnen hebben. Want ieder goed dicht- 
werk is „existenzerhellend’’ en op deze wijze ook voor de theoloog van 
belang. Immers niet alleen Godskennis, ook mensenkennis dient de 
theoloog te bezitten. Zijn hoogste doel is volgens Augustinus: God en ziel de 
te kennen. Zullen sommige dichtwerken hem niet nader brengen tot de 
Godskennis, dan zal hij er tenminste de mensenziel dieper in leren verstaan. 

Zal een theoloog een dichter kunnen inspireren ? Wij zagen reeds, dat 
Dante gedeeltelijk leeft uit de Thomistische theologie. De dichter kan inder- 
daad, wanneer hij verlangt naar een „bezield verband”, grijpen naar de 
geopenbaarde waarheid der Kerk en hier de wezenlijke inspiratie vinden 
voor zijn arbeid. Een man als T. S. Eliot is hier een duidelijk voorbeeld van. 


Tenslotte staan dichter en theoloog echter voor het „onuitgesproken 
Woord”, als mensen voor het laatste mysterie. Moge Dante in zijn Comme- 
dia over de drieeenheid schrijven op een wijze, waardoor de theoloog dit 
dogma dieper leert verstaan, hij moet op het einde getuigen: „All'alta 
fantasia qui mancò possa, Der hoge verbeelding ontviel hier het kunnen.’ 
Evenals het verbeeldende woord van de dichter in laatste instantie tekort 
schiet, schiet ook het systematiserende woord van de theoloog tekort 
tegenover het Woord, dat naast zijn geopenbaardzijn het grote mysterie 
bevat van het ondoorgrondelijke wezen Gods. G. J. Hoenderdaal. 


Bijschrift van de Redactie: 


Het heeft in de bedoeling van de Red. gelegen, het referaat „Theologie 
en Litteratuur’”’ door Dr G. J. Hoenderdaal gehouden op het V.S.T.F.- 
congres 1953 op deze plaats te publiceren. Aangezien dit referaat door de 
watersnood van 1 Febr. j.l. verloren is gegaan en geen copie aanwezig 
was, kon dit niet doorgaan. 

De Red. vond Dr G. J. Hoenderdaal bereid alsnog — uit zijn herinne- 
ring — een artikel over hetzelfde onderwerp te schrijven. Hiervoor betuigt 
de Red. hem nogmaals zijn oprechte dank! 


Feodor Michailowitsch Dostojewski. 


Toen Dostojewski van zijn eerste Europese reis terugkwam, infor- 
meerden zijn vrienden belangstellend naar zijn indrukken. Dostojewski 
bevreemdden deze vragen. Hij kon hen het Zwitserse bergland niet be- 
schrijven en Parijs evenmin; het enige, wat zijn teleurgestelde vrienden 
van hem hoorden was: „Er waren mensen’. Men vatte dit niet op als b.v. 
liefde tot de mensheid. „Fernstenliebe’ was voor D. hoogstens een ver- 
leiding, nimmer een program van actie. Wat hij hiermee dan wèl bedoelt ? 

Veroordeeld tot vier jaar Siberië en vier jaar geniesoldaat wegens 
actieve deelname aan de vergaderingen van een geheime club van anar- 
chisten, utopisten en andere - vaak litteraire- fantasten, schrijft hij aan 
z’n broer Michel: „Mon frère, je ne suis pas abattu, je n' ai pas perdu 
courage. La vie est partout la vie, la vie est en nous et non pas dans le 
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monde qui nous entoure. Près de moi seront des hommes, et être un homme 
parmi les hommes, et le demeurer pour toujours,” ... voilà le véritable 
sens de la vie”’.*) Het leven is in óns, in de mensen, niet in de wereld die ons 
omringt. Deze wereld komt dan ook in zijn romans nauwelijks voor. Zij 
bestaat alleen als technisch noodzaaklijke entourage, als een landgoed, 
een kamer, een ambtenarenbureau of een gevangenis. Plaatsen die de 
mens nu eenmaal nodig heeft, om te kunnen slapen, eten en werken. 
Dat is hun enige functie en hun enige zin. Men kan dit reeds waarnemen 
in zijn eerste roman, ®) het verhaal van een onmogelijke liefdesgeschiedenis 
met een intrigue die zou kunnen dienen voor de eerste de beste Ameri- 
kaanse kitschfilm. Want het gaat niet om het verhaal, maar om de twee 
mensen die erin spelen: de belachelijke ambtenaar Dievouchkin en het 
arme meisje Varenka. D. zoekt het verhaal niet in de uiterlijke gebeurtenis, 
maar in de persoon. Zeer opvallend is in dit verband dat in de tienduizenden 
bladzijden die hij schreef natuurbeschrijvingen haast geen rol spelen. Over 
al de situaties die hij beschrijft ligt een onwerkelijke’ grijsheid, soms is 
deze grijsheid zeer licht en helder, soms zeer donker, bijna zwart, maar 
het penseel waarmee hij schildert wordt steeds in deze merkwaardige 
kleur gedoopt. De kamer waarin Raskolnikoff leefde wordt niet exact 
beschreven; het vertrek bestaat slechts als zijn ‚psychische emanatie’. 
Zowel het klooster van de heilige Zosima als de villa, waar Pawlowitsch 
zn liederlijk leven leidt, geven aan het verhaal geen eigen kleur. 

Ditzelfde valt op bij de beschrijving van zijn personen. D. pakt zijn 
figuren niet vast daar waar wìj de mensen meestal zien; daar waar de mens 
z’n werk heeft, eet en drinkt, maatschappelijke relaties onderhoudt en wat 
dies meer moge zijn. Dit merkt men zeer sterk bij de randfiguren in zijn 
romans. Smerdjakoff in „De Gebroeders Karamasoff’”’ is zulk een rand- 
figuur. Hij is de zoon van een krankzinnig meisje en vader Karamasoff. 
Door een toeval komt hij terecht in de bediendenkamer van het huis der 
Karamasoffs, waar hij wordt opgevoed. Hoe hij eruit ziet, weten we niet. 
Maar hij wordt als volgt gekarakteriseerd: „In zijn jeugd had hij er een 
plezier in gehad katten te vermoorden, en ze daarna plechtig te begraven. 
Hij deed dan een beddelaken om bij wijze van misgewaad en zong en 
zwaaide met een of ander voorwerp over de dode beesten, alsof het een 
wierookvat was’’.) 

Dit is Smerdjakoff. Geen mens, maar een vergissing der natuur, zoals 
zijn opvoeder Grigory van hem zegt. 

Wat is dit, dit merkwaardige verschijnsel, dat D. eigenlijk alleen de 
mensen ziet en God en niet de wereld en de „werkelijkheid’? Dit voert ons 
tot de vraag naar zijn kunstenaarschap. Wie is hij als schrijver ? 


% ok 


Men doet D. onrecht als kunstenaar, wanneer men hem allereerst 
ziet als de profeet van een nieuw - en dan eventueel ook nog Russisch’ - 
Christendom.*) Behandelt men zijn visie op het Christendom los van zijn 


1) Henri Tvoyat, Dostojewski, ’Homme et son Oeuvre. Paris 1940, p. 189v. 

2) Arme Leute Deutsch v. A. L. Hauff. Leipzig u. Dresden. 

$) De Gebroeders Karamasoff ed.: Holl. Uitgeversfonds Amsterdam. p. 121v. 

4) cf. het uitvoerig bibliografisch overzicht in; J. M. Romein. Dostojewski 
in de Westerse kritiek. Haarlem 1924. Diss. Litt. 
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kunstenaarschap dan legt men tussen D. ’s religie en zijn kunst een uiterlijk 
verband. ®) Ook theologisch bewandelt men daarom de juiste weg wanneer 
men allereerst de vraag stelt: Wie is hij als litterator ? 


kok 


Talrijke D.-biografen stellen de vraag in hoeverre zijn romans met de 
werkelijkheid overeenkomen. Meestal lichten zij deze vraag niet nader toe 
en evenmin de ‚werkelijkheid’, waarvan zij zo vanzelfsprekend uitgaan. 
Dr J. de Graaf citeert D. in een brief aan Strachov, waar hij schrijft: ‚Ik 
heb een totaal ander begrip van de werkelijkheid en het realisme dan al 
onze realisten en critici. Mijn idealisme is realistischer dan het hunne...” ®) 
Ook in D.'s tijd waren er dus al realisten die hun werkelijkheid in zijn ro- 
mans niet konden terugvinden. Merkwaardigerwijze echter gebruikt de 
Graaf deze uitlating van D. om te bewijzen dat zijn romans zich bewegen op 
tweeërlei plan, een realistisch en een metaphysisch.’) En hij illustreert deze 
dualiteit aan ‚De Demonen’ en wel aan de verhouding van Vjerchovenski 
en Stavrogin. Deze zelfde visie vindt men terug bij Henri Troyat, één van 
de beste D.- kenners van deze tijd. ®) Troyat spreekt zelfs van twee ver- 
diepingen. Op de ene etage gebeurt wat ons allemaal overkomt, ruzietjes, 
kleinigheden, de gevoelentjes van elke dag, maar ‚au second se poursuivra 
le véritable drame de 1’ homme: la recherche de Dieu, la recherche de l’être 
nouveau’”’ °) D. mag dan schrijven over een student, die een vrekkige weduwe 
vermoordt; over Dmitri Karamasoff die zijn vader ten dode toe verwenst; 
over de hoer Sonja, die haar lichaam verkoopt, „tout cela est accessoire 
dans le déroulement de 1’ action: la véritable tragédie est purement morale, 
sublimée’’. 10) De gedachte van de twee verdiepingen is dus niet alleen een 
beeld; het is hier werkelijk een kwestie van hoger en lager. Het is niet 
toevallig dat Troyat zijn theorie alleen kan demonstreren aan de romans 
uit D.’s tweede periode. Want wat b.v. te doen met de „Mémoires uit een 
Souterrain’? Een boek, dat niet eens op de eerste verdieping speelt, maar 
in dat onderaardse stuk van een menselijk leven, ‚dat halve geloof, in dat 
welbewust zichzelf veertig jaar lang levend begraven in een souterrain, in 
die ingespannen doordachte en toch twijfelachtige hopeloosheid van zijn 
toestand ‚in die hele hel van naar binnen gekeerde onbevredigde wensen 
in geheel die koorts van weifelingen .. ”\) zoals de hoofdpersoon zelf z’n 
situatie schetst. 

Hier is al het zgn. sublieme en morele verdwenen. Het verstand heet 
in deze novelle een ziekte, de mens van de daad een bekrompene, en ‚het 
schone en verhevene ’een leugen. Wie D.'s latere romans op de wijze van 
Troyat verklaart, blijft zitten met een niet te verklaren rest. T. bereikt deze 
scheiding binnen het werk van D. door zijn verblijf in Siberië zeer positief 
te waarderen. Hier had D. een drievoudige openbaring: van het volk, van 


8) cf. G.v.d. Leeuw. Wegen en grenzen.2edr. A'dam. 1948, p. 44lvv. 

6) Wending. Jg.5.no.3. Dr J. de Graaf. Tweeërlei plan in Dostojewski’s 
demonen. p. 158. 

7) op. cit; id. 


1) Memoires wit het Souterrain, vert. door Ir. P. Dekker. ’s-Graveland, 1950 p. 22. 
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Rusland en van het evangelie. Ongetwijfeld is dit waar, maar het betekent 
niet, dat men zijn romans met deze ideologische sleutel volledig kan open- 
draaien. Daarvoor zit er te zeer op elke deur een afzonderlijk Lipsslot, nog 
afgezien van het feit dat de categorie openbaring niet geschikt is om roman- 
kunst te benaderen. Zij staat er hoogsten vóór: als incarnatie, zoals bij van 
der Leeuw; of erachter: als eschatologie, die deikunst een afschaduwing 
doet zijn van het eenmaal ‚alles in allen’. Of men vindt andere wegen 
tussen religie en kunst, zoals bij . .. Dostojewski. 

Bovendien, wat is dat voor werkelijkheid’, dit realisme van de eerste 
verdieping? Waaraan wij de kunst zo gaarne meten en waaraan ook Plato 
de kunst mat, toen hij de schilders voorstelde de natuur zó te gaan schilderen 
dat de vogels erop toe zouden komen? Het is de alledaagse, dode, gemiddelde 
‚werkelijkheid’, waarin we ons thuis voelen, omdat iedereen hem immers 
zo beleeft. De epileptici, idioten en depressieven uit D.’s romans sluiten we 
op in een krankzinnigengesticht, dit noodzaaklijk begeleidingsverschijnsel 
van een wereld, waarin alles hoe langer hoe meer genormaliseerd wordt. 
„Quant à moi, je n’ ai jamais fait que pousser à 1’ extrême dans ma vie, ce 
que vous n’ osiez pousser vous-mêmes qu’ à moitié’”’ 1?) schijnt D. zijn negen- 
tiende eeuwers eens meegedeeld te hebben. Ik weet niet wat men hem heeft 
geantwoord. Misschien dacht men dat het een slechte grap was. ‚Mijn 
grappen, heren, getuigen misschien niet van goede smaak, ze zijn ongepast 
en zonder zelfvertrouwen’ zegt die merkwaardige mens, die D. een plaats 
in het souterrain heeft gegeven en die zijn medeburgers de spiegel voor- 
houdt van hun slecht geweten.!?) Het is een lelijk beeld, maar de kunstenaar 
D. zou inderdaad wel eens het riool kunnen zijn ‚„waardoor het ongeleefde 
en onbeleden vuil van zijn medeburgers, van de maatschappij, wegstroomt 
als aankondiging van een groter en minder artistieke eruptie. Maar tegelijk 
weet hij ook dat zijn „escapisme”’ kunst heet’) Zouden de ‚wegen en 
grenzen’ tussen religie en kunst in het werk van D. ook door het souterrain 
kunnen lopen? Na dit negatieve exposé komen wij opnieuw tot de vraag 
naar D.'s kunstenaarschap, om die thans positiever uit te werken. 


% ok ox 


Eén van de eerste romans, die D. na zijn verblijf in Siberië schrijft, is 
‚„Aufzeichnungen aus einem Totenhause’, dat hij in 1861 publiceert in 
‚Vremia’ (de Tijd), het litteraire tijdschrift, dat hij met z’n broer heeft opge- 
richt. Het ‚Totenhaus” is de gevangenis in Siberië. Dit werk boeit als geen 
andere D. -roman van de eerste tot de laatste regel en tegelijk vindt men 
in dit boek alles ... behalve een verhaal. In deze notities - die ook 
niet het karakter dragen van een reportage of verslag - ontbreekt elk 
spoor van een intrigue. Ik geloof, dat dit ons op een spoor brengt. De roman 
wordt geschreven door een steeds sterker wordende intensivering van de 
personen. Hoe sterker deze intensivering van de persoon, des te indif- 
ferenter wordt hun „extensiteit’, d.w.z. datgene wat hen met hun om- 
geving verbindt. Natuurlijk, ook met het woord intensivering’, dat het 
scheppen van de kunstenaar vóóronderstelt, geef ik eerder een raadsel op 


2 Drovatropscitap.d 

18) Memoires. passim. 

U) Fokke Sierksma, Tussen twee vuren. Een pamflet en een essay, 
1952. p. 68. 
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dan een verklaring. Maar dit begrippenpaar (intensiteit-extensiteit), dat 
het raadsel van het kunstenaarschap blijft veronderstellen, doet ons een 
middel aan de hand om D’s romans beter te begrijpen. We zijn dan in elk 
geval ver van Karl Nötzel, die de „völlige Voraussetzungslosigkeit” als 
D.’s hoogste eigenschap roemt; en ook ver van Eduard Thurneysen, die 
schrijft, dat zijn geheim werkelijk niets anders is dan die ene vraag, de 
vraag naar de mens. *) 

„Arme Leute” heeft als uiterlijke vormgeving de brief. Het is een brief- 
roman en verder is er de liefdesverhouding tussen Varenka en Dievouchkin 
als de kapstok waaraan D. zijn novelle ophangt. Uiteindelijk blijkt deze 
liefdesverhouding onbelangrijk. De intensiteit heeft hier de extensiteit nog 
nodig, maar is er niet van afhankelijk. Ik geloof, dat hiermee samenhangt, 
wat velen n.al.v. deze roman hebben opgemerkt, nl. dat hier elk 
sociaal protest ontbreekt. Voor een schrijver als D. is ‚sociale gerechtig- 
heid” in laatste instantie onbelangrijk. Hiermee moet ook samenhangen 
D.'s breuk met Biélinsky c.s., die, Arme Leute’ daarom zo prees, omdat hij 
er z’n eigen humanitair-socialistische ideeën in terugvond. D's tweede 
roman, „Der Doppelgänger’’, waaruit men zeker niet een protest tegen de 
armoede kan halen, wordt door Biélinsky, de toonaangevende criticus van 
Petersburg, dan ook volledig gekraakt en D. wordt uit de litteraire salons, 
die hem zo gracieus hadden ontvangen, op straat gezet. Gelukkig maar. 
Een moment had het hem geduizeld van de roem die men hem toezwaaide; 
een paar maanden later is hij weer zichzelf, niet meer de gevierde aan- 
komende litterator. In ‚Der Doppelgänger” is de extensiteit van het ver- 
haal teruggenomen in de intensiteit van het „Doppelerlebis der Gestalt”. 
Hier blijkt nog duidelijker dan in „Arme Leute’, dat de extensiteit is 
laatste instantie overbodig wordt en tegelijk speelt het verhaal nog zo zeer 
op de begane grond, dat de hoofdpersoon zijn dubbelganger nodig heeft, 
om Goliadkin te kunnen worden. Deze dubbelganger is een extense vorm 
van intensivering. Een derde stadium op deze weg vormen dan de „,Auf- 
zeichnungen”’, hier is niet alleen de briefvorm verlaten, maar ook het 
Doppelerlebnis is afwezig. De extensiteit is hier zo indifferent geworden 
dat de intensivering in geen enkel opzicht meer extens behoeft te zijn. ‚Ich 
erinnere mich’’, schrijft D. in dit boek, ‚‚dasz ich gleich damals ungeduidig 
anfing, in alle Einzelheiten dieser mir neuen Erscheinungen einzudringen: 
ich hörte bei den Gesprächen und Erzählungen der anderen Sträflingen 
über diesen Gegenstand zu, richtete selbst Fragen darüber an sie und suchte 
Auskunft zu erlangen ... ich bemühte mich, mir eine Vorstellung von 
dem Seelenzustande des zur Exekution gehenden zu bilden’’.*®) Het laatste 
stadium op deze weg zijn de reeds eerder genoemde „Mémoires uit een 
Souterrain”, dat mi. terecht door André Gide en Leo Sjestov als de sleutel 
tot Dostojewski’s gehele oeuvre wordt beschouwd.!?) Dit boekje bevat niet 
alleen geen verhaal, maar het wijst zelfs alle mogelijkheid tot mededeling 
uitdrukkelijk af. Van de „feitelijke situatie’ van de man in het souterrain 
weten we na de lectuur van de eerste vijftig bladzijden eigenlijk nog niets. 


15) Eduard Thurneysen. Dostojefski. Zeist. 1930. vert, door J. Thomson. p. 15-42. 

16) Aufzeichnungen aus einem Totenhause. Ges. Werke. ed. m. vw. v. Stefan 
Zweig, S. 331 f. 

1) cf. Leo Sjestov. Crisis der Zekerheden. Essays over Pascal, Dostojewski. 
Husserl. 
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Het is dan ook een monoloog, een alleenspraak, die opklimt van tegenstrij- 
digheid tot tegenstrijdigheid. Hier staat iemand slechts tegenover... zich- 
zelf, zonder dat hij de gelegenheid krijft om afstand te nemen van zichzelf 
in het beeld van een dubbelganger. Nietzsche heeft dit boekje uitstekend 
gekarakteriseerd toen hij het „Eine Art Selbstverhöhnung des gnoothi 
seauton noemde’’.!ë) 

Schijnbaar weerspreken het publiek en de imaginaire heren”, die de 
man in het souterrain oproept als toehoorders, het monoloogkarakter. 
Maar dit ís inderdaad slechts schijnbaar, want deze toehoorders worden 
slechts opgeroepen, om elke bedoeling die de schrijver tegenover de lezers 
zou kunnen hebben, bij voorbaat te ontkennen. De „heren uit de negen- 
tiende eeuw” vormen slechts een litterair décor, om de eenzaamheid in 
het souterrain des te dreigender te maken. Deze mens is niet alleen on- 
danks maar vooral dank zij z’n negentiende eeuws publiek volledig eenzaam. 
Alle uiterlijke relaties heeft hij verbroken, om in een armelijk hok te gaan 
teren op een geërfd kapitaaltje. Juist de onmogelijkheid om weer met 
vroegere vrienden in contact te komen wordt door het verhaal gedemon- 
streerd. Zò gedemonstreerd, dat deze monoloog als alleen-spraak voort- 
durend intenser en krankzinniger wordt. Zo verward, gebroken en ge- 
spleten is dit verhaal, dat men geneigd is een lijn te trekken naar de moderne 
schilderkunst en bepaalde moderne litteratuur. Angst en zelfkwelling 
zijn hier religieus geladen, maar religie en kunst” vinden elkaar hier niet 
in de eenheid. Integendeel, ze gaan een tegenstrijdige, haast onmogelijke 
verbinding aan in de verwarde ziel van de man uit het souterrain?) Wij 
komen in de tegenwoordigheid ‚van de ontologische oorsprong van liefde 
en haat, goedheid en zonde’’.2%) Hier heeft de intensivering de extensiteit 
niet alleen overbodig gemaakt, maar deze zelfs vernietigd. 

Behoort echter het schrijven zelf niet tot deze extensiteit, die dan ver- 
nietigd zou worden? Ik geloof het wel; Kierkegaard schreef onder het 
pseudoniem van Johannes Climacus en aan het slot der Mémoires kan men 
lezen: „Het schijnt mij een fout dat ik begonnen ben ze te schrijven. Ik 
schaamde mij tenminste voortdurend, terwijl ik deze novelle schreef’’2!) 
Zelfs het spreken door middel van de monoloog wordt in schaamte en 
zelfvernedering teruggenomen in het zelf, dat aan deze verbinding van 
„monos”’ en „zelf” kapot dreigt te gaan. Het behoeft geen toelichting, dat 
we hier stuiten op een bij uitstek religieus moment. Ieder op hun wijze, 
maar vele grote kunstenaars hebben deze eenzame worsteling met het 
zelf gekend, van Jesaja en Jeremia tot Marsman en Jean Paul Sartre. De 
vraag naar Dostojewski’s kunstenaarschap heft hier zichzelf op, omdat in 
deze Mémoires de kunst het leven niet meer omliegt tot schòne schijn, 
maar „waarheid’”’ vraagt, desnoods ten koste van de schoonheid.) Ten 
koste van extensiteit en intensiteit beide. 


* ok 


18) Briefwechsel mit Franz Overbeck. Leipzig. 1916. Brief van 23.2.1887. pg 364 f 

19) cf. ook Sierksma. op. cit. 

20) PF, J.J. Buytendijk. De psychologie van de roman. Studies 
over Dostojevsky. Utrecht 1950, p. 33. 

21) Mémoires, cit. slot. 

22) cf, Fokke Sierksma. Schoonheid als eigenbelang Den Haag. 1948, p. 15vv. 
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Welke weg is Dostojewski gegaan, toen hij het souterrain verliet? 

Van de Franse schrijver Flaubert is bekend, dat hij jaren lang werkte 
aan één roman, letterlijk elk woord en elke zin voorzichtig afwegend op de 
weegschaal van zijn litterair kunnen. Zij die denken dat kunst inspriratie 
is en nauwelijks transspiratie kunnen bij Flaubert van deze puberale waan 
genezen. Bij Dostojewski echter schijnt de puber, die zich de willoze kun- 
stenaar volkomen afhankelijk denkt van de speelse grillen der Muze, gelijk 
te krijgen. In zijn grote, latere werken, „Schuld en Boete”, „De Idioot”, 
„De Daemonen”’ en „De Gebroeders Karamasoff’” valt onmiddellijk op 
een grote onverschilligheid voor de litteraire techniek; een zo grote vloed 
van elkaar verdringende en overstelpende situaties en personen, dat men 
er haast geen oog meer op kan houden. Dit ligt niet alleen aan de lezer, 
want cok Dostojewski zelf geeft aan dezelfde personen aan het eind van 
een roman soms andere achter- of voornamen dan in het begin. Wilde 
men hier nog van verdiepingen spreken, dan zou men er een wolkenkrabber 
bij moeten halen, om het beeld vol te kunnen houden 

Opnieuw stoten wij hier op het indifferent karakter van de extensiteit, 
maar nu wordt deze extensiteit niet in de intensiteit teruggenomen om er 
dan een spannend gevecht mee aan te gaan, want in deze romans is wel 
degelijk sprake van een verhaal. Men kan de belevenissen van Raskoini- 
koff, maar ook die van vorst Myschkin nàvertellen in tegenstelling met 
die van Goliadkon of de man uit het souterrain. Waarom wordt dan in deze 
romans de extensiteit toch onbelangrijk? Terwijl in D.’s vroegere werk de 
extensiteit aan de intensiteit wordt opgeofferd, maakt in Dostojewski’s 
grote romans de extensiteit plaats voor het geintensiveerde type, de ge- 
stalte. Zò zelfs dat de typen op elkaar lijken en men Raskolnikoff uit 
„schuld en Boete” kan vergelijken met Iwan uit „De Gebroeders Kara- 
masoff’’ en hen beide weer Stawrogin of zijn emanatie Kiriloff uit „De 
Daemonen”’,2) hoe totaal verschillend ook hun belevenissen zijn, hun 
persoonlijk levensverhaal. Er loopt een onmiskenbare lijn van de Idioot 
naar Aljoscha en zijn heilige vader Zosima. 

Zò intens kan het type gezien worden, dat de extensiteit van het ver- 
haal plaats maakt voor de intensiteit van het visioen en hier stuiten wij op 
dat andere hoogtepunt in D.’s romans, het verhaal van de Groot-Inquisi- 
teur, dat z’n importantie niet alleen ontleent aan het feit, dat hier de 
Rooms-Katholieke Kerk bestreden zou worden. In het verhaal van de 
Groot-Inquisiteur staan de belevenissen van de gebroeders Karamasoff 
schijnbaar stil. Aljoscha zit met zijn broer Iwan in een stil hoekje van een 
café. Wat er intussen met Dmitri en de stervende Zosima gebeurt, we 
vergeten het. Hier worden zelfs de typen onbelangrijk. Aljoscha, het proto- 
type van de heilige en Iwan, prototype van de atheist, raken bij dit verhaal 
terwijl ze zelf tegenwoordig zijn, op de achtergrond. De tegenstelling Iwan- 
Aljoscha, personificaties van de tegenstelling tussen de mens met God en 
de mens zonder God, wijkt voor de tegenstelling tussen Christus en de 
Groot-Inquisiteur. Het verhaal maakt plaats voor een visioen. Waar 
Christus in het spel komt, houdt zelfs het spelen van de litterator op. 
Kunst en religie worden hier een eenheid.) Nog anders geformuleerd: 


23) cf. Thurneysen op. cit. cf. Henri de Lubac S.J. Le drame de 1’ H u- 
manisme athée. 3me Partie, passim. 
ect Wiesen engrenzen pr471 
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Litteratuurbeschouwing loopt uit op theologie of anthropologie. Ook hier 
maakt schoonheid plaats voor waarheid. Een waarheid, die in tegenstelling 
met het souterrain, toch nog een ‚‚schoon” karakter draagt ... 


* ok ok 


Schrijvend over de vierde structuur in de verhouding van religie en 
kunst spreekt Prof. Dr G. v.d. Leeuw over ‚de nieuw gevonden eenheid, die 
wij in verschillende momenten zich zagen vormen, en die soms met het 
verbijsterend effect van een plotseling groot licht optreedt, een enkele maal 
ook met de milde zuiverheid en harmonie van een klare voorjaarslucht’’. 2) 

Het is zeer merkwaardig en ook zeer karakteristiek dat we in het werk 
van Dostojewski, waarin de personen steeds opvallen door hun tegenstrijdig 
karakter, dit moment, waar religie en kunst één zijn, enkele malen in een 
bijzondere zuiverheid terugvinden. Aan Vorst Myschkin wordt door de 
familie Jepantschin gevraagd naar zijn verblijf in het buitenland. Hij deelt 
mee, dat hij op de reis erheen ontzaglijk terneergeslagen is geweest. Maar 
dat hij te Basel door het zien van een ezel plotseling met alles verzoend 
werd. ‚Im selben Augenblick wurde es gleichsam hell in mir und die 
Dunkelheit verschwand’’.2) Het deftige gezelschap vindt dit alles maar 
zeer eigenaardig, begrijpt er niets van. Vorst Myschkin is dan ook een ... 
idioot. Een tweede voorbeeld van deze harmonische eenheid, waar ook de 
samenhang met de religie duidelijker wordt, vinden we in de „Daemonen”. 
Eén van de hoofdfiguren is hier de atheist Kiriloff, die aan het slot uit 
overtuiging zelfmoord pleegt. Een zeer merkwaardige figuur, voor mij 
één van de boeiendste figuren uit het werk van D. Deze Kiriloff is alles 
behalve ongelovig ... Wanneer hij zelfmoord pleegt, brandt het lampje 
onder het Christusbeeld in de hoek van zijn kamer. Van hem is het volgende 
„Il ya des moments, et cela ne dure que cinq ou six secondes de suite, oú 
vous sentez soudain la présence de 1’ harmonie éternelle. Ce phénomeène 
n’ est ni terrestre, ni céleste, mais c’ est quelque chose que l’ homme, sous 
son enveloppe terrestre, ne peut supporter. Il faut se transformer physi- 
gquement ou mourir ... Il vous semble tout-à-coup être en contact avec 
toute la nature, et vous dites: Oui, cela est vrai. Quand Dieu a creé le monde, 
ila dit à la fin de chaque jour de la création: ‚Oui, cela est vrai, cela est 
bon” ??). Dit citaat spreke voor zichzelf. Zelfs de natuur komt hier naar 
voren, de heldere voorjaarslucht van van der Leeuw. Extensiteit en inten- 
siteit vinden elkaar in een haast onmenselijke harmonie, die roept om 
wedergeboorte. „Il faut se transformer physiquement ou mourir”. ‚Kunst 
is geen religie en religie is geen kunst. Slechts wanneer het om den oorsprong 
van beide gaat, blijkt deze dezelfde te zijn’”’ *). Bovenstaande voorbeelden 
werden gekozen om aan te wijzen hoe het werk van Dostojewski aan de ene 
kant uitloopt in de theologie. Maar ... er is ook een andere kant, waar een 
verbinding tussen religie en kunst werd gevonden, en dat is de kant van 
het souterrain. Ook daar gaat het om de oorsprong van religie en kunst 
beide maar dan onder de grond en niet boven de grond, niet in... God. 


kk 
25) id. p. 439. 
26) Der Idiot. ed. Piper. München. 1920. S. 107. 


27) Les Possédés. Ed. Plon. Paris. II. 303. 
28) Wegen en grenzen .p. 464, 


119 


Ook van der Leeuws analyses rekenen wel degelijk met deze aardse 
kant van de kunst, maar het laatste woord wordt hier toch bóven en ôver 
de aarde gesproken. Een groot deel van de moderne kunst kan deze weg 
niet meer vinden en toch is ze religieus. Maar het is de religiositeit van een 
religie zonder God en het is daarom een kunst, die niet meer om schoon- 
heid vraagt, daar ze de eschatologische garantie ervoor kwijtraakte, maar 
om waarheid.?°) Ver weg van het verschraalde Christendom, hoe zeer het 
ook „bewogenheid” en zelfs „existentialiteit” pretendeert, pogen in de ziel 
van deze moderne kunstenaar religie en kunst een verbinding aan te gaan. 
Wat er dan met deze ziel gebeurt, men kan het bezichtigen tegen geringe 
entréeprijs in de musea der moderne schilderkunst, men kan het relaas 
van dit gevecht ook lezen in de boeken, die, tegen een iets grotere betaling 
weliswaar, in de boekhandels verkrijgbaar zijn, waar Joyce en Kafka, 
Borchert en Sierksma, Achterberg en Koestler op de toonbank liggen. Het 
zijn boeken uit het souterrain. Menigmaal door en door religieus, zoals bij 
Dostojewski de man uit het souterrain en de atheisten een religie hebben. 
Waar de verbinding ligt tussen bovenvermelde theologie en de ‚„anthro- 
pologie”’ van het moderne souterrain is mij niet bekend. Wèl zou men 
kunnen nagaan waar de verbinding bij Dòstojewski ligt tussen deze 
beide vlakken, welke trap de bovenste verdieping met het souterrain 
verbindt. Reeds voldoende is er gewezen op de verbinding van boven 
naar beneden, thans zou men de lijnen van beneden naar boven eens na 
moeten gaan?) om daarna beide uitkomsten met eikaar te confronteren. 
Tot deze phaenomenologisch-anthropologische studie vormt het boven- 
staande slechts een - min of meer - litterair prolegomenon. 


Groningen. L. W. NAUTA. 


29) Fokke Sierksma. Tussen twee vuren. p. 68. 
Fokke Sierksma. Professor Dr G. v. d. Leeuw. Amsterdam. 1915. p. 78b. 
30) De studies van Sigmund Freud en StmonVestdijk over Dostojewski ken ik niet. 


Wij waren in Kampen. 


Vijftien theologische studenten en Prof. De Vos uit Groningen hebben 
van 13-15 Maart 1952 een bezoek gebracht aan de Theologische Hoge- 
school te Kampen. Dit was iets nieuws in de wereld van de theol. student: 
een conferentie van Gereform. en Hervormde theol. studenten. Wij zijn 
in een zekere bezorgdheid naar Kampen getogen: Wàt moet dat worden ? 
Nu, het is iets geworden. Wij hebben in Kampen iets geleerd. We hebben 
de kloven die ons van elkaar scheiden wel degelijk gezien, maar wij heb- 
ben ook ervaren, dat er bruggen verscholen liggen, die je in elkaars na- 
bijheid plotseling ontdekt. 

Het was een goed idee van onze gastheren ons, in afzonderlijke groepjes 
direct na de officiële opening op Donderdagavond te introduceren bij de 
verschillende ‚„kasten’”’ van de Kamper studenten. De officiële sfeer van 
de ontvangst was nu spoedig veranderd in een echt studentikoze. En 
juist dit was zo waardevol. Onbekenden werden bekenden. Terwijl moei- 
lijke problemen, als schriftcritiek, schrift- en cultuurbeschouwing werden 
aangesneden, was er ook plaats voor een goede grap. Er is veel gepraat, 
en ook veel gelachen, tot diep in de nacht. 
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Voor ons, Groningers, was het een hele opdracht om de volgende 
morgen om 9 uur op een college van Prof. Brillenburg Wurth aanwezig 
te zijn. Het onderwerp echter, „Apostolaat en Antithese”, lokte ons uit 
onze bedden. Het voortreffelijk betoog van de hooggeleerde gaf ons een 
goede blik op het Geref. standpunt. Vooral Kuypers visie werd diepgaand 
behandeld. Er werd voor gewaarschuwd de genade van de uitverkiezing 
bij Kuyper nooit in Farizese zin uit te leggen. Ook bij hem is altijd sprake 
van een-verkoren-zijn om de zegen uit te dragen. Wel trekt de genade een 
scheidingslijn onder de mensen, en dit zal van invloed zijn op de uitvoering 
van de apostolaire taak. Hierna hadden wij het genoegen een gloedvol 
betoog van Prof. Polman aan te horen over de Reformatorische Visie 
op de Sacramenten. Uitgebreid werden de ideeën van de zgn. liturgische 
beweging behandeld. Tegen de gedachte van de geprolongeerde incarnatie 
had spreker ernstige bezwaren. Na de hemelvaart is Christus niet meer 
bij ons, maar toch is er gemeenschap met Christus in het sacrament. 
Rome heeft de kracht van de H. Geest en het persoonlijk geloof niet in 
rekening gebracht, terwijl de reformatie alle elementen, geloof, woord, 
geest enz. wil opnemen. 

’s Middags bezochten wij het oude raadhuis van Kampen, een his- 
torisch gebouw, dat werkelijk de moeite van het aanschouwen waard 
was. Na dit bezoek was het de beurt van de hooggeleerde gast om een 
college te geven. Prof. De Vos sprak over ‚De moderne Mens in de Crisis’’. 
Misschien wel een typisch Hervormd onderwerp. ’s Avonds werd een 
algemeen gesprek over de colleges gevoerd. Het was voor ons, studenten 
soms erg vermakelijk het debat onder de hooggeleerden aan te horen. De 
verkiezing werd in de diepte uitgesponnen. Voor zover wij het nog niet 
wisten, beseften wij aan het eind van deze avond wel, dat Kuyper voor 
de Geref. theologen centraal staat. 

Gedurende de Zaterdagochtend hebben wij nog geluisterd naar de 
colleges van de Professoren Ridderbos en Den Hartogh. Eerstgenoemde 
sprak op zeer levendige wijze over de Christologie van Paulus. Breedvoerig 
stond hij stil bij de visie van Prof. Bultmann. Hij had de indruk, dat Bult- 
manns christologie bepaald werd vanuit zijn anthropologie. Paulus daaren- 
tegen spreekt niet vanuit een bepaald „Seinsverständnis’”, maar vanuit 
een bepaald pùnt in zijn leven, van de openbaring aan hem. Prof. Den 
Hartogh sprak tot slot over de afscheiding van 1834. Hij liet ons iets 
voelen van de smart, die de afgescheidenen hebben gehad bij de uit- 
treding uit de Ned. Herv. Kerk. Iets van deze smart en van het verlangen 
naar eenheid onzer kerken kwam ook naar voren in de afscheids- 
speeches van onze praesides en onze leermeesters, Brillenburg Wurth en 
De Vos. Dit verlangen zal het contact blijvend bezielen. R. H. W. 


Kampen in Groningen, 


Niet als tegenbezoek maar als voortzetting van het contact tussen de 
beide theologische faculteiten gold het bezoek dat de theol. studenten uit 
Kampen van 26-28 Febr. 1953 aan de Groninger theol. faculteit bracht. 

Officieel begonnen deze dagen, nadat ’s ochtends reeds enkele Kamper 
stud. een college hadden gelopen bij Prof. J. Lindeboom, ’'s middags met 


EZ 


een uiteenzetting van Prof. Th. L. Haitjema over de confessionele richting 
in de Herv. Kerk. Vrijdagmorgen hield Prof. Th. C. Vriezen een college 
over Exodus 19. In levende lijve maakte men nu eens mee hoe de histo- 
risch-kritische methode werkte. Wat de één deed verzuchten dat dit geen 
exegese was, terwijl een ander, misschien voorzichtelijk, dit toch juist wel 
exegese vond. De goede gewoonte getrouw trad ’s middags de aanwezige 
gast-hoogleraar op. Prof. G. Brillenbrug-Wurth oreerde over: Radicale 
therapie. Een onderwerp dat (nu natuurlijk) van Groninger kant tot tegen- 
spraak aanleiding gaf. 

Zaterdagmorgen besloot Prof Th. P. van Baaren deze contactdagen 
met een college over: „Het offer van de God”. 

Gelijk ook reeds in Kampen waren deze colleges niet het enige contact. 
Er is soms intensief gesproken op de verschillende kamers. Er was, soms 
intensief, contact met het Corps op ‚„Mutua Fides”. 

Dat er, zoals in abstracto wel gedacht wordt, sprake is van een scherp 
tegenover elkaar staan van meningen bleek niet, al kon niet bij 
ieder de gemene gratie veel waardering opbrengen. Misschien dank zij een 
foute weergave? 

Dit is sommigen wel eens tegengevallen, zoals meer dan één na afloop 
vertelde. Dit zal wel samenhangen met de algemeen verflauwende theolo- 
gische belangstelling. Contacten als het hier beschrevene kunnen ten stellig- 
ste als studiestimulans dienen. De vrees, dat zich dan elk jaar convertieten 
zouden voordoen, verraadt slechts eigen zwakheid. 

Dit gelegde en nu verstevigde contact zal niet alleen op deze wijze 
voortgezet moeten worden. Een goed ding was al, dat op de Dies van 
F. Q. I. de Gron. fac. vertegenwoordigd was. Kan er een algemeen contact 
komen tussen de hoogleraren? Uitwisseling schijnt nog niet geoorloofd, 
maar er zijn meer mogelijkheden. 

Ik wil tenslotte wijzen op meerder oecumenisch werk, dat ook dank zij 
het werk van de stichting: „V. S. T. F.” gedaan wordt. De theol. fac. der 
Amsterdamse studenten organiseert dezer dagen een weekend, waar officieel 
de theol. fac. van Leiden en de Vrije Universiteit aanwezig zijn. Maar ook 
hebben de andere theol. fac. een uitnodiging hiervoor ontvangen. 

In Amersfoort kunnen studenten van andere theol. fac. enige dagen 
hospiteren. En ook met het buitenland zijn en worden steeds intenser de 
contacten gelegd. En langzaam aan wordt dit tot een voortreffelijke 
traditie. G. W. de JONG. 


Mededelingen van de Redactie 
voor de Uitgevers. 


Wij moeten die uitgevers, die na 1 Januari 1953 boeken ter recensie 
gezonden hebben aan het Redactie-Secretariaat van Vox Theologica: 
Dr J. Sperna Weiland Brouwershaven, tot onze grote spijt mededelen, dat 
deze boeken door de watersnood van 1 Febr. j.l. die ook het Redactie- 
Secretariaat geteisterd heeft, verloren zijn gegaan. 

Vriendelijk verzoeken wij hun, die alsnog prijs stellen op een recensie, 
boeken te zenden aan het Redactie-Secretariaat. 
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Boekbesprekingen. 


Seerp Anema. Het Hooglied. Metrische bewerking 
met nieuwe verkaring. Uitg. De Graafschap, Aalten 1951 f 1,75. 


Het Hooglied is volgens Anema ontstaan door een historisch feit uit het leven 
van Salomo en Abisag. De exegese moet historisch-typologisch van aard zijn (blz. 9). 
Salomo heet op grond van Psalm 72 : 5, 7 en 17 - een profetie, die het menselijke 
en tijdelijke overschrijdt - type van de Christus Triumphator. David is type van de 
lijdende Christus en Abisag, in onvolkomen vereniging met David type van de lijdende 
kerk, in volkomen vereniging met Salomo, type van de verheerlijkte kerk. 

Het is duidelijk, dat in zulk een visie een reeks dogmatische onderstellingen is 
verdisconteerd, die de discussie met onbevooroordeeld onderzoek uitsluit. Wanneer 
het van het ongeloof heet, dat zij haar „vermoedenschap’’ gaarne als wetenschap’ 
aanprijst (blz. 78), dan antwoorden wij, dat daarin een bescheidenheid steekt, die 
te is dan het complex schetterende exclamaties in het Naschrift van dit 

oekje. 

Intussen richt de polemiek zich vooral tegen de „geroutineerde prosector op het 
lichaam der H. S.” Dr G. Aalders, die de z.g. krijgsdanshypothese volgt, zij 't schoor- 
voetend, daartoe geinspireerd door ’t ongeloof, dat de heerlijkheden der Schrift zo 
graag naar beneden haalt (blz. 76). 

De metrische bewerking is mooi, maar tegenover dit onwaardig geschrijf kunnen 
wij slechts door te zwijgen stelling nemen .……….. 

Amsterdam. F.R. v. dv M. 


D. Martin Luthers Evangelien-Auslegung, 
herausgegeben von Lic. Erwin Mülhaupt. Vierter Teil: Das 
Johannes-Evangelium, mit Ausnahme der Passionstexten, bearb. 
von Dr theol. Eduard Ellwein, 16. Lieferung, Johannes Kap. 1 
- 3,15. Dritter Teil: Das Markus- und das Lukas-Evangelium, 
mit Ausnahme von Marcus 16; Lukas 1-2; 22-24, bearb. von Lic. 
Erwin Mülhaupt, 17. Lieferung, Markus 1-13; Lukas 3-8; Vanden- 
hoeck & Ruprecht, Göttingen, 1952, Subskriptionspreis je 
Lieferung (128 Seiten) 9 D.M., Einzelpreis etwa 10% höher. 


Het stemt tot vreugde, dat de eerste afleveringen van de resterende delen 3 en 4 
van dit prachtige werk thans verschenen zijn, nadat sedert 1938 achtereenvolgens de 
delen 1, 2 en 5 het licht zagen, resp. behandelende de voor- en kerstgeschiedenis bij 
Mattheus en Lucas, het Mattheusevangelie en de lijdens- en paasgeschiedenissen. 

Een commentaar in de gangbare zin van het woord biedt deze Evangelien- 
Auslegung niet. Luther heeft op de evangeliën geen samenhangende commentaren 
geschreven, zoals hij dat wel deed op vele oud-testamentische boeken en verschillende 
nieuw-testamentische brieven. In deze Auslegung heeft Mülhaupt echter vrijwel 
alles verzameld wat in de loop der jaren door Luther te berde is gebracht betreffende 
de exegese der evangeliën in preken en meditaties of meer terloops in disputen, 
brieven en geschriften. De rangschikking der fragmenten volgt de tekst der evange- 
liën op de voet, die steeds in Luthers oorspronkelijke vertaling voorafgaat, terwijl zij 
onderling in een zinvolle samenhang zijn gebracht. Korte en wel-geformuleerde 
opschriften verhogen de overzichtelijkheid, een nauwkeurige aanduiding van de 
bronnen maakt naslaan mogelijk en enkele beknopte noten verhelderen de plaatsen, 
die niet zonder meer duidelijk zijn. 

Een alleszins bewonderenswaardig stuk werk, even uniek als waardevol, 
waarvoor men redacteur en uitgever slechts erkentelijk kan zijn! Het is hier niet 
de plaats lyrisch te zijn over de betekenis van Luther als exegeet en prediker; zijn 
machtige gestalte voegt zich kwalijk in het povere kader van een boekbespreking. 
Toch moet gezegd, dat men het lezen van deze preken en fragmenten als een be- 
vrijding ervaart: luisterend naar de gedrongen, plastische, geladen taal van de grote 
Doctor wordt men uit de even onontbeerlijke als schrale atmosfeer der critische 
benaderingswijze meegevoerd naar een wereld van letterlijk overweldigende theolo- 
gische inzichten, van een even sterke als innige geloofservaring, van een zeldzame 
pastorale wijsheid. Men doet de merkwaardig bemoedigende ervaring op hier en daar 
wezenlijk iets van de Schrift verstaan te hebben. Daaraan doet het feit, dat uiter- 
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aard niet alle fragmenten ons evenzeer weten te boeien en men vaak in een pole- 
miek verzeild raakt waarvan de accenten voor ons anders zijn komen te liggen, 
niets af. Men kan zich waarachtig wel iets siechters aanschaffen dan deze Evan- 
gelien-Auslegung ! 


Enschede. A.J.N. 


Dr CPH. Kindjes Hie tspieemripsS alt zbijs Pra uiliuss; 
Van Gorcum’s Theologische Bibliotheek nr. 22. Prijs f 6.50 ingen., 
{7.90 geb. 


Er is reden om deze Amsterdamse dissertatie met vreugde te begroeten. Dr C. H. 
Lindijer geeft in deze studie een zeer gedetailleerde behandeling van een van de 
centrale themata uit de Paulinische theologie. Al gaat het hier om een specialistisch 
onderwerp, duidelijk genoeg blijkt de veranderde constellatie in de theologie. De 
Augustinische devaluatie van het begrip Sarx is in zoverre gewijzigd in een revaluatie, 
dat de existentieële waarde duidelijker beseft wordt. Misschien mag de naam van 
Ferd. Chr. Bauer in dit verband met ere worden genoemd, ongetwijfeld is het juist, 
wanneer Alb. Schweitzer zegt, dat het tot de taak behoort van de N.T.-ische weten- 
schap nà Ferd. Chr. Bauer om o.a. de vraag op te lossen of Paulus van Joods dan wel 
van Hellenistisch of ten dele Hellenistisch materiaal gebruik maakte. De studie van 
Dr C. H. Lindijer behandelt dus een actueel thema. 

Na een beschrijvend gedeelte: „Grepen uit de geschiedenis van het onderzoek 
van het begrip Sarx bij Paulus” wordt het begrip vlees in de Joodse, de Griekse en 
de Hellenistische wereld onderzocht. Vervolgens komt het begrip Sarx bij Paulus in 
„neutrale”’ en in speciale zin (nl. in relatie tot de zonde) aan de orde, terwijl het 
laatste hoofdstuk de oorsprong van het Paulinische begrip Sarx behandelt. Hierin 
geeft de schrijver z'n conclusies, dat Paulus’ gebruik van het woord Sarx anders ís 
dan dat ven de Grieks-Heilenistische wereld, terwijl het niet waarschijnlijk is, dat 
Paulus in zijn gebruik van het woord Sarx door deze wereld beinvloed is (pag. 211). 
Wel is grote invloed aanwijsbaar van het Jodendom (pag. 217). Maar er blijven 
speciale, niet uit het Jodendom te verklaren trekken in het Paulinische begrip Sarx, 
die een schepping van Paulus zijn (pag. 217). Hoe deze trekken wellicht ontstaan zijn, 
geeft Dr Lindijer in drie punten weer (pag. 226). 

Een belangrijk boek, niet alleen door de conclusies, maar ook door de wijze, 
waarop allerlei theologische (speciaal N.T.-ische) vraagstukken behandeld worden. 
Wij noemen o.a. de twistappel Rom. 7 (pag. 154vv.). Voorts de discussie met Holsten, 
Lüdemann, Lietzmann, Schauf, Käsemann, J. Klausner, Kümmel, Bultmann, 
Lohmeijer, Althaus, Gutbrod en Davies. 

Voor de studie van het N.T. is dit boek van grote waarde. 


Warns. Taa eNE 


Dr G. Hartdoff: De historiciteit van Jezus. 
(Verkenning en Verklaring, een serie monographieën bij het 
Nieuwe Testament) uitgave: U. M. Holland, Amsterdam 1952, 
prijs: f 4,50, bij intekening, losse delen f 5,55. 


Het tweede deeltje in deze serie bevat een weerlegging van het zgn. radicale 
standpunt. De schrijver is na zijn dissertaties: ‚Historie of Historisering’’ met dit 
boekje op voor hem bekend terrein gebleven. Punt van bespreking is de stelling: 
„Jezus heeft niet geleefd en is een mythische figuur’ (pag. 8). De vijf argumenten 
voor deze negatie worden weerlegd in die zin, dat de historisering niet bewezen’ kan 
worden, terwijl aan de andere zijde geen afdoend „bewijs’’voor de historische betrouw- 
baarheid van de Evangeliegeschiedenis geleverd kan worden. Echter: de historiciteit 
van Jezus wordt nergens ontkend of in twijfel getrokken. 

Schrijver levert op vele punten een stringent en helder geschreven betoog. 

Toch vragen wij ons af of door dit stringente betoog de radicalen (en de liberalen) 
overtuigd worden. Hun uitgangspunt ligt niet in theologie, maar in de philosophie, 
terwijl ze zich laten leiden door het dogma van het anti-supranaturalistische aprio- 
risme. Daardoor wordt de discussie — ook in theologicis — op een totaal verschil- 
lend vlak gevoerd. 

Schrijver stelt de radicalen en speciaal de grootmeester Prof. Dr G. A. v.d. 
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Bergh v. Eysinga een aantal scherpe vragen, als hij zijn reconstructie van het oudste 
Chr. dom bespreekt (pag. 70 en 71: de overname van het O. T. door de Chr. Kerk en 
de verklaring van de intolerantie van het Imperium Romanum t.o.v. het jonge 
Chr. dom). 

Een boekje, dat belangrijk is door de duidelijke uiteenzetting van de problematiek 
op dit gebied. 


Warns. TEN. 


Chr. Eggenberger: Die Quellen der poli- 
tischen Ethik des 1. Klemensbriefes. Zwingli- 
Verlag Zürich 1951. 212 S. Ingen. Zw.frs. 11.- 


Uitgaande van het grote gebed cap. 59-61 met zijn opvallend positieve uit- 
spraken over de (Romeinse) overheid tracht de inmiddels overleden auteur aan te 
tonen, dat 1 Clem. behoort tot de apologetische geschriften. De staatsidee bepaalt 
de hele brief (Kap. 2), ook het ruime gebruik van het O.T. (Kap.3). De bron van 
Clemens’ gedachtenwereld vormt van heidense zijde de hofredenaar Dio van Prusa 
{circa 100 na Chr, Kap.4), van Joodse zijde de Aristeas-brief, hoewel ook bekendheid 
o.a. met Philo en Josephus aangenomen moet worden. Verder zijn er sporen te ont- 
dekken van Plinius, Tacitus, Plutarchus en Suetonius. (Kap. 5) Zo liggen de theore- 
tische grondslagen van Clemens’ staatsethiek in het politieke denken omstreeks de 
overgangstijd tussen Trajanus en Hadrianus (Kap. 6). ’t Spreekt vanzelf, dat de 
resultaten van dit onderzoek (Kap. 7) zeer radicaal zijn. In plaats van de gebruikelijke 
datering 95-96 moet 118-125 gesteld worden. Een ontwikkelde Romeinse Christen, 
misschien de Clemens uit Hermas, vis. II, 4, 3 (S.193), heeft onder de schijn van een 
vermanend schrijven aan de Corinthische gemeente een bewijs willen leveren van 
de loyaliteit der Christenen ten opzichte van het Imperium, om aldus de beweringen 
ven Plinius, Tacitus en Suetonius te weerleggen. De rest is vermomming of in- 
kleding. 

Een grondige besprekingvan dit werk zou op de meeste punten tevens een 
weerlegging moeten zijn. Allereerst wordt de traditie willekeurig behandeld. Met 
Ireneus en Eusebius tracht schr. nog zowat in het reine te komen (S. 9-18), Rom. 
13 : 1vv wordt echter terzijde geschoven (S. 6, 188) en vermoedelijk onecht geacht, 
zonder vermelding van argumenten. De Hebr. prief wordt en passant na 100 ge- 
dateerd (S. 185). Ook de ouderdom van Polycarpus ad Filipp. (S. 16) en de Ignatiana 
(S. 29) wordt een probleem. Daarentegen berust de z.g. afhankelijkheid van Dio v. 
Prusa op een aantal geïsoleerde teksten en is verre van evident. Maar volgens E's 
verbazingwekkende redenering is deze onduidelijkheid juist nodig, omdat 1 Cl. de 
schijn wil wekken korte tijd na Nero geschreven te zijn. Inderdaad wordt zo de 
kwestie wel heel pikant” (S. 75)! Nog bedenkelijker is de geforceerde uitleg van 
plaatsen uit I Cl., die moeilijkheden opleveren: dvrixeugévov 51 : 1 mag niet wijzen 
op de duivel, maar betekent: ‚das Gegenteil” (S. 11), de verkiezing van Israël past 
niet, dus slaat oxïmnrpa 32 : 2 op wereldlijke rijken, (S. 32) en exhoyïs uépoc 29 :1-3 
duidt juist geen praerogatief van Israel aan (S. 50); Coc, het hoofdthema van 
3 : 4-6 : 4 wordt in verband gebracht met Zelotisme en dit zonder meer geïdentifi- 
ceerd met apocalyptiek (S 36). Een staatsvriend moet immers wel antizelotisch en 
‚‚dus’”’ anti-apocalyptisch zijn! Zo wemelt het boek van vooropgezette meningen. 
Het beslissende bezwaar tegen E's theorie is m.i. dan ook, dat men bij rustig door- 
lezen van de brief zelf in nagenoeg niets het beeld herkent, dat dit boek wil suggereren. 
Het is onmogelijk de vaak zeer concrete details over gemeenteleven en zedelijkheid 
af te leiden uit een politiek principe. 

Toch zijn er waardevolle elementen aan te wijzen. B.v. de rangschikking en 
bespreking van O.T. citaten (S. 56-70) hoe tendentieus vaak, kan goede diensten 
bewijzen. Interessant is de schets van de verschuivingen in het politieke denken 
tijdens Trajanus en Hadrianus. (S. 149 vv.) ’t Belangrijkstis wel de met kracht 
verdedigde stelling, dat I Cl. niet op de Stoiïsche lijn ligt, daar alle Stoische grond- 
begrippen ontbreken. (S 142) De philosophische beinvloeding zou meer in eclectisch- 
Platonische richting gezocht moeten worden. 

Ongetwijfeld stelt dit werk allerlei vragen op nieuwe wijze aan de orde en 
prikkelt, juist doordat het tegenspraak uitlokt, tot verdere studie. 


Utrecht, ARTI 
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Ds N. v.d. Zijpp: Geschiedenis der Doops- 
gezinden in Nederland. Uitg. van Loghum Slaterus, 
Arnhem 1952, prijs: f 10,90. 


Wij mogen coll. N. v.d. Zijpp dankbaar zijn, dat hij — de beste historicus van de 
Doopsgezinde Broederschap — een volledige” geschiedenis van de Doopsgezinden 
in Nederland heeft gepubliceerd. Het drie-delige werk van S. Blaupot ten Cate dateert 
uit de vorige eeuw en W. J. Kühler kon zijn breed opgezette werk niet voltooien. 
Inderdaad voorziet dit boek dus in een behoefte. 

Schrijver is er in geslaagd een prachtige beschrijving te geven van het begin, de 
opkomst en de uitbreiding van het Anabaptisme. Dit deel geeft het boek ook theo- 
logisch grote waarde. Afgerekend wordt met een aantal tot heden toe gangbare 
misverstanden: de Waldensische oorsprong van de Doopsgezinden; een Doops- 
gezind moralisme en perfectionisme, terwijl de genade te kort gedaan wordt. Over 
de ontsporing van de Täufer vallen vele belangrijke dingen in dit boek te lezen. Zeer 
belangrijk is ook hoofdstuk II, waarin o.a. de verhouding Luther-Doopsgezinden 
besproken wordt: ‚de leer was wel verbeterd, maar de „beteringe des levens’ was 
uitgebleven”. 

Scherp wijst v.d. Zijpp op de eigen plaats van de Doopsgezinden in de Refor- 
matie. Een eigen vroomheidstype, waarin leer en leven gelijkwaardige en op elkaar 
aangelegde componenten zijn, resulteerde hieruit — geldend tot heden. O.i. ligt 
hier een belangrijk punt voor het recht van bestaan van de Doopsgezinden. 

Dankbaar mogen wij zijn voor de beschrijving van Menno’s theologie en het 
hoofdstuk over de martelaren. Op grond van nieuwe onderzoekingen stelt v.d. Zijpp 
hun aantal op 2500. Van meer „intern”’ belang is de tijd na 1550. Een buitenstaander 
zal zich waarschijnlijk met weinig vrucht verdiepen in de Doopsgezinde geschiedenis 
van de 17e en 18e en zelfs van de 19e Eeuw. Deze tijd is meer curieus dan „groots’’. 

De maatschappelijke positie in de 17e Eeuw wordt voortreffelijk getypeerd. De 
gezindheid van de overheid was veranderd; niet vanwege de instemming maar 
vanwege de economie werden de Mennisten geduld: zij waren in die tijd „, de honing- 
bijen van de staat” (p. 142). In het hoofdstuk: Het jongste verleden geeft de schrijver 
een weliswaar zeer lezenswaardige opsomming van verschijnselen — waarbij hij strikt 
beschrijvend te werk gaat — maar het aangeven van lijnen, die de positie van de 
Doopsgezinden in deze tijd — ook naar buiten toe — zouden kunnen bepalen, 
ontbreekt. 

In vele opzichten zal dit boek van Van der Zijpp verhelderend werken, zowel 
voor Doopsgezinden als voor niet-Doopsgezinden. Daarom wensen wij dit boek een 
grote lezerskring toe. 

De vrij hoge prijs zal wel het gevolg zijn van de voortreffelijke uitvoering. 
Warne TEENS 


Dr "CrBoïer “Hoi prrferdiikielts vlan fB rin s Wilmer 
vramnsO manie mjkeramnsliattiinte nsPAet eRbomwssieneius 
de Villiers, Martinus Nijhoff, ’s-Gravenhage, 1952, VIII 
en 197 blz, f 6,50. 


Als deel V in de serie Kerkhistorische Studiën behorende bij het Nederlands 
Archief voor Kerkgeschiedenis verscheen deze studie over Oranje's hofpredikers 
Taffin en Villiers van de hand van Dr C. Boer. Hiermee ligt een werk voor ons, dat 
bij alle bescheidenheid van opzet een waardevolle bron van kennis vormt, niet alleen 
het leven van deze beide predikanten, maar vooral ook Willem van Oranje en daar- 
mee het gehele politieke en kerkelijke leven van hun dagen betreffende. 

Nog altijd zijn de vragen rond de figuur van Oranje vele, niet in de laatste 
plaats, waar het om zijn godsdienstig karakter gaat; men kan in dit opzicht geleerden 
van naam als Rachfahl, Enno ven Gelder, van Schelven en Breen tot zeer uiteen- 
lopende conclusies zien komen.Dr Boer meent te mogen aannemen, dat Oranje — 
weinig theologisch onderlegd en afgestemd als hij was — zich in godsdienstige zaken 
veelal heeft verlaten op zijn hofpredikers, een opvatting, die temeer voor de hand ligt, 
waar de Prins reeds in politicis aan het oordeel van een man als Villiers grote waarde 
hechtte. Hij zou zich wat zijn geloofsovertuiging en godsdienstige denkbeelden betreft 
steeds meer aan de gedachtengangen van deze beide calvinisten hebben aangesloten, 
zodat men Oranjes denkbeelden voor een goed deel zou kunnen aflezen uit de op- 
vattingen van zijn hofpredikers; men voelt hoe ver de strekking van deze studie 
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tenslotte gaat. Een en ander wordt zeker aanvaardbaar gemaakt. De vraag of de 
opvatting van de schrijver in laatste instantie recht doet aan het unieke van Oranjes 
persoonlijkheid moge hier geopperd worden, doch open blijven. 

De studie, die zich in eerste aanleg baseert op de correspondentie van beide 
hofpredikers kenmerkt zich door gedegen documentatie en voorzichtige benadering. 
Toch is een zeer leesbaar geheel ontstaan, dat het „wederondergaan van wat eens 
is ondergaan door mensen als wij” tot op grote hoogte mogelijk maakt en onze 
blik op een uiterst bewogen tijdperk van onze historie aanzienlijk kan verhelderen. 

De in de bijlagen opgenomen onuitgegeven brieven van Willem van Oranje, 
Villiers en Jean Taffin, aanwezig in het Koninlijk Huisarchief en in het archief van 
de Ned. Herv. gemeente te Delft verhogen de waarde van dit werk. De uitgave is 
zoals te verwachten sober en zeer verzorgd. 


Enschede. A TN: 


Ds W. Faber: Grondbeginselen der wijs be- 
geerte. Tweede herziene druk. Uitg. J. H. Kok .N. V. Kampen 
1952. f 3,50. ingen. en f 4,90. geb. 


De bedoeling van dit boekje is hen, die van wijsbegeerte niets of zo goed als 
niets afweten enigermate te oriënteren. De eerste beide hoofdstukken zijn o.i. het 
best geslaagd. 

De voornaamste richtingen laat de schrijver de revue passeren, hetgeen in 125 
bladzijden o.i. niet wel mogelijk is. Deze (gedwongen?) beknoptheid wreekt zich op 
ettelijke plaatsen o.a. in een vaak hinderlijke telegramstijl. 

Aan het Idealisme worden 12 bladzijden gewijd. Als dan in één zin Hegel wordt 
„behandeld” (blz. 46), dan zal hij, die van wijsbegeerte zo goed als niets afweet, niet 
alleen nog niets van Hegel begrijpen, maar ook niet op de gedachte komen, dat deze 
wijsgeer tot de grootste der groten behoort, ook al krijgt hij er op blz. 111 nog iets over 
te horen. 

Wanneer de schrijver dan ook nog telkens critiek wil leveren, dan overtuigt 
dat lang niet altijd. Dat b.v. het Idealisme „een deel van het geschapene ontkent” 
(blz. 47) - wonderlijke travestie van een vaak gehoorde, maar nimmer gefundeerde 
leuze - is weinig aanvaardbaar. 

Wanneer aan de wijsbegeerte van de wetsidee zes bladzijden worden toegewezen 
en de existentiefilosofie het slechts met vier moet doen, dan blijkt hieruit ’s schrijvers 
voorkeur al te duidelijk. Toch zouden wij voor een volgende druk meer zin voor 
proporties willen aanbevelen. 


Amsterdam. F.R. v. d. M. 


Prot De Wo Ws JE CME Batserdintnsnrom diens 
woords en bevinding. Uitg. H. Veenman & Zonen, 
Wageningen, 1950, Ingen. 31 biz. 


In deze brochure wordt een onderwerp uit de practische theologie aangesneden, 
dat de grootste aandacht verdient en in zijn betekenis stellig niet te beperken is tot 
de „confessionele gemeenten’, die Prof. H. voor de geest kan staan bij de ontwikke- 
ling van zijn negen stellingen. 

Naar twee zijden moet critiek geleverd worden. Achter de Woordverkondiging 
van veel jongere predikanten staat de theologie van Barth, wiens verkiezingsleer 
helaas niet voluit-trinitarisch is, maar „een verkorting van de spreekregel der 
prediking tot eenzijdige Christusverkondiging’ betekent. (blz. 14vv). Het pneuma- 
tologisch aspect komt daarbij te kort. Achter de „bevindingsmensen”’ staat de 
„Nadere Reformatie’, die niet verwaarloosd mag worden vanwege de aandacht 
voor het werk van de Heilige Geest (blz. 18vv). maar sinds de Dordtse Synode toch 
het spoor gedeeltelijk bijster raakte door al te hoge waardering van de vrome mens. 
Prof. De Vrijers opvattingen bevredigen prof. H. dan ook niet. Dat de oplossing in de 
richting van Kohlbrügge gezocht wordt, komt niet als een verrassing; terecht bepleit 
de schrijver een eerherstel van deze negentiende-eeuwse theoloog, ook op het terrein 
van de zielszorg. 

Bij een boekje als dit voelt men het als een gemis, dat de theologie zoveel 
aparte „vakken” kent; zou het niet vruchtbaar zijn, wanneer juist op dit uitermate 
practische gebied van het innerlijke leven der Kerk tegelijk het gesprek met Rome 
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gevoerd kon worden, gezien de grote aandacht, die R. K. theologen plegen te schenken 
aan de Dordtse pneumatologie en mensbeschouwing? Moet men daarbij eerst over- 
stappen naar de „„apologetiek’’, dan gaat zoveel van de directheid verloren. Behoort 
de leer van het beeld Gods niet ook tot de practische theologie? M.i. hangen de 
besproken kwesties daarmee ten nauwste samen. 

’t Zou te wensen zijn, dat Prof. H. zijn inzichten nog eens wat breder wil uitwerken. 
Vooral wanneer hij positief gaat spreken over het toe-eigenende werk van de H. G. en de 
inlijving in Christus blijven zijn opmerkingen tamelijk vaag, misschien vanwege nood- 
zakelijke beknoptheid (b.v. blz. 21). De vragen, die hier liggen, zijn hetalleszins waard. 
Utvecht. ACT 


Augustinus en de Re-integratie van theolo- 
gie en geloofsverkondiging. “(openbare les, 
Nijmegen) door Dr E. Hendrikx O. E. S. A. ing. f 1.- 

Na gewezen.te hebben op de betekenis van het „credo carnis resurrectionem, 
vitam aeternam’’. voor de anthropologie en soteriologie in de oude kerk én na er 
op gewezen te hebben dat deze leer voor onze theologie aan betekenis verloren heeft, 
geeft dr Hendrikx een korte beschrijving van Augustinus’ inzicht in enkele kardinale 
punten uit de Anthropologie en Soteriologie. De Schrijver toont aan ‚in hoe sterke 
mate de bijbelse en oud-kerkelijke concepties van de mens en de hem benauwende 
werkelijkheden van leven en dood nog bij Augustinus aanwezig zijn, en in zijn verdere 
leer doorwerken” (p. 13) Dit is zeer zeker een interessante les. Evenwel menen we 
dat dr. H. meer rekening had kunnen houden met publicaties die van, laat ik zeggen, 
reformatorische kant verschenen zijn zowel direct als indirect met dit onderwerp in 
verband staande. Dan was zelfs misschien gezegd dat de reformatie juist het pauli- 
nische element bij Augustinus in grote trekken heeft gezien en daarom hoewel niet 
direct twijfelende aan een providentiele leiding toch wel, juist op grond van het 
paulinische bij Aug. twijfelt aan de door dr H. providentiëel genoemde betekenis 
van Maria’s ten hemelopneming. 

Dat Aug. een rijk studie-object voor de oecumenische theologie is, laat deze 
rede zien en we verwachten dat Dr Hendrikx met zijn gedegen kennis medewerkt 
aan deze theologie. G.W. de). 


Prof. Dr P.J. Bouman: Volken mBreiwiercsn 
Onbegrepen Amerika, tweede druk. Van Gorcum & Comp., Assen. 
Prijs. f 3,90. 

Een theoloog heeft, meen ik, eens verteld elke week één roman te lezen. Zo 
leerde hij mede de moderne mens kennen. Ieder zal de juistheid van de hierin 
verborgen raad graag toestemmen. Maar een fout, niet in de laatste plaats van 
theologen is het doordrijver-achtig misbaar maken over de situatie, beschreven in de 
roman-litteratuur. 

Een boekje als het hier aangekondigde kan alleen maar voortreffelijk werk doen 
bij het nuchter houden van ons denken. 

Tegelijk kan, in dit geval de Amerikaanse, litteratuur, ons opvulling geven van 
de zakelijke beschrijvingen waarin tegelijk naar het gevaar tenderende toestanden 
getoond worden. Dit zou kritiek kunnen zijn, maar het is in elk geval dan geweest 
een anderen stimulerend zich houden binnen de grenzen van het vak. 

Een inhoudsopgave laat ’t veel omvattende van de beschreven stof zien: 

1. Volk in wording. 2. Het oude en het nieuwe Amerika. 3. Mens en techniek, 
welvaart en cultuur. 4. School en leven. 5. Wetenschap en kunst. 6. De levens- 
cyclus. 7. Crisis der zekerheden. 8. Amerika en Europa. 

Nogmaals de loftrompet te steken over dit boekje heeft geen zin. Men leze de 


„voorflap”’. G. W. de J. 
Vraag- en Aanbodrubriek. 
AANGEBODEN. 


door A. W. Cramer, Herengracht 14, Leiden: 
Karl Barth, Kirchliche Dogmatik (tot zover verschenen delen) 


GEVRAAGD. 


Stvach-Billerbech, Kommentar zum N. T. aus Talmud u. Midrasch. 
Rotseman, Grammatica. 
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De BLOK. voorheen A. TH. CAHEN 


LEIDEN 
Breestraat 69, Telefoon 26832 


sk 
Kleermakers sedert 1855 


3 


SPECIALITEIT IN TO GA'S 


SATIRISCHE SCHRIJVERS 


Karakter en temperament 


Volgens biografische en enquêtegegevens bewerkt 


door 


Dr W. A. PANNENBORG 


Aan deze studie, een verhandeling over de psychologie der satirische schrijvers 
(Heine, Voltaire etc.) ligt een uitvoerig materiaal, 66 biografieën over 27 
dezer auteurs ten grondslag, aangevuld met gegevens uit de herediteits- 
enquête van Heymans en Wiersma. Het resultaat is de vondst van twee 
typen; tevens blijken enkele beweringen uit het bekende boek van Kretschmer 
„Körperbau und Charakter” niet houdbaar. 


Door vele aanhalingen uit de biografieën heeft de schrijver getracht de uit- 
gewerkte typen iets meer leven te geven, dan het geval zou zijn bij mede- 
deling alleen van de gevonden eigenschappen. 


Inhoud o.a: De schizothyme satireschrijvers - De sanguinische (extraverte) 
satireschrijvers - een mogelijke derde groep satireschrijvers - enige conclusies 
uit het bovenstaande. Bijlage: het spotzuchtige en het egoïstische enquête- 
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Dr P. J. BOUMAN’s 


nieuwe boek 


REVOLUTIE DER 
EENZAMEN 


SPIEGEL VAN EEN TIJDPERK 
Uit het filmjowrnaal der verborgen geschiedenis 
ORIGINEEL BOEIEND 


456 blz. 
Geb. f 6.90 


suggestief stofomslag van Joh. Mulders 


Volledig brekend met alle ,vak-wetenschappelijke’’ 
tradities, streeft dit boek naar het zichtbaar maken van 
een brok wereldgebeuren, de geschiedenis der laatste 
halve eeuw. In REVOLUTIE DER EENZAMEN 
wordt de vereenzaming der massa’s en van hun 
leiders in een snelle wisseling van boeiende scènes op 
de meest aanschouwelijke manier beschreven. Deze 
methode van uitbeelding, waarvoor nóch in de binnen- 
landse, nóch in de buitenlandse literatuur een voorbeeld 
is te vinden, richt zich tot het grote publiek, dat in de 
paradoxale situatie van deze tijd meestal niet meer door 
het gewone geschiedverhaal wordt bevredigd, 


Bestel een exemplaar 
bij Uw boekverkoper. 


KONINKLIJKE VAN GORCUM & COMP - ASSEN 


___ Theologisch Djaschrift 


En 


nteracademia ; 


BEACAAN VAN STICHTING „VERENIGDE STUDENTEN IN DE THEOL, FACULTEITEN 
IN NEDERLAND” 


GEWIJD AAN DE STUDIE DER THEOLOGISCHE WETENSCHAP 


REDACTIE 
J. M. HOEKSTRA (Leiden) Red. Adm. — A.J. NIJK (Groningen) — A, JONKERS 
heee) — F.R. VAN DER MEULEN (A'dam S.U.) — A. SCHIPPERS (A'dam V.U.) 
G. W. DE JONG Weenen) — T. HORSTMAN (Amersfoort). 
Hoofdredacteur Ds J. T. NIELSEN, Warns (Fr.). 


EA _ Alle stukken voor de Redactie aan: 
he, _ Dr J. SPERNA WEILAND, Ned. Herv. Pastorie, BROUWERSHAVEN 


UITGEVERS 


_ VAN GORCUM& COMP. N.V. (G. A. HAK & Dr H. J. PRAKKE) - BRINK - ASSEN 


ABONNEMENTSPRIJS PER JAARGANG VAN 6 NUMMERS, f3.95* BUITENLAND /4.30* 


23e JAAR Nr 5 


gol JUNI 1953 
es) | 
INHOUD 

RR. G. H. BOITEN, Arminiaanse invloeden in de Angli- 
5 B CS £ caanse Kerk tot de Revolutie II... 129 

rd a É Dr Ch. DE BEUS, Het begrip „Eersteling des Geestes *’ 
heet; in het Nieuwe Testament . . . ....... 140 
nt Boekbesprekingen …....... Par Lie on nt oer D0 
Ingekomen boeken... ...e... 105 


d _ Vraag- en Aanbodrubriek 


_ KONINKLIJKE DRUKKERIJ EN UITGEVERIJ VAN GORCUM & COMP., ASSEN 


Binnenkort verschijnt : 


DR B. BREEK 


CRITISCHE EXISTENTIEPHILOSOPHIE 
EN CHRISTELIJK GELOOF 


In deze studie wordt aandacht gevraagd voor ‚de ethische en 
godsdienstwijsgerige geschriften van Heinrich Barth”. 

Deze Zwitserse denker tracht door verbinding van motieven der 
critische wijsbegeerte met momenten uit het existentiële philoso- 
pheren het gesprek tussen theologie en philosophie te bevorderen. 

Het slothoofdstuk wijdt in het bijzonder aandacht aan het probleem 
van de mogelijkheid ener Christelijke” wijsbegeerte en in dit verband 
komt de verhouding van Heinrich Barth tot zijn broeder Karl Barth 
ter sprake. 

Voor een ieder, die belang stelt in de problemen rond de ver- 

‚houding van theologie en philosophie, is het gewenst naar de stem 
ook van dèze Barth te luisteren! 


Ing. f 6.9o - Geb. f 8.25 
Te bestellen in de boekhandel. 
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Prijs f 0,85 
„Kerkedienst” schreef hierover: Wij wilden wel dat alle gereformeerden 
in Nederland dit boekje op zich zouden laten inwerken. Maar ook veel 
hervormden kunnen van deze gereformeerde schrijver leren... Dit 
prachtige boekje van de bekende gereformeerde zendingsman.... 


Kr. Strijd 

DS H.J. SPIER: 

KARL BARTH, PROFEET OF KETTER - 
Wat heeft hij ons te zeggen? 


Gebonden f 2.60 


Het laatste nummer van ‚„Kerkedienst” vermeldde over deze uitgave: 
Ds Spier zegt: Barth is de man, in wiens leer de profeet” het nu eens 
wint van de ketter, dan weer de ketter van de profeet”, 

Dergelijke uitspraken typeren de houding van de schrijver wiens uiteen- 
zetting zeker de moeite waard is. a 


Verkrijgbaar in de Boekhandel. 
UITGEVERIJ VAN KEULEN — DELFT 


Arminiaanse invloeden inde Anglicaanse 
kerk tot de revolutie. 


De ontwikkeling van het Engelse ,„Arminvamisme’’ onder binnen- en 
4 Ge) 5 „ 
bwitenlandse invloed. 


Hoewel onder Elisabeth, en wel vooral in de latere jaren van haar 
regering, de strijd tegen het opkomende Puritanisme en de „Vestiarian 
Controversy’ een groot gedeelte van de energie der theologen opeiste, 
toch hebben de problemen ‘van vrije wil en praedestinatie ook toen een 
zekere belangstelling genoten; hetgeen o.m. kan blijken uit de uitgebreide 
correspondentie der Engelse theologen met de continentale reformatoren. 
De invloed van Calvijn nam, o.a. ook door deze correspondentie, voort- 
durend toe. Terwijl nu, zoals wij zagen, de officiële kerkleer (39 Art.) 
t.a.v. vrije wil en praedestinatie gematigd Augustiniaans doch zeker niet 
Calvinistisch genoemd kan worden, begint zich langzamerhand tengevolge 
van deze Calvinistische invloed een zeker verzet af te tekenen. 

Zeer duidelijk manifesteert zich deze Calvinistische invloed in de z.g. 
„Lambeth Articles’. Het conflict, dat hiertoe de aanleiding vormde, 
betekent tevens de eerste belangrijke ,Arminiaanse” reactie tegen deze 
calviniserende tendentie. Helaas staat de beperkte omvang van dit artikel 
ons niet toe nader in te gaan op de historische achtergrond van deze 
„Lambeth Articles’. Volstaan moet worden met de opmerking, dat de 
artikelen werden opgesteld n.a.v. een conflict tussen de Calvinistische 
Universiteit van Cambridge en twee van haar docenten, Baro en Barett, 
die t.a.v. vrije wil en praedestinatie een standpunt verdedigden, dat over- 
eenkomst vertoonde met het Arminiaanse. Men vindt in deze „Lambeth 
Articles” een consequente praedestinatieleer, bedoeld als de juiste inter- 
pretatie van art. 17 uit de „39 Art.”. De reprobatie wordt expressis verbis 
uitgedrukt. De praedestinatie op grond van praescientia wordt afgewezen 
— de enige reden is Gods wil. De werkelijk gelovige kan niet definitief tot 
ongeloof vervallen. Het universalisme wordt verworpen. Men komt slechts 
tot geloof, indien God dit wil en Hij de mens tot Christus brengt. Maar dit 
doet God niet bij iedereen. Het ligt dan ook niet in ieders wil of macht 
gered te worden. 

A. B. Whitgift zond deze artikelen aan de universiteit van Cambridge, 
echter met de mededeling, dat men deze niet diende te beschouwen als een 
nieuwe wet, maar slechts als een theologische interpretatie van art. 17, 
welke wettelijk toelaatbaar was. Het doel hiervan was ongetwijfeld een 
einde te maken aan de strijd in Cambridge en hiermee tevens de Puriteinen 
tegen te werken, door de aan de staatskerk trouwe Calvinisten tegemoet 
te komen. 

Elisabeth evenwel bleek ten zeerste ontstemd, toen het bericht van de 
Lambeth Conferentie haar bereikte; nog afgezien van haar antipathie 
tegen het Calvinisme en afkeer van dogmatische haarkloverijen, alleen al 
vanwege het feit dat zonder haar machtiging een synode was gehouden. 
Ook de vrees, dat deze artikelen een versterking van het Puritanisme 
zouden betekenen, zal ongetwijfeld een rol hebben gespeeld. Elisabeth 
beval derhalve de A.B. de artikelen in Cambridge op te eisen en verdere 
verspreiding te voorkomen. 
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Hoewel de kroon dus officieel de „Lamb. Art.” had verworpen, toch 
was hiermee hun rol nog niet uitgespeeld. Als nl. Elisabeth is opge- 
volgd door Jacobus I, komen de artikelen weer ter sprake op de Synode 
van Dordt, waar de Engelse deputatie ze te berde bracht om hieraan het 
standpunt van de Anglicaanse Kerk te demonstreren t.a.v. het Arminiaanse 
geschil. 

Tijdens de regering van Jacobus I had in de Nederlanden het conflict 
met de Arminianen zich meer en meer toegespitst. Na de dood van 
Arminius (1609) stelde Wtenbogaart aan de curatoren als opvolger voor: 
Conrad Vorstius, hoogleraar te Steinfurt, evenals Arminius en hijzelf een 
leerling van Beza. Uiteraard kon elke willekeurige opvolger van Armi- 
nius gemakkelijk worden verdacht van ketterij. Dat dit bij Vorstius wel 
zeer sterk het geval zou zijn, was mede te danken aan het conflict in Stein- 
furt, waarbij hij wegens verschillende uitlatingen reeds was berispt; terwijl 
daarnaast de publicatie van zijn „„Tractatus Theologicus De Deo’ deze ver- 
denking zoal niet bevestigde, dan toch zeker versterkte. Een onderzoek 
door de Staten en de curatoren van de universiteit leidde evenwel tot niets. 
In Mei 1611 dienden echter zes predikanten een aanklacht in betreffende 
een afwijking in de leer, die men bij hem meende (hoopte ?) te constate- 
ren. De Staten lieten zich evenwel niet overtuigen, zodat Vorstius werd 
benoemd. Gezien deze voorgeschiedenis trad men hem in Leiden uiteraard 
vol achterdocht tegemoet en lette men scherp op al zijn uitlatingen. 

Geruchten bereikten inmiddels Engeland. Waarschijnlijk was het 
A. B. Abbot, die Jacobus’ aandacht vestigde op Vorstius’ „Tractatus 
Theologicus de Deo’ en „Exegesis Theologica’’. Jacobus, die „according 
to his own estimate and that of his flatterers was equal to Solomon in 
wisdom” *), bezat een sterke theologische belangstelling. Daar hij nu niet 
alleen tenvolle overtuigd was van zijn recht, de kerk ook in dogmaticis zijn 
wil op te leggen, maar tevens meende, dat dit gezag ook buiten de grenzen 
van zijn rijk moest worden geëerbiedigd, achtte hij het dan ook nood- 
zakelijk zich met het Arminiaanse conflict te bemoeien. In heftige be- 
woordingen richtte hij zich tegen de Arminianen in het algemeen en 
Vorstius in het bijzonder. De Hollandse Arminianen werden gequalificeerd 
als ‚pestilent heretiques... who dare take upon them that licentious 
libertie, to fetch again from hell the ancient heresies long since condamned 
or else to invent new of their own braine, contrary to the belief of the trew 
Catholike Church”. Verder constateerde Jacobus, dat Vorstius (was) 
worthy of the faggot’’®). Hij was een monster” en een viper”, zijn 
meningen ‚monstrous blasphemie and horrible Atheisme”. Jacobus gaf 
verder zijn gezant Winwood opdracht de Staten van Holland te waar- 
schuwen ‚how infinitely we shall be displeased if such a monster receive 
advancement in the Church”’?). De Staten namen dit advies in over- 
weging. Weldra echter richtte zich Jacobus opnieuw tot hen met het 
dreigement andere gereformeerde kerken te zullen raadplegen „how to 


1) Ph. Schaff, The Creeds of Christendom, New York, 1881, Vol. I, p. 617. 
2) The vvorks of the most high and mightie Prince, James etc. (James Montagu 
ed. L 1616), p. 356; cit. W. K. Jordan, The Development of Religious Toleration in 
England, London, 1936, Vol. II, p. 32 seg 

3) H. M. Dexter and M. Dexter, 7he England and Holland of the Pilgrims, 
London, 1906 p. 536. 
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extinguish and remand to hell these abominabie Heresies”’. Ondertussen 
werd het alle Engelsen verboden in ‚so infected a place as is the Vniversitie 
of Leyden” *) te studeren. 

Jacobus schreef, dat hij er zich mee kon verenigen, if the professor 
would excuse his blasphemies, (that) he should escape the stake, though no 
heretic ever deserved it better”; hij kon zich echter niet voorstellen, „that 
on any defence or denial, which he might make, they would allow him to 
retain his office’ 5). Op het kerkhof van St. Paul’s in Cambridge en ook in 
Oxford liet de koning de boeken van Vorstius openbaar verbranden. Nog 
meer steeg Jacobus’ verontwaardiging toen hij in sommige opvattingen van 
Wightman (een van de twee martelaren tijdens zijn regering) overeen- 
komst meende te ontdekken met het Arminianisme. 

Opnieuw protesteerde Winwood in opdracht van de koning bij de 
Staten en overhandigde een lijst van ketterijen, die de koning uit Vorstius’ 
publicaties had verzameld. De Staten bevonden zich in een uitermate 
moeilijke positie en zochten een oplossing in het compromis, dat Vorstius 
met behoud van zijn professoraat en de daaraan verbonden emolumenten, 
zich in Gouda zou vestigen om daar een verdediging voor te bereiden tegen 
de beschuldigingen, terwijl in de plaats van Vorstius, Episcopius in Leiden 
werd benoemd. 

Intussen spitste het conflict zich verder toe. In Febr. 1613 confereerden 
zes vooraanstaande predikanten (waaronder Hommius van de zijde der 
conservatieven en Wtenbogaert voor de Remonstranten) in Delft, evenwel 
zonder resultaat. Terwijl nu de Staten de partijen poogden te verzoenen, 
zond Jacobus opnieuw een brief, waaruit een volkomen veranderde visie 
spreekt. De koning schreef n.a.v. de tegenover elkaar staande opvattingen: 
„We do not perceive either of them to be so absurd as not to consist with 
the truth of Christian faith, as well as with the salvation of men’s souls’’®). 
Dit plotseling enthousiasme voor tolerantie houdt vermoedelijk wel verband 
met de missie van Hugo de Groot, die in het voorjaar van 1613 naar 
Engeland was gezonden om de goede verstandhouding met de koning zo- 
veel mogelijk te herstellen, het standpunt der Remonstranten uit te leggen 
en Jacobus te verzoeken zijn invloed te willen aanwenden om de verhitte 
gemoederen enigszins te kalmeren. De Groot, die volkomen op de hoogte 
was met de Engelse kerkelijke verhoudingen en het standpunt van de 
koning in dezen, benutte die kennis door de koning te suggereren, dat de 
mening der Remonstranten eigenlijk meer overeenkwam met de gematigde 
traditie van de Anglicaanse kerk, terwijl men de Contra-Remonstranten 
het beste kon vergelijken met de Engelse Puriteinen. Hij wees er op, dat 
het juist de Puriteinen waren, die het felst op het Arminianisme reageerden. 
Bovendien voelde Jacobus ongetwijfeld sympathie voor de Arminiaanse 
opvatting t.a.v. de verhouding Kerk en Staat. Al deze factoren maken 
Jacobus’ veranderde zienswijze min of meer begrijpelijk, te meer daar zijn 
felle protesten voor een groot deel te danken waren aan de provocatie 
door A. B. Abbot. 

Zoals bekend, mocht de koninklijke bemiddeling niet baten. Het 
conflict liep uit op de Synode van Dordt. Jacobus zond een delegatie van 

enDextermi.nc =p nO36: 


5) Jordan, 1. c., p. 336. 
6) Winwood, Mems. III; 452, cit. Dexter, l.c. p. 551. 
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vijf personen met de opdracht „(to) mitigate the heat on both sides’”’ en de 
predikanten te adviseren: ‚‚not to deliver in the pulpit to the people those 
things for ordinary doctrines which are the highest points of schools and 
not fit for vulgar capacity, but disputable on both sides” 7). In dit verband 
zou het gemakkelijk kunnen bevreemden, dat men op de synode de Lambeth 
artikelen ter sprake bracht, om hieraan het standpunt van de Anglicaanse 
kerk te demonstreren. Men bedenke hierbij echter, dat hoewel de deputatie 
grotendeels deze artikelen alseen juiste interpretatie van de „39 Art.” zal 
hebben beschouwd, deze uitleg daarom voor hen nog geen schibboleth’’ 
betekende. Hoewel de gedelegeerden de Dordtse artikelen ondertekenden, 
bevindt zich in hun rapport „The Suffrage of the Divines of Great Britain 
concerning the Articles of the Synod of Dort...” een uitdrukkelijke waar- 
schuwing „concerning the mystery of reprobation”’ dat dit probleem (be) 
handled sparingly and prudently”’, en dat „those fearful opinions and such 
as have no ground in the Scriptures, be carefully avoided, which tend rather 
unto desperation than edification, and to bring upon some of the Reformed 
Churches a grievous scandal” 8). 


Wij zagen, dat in de juist besproken periode de Arminiaanse controvers 
ook in Engeland bekend begon te worden. Al waren dan de leiding gevende 
figuren der Anglicaanse kerk in deze tijd allerminst voor het Arminianisme 
geporteerd, de belangstelling werd toch op de hier liggende problemen 
gericht. Terwijl de moeilijkheden met Baro en de Lambeth Conferentie een 
voorbereiding hiertoe betekenden, bereikten in deze tijd Nederlandse 
publicaties Engeland. Daarnaast zijn ook de persoonlijke betrekkingen 
tussen beide landen van het grootste belang. Voor zover doenlijk willen 
wij nu trachten deze contacten op te sporen. 

De voornaamste zijn ongetwijfeld die tussen Hugo de Groot en voor- 
aanstaande figuren uit de Anglicaanse kerk. Wij zagen reeds, dat De Groot 
Engeland bezocht om de verhouding tussen Jacobus en de Nederlanden te 
verbeteren. Tijdens dit bezoek leerde hij A. B. Abbot kennen, die dank zij 
zijn Calvinistische oriëntatie weldra antipathie tegen De Groot opvatte en 
dan ook niet naliet de koning bij herhaling tegen hem te waarschuwen. 
Behalve met de A.B. kwam hij echter ook in contact met vooraanstaande 
figuren als Andrewes, Overall, Casaubon en andere meer gematigde 
kerkelijke autoriteiten, met wie de band ook na zijn vertrek uit Engeland 
bleef bestaan in de vorm van correspondentie en uitwisseling van publi- 
caties. Zo blijkt bijv. uit brieven, welke De Groot uit Engeland had ont- 
vangen, dat men daar nauwelijks begrijpt, dat ‚zoo lichte’ kwesties zulke 
scheidingen moeten veroorzaken °). Overall schrijft hem in 1617: ‚Quasi 
in illis scitis Theologiae disquisitionis sita esset ipsa salus fidei catholici !). 
Ex-bisschop van Spalato, De Dominis, laat zich tegenover de Staten 
Generaal in dezelfde geest uit. De Groot op zijn beurt schrijft naar Enge- 
land en verzoekt Overall en Andrewes met de meeste klem hun invloed 


7) Fuller, Ch. H. of Bvet., Vol. V, p. 462, cit. Schaff, 1.c., Vol. I, p. 513. 

8) Schaff, l.c., Vol. I, p. 604. 

9) Briefwisseling van Hugo Grotius, I.R.G.P.Gr. a Voss. 18 Sept. ’17, cit. Dr 
C. W. Roldanus, Tijdschrift voor Geschiedenis, 1942, jaargang 57, p. 251. 

10) Briefwisselingv. Hugo Gr., R.G.P.I., Overall a Grot., 30 Juni ’17, cit. Roldanus, 
a.w., 1943, jg. 58, p. 7. 
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ten bate van de Remonstranten aan te wenden }). Anderzijds ontvangt hij 
een schrijven van Overall, waarin deze het hem toegezonden De Satis- 
factione”’ prijst en verder meedeelt, dat min of meer tot zijn verbazing ook 
in Engeland een krachtige oppositie bestaat tegen het Arminianisme o.a. 
van de kant van de bisschop van Salisbury, Robert Abbot. 

Behalve via deze persoonlijke contacten ontving men in Engeland 
berichten over de twisten hier te lande door de gezant Carleton, wiens 
aandacht Jacobus hierop nog eens extra had gevestigd. Zo schrijft Carleton 
op 29 Dec. 1616 over de moeilijkheden in Leiden ‚where they have divided 
their churches betwixt the orthodox and arminian faction, the one refusing 
to communicate with the other” #2). Dat Carleton zich van de gebeurte- 
nissen volledig op de hoogte liet stellen, kan o.m. blijken uit de aan- 
wezigheid van zijn kapelaan John Hales op de Synode van Dordt. 

Na afloop van de Synode van Dordt breekt ook in Engeland de 
Arminiaanse strijd uit. Dit kan o.a. blijken uit Jacobus’ opdracht aan 
A. B. Abbot, voor de lagere geestelijkheid een verbod uit te vaardigen over 
bepaalde onderwerpen te preken. In een van deze verordeningen lezen we: 
„That no preacher of what title soever under the degree of Bishop or Dean 
at least, do from henceforth presume to preach in any popular auditory 
the deep points of predestination, election, reprobation, or the universality, 
efficacy or resistibility of divine grace; but leave those themes to be handled 
by learned men, and that moderately and modestly by wayof use and 
application, rather then by way of positive doctrine, as being fitter for the 
schools and Universities than for simple auditories”’ 13). 

Ondertussen bleven de persoonlijke contacten met Holland bestaan. 
In 1618 verscheen Vossius’ „Historia Pelagianismi’’, een werk dat hoewel 
zuiver historisch bedoeld, een zeer gunstig onthaal vond bij de Remon- 
stranten; hierin werd hun standpunt immers historisch gerechtvaardigd. 
In de Nederlanden werkte deze publicatie als olie in het vuur, maar in 
Engeland werd zij met instemming gelezen. Waar Vossius hier te lande hoe 
langer hoe meer elke mogelijkheid zich te uiten werd ontnomen, richtte 
zijn aandacht zich op Engeland. Het eerste persoonlijke contact vond 
plaats door bemiddeling van de gezant Carleton, (die Vossius persoonlijk 
kende) en wel met Dr Stuart en de veldprediker Goffe. 

Enige tijd later vinden we Vossius’ zwager en leerling, Franciscus 
Junius Jr., voormalig Remonstrants predikant, en zijn vriend Doublet 
(eveneens leerling van Vossius) in Engeland, als gast van bisschop Andre- 
wes, waar zij door De Groot waren geïntroduceerd. Tijdens het verblijf van 
deze gasten spreekt Andrewes de hoop uit, nu ook Vossius eens in Engeland 
te mogen ontvangen. Van deze uitnodiging maakt Vossius een dankbaar 
gebruik. Resultaten, zij het ook wellicht indirect, blijven niet uit. In 1624 
wordt Vossius een lectoraat in de geschiedenis aan de Cambridge univer- 
siteit aangeboden. Hij meent echter deze uitnodiging van de hand te 
moeten wijzen, tot grote teleurstelling van zijn vrienden; Vossius had 
immers hier wellicht het begrip voor zijn opvattingen kunnen vinden, dat 
hem in het vaderland was ontzegd. Doublet had reeds in de voorafgaande 


11) Briefw. v. H. Gr., Gr. a Andrewes, 30 Oct. ’17, cit. Roldanus, a.w., 1942, jg. 
DIP 25 

12) Dexter, l.c, 568. 

Ee) Wilkins, Vol. Tv. p. 465; Harwich, p. 202; cit. Schaff. l.c. Vol. I, p. 617. 
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jaren geconstateerd, dat men in Cambridge druk over de twistpunten 
disputeerde, al moest hij hieraan toevoegen, niet uit te kunnen maken of de 
Arminiaanse opvattingen het gevolg waren van een pro-remonstrantse 
dan wel anti-puriteinse gezindheid. Ook hier zien we dus weer, dat de 
verhoudingen in Engeland anders lagen dan in Holland. 

Zo zien wij tijdens de regering van Jacobus I de Arminiaanse invloeden 
in de Anglicaanse kerk langs directe en indirecte weg sterk toenemen. 
Als zo vaak speelden daarbij zuiver religieuse en politieke motieven door- 
een. De nauwe verbinding van kerk en staat, zoals deze door de Arminianen 
werd gepropageerd, kon uiteraard op de sympathie van de koning en zijn 
aanhangers, de opkomende groep der Anglo-Catholieken, rekenen. Ander- 
zijds was het enthousiasme voor de dogmatische opvattingen der Armini- 
anen bij Jacobus minder groot; maar, zoals in de toekomst zou blijken, de 
gedeeltelijke sympathie kon gemakkelijk groter vormen aannemen en 
leiden tot een meer volledige aanvaarding, ook van de dogmatische in- 
zichten. 

Tegelijkertijd met het Arminianisme nam ook het verzet van Calvi- 
nistisch-Puriteinse zijde toe. Als een der belangrijkste exponenten van 
deze groep dient wel A. B. Abbot beschouwd. In zijn zog vaart de in dog- 
maticis (zij het dan ook gematigd) Calvinistisch gezinde Jacobus. Zo bleef 
de invloed van het Arminianisme voorlopig nog min of meer beperkt en 
onderdrukt. Weldra zouden de kansen echter keren. 

In 1625 besteeg Karel I de troon. Sterker dan zijn vader, was de nieuwe 
koning geporteerd voor een hoog-kerkelijk Anglicanisme, terwijl hij als 
vorst op absolutistische wijze regeerde. Een grote steun voor zijn plannen 
vond Karel in de latere A. B. Laud, wiens snelle promotie wel aan de pro- 
tectie van de koning was te danken. Was Jacobus nog te zeer calvinistisch 
gezind om met de dogmatische inzichten der Arminianen in zake vrije wil 
en praedestinatie in te stemmen, zijn zoon Karel had hiermee minder 
moeite. 

Terwijl in Holland de Arminiaanse praedestinatie-opvattingen hun 
ontstaan dankten aan een ethische bewogenheid, de vrijheid van de mens 
en daarmee zijn verantwoordelijkheid te handhaven, vormden in Engeland 
ook andere motieven de oorzaak, die de Anglo-Katholieken er toe bracht 
zich Arminiaanse opvattingen aan te meten. Deze Anglo-Katholieke groep 
oriënteerde zich, zoals te verwachten, aan de oude Katholieke kerk, en 
werd gekenmerkt door een minder afwijzende houding tegenover het 
R. Katholicisme. Zo neigde men gemakkelijk tot het semi-pelagianisme. 
Hoewel iemand als Laud zeker niet een aansluiting zocht bij Rome (getuige 
zijn steeds weer herhaalde aansporingen aan Vossius, tegen de roomse 
apologeet Baronius te schrijven) was anderzijds zijn sympathie voor de 
extreme praedestinatie- en vrije wils-leer der Calvinisten op zijn zachtst 
uitgedrukt wel uiterst gering. Deze anti-Calvinistische gezindheid t.a.v. 
de praedestinatie, vormt wel een der meest kenmerkende eigenschappen 
van het „Arminianisme” der Anglo-Katholieken. Zo schreef enige tijd 
later Lady Hutchinson in haar ‚Memoirs of the life of Colonel Hutchinson”, 
dat juist deze afkeer van de praedestinatie het voornaamste punt vormde, 
waarop de Anglo-Katholieken van de kerkleer afweken: „At that time 
(1639) this great doctrine grew much out of fashion with the prelates, but 
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was generally embraced by all religious and holy persons in the land” #). 
Deze houding zal wellicht gedeeltelijk veroorzaakt zijn door Katholieke 
sympathieën, maar anderzijds heeft hierbij ongetwijfeld de afkeer van het 
Puritanisme in nog belangrijker mate een rol gespeeld. Dit blijkt uit een 
brief van Dr Samuel Brooke aan Laud, waarin we lezen: „Predestination 
is the root of Puritanism, and Puritanism the root of all rebellion and 
disobedient intractableness and all schism and sauciness in the country, 
nay in the Church itself 5). In een antwoord aan Lord Saye and Sele, 
sprak Laud over de Calvinistische praesdetinatie-leer: „... which my very 
soul abominates. For it makes God, the God of all mercy to be the most 
fierce and unreasonable tyrant in the world” 16). Over het algemeen was 
Laud in dogmatisch opzicht gematigd, getuige zijn briefwisseling met 
Vossius; overigens ging zijn belangstelling ook meer uit naar kwesties 
als de apostolische successie en aanverwante problemen. 

De Puriteinen op hun beurt brandmerkten graag elke afwijking van 
de Calvinistische theologie, elke sympathie voor episcopaat en overheids- 
gezag als Arminianisme (en dit beschouwden zij als het voorportaal van 
Rore). Wanneer in dit artikel deze term gebruikt wordt, dient men dan 
ook daarbij te bedenken, dat het Arminianisme der Anglo-Katholieken 
allerminst als een Arminianisme pur sang mag worden geschouwd. 
Hoewel zekere paraliellen aanwezig zijn mag men de inzichten der Angio- 
Katholieke partij niet zonder meer indentificeren met die van de Hollandse 
Arminianen. Wanneer men dit bedenkt, valt het ook gemakkelijker te 
begrijpen, dat deze ,Arminiaanse’” Anglo-Katholieken gekenmerkt 
worden door een sterke intolerantie in tegenstelling tot hun Nederlandse 
naamgenoten. De Anglo-Katholieke partij had met het Nederlandse 
Arminianisme alleen die elementen gemeen, die voor de versterking van 
eigen positie van belang waren. Tegen deze achtergrond zullen wij de 
ontwikkeling tijdens de regering van Karel I moeten zien. 

De „Quinquarticular Controversy”, reeds tijdens Jacobus’ regering 
begonnen, bleef ook onder Karel I bestaan en nam in hevigheid nog 
voortdurend toe. Zo verscheen in 1626 te Londen een pamflet: ,,A dangerous 
Plot Discovered: by a Discourse wherein it is proved that Mr. Richard 
Montague in his two books... laboureth to bring in the faith of Rome and 
Arminius under the name and pretence of the doctrine and faith of the 
Church of England’. Dit pamflet was gericht tegen Montague'’s in 1624 
verschenen „A new Gagg for an old Goose” en het daarna gepubliceerde 
werk „Apeilo Caesarem’”’. Hierin viel Montague de orthodoxe praedesti- 
natieleer aan, verdedigde een strikte gehoorzaamheid aan de koning en 
verklaarde, dat slechts de Anglo-Katholieken de ware kerk van Christus 
vormden. Het Lagerhuis stelde een nader dogmatisch onderzoek uit „till 
some more seasonable tyme” !’), maar veroordeelde Montague op grond 
van verschillende andere beschuldigingen tot gevangenschap. Tot grote 
verbazing van het Parlement werd hij echter op hoog bevel van de koning 


4) (L 1885) I, 94, cit. Jordan, l.c, p. 158. 

15) Cragg, From Puritanism to the Age of Reason, Cambridge, 1950, p. 16. 
ER Cragd liep. do: 

17) S, R. Gardiner, Debates in the House of Commons in 1625, p. 47, Jordan, 
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vrijgelaten en tot hofkapelaan benoemd. Een daad die uiteraard allerminst 
de goede verstandhouding tussen koning en Parlement bevorderde. 

Het volgend jaar kwam het Parlement opnieuw bijeen en hernieuwde 
de aanval op Montague, de Arminianen en de Anglo-Katholieken. Voor 
men echter definitieve besluiten had kunnen nemen werd de vergadering 
reeds gesloten. In preken en pamfletten brak nu een ware storm los. De 
Arminianen waren: 

‚Wolves in sheep clothing (who) worry all thy sheepe 
Who, almost, cares, which way religion bends 
So they may compasse their ambitious ends’’ 18). 

Deze oppositie was zowel de koning als Laud een doorn in het oog. 
Laud was van mening, dat men in die gevallen waar de kerkleer niet 
duidelijk was, wel een eigen opvatting mocht hebben, mits men deze 
opvatting niet algemeen bekend maakte of propageerde, voor de kerk zich 
ten gunste hiervan had uitgesproken. Zo drukte hij zich tegenover het 
Lagerhuis (ìn verband met haar felle Calvinistische aanvallen) als volgt 
uit: „All consent in all ages, as far as I have observed, to an article or 
canon, is to itselfe, as it is layd downe in the body of it, and if it bear 
more sences than one, it is lawfull for any man to choose what sence his 
judgement directs him to, so that it be a sence secundum analogiam fidei, 
and that he hold it peaceably without distracting the Church, and this till 
the Church which made the article determine a sence” !°). Een dergelijk 
standpunt was typerend voor Laud, die nu eenmaal in de stellige over- 
tuiging leefde, dat de eenheid der kerk slechts kon worden bereikt indien 
de oppositie het zwijgen werd opgelegd. Wij mogen hierbij bovendien be- 
denken, dat de ceremoniële aangelegenheden in zijn ogen veel belangrijker 
waren dan de zuiver dogmatische problemen. Uitgaande van deze visie, 
wist Laud de koning te bewegen een proclamatie uit te vaardigen van 
ongeveer gelijke inhoud als de verordeningen van A. B. Abbot uit 1622. 
Strenge straffen wachtten ieder, die meningen verdedigde, welke niet 
uitdrukkelijk ìn de belijdenis der kerk waren geformuleerd. Aangaande het 
resultaat van deze proclamatie constateert Rushworth: „The effects of 
this proclamation how equally soever intended, became the stopping of 
Puritan mouths, and an uncontrouled liberty to the tongues and pens of 
the Arminian party” °°). Sir Edward Dering was van mening, dat ’s konings 
proclamatie en boekencensuur was bedoeld om de kerk over te leveren in 
de handen van de Arminiaanse partij. Het Parlement protesteerde tegen de 
„dayly growth and spreading of the faction of Arminianism (which is) but 
a cunning way to bring in popery’’. De leiders van deze groep werden, 
volgens hen, aangemoedigd en naar voren geschoven, hoewel verscheidene 
van hen (were) justly suspected to be unsound in their opinions that 
way” ?!), terwijl de orthodoxe geestelijken daarentegen werden gehinderd 
en achteruitgezet. Het enige antwoord van de koning op al deze reactie was 
de promotie van tal van Anglo-Katholieken (Laud b.v. werd bisschop van 
Londen), zodat bisschop Moreley, gevraagd „what the Arminians held’, 


18) R., 1. (J), The spy discovering the danger of Avminian hevesie and Spanish 
tvecherie, Strassburgh, 1628, C.I., cit. Jordan, l.c., p. 120. 

19) Prynne, Canterburies Doom, 164, cit. Jordan, 1.c., p. 133. 

20) Rushworth, Historical Collections, 1, p. 412 seg, cit. Jordan, l.c. p. 120. 

21) Rushworth, Î.c., Vol. I, p. 604 seg. cit. Jordan, lc, p. 122. 
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geestig kon antwoorden: „All the best bishoprics and deaneries in Eng- 
land”. Dat dergelijke daden de verhouding alleen maar verder bedierven 
spreekt wel van zelf. 

Op advies van Laud bewerkte Karel nu (1628) een heruitgave van de 
„39 Art.”’. Hieraan werd een voorwoord (,,His Majesty's Declaration’’) 
toegevoegd, waarin de interpretatie werd geregeld. De bedoeling was het 
Calvinisme (hoewel niet genoemd) en de „Quinquarticular Controversy” 
tot zwijgen te brengen: „all further curious search” betreffende „those 
points, in which the present differences lie” 22). Het ging om de „literal 
and grammatical sense”. 

Zoals te verwachten viel was de reactie verschillend. De Anglo-Katho- 
lieken begroetten de Declaration’ met enthousiasme. Het Parlement 
oordeelde evenwel anders. In Januari 1629 was dit opnieuw bijeen gekomen, 
vast besloten zowel Arminianisme als Romanisme (in hun ogen het on- 
vermijdelijk resultaat van het eerste) te vernietigen. Het Lagerhuis besloot 
‚„‚(to) proceed with matters of religion, and particularly against the sect 
of Arminians’”’?). Want, naar Francis Rous opmerkte, „An Arminian 
is the spawn of a papist”’ 2). De Calvinisten en Puriteinen, die in het Parle- 
ment de toon aangaven, lieten de volgende motie aannemen: „We the 
Commons in Parliament assembled, do claim, protest, and avow for truth, 
the sense of the Articles of Religion, which were established by Parliament 
in the thirteenth year of our late Queen Elisabeth, which by the public act 
of the Church of England, and by the general and current expositions of 
the writers of our Church have been delivered unto us. And we reject all 
others wherein they differ from us’”’°). Het Parlement probeerde nu het 
dogmatisch standpunt van de kerk nader te preciseren. Hiertoe bracht men 
de „Lamb. Art.” en de acta van de Dordtse Synode! ter tafel; in dit opzicht 
werd evenwel geen overeenstemming bereikt. Wel was men het er over 
eens, dat de Arminianen de leer der kerk niet aanhingen. Verder werd er 
over geklaagd, dat de kerkelijke autoriteiten op illegale wijze de publi- 
catie van boeken tegen Arminianisme en ‚„Popery”’ trachtte tegen te gaan. 
Daar men op het punt uiteen te gaan, nog niet in de gelegenheid was ge- 
weest de genoemde resolutie formeel aan te nemen, deed Holles besluiten, 
dat ‚,Whoever shall bring in innovation in religion, or by favour seek to 
extend or introduce popery or Arminianism, or other opinions disagreeing 
from the true and orthodox Church, shall be reputed a capital enemy to 
this kingdom and commonwealth”’ 2). Daarna zond de koning, overtuigd 
dat hij het Lagerhuis allerminst onder controle had, de leden naar huis. 
In elf jaar zouden zij niet weer bijeen geroepen worden. 

Deze elf jaren vormen de periode, waarin de Anglo-Katholieken de 
macht uitoefenden en hun „Arminianisme” de boventoon voerde. In dit 
alles gaf Laud, die na de dood van Abbot in 1633 tot aartsbisschop was 
benoemd, de leiding. Het Puritanisme werd onderdrukt en de contacten 
met de orthodoxe Calvinistische kerken op het continent verbroken. Dat 
echter de opvattingen van deze betrekkelijk kleine, leiding gevende groep 


mSchatfmlichmVolml ep. n617 

23) Rushworth, l.c., Vol. I, p. 645, cit. Jordan, l.c., p. 125. 

24) Hardwick, p. 206, cit. Schaff, 1.c., p. 618. 

25) Cobbett, Parliamentary History of England, II, p. 491, cit. Jordan, 1.c., p. 129. 
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allerminst bij de meerderheid ingang vonden, zou blijken tijdens de revolutie. 

Ook van de zo juist besproken periode willen wij de Nederlands- 
Engelse betrekkingen nagaan. Wij zagen, dat Vossius het hem aangeboden 
lectoraat te Cambridge van de hand wees. Deze weigering werd niet slechts 
door zijn vrienden hier maar ook door velen in Engeland betreurd. Dank zij 
de sympathie, die in hofkringen voor Vossius bestond, wordt hem nu een 
koninklijk canonicaat te Cambridge aangeboden, waarbij hij in Holland 
mag blijven wonen. Verder bewerkt men, dat zijn zoon een plaats vindt 
in Cambridge. Vossius’ dankbaarheid uit zich in de opdracht van zijn „De 
Historicis Latinis” aan de koning. Verschillende vooraanstaande figuren 
in Cambridge en ook Laud ontvangen een exemplaar van dit werk. Laud 
bedankt hiervoor en merkt daarbij op, dat het de „Historia Pelagiana”’ 
was „quod in amorem tui me rapuit” 2%). De aartsbisschop zag in, dat niet 
alleen De Groots „Disquisitio an Pelagiana sunt ea Dogmata etc.’”’, maar 
vooral ook deze publicatie van Vossius voor de Anglicaanse kerk van het 
grootste belang was, en bood Vossius zijn vriendschap aan. Uit de brief- 
wisseling blijkt, dat deze goede betrekkingen met Laud tot aan zijn dood 
bleven bestaan. Door toedoen van Laud worden Vossius’ „Theses Theo- 
logicae’”’ (anoniem) in Oxford uitgegeven. De koning ontvangt Vossius 
persoonlijk, een gelegenheid, waarbij Vossius aan alle zijden wordt gefê- 
teerd. Laud prijst Vossius’ geschriften over doop en avondmaal en op de 
colleges worden zijn „Partitiones” gebruikt. De contacten tussen deze 
Nederlander en Engeland zijn blijkbaar wel talrijk en uitgebreid. Men mag 
gezien deze gegevens dan ook wellicht aannemen, dat Vossius op Laud’s 
opvattingen toch wel enige invloed heeft gehad. 

Zoals boven reeds werd opgemerkt wordt de belangrijkste overeen- 
komst tussen het ,„Laudian” en Hollandse Arminianisme gevormd door 
de critische houding t.o.v. de Calvinistische praedestinatieleer, al is men 
in Engeland misschien minder geneigd op grond van deze critiek nu ook 
een positieve uitspraak te doen, als die van de Arminianen in Antwerpen. 
Het echte Arminianisme, waarin de invloed niet alleen van Episcopius 
maar ook van Cameron en Amyraut zich doet gelden, komt pas tot volle 
ontplooiing na de Restauratie. De typische vertegenwoordigers hiervan zijn 
de „Latitudinarians’’, die evenwel ook voor de revolutie reeds een zekere 
invloed bezaten. Voornamelijk sloten zij zich bij het Arminianisme aan in 
hun aanval op het leerstellig Christendom. Hier waren te noemen: Francis 
Quarles, secretaris van de Ierse A.B. Ussher (welke laatste een briefwisse- 
ling met Vossius onderhield) John Dury, die o.a. in Leiden had gestudeerd, 
William Chillingworth en tenslotte John Hales, welke als waarnemer voor 
Carleton de Synode van Dordt bijwoonde (waarvan de traditie wil, dat hij 
na afloop opmerkte dat hij sindsdien ‚did bid Calvin good night’). Hun 
weinig uiteenlopende a-dogmatische opvattingen zou men wellicht kunnen 
samenvatten in de regels, waarin Quarles de vrije wil verdedigt, door God 
aan de mens geschonken: 

That to know good, this to chuse good from ill 
He puts the rains of pow’r in my free hand °’). 


26) Ger. Joan. Voss. etc., William of Bath and Well a Voss., Hampton Court 
25 Sept. ’'27, cit. Roldanus, a.w., p. 9. 

27) Francis Quarles, Complete Works, ed. A. B. Grosart, Vol. III, p. 197, cit. 
Jordan l.c. 
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Zo brengt dezelfde Quarles ook hun aller klacht over de intolerantie 
van deze tijd onder woorden: 
.... opinion thwarts opinion; 
The Papist hold the first; The last th’Arminian 
Free-Will’s disputed, Consubstantiation: 
And the deep Ocean of Predestination, 
Where, daring venter, oft too far into’t 
They, Pharo-like are drownd both Horse and Foot °®). 

Zo zien wij dan tijdens Karel’s regering Arminiaanse denkbeelden 
meer en meer in de Anglicaanse Kerk binnendringen. Men verdedigt de 
vrije wil en verzet zich tegen de praedestinatie-gedachte 2). 

Het was deze mentaliteit, welke, wars van alle liefdeloze dogmatische 
haarkloverijen, aanvankelijk slechts aanwezig bij een betrekkelijke minder- 
heid, na de revolutie meer algemeen veld zou winnen. 

Wanneer wij dan nu de tot dusverre gevonden gegevens samenvatten, 
komen wij tot het volgend overzicht: 

In de eeuwen voorafgaand aan de Engelse Reformatie, ontwikkelt 
zich de leer der kerk meer en meer in semi-pelagiaanse richting, terwijl 
hiertegen van Augustiniaanse zijde wordt geprotesteerd door figuren als 
Bradwaerdine en Wyclif, evenwel zonder noemenswaard succes bij de 
leiding der kerk. Ook de „Oxford Reformers”’ sluiten zich in dezen feitelijk 
bij de officiële kerkleer aan. 

Tijdens de Reformatie, wordt, mede dankzij de Lutherse invloeden, 
de leer der kerk vastgelegd in gematigd Augustiniaanse zin. Ten gevolge 
van het veldwinnend Calvinisme neigt men er, reeds in de 16e eeuw, toe 
de „39 Art.” in calvinistische zin te verstaan. 

Omstreeks de eeuwwisseling wordt tegen deze tendentie protest aan- 
getekend (Baro, Barett) evenwel zonder voorlopig resultaat (Lambeth 
Conferentie). 

Tijdens de regering van Jacobus I groeit dit protest (,,Arminianism’”’), 
mede doordat het Nederlandse conflict in Engeland bekend wordt. 

Hoewel men in Engeland, wat op zichzelf natuurlijk wel iets zegt, dit 
protest als „Arminianism”’ qualificeert, is de overeenkomst met de gelijk- 
namige Hollandse opvattingen, zowel ten tijde van Jacobus als van Karel I, 
vaak toch wel min of meer beperkt (soms zelfs tot enkele afwijkingen van 
Calvijns leer). Men is eerder geneigd zich te beperken tot het afwijzen van 
bepaalde extreem Calvinistische opvattingen (praedestinatie-leer), dan 
hier tegenover een nieuw theologisch standpunt te funderen. Het Engelse 
Arminianisme draagt een eigen karakter . Men neemt” slechts die ele- 
menten over’, welke voor de eigen situatie van betekenis zijn. 

Dankzij het optreden van Laud gaat de Anglo-Catholieke groep (welke 
dit ,Arminianism” vertegenwoordigt) overheersen. De „39 Art.” blijven 
echter officieel gehandhaafd. 

Het probleem tenslotte, in hoeverre het Engelse Arminianisme 
autochthoon is, en in welke mate anderzijds de Hollandse invloeden een 


28) Quarles, 1.c., Vol. II, p. 213, Jordan, l.c, p. 355. 

29) In dit verband waren nog te noemen ‚„Rationalisten’’ als Herrick, Cherbury 
en Browne. Een behandeling van hun standpunt vait echter min of meer buiten 
het bestek van dit artikel. 


139 


constituerende factor vormen, is uiteraard wel zeer moeilijk tot een oplos- 
sing te brengen. De opzet van dit artikel beperkt zich tot het aantonen van 
de wederzijdse betrekkingen. Dat echter deze Hollandse invloeden aan- 
wezig waren, moge uit het voorafgaande voldoende zijn gebleken. 

R. G. H. Boiten. 


Het begrip „Eersteling des Geestes” in 
het N. Testament *). 


Een bijbels theologische schets. 


Wanneer wij de bijbelse inhoud en de strekking van het begrip „eer- 
steling des Geestes’ in het N. Testament willen onderzoeken, kunnen wij 
niet volstaan met de enkele texten te bespreken waar deze uitdrukking 
voorkomt. Om tot het juiste inzicht te komen, zullen wij vele bijbels- 
theologische achtergronden in ons gezichtsveld moeten betrekken. 

Wij zullen beginnen met enkele oriënterende opmerkingen te maken 
over het begrip H. Geest in het N. Testament, het mvevya áytov, ook aan- 
geduid als „Geest Gods” of „Geest van Christus’. In Rom. 8 : 9 worden de 
beide laatste uitdrukkingen promiscue gebruikt. Beide uitdrukkingen: 
„Geest van God” en „Geest van Christus” zijn ongetwijfeld synoniem. 

Uit enige uitspraken in het N. Testament blijkt dat aan de H. Geest 
een persoonlijk karakter toegeschreven wordt. Jezus zegt dat de Geest 
ons zal leiden in de volle waarheid (Joh. 16 : 13); dat Hij overtuigt (Joh. 
16 : 8), troost (Joh. 16 : 7); Paulus spreekt over het getuigen en pleiten 
van de Geest (Rom. 8 : 16, 26). Dit persoonlijke kommt in het N. Testament 
veel sterker naar voren dan in het O. Testament. Voor ons onderwerp is het 
van groot belang dat Jesaja de Geest in verband brengt met de komende 
Messias: „En op hem zal de Geest des Heren rusten, de Geest van wijsheid 
en van verstand” (Jes. 11 : 1 e.v., zie ook Jes. 40 : 13 e.v.). En in Jes. 
32 : 15, bij de schildering van het Messiaanse Rijk, zal de Geest over ‚„ons’’ 
worden uitgestort, zegt de profeet. 

En wat we in Jes. 32 : 15 lezen, heeft een parallel in Jer. 31 : 31 e.v. 
De Geest Gods is hier het eschatologisch heilsgoed, dat het wezen van het 
Messiaanse Rijk mede bepalen zal. Als Joël de dag des Heren beschrijft, 
dan spreekt hij van de Geest die zal worden uitgestort op al wat leeft. 
Deze woorden uit Joël 2 worden door Petrus geciteerd in zijn Pinksterrede, 
waarbij echter in de text van Lucas het veelzeggend: ‚in de laatste dagen’’ 
is ingevoegd (Hand. 2 : 17). 

Het is o.a. R. Otto °) die in verband met het N.T. op dit eschatolo- 
gisch accent m.b.t. de Geest met nadruk gewezen heeft. De H. Geest ver- 
staat Otto als naar Zijn wezen ident met het Koninkrijk Gods, dat in 
J. Christus verschenen is. Hij is het Eschaton, als vooruitwerkende dyna- 
mis het mirum en mysterion van het Kon. Gods. Ongetwijfeld is dit 


1) Deze studie werd als referaat gehouden op een conferentie van predikanten 
en R. Kath. geestelijken in het Religieus Cultureel Centrum Vinea Domini, in Wit- 
marsum. 

2) In „Reich Gottes und Menschensohn’’, München 1934, S. 62 ff. 
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eschatologisch aspect bijbels goed gefundeerd; het is met het oog op ons 
onderwerp van essentieel belang. Paulus schrijft in Rom. 8:23: ,En 
niet alleen zij, maar ook wijzelf, wij die de Geest als eerste gave (draoyen) 
ontvangen hebben, zuchten bij onszelf in de verwachting van het Zoon- 
schap: de verlossing van ons lichaam.’ Deze plaats nemen wij tot uit- 
gangspunt van de hier volgende uiteenzettingen: voordat wij tot de be- 
handeling ervan overgaan is het echter nuttig er op te wijzen, dat uit de 
plaatsen in het N. Testament, die over de H. Geest handelen (vooral bij 
Joh. en in de brieven van Paulus) dit eschatologisch aspect lang niet 
zo sterk tot uitdrukking komt, zoals het door Otto en anderen, ten onzent 
door A. A. van Ruler *) geponeerd is. Het N. Testament houdt zich in 
verband met de H. Geest meer bezig met wat Hij doet in het heden van de 
gelovige en van de kerk, dan met Zijn betrekking tot het eschatologisch 
eindgebeuren. Toch mag het eschatologisch accent geenszins verwaarloosd 
worden, en zeer zeker niet, wanneer wij ons bezig willen houden met het 
begrip „eersteling des Geestes”. De oorspronkelijke betekenis en bedoeling 
van het begrip eersteling’ moet verstaan worden uit het O. Testament. 

Israël placht de eerstelingen van de oogst in de tempel te brengen, 
opdat deze tot een offer aan God zouden dienen. Hierbij moet allereerst 
gedacht worden aan wat in het O.T. genoemd wordt het „feest der weken” 
(Deut. 16 : 9), dat zeven weken na de tweede dag van het Paasfeest moest 
worden gevierd: „zeven weken zult gij tellen; van dat de sikkel voor het 
eerst in het staande koren geslagen wordt, zult gij zeven weken beginnen 
te tellen; dan zult gij het feest der weken vieren ter ere van den Here, Uw 
God, naar de mate van de gaven, die gij vrijwillig geven zult.” Het gaat 
hierbij om de eerstelingen van de tarweoogst, d.i. de laatste oogst van de 
gezaaide korengewassen. Ook op het Paasfeest moeten de eerstelingen in 
de tempel worden gebracht, nl. eerstelingen van de gersteoogst; met 
Pinksteren offerde men de eerstelingen van de tarweoogst. Men doet dit 
niet in de vorm van garven zoals op het Paasfeest, maar in de vorm van het 
verwerkte koren, d.w.z. in de vorm van twee broden. De gedachte van de 
eerstelingen houdt dus onmiddellijk verband met het begrip oogst, Sepuogos. 
Dit woord komt in het N. Test. een enkele maal voor als een eschatolo- 
gisch begrip, waarin het beslissende handelen Gods met de wereld uit- 
gedrukt wordt. We treffen het gebruik van deze uitdrukking aan in de 
de gelijkenissen van Jezus over het zaad in de akker: Matth. 13 : 30, 39. 
Tarwe en onkruid moeten tesamen opgroeien, zegt Jezus, tot de oogst: 
en in vs 39 zegt Hij, dat de oogst de voleinding der wereld is, de ovvrehera 
atwvoc. Zie voorts Marc. 4 : 27. Behalve in deze plaatsen komt het 
begrip „oogst”’ in deze zin nog voor in Op. v. Joh. (c. 14) waar het in 
zeer breed eschatologisch raam is geplaatst. 

Wanneer Pis. in Rom. 8 : 23 spreekt van de árapyn des Geestes, 
dan gebruikt hij dit woord ongetwijfeld op een ongewone wijze: „eersteling’’ 
wordt hier dan niet verstaan als iets wat door de mens aan God als offer 
gegeven wordt, maar wat God aan de mens gegeven heeft. De bedoeling 
moet deze zijn: zoals de eerstelingen de eerste representatie van de oogst 
zijn, zo is de H. Geest de eerste representatie van wat bij Mattheus heet 
„de voleinding der wereld’, of het Koninkrijk Gods. De uitspraak van 


1) In „De Vervulling van de wet’, Nijkerk, 1947. 
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Paulus in Rom. 8 : 23 brengt ons dus onmiddellijk in aanraking met het 
brede begrip: Koninkrijk Gods. We kennen dat begrip beter uit de Ev. 
dan uit de briefliteratuur. Jezus predikt: Bekeert U, want het Koninkrijk 
Gods is nabij gekomen” (Matth. 4). Jezus spreekt over het Koninkrijk 
niet als iets nveuws, maar als over iets wat aan zijn tijdgenoten bekend is, 
heeft K. L. Schmidt terecht op gemerkt.!) Het nieuwe dat Jezus brengt, 
bestaat hierin dat het nabij gekomen is. Wàt het Koninkrijk Gods eigenlijk 
is, is moeilijk te beschrijven, d.w.z. men kan het naar zijn ontologische 
werkelijkheid niet in een bevredigende definitie vastleggen. Men kan wèl 
zeggen, wat het Kon. Gods in de wereld en aan de mens doet. Zo zegt 
Jezus, dat het Kon. Gods is als een koning, die een bruiloft aanrichtte 
voor zijn zoon (Matth. 22 : 2); het Kon. Gods is als een zaaier die uitging 
om te zaaien (Matth. 13 : 3). Het Kon. Gods is niet de vrucht van men- 
selijke activiteit, het is niet het hoogste goed, waarnaar de gelovige streeft. 
Men moet het ontvangen en verwachten. Het Kon. Gods is nabij gekomen, 
zegt Jezus (Matth. 4 : 17) en in Luc. 17 : 21 lezen we: het Kon. Gods is 
onder U, Nieuwe Vert (N.B.G.!): bij U — êvrog Óuwv. En in Matth. 
12 : 28: „Maar indien ik door den Geest Gods de boze Geesten uitdrijf, dan 
is het Kon. Gods over U gekomen’, d.w.z. in Jezus Christus zelf is het 
Koninkrijk Gods nabij gekomen. In Hem verschijnt het, breekt het door, 
biedt zich aan en wordt zo openbaar. 

Er is dus reeds in Jezus Chr. „vervulling’”’ van de Oud-Testamentische 
belofte aangaande het rijk van de Messias, dat komen zou. Jezus heeft 
in de synagoge van Nazareth (Luc. 4) dit ook uitdrukkelijk verklaard: in 
verband met de Messiaanse profetie van Jesaja in c. 61 zeide hij: ‚Heden 
is dit Schriftwoord in uw oren vervuld”. Er is dus reeds vervulling, maar 
er is nog geen voleinding. Over deze voleinding spreekt Jezus in Marc. 13 
en Matth. 24 als een zaak die nog in de toekomst ligt. Het Kon. Gods is in 
Jezus vervuld, maar het is nog met voleindigd. De oogst is er nog niet, toch 
is hij reeds aangebroken: „Zegt gij niet, nog 4 maanden en dan komt de 
oogst? Zie, Ik zeg U, slaat Uw ogen op en beschouwt de velden, dat zij 
wit zijn om te oogsten (Joh. 4 : 35). 

Wanneer we nu terugkeren tot de behandeling van Rom. 8 : 23, waar 
Paulus spreekt van de „eersteling des Geestes” („En niet alleen zij, maar 
ook wijzelf, (wij), die den Geest als eerste gave (arapyn) ontvangen 
hebben, zuchten bij onszelf in de verwachting van het zoonschap, de 
verlossing van ons lichaam”), dan zien wij dat ook hier het begrip ver- 
vulling”, in de zin als hierboven bedoeld, ten grondslag ligt aan wat hier 
bedoeld wordt. Wij kunnen derhalve vaststelien dat het N. Testament 
weet van „vervulling’’, van een gekomen zijn van het Koninkrijk in Jezus 
Christus èx in den H. Geest. Dit laatste is geenszins een tegenstrijdigheid 
en evenmin een identiteit. Christus en de H. Geest zijn weliswaar beide 
Goddelijk, maar de Geest wordt van Christus ook duidelijk onderscheiden. 
Hij wordt meermalen genoemd de Geest van Christus (Rom. 8 :9 Phil. 
1 : 19); Christus wordt ons getekend als drager van de Geest, en op vele 
plaatsen lezen we dat Jezus de H. Geest geschonken en !gezonden heeft 
(Joh. 14 : 16 e.v.; 20 : 22). In het werk van Christus is de Geest werkzaam 


1) In „Royaume, Eglise, Etat et Peuple” in Revue d’Hist. et de Philos. religieuses 
1938; zie ook art. Paotherx in Theol. Wörterb. 1. 
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en men mag het eerste niet van de Geest scheiden. Daarom is het be- 
grijpelijk dat het N. Test. met het oog op Jezus’ komst in de wereld kan 
spreken van „vervulling” (Luc. 4 : 21) en tevens van de gave des Geestes 
kan spreken als de eersteling, de eersteling nl. van de voleinding, of zo 
men wil, van de oogst’, welke God doet rijpen. Dit betekent echter 
niet, dat het werk van Christus met dat van de Geest mag worden ver- 
eenzelvigd. De Geest neemt het uit Christus, zegt Johannes en zal het 
U verkondigen (Joh. 16:14). Het werk van de Geest moet dus wel 
onderscheiden, miet gescheiden worden van het werk van Christus. Het 
werk van Christus bestond in het verzoenen van de wereld met God, 
de H. Geest brengt de vrucht van Zijn werk bij de mens en eigent hem die 
in het geloof toe. Als het werk van Christus geïdentificeerd wordt met het 
werk van de Geest, dan krijgt het verlossingswerk een pneumatische ge- 
richtheid, waardoor het verzoeningswerk door kruis en opstanding te 
kort wordt gedaan. Zo mag de text: ‚de Heer is de Geest’ (2 Cor. 3: 17) niet 
in deze zin worden verstaan, dat de Heer en de Geest identiek zijn. Hoe 
we deze plaats ook opvatten, in het aangezicht van alle plaatsen, die het 
onderscheid tussen Christus en de H. Geest duidelijk in het licht stellen, 
mag op grond van 2 Cor. 3 : 17 niet tot vereenzelviging van Christus en 
de Geest besloten worden. 

Er is dus onderscheid, maar ook samenhang, en continuïteit, zo ge 
ziet: eenheid in wezen en werk van Christus en de H. Geest, echter geen 
identiteit. Men mag daarom enerzijds met het N.T. zeggen dan het Konin- 
rijk „vervuld” is 1m Jezus Christus anderzijds dat de gave van de H. Geest 
als „eersteling’”’ van de oogst, vervulling is. 

Een moeilijkheid ligt in de vraag, of in de uitdrukking: „eersteling 
des Geestes’ in Rom. 8 : 23 de genitivus moet worden opgevat als geni- 
tivus partitivus of epexegeticus. Bedoelt Pls. te zeggen, dat wij slechts 
een deel van de H. Geest hebben ontvangen,en dat het andere deel nog 
komen moet? Zou er dus gedacht moeten worden aan een groei in de 
gave van de H. Geest? Wij hebben tegen deze opvatting ernstig bezwaar. 
In het begrip áraoyn is het partitieve nooit essentieel. De eerstelingen 
worden aan Jahwe aangeboden, waarbij men niet tot God wilde zeggen: 
Gij ontvangt maar een deel van onze oogst - maar waarbij men de eerste 
producten als de representatie zag van de gehele oogst, die men door het 
offer van de eerstelingen heiligen wilde.) Bovendien past de partitieve 
opvatting niet in het kader van andere uitspraken van Pls. over de Geest. 
Wanneer Pis. (l Cor. 2 : 21) spreekt over het onderpand des Geestes 
(de dopaBwv) den zou het onjuist zijn hierbij te denken aan een gen. 
partitivus. Dat zou dus betekenen dat wij de Geest zelf nog niet ontvangen 
zouden hebben, maar alleen het onderpand. Dit kan niet Pls.’ bedoeling 
zijn (verg. ook Ef. Î : 14!). Wij concluderen dus: geen gen. partitivus, 
maar epexegeticus: dus zo moeten wij het verstaan: de eersteling, die de 
Geest 18. 

Wij staan hier dus voor de gedachte, dat de gave van de H. Geest 
nog niet de voltooiing of voleinding van het heilswerk betekent. Wij hebben 


1) Zie over het „feest der weken” en het offer der eerstelingen van de oogst: J. 
Pedersen Israel” IV, p. 302 f. 415 f. Zie de wet op de heiliging” van het eerst- 
geborene Exod. 13 : 2. 
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meer nog te wachten. De wederkomst van Christus luidt deze laatste tijd 
der voleinding in. Het werk des Geestes, zoals wij het kennen, draagt 
dus het karakter van voorlopigheid aan zich. Dit werpt een aantal proble- 
men op waarvan wij de belangrijkste hier in het oog willen vatten. 

De eerste kwestie is deze: Oscar Cullmann heeft in zijn ,,Könings- 
hersschaft Christi und Kirche im Neuen Testament” (1946) zeer nadruk- 
kelijk gewezen op de in het N.T. gemaakte onderscheiding tussen het Rijk 
van Christus, en het Rijk van God. Het eerste noemt hij een phase in 
het handelen Gods, liggende tussen Hemelvaart en Wederkomst. 

V. Ruler neemt deze onderscheiding over, maar wijst af de gedachte 
dat het regnum Christi een phase zou zijn, d.w.z. tijdelijk zou voorafgaan 
aan het regnum dei, het Kon. Gods in voleinding. Hij wil de onderscheiding 
erkennen, maar wil beide rijken als het ware in elkaar geschreven zien, 
waarbij het kenmerk van het regnum Christi t.o.v. het regnum dei 
ligt in zijn karakter van verborgenheid. K. L. Schmidt ') wijst deze hele 
onderscheiding af en zegt dat Rijk v. Chr. en Rijk Gods in het N.T. vol- 
komen identiek zijn. Als Schmidt er op wijst dat er plaatsen in het N.T. 
zijn waar beide begrippen afwisselend gebruikt worden, zonder dat er 
enig verschil van betekenis te bespeuren is (Luc. 10 : 29; Matth. 19 : 29 
en Luc. 18 : 29: resp. évexev Egou za Éverev TOU eùuyyehtous évera 
zov êgov Ôvoparogs elverev TS Baoieras) dan kan Schmidt inderdaad in 
zoverre gelijk hebben dat de N.-tische schrijvers, of misschien de onchriste- 
lijke gemeente in deze uitdrukkingen geen duidelijk onderscheid van be- 
tekenis hoorden. Maar dit hoeft dan nog niet te betekenen dat men dit 
onderscheid in het algemeen niet kende. De plaats 1 Cor. 15: 23, waar 
van Christus gezegd wordt dat dàn het einde zal zijn, wanneer Christus 
het Koningschap aan God den Vader overdraagt, wanneer Hij alle macht 
en kracht onttroond zal hebben” wijst er duidelijk op dat Pls. zich van 
het eenmaal eindigend karakter van het regnum Christi bewust was. 
Het aannemen van deze onderscheiding past geheel in het beeld van de 
Joodse eschatologie, waar bijna altijd onderscheid gemaakt wordt tussen het 
Messiaanse rijk en het Koninkrijk Gods. Het Kon. Gods begint met de 
opstanding uit de doden en het oordeel. 

Wij menen dat Van Ruler juist ziet, wanneer hij het regnum Christi 
qualificeert als het Rijk der verborgenheid tegenover het regnum dei als 
het rijk der openbaarheid, maar wij kunnen niet aanvaarden dat tussen 
beide alleen in modaal opzicht, niet in tijdelijke zin onderscheid moet 
worden gemaakt. Wanneer Van Ruler de voleinding van het koninkrijk 
als toekomst ziet”) kan men bezwaarlijk het tijdselement in de onder- 
scheiding tussen rijk van Christus en rijk van God uitschakelen, ook niet, 
wanneer men de kwestie zo stelt, dat de H. Geest niet is uitgestort om 
zich naar het rijk toe te bewegen, „maar dat hij juist omgekeerd vanuit 
het op ons toekomende rijk overstelpend wordt uitgestort’’.*) Het Rijk van 
Christus als het Rijk der verborgenheid is nú: het Rijk Gods als openbaarheid 
en voleinding kòmt. Het tijdelijk nà elkaar komen moge dan een men- 
selijke onderscheiding zijn, wij kunnen ons nu eenmaal een gebeuren op 
aarde niet denken en voorstellen buiten de tijd om. Zo menen wij dat een 


1) „Royaume, Eglise, Etat et Peuple” art. in Revue d'Histoire et de Philos. relig. 1938 
2) „De Vervulling van de Wet” pag. 146. 
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tijdelijke onderscheiding van kracht blijft, echter niet in die zin dat beide 
rijken ook „inhaltlich”, onderscheiden moeten worden. Niet naar hun 
inhoud, maar naar de modaliteit van hun verschijnen is er ten aanzien 
van beide rijken een tijdelijk nà elkaar, een volgen van het een op het 
ander. Dit wordt door de uitlegging van 1 Cor. 15 : 24 e.v. ook duidelijk 
bevestigd. Jezus sprak vele malen over het verborgen karakter van het 
Koninkrijk (verg. Matth. 13 : 44, 45). Dit betekent echter niet, dat die 
verborgenheid van dien aard is, dat het Koninkrijk daarom door niemand 
gekend en erkend kan worden. Integendeel, Jezus is juist gekomen om 
het Koninkrijk te openbaren, verg. Luc. 10 : 21, 22! 

Wij zullen ons nu moeten bezighouden met de betekenis van arapyn, 
zoals wijdit op enkele plaatsen in het N.T. toegepast vinden op de gelovigen: 
Stefanas (1 Cor. 16 : 15), Epenetus (Rom. 16 : 5) worden eerstelingen ge- 
noemd; Jac. 1:18 spreekt van eerstelingen der Schepping, 2 Thess. 2: 13 
(met onzekere text) heeft misschien: „eerstelingen tot behoudenis en 
heiliging door den H. Geest.’ Het begrip „oogst’’ moet ook hierbij op de 
achtergrond liggen, zoals wij dit ook constateerden bij de uitdrukking 
„eersteling des Geestes” in Rom. 8 : 23. We qualificeerden het begrip 
„oogst’”’ als vervulling”, hetwelk wij onderscheiden van het eschat. 
begrip ‚voleinding’’, reherworg. Het woord „eerstelingen” toegepast op 
mensen, brengt ons bij het begrip kerk, Exx)Anoua. 

Men kan verschillende standpunten verdedigen t.a.v. de vraag van 
wanneer wij in de bijbel van kerk’ mogen spreken. Vooral als wij de kerk 
ontstaan willen zien met Pinksteren — wat wij preferen — dan is het 
eschatologisch karakter der kerk wel heel evident. Immers, Petrus zegt 
van de H. Geest, die uitgestort is en een gemeente verzamelt rondom 
Christus, dat dit geschiedt „1 de laatste dagen’. Niet alleen kondigt 
de kerk de eschatologische heilsfeiten aan, in de tijd van de vervulling, 
maar de kerk is zelf ook een eschatologisch feit. Deze laatste gedachte 
ontvangt in de bijbel echter weinig accent. 

Het bestaan der Kerk is ongetwijfeld een eschatologisch feit, maar dit 
betekent niet dat het besef van de toekomst van het Rijk Gods in de ge- 
meente sterker leefde dan het bewustzijn van de in het heden van God 
ontvangen heilsgoederen, d.i. de maor eùhoyta nvevparwen Ev ToLG ErvovpavLoLs 
êv yororw (Ef. 1 : 3), de charismata, de xotwvwvia en wat het N.T. verder 
in dit verband nog noemt. 

De gedachte van de in het heden geschonken genade met betrekking 
tot de ëxx)\nou komt heel duidelijk uit in Ef. 1:23. Hier wordt van de 
kerk gezegd, dat „zij het lichaam is van Christus, vervuld met Hem, die 
alles in allen vervult”. Eigenlijk staat er, dat de kerk Zijn lichaam is, en 
dan volgt hierop als appositie: ‚‚de volheid (ro n\npwya) van Hem die alles 
in allen vervult.’ Dit wil zeggen dat de kerk is vervuld van de volheid 
van het heil dat door God beloofd en dat in Christus ons is geopenbaard, 
waarvan de vrucht ons door de H. Geest wordt toegeeigend. De kerk heeft 
de taak de volheid van dit heil in de wereld te verkondigen (Ef. 3 : 10), 
zij Zs ook de volheid (Ef. 1 : 23). Zij draagt de vervulling van beloften Gods 
in zich. Pls. gebruikt het woord „oogst’”’ in dit verband nooit. Maar hij had 
het kunnen gebruiken. In dit licht wordt het duidelijk dat Jacobus (1 : 18) 
spreken kan „in zekeren zin’ van eerstelingen die God onder Zijn schep- 
selen heeft voortgebracht. 
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De kerk is niet identiek met het Rijk van Christus (of het Rijk van 
de Zoon),!) zij is er de verschijningsvorm van, het teken. Dat de kerk, 
met name de empirische kerk, niet identiek is met het Rijk van Christus 
volgt uit het feit, dat Christus’ macht in de kerk nog niet tot volle wezens- 
openbaring gekomen is. Dwaling en verdeeldheid, zelfzucht en ontrouw 
worden in de kerk gevonden, zodat wij niet kunnen zeggen dat zij de volle 
openbaring van Christus representeert. Met het oog op het individuele 
bestaan van de gelovige kunnen wij opmerken: in de gelovige, in wien 
Christus’ Woord en Geest heerschappij voeren, is de oude mens der zonde 
nog niet verdwenen, uitgebannen. Al zegt Pls. dat hij der zonde gestorven is, 
dat houdt niet in dat de werking der zonde in hem aan haar eind gekomen is. 
Geeft den duivel geen voet, schrijft hij in Ef. 4 : 27: „Weest afkerig van 
het kwade, gehecht aan het goede” (Rom. 12 :9). Deze paraenetische 
opwekkingen wijzen er op, dat het nieuwe-mens zijn waar Pls. van spreekt 
(2 Cor. 5:17, Gal. 6: 15, Ef. 4 : 24, Col. 3 : 10:), in hen die in Christus 
geloven, in deze tijd nog niet voleindigd en voltooid ís, in die zin dat het 
‚„oude”’ leven aan zijn einde gekomen is. Er is verachtering in de genade, 
er is ook stilstand. Het nieuwe leven wordt geschapen in het oude leven. 
Daarom mag de empirische kerk niet vereenzelvigd worden met het Rijk 
van Christus. Het is in de kerk aanwezig, op velerlei wijzen daarin 
werkzaam, maar verborgen. 

Vragen wij op welke wijzen het Rijk van Christus in de kerk aanwezig 
en werkzaam is, dan willen wij ons beperken tot het bespreken van het 
werk dat de Geest verricht aan de individuele gelovige. Wij blijven dan 
in de lijn van ons onderwerp: de eerstelingen des Geestes, waarmee zoals 
wij zagen, Christusgelovigen konden worden aangeduid (Jac. 1 : 18). 
De H. Geest is wat anders dan de menselijke geest, hoewel in het N.T. het 
woord pneuma in beiderlei zin voorkomt. Hand. 2 spreekt in verband met 
het Pinksterfeest, van de overweldigende kracht van de H. Geest, die de- 
genen, die in Christus geloofden, vervulde. De geest komt niet van binnen, 
maar van buiten, uit de hemel, d.i. van God, zo ge wilt precieser dogma- 
tisch uitgedrukt: van de Vader en de Zoon. Dit stemt overeen met Pls’. 
uitspraken over het ontvangen van de Geest in 1 Cor. 6 : 19 en Gal. 3 : 4. 
Voorts lezen we dat de Geest pleit voor ons (Rom. 8 : 26) en door de Geest 
roepen wij: Abba, Vader (Gal. 4:6 ). Pis. spreekt van de wet van de Geest 
des levens, die ons vrijmaakt van de wet der zonde in des doods. 

Pls. spreekt van een geleid worden, meegevoerd worden door de 
Geest. Het woord dyeodar in Rom. 8: 14 is niet het duitse leiten, maar 
treiben en ook führen, zoals de gids doet.) De gelovigen staan dus onder 
de leiding van de H. Geest. Allen, die door de H. Geest geleid worden, zijn 
zonen Gods’ (8: 14). Het persoonlijke element is bij dit «yeodat zeer 
evident. Het woord àyeodo gebruikt Pls. ook in deze zin in Gal. 5 : 18: 
„indien gij door de Geest geleid wordt...” Deze uitspraken zijn van bij- 
zondere betekenis om de verhouding van de H.G. tot de gelovige te ver- 
staan. Spreekt men in de dogmatiek met betrekking tot de H. Geest van 
dlwmainatio, imfusio, dan is er gevaar dat wij juist het kenmerk van deze 


1) Deze uitdrukking „Rijk van de Zoon” komt bij Pls. alleen voor in Col. 1 : 13. 
In de Ev. komt alleen voor de uitdrukking: het Koninkrijk van de Zoon des Mensen 
(Matth. 16 : 28), wat in de briefliteratuur niet gevonden wordt. 

2) Zie Greek-English Lexicon van Liddell and Scott bij yu. 


146 


persoonlijke verhouding uit het oog verliezen; dat de werking van de 
Geest wordt verdinglicht en wordt tot de mededeling van een geestelijke 
substantie, die bij de mens wordt ingebracht. Kuyper sprak van een levens- 
kiem, die in de mens gelegd wordt. Hierbij wordt het beginsel van de „lei- 
ding” verontachtzaamd, d.w.z. dit belangrijke bijbelse gegeven wordt ver- 
waarloosd dat het in het werk van de H. Geest, de persoon van de Geest, dus 
ook God zelf is, die in en aan de mens bezig is te handelen. Van Ruler 
pleit in dit verband voor het woord operatio, waarbij de persoonlijke 
verhouding opgesloten ligt; naast het woord operatio zou ook het woord 
gubernatio geplaatst kunnen worden. Operatio, gubernatio sluiten ver- 
eenzelviging en identiteit uit: de gelovige wordt door de Geest geleid, Aij 
wordt miet zelf nvevya. Daarom iser reden dat Pis. de Galaten vermaant: 
„Indien wij door de Geest leven, laten wij ook door de Geest het spoor 
houden”’. De paraenese wijst er op dat er een vrijheid van keuze blijft ook 
voor de mens die door de Geest geleid wordt: de Geest wordt niet mens, 
en de mens wordt niet Geest. — Wij kunnen voorts vragen, wat er eigenlijk 
gebeurt aan de mens die door Gods geleid wordt. Pis. schrijft in 2 Cor. 
3: le.v. dat de gelovigen zijn als een brief niet met inkt geschreven maar 
met de Geest van de levende God; en in 2 Cor. 3:18 schrijft hij dat wij allen 
‚„met een aangezicht waarop geen bedekking meer is, de heerlijkheid des 
Heren weerspiegelen, veranderen naar hetzelfde beeld van heerlijkheid tot 
heerlijkheid, immers door de Here, die Geest is.” De Geest verandert 
dus de gelovige naar het beeld van Christus. Deze innerlijke verandering 
is een vernieuwing; er is sprake van een vernieuwing van dag tot dag 
(2 Cor. 4 : 16). Deze vernieuwing is een dynamisch gebeuren dat aan de 
mens geschiedt (de nieuwe mens wordt vernieuwd van dag tot dag, zegt 
de apostel). De verandering komt dus niet in dit leven tot afsluiting, 
omdat in de gelovige blijft een strijd tussen Geest en vlees, zvevga en oapl 
De existentie van de mens wordt dus niet omgezet in mvevuu, evenmin 
wordt er iets substantieels aan toegevoegd. 


Genade is in de bijbel niet een geestelijk ding, het is in het O. en NT. 
in de eerste plaats: de genadige gezindheid van God, die zich openbaart in een 
bepaald, concreet gebeuren. Bij Pls. wordt deze genadige gezindheid Gods 
bijzonderlijk op Christus en op Zijn kruisdood betrokken (Rom. 3 : 24). Charis 
kan dan ook het genadegeschenk zijn dat de gelovige ontvangt in de over- 
winnende heersersmacht van Christus die in de opstanding tot openbaring is 
gekomen (Rom. 5 : 17). Het begrip genade, charis, is dan ten nauwste betrokken 
op het historisch gebeuren van Christus’ werk. Pls. kan ook van de liefde 
spreken als de charis. Ook nog in velerlei andere betekenissen kan het woord 
voorkomen, die echter buiten ons gezichtsveld kunnen blijven (zie Bultm. 
‚„Iheol. des N.T.” S. 286). 


In ieder geval is de charis is niet een substantie, die toegevoegd wordt 
aan- en ingebracht wordt in de mens. Dit betekent niet dat wij uitdrukkin- 
gen als uitstorten”, „„uitgieten”’ enz. met betrekking tot de H. Geest in 
het licht van de bijbelse gegevens niet zouden mogen bezigen. Pls. zelf 
gebruikt het woord uitgieten” (Rom. 5). Wij kunnen deze uitdrukkingen 
gebruiken als we maar niet het subjectieve persoonlijke handelen Gods 
door de H. Geest aan de gelovige uit het oog verliezen, zoals dit zo duidelijk 
in 2 Cor. 4: 6 te vinden is; zie ook Ef. 3 : 7. 

Knopen wij aan bij de woorden: ‚de liefde Gods in onze harten 
uitgestort” (Rom. 5 :5), dan vragen wij of wij nog meer over de aard 
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van het werk van de H. G. in de mens kunnen zeggen. De liefde Gods in 
Rom. 5 : 5 ligt heel dicht bij het begrip H. Geest, die ook immers de mens 
vervult. Pls. zegt echter dat die liefde Gods uitgestort is door de H. Geest. 
De liefde is dus een vrucht van de werking van de H. Geest. Ze zijn dus 
niet identiek. Paulus wil zeggen dat de gelovigen in zijn hoop op God in 
verdrukkingen niet beschaamd wordt, omdat hij weet dat God hem lief- 
heeft. Daarom houdt hij bij alles wat hij verliezen kan Gods liefde over, 
die in zijn hart werkt, waardoor ook hij God liefheeft. Door deze band die 
de liefde is, zal hij niet vertwijfelen. Dit werkt de H. G. aan de gelovige uit. 

‚Dit is de vrucht des Geestes zegt Pls.: liefde, blijdschap, vrede, lank- 
moedigheid enz. (Gal. 5 : 22). De gezindheid (ro poovnyu) van de Geest 
is leven en vrede (Rom. 8 : 5). De innerlijke mens die leeft in het ge- 
loof, wordt veranderd, vernieuwd van dag tot dag (2 Cor. 4: 16). De 
vernieuwing van de mens, door de H. Geest, geschiedt dus aan de innerlijke 
mens. Wat bedoelt Pls. met de ocw avdpwros? Hij onderscheidt hem van 
de EEw dvdpwrog, de uitwendige mens. Deze „vervalt, d.w.z. de uitwendige 
mens is de mens naar zijn creatuurlijk bestaan; de inwendige mens in de 
zin als Pls. in 2 Cor. 4 : 16 bedoelt, is de mens die door de H. Geest ge- 
leid en beheerst wordt, de mens voor zover hij een nieuw schepsel is 
(2 Cor. 5 : 17). Hierbij is gedacht aan wat in en aan de mens verborgen is, 
in de zin waarin Ì Ptr. 3 : 4 spreekt van de „verborgen mens des harten”. 
De vernieuwing geschiedt dus aan de inwendige mens, en volgens 2 Cor. 
3 : 18 is dit een verandering naar het beeld van Christus, van heerlijkheid 
tot heerlijkheid. Wij worden veranderd, zegt de apostel in 2 Cor. 3 :17, 
niet: wij zijn veranderd. Er is van geen afgesloten gebeuren sprake. Deze 
gedachte van het gelijk worden vinden we ook in Rom. 8 : 29 en in Col. 
3 : 10. Gelijk worden aan het beeld van Christus staat dus op één lijn met 
het gelijk worden aan het beeld van de Schepper. Deze verandering houdt 
in dat het leven van Jezus zich in ons openbare, zegt Pis. voorts in 2 Cor. 
4:11. Con, leven is bij Pls. niet in de zin der gnostiek een geheimzinnige 
in de mens aanwezige zielssubstantie, waaraan goddelijkheid en onsterfe- 
lijkheid toekomt; het is bij hem de heilswerkelijkheid, waarin hij leeft, die 
in Jezus Christus gelooft. Het geloof is altijd hierbij verondersteld, en 
daarom ook het waarlijk gehoord hebben van het Evangelie (Rom. 10 : 14). 
Het „leven”’ is daarom ook betrokken op de zondenvergeving, de recht- 
vaardigmaking, de heiliging. Het is die staat van leven, welke door de 
werking van de H. Geest gerealiseerd wordt in de gelovige. Het is in wezen 
niet anders dan het leven van Jezus zelf, zegt Pls. Niet ik leef, maar Christus 
leeft in mij, zegt hij ik Gal. 2 : 20, maar tegelijk schrijft hij: „voor zover ik 
nu nog in het vlees leef, leef ik door het geloof in de Zoon Gods.” Er blijft 
distantie tussen Christus en de gelovige. De mens gaat niet op in Christus, 
hij wordt niet Christus. 

Zo constateren wij, dat de Geest aan en in de mens werkt, zonder dat 
er iets aan de mens wordt toegevoegd, een geestelijke gave, een goddelijk 
zaad, dat uit zichzelf procesmatig verder groeit en tot rijpheid komt. De 
Geest werkt, verandert, vernieuwt, persoonlijk, leidend, stuwend, niet 
dwingend. De voleinding van wat verandert geschiedt in de eschatologische 
eindtijd. In Ef. 4 : 13 e.v. spreekt Pls. van de mannelijke rijpheid, en de 
maat van de wasdom van de volheid van Christus. Dit alles is toekomstig, 
eschatologisch. De Christen is daarheen op weg, dank zij de kracht die in 
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ons werkt; „hoe overweldigend groot is Zijn kracht aan ons, die geloven, 
naar de werking van de sterkte Zijner macht” zegt Pls. in Ef. 1 : 19. 

Er blijft in deze tijd een strijd tegen het vlees, de sarx, het woord 
waarin Pls. de in de mens en in de wereld levende vijandschap tegen God 
kan aanduiden. Het vlees begeert tegen de Geest. De gezindheid des vleses 
is vijandschap tegen God (Rom. 8: 7). De sarx werkt nog, maar in de ge- 
lovige is hij onderworpen aan Christus: de zonde zal over U geen heer- 
schappij voeren, want gij zijt niet onder de wet maar onder de genade 
(Rom. 6 : 14). Zo draagt het leven der gelovigen in deze wereld het karakter 
van onvoltooidheid. „Wij verwachten de aanneming tot kinderen, nl. de 
verlossing onzes lichaams” (Rom. 8 : 23). Deze verlossing des lichaams 
behoort tot het eschatol. eindgebeuren, waarin Gods heil voleindigd zal 
worden. 

Wij komen tot onze samenvatting: 

Wij hebben gesproken over het begrip „eersteling des Geestes.’ 
Wij hebben gezien dat Pls. het begrip toepast op de zending van de Geest, 
als vorauswirkende Erstanbruch en dynamis van het Koninkrijk Gods - 
en dat elders (Jac. 1) het begrip toegepast wordt op de Christenen. - Wat 
het eerste betreft, hebben wij gesproken over het eschatologisch perspectief 
dat dit begrip ons biedt en trachten aan te tonen dat de gave van de H. 
Geest die ons geschonken is, het teken is van het aangebroken Rijk van 
Christus, dat één is met het Koninkrijk Gods, maar daarin onderscheiden 
door zijn karakter van verborgenheid. 

Met het oog op de inwoning van de Geest in de gelovigen spraken wij 
over de charis, de gratia, en wezen op het persoonlijk werkend karakter 
van Gods Geest, in Zijn werk van verandering en vernieuwing van de 
gelovige naar de inwendige mens, daarbij een dingliche substantiële 
epvatting van de charis afwijzend. Ten aanzien van de heiliging” door 
de Geest spraken wij over het dynamisch karakter van het werk des 
Geestes, dat in de verlossing van ons lichaam voleindigd zal worden. 
Wij groeien toe naar ons hoofd, Jezus Christus. Wij verwachten de tijd 
waarin dat wat ten dele is, te niet gedaan zal worden, en God zal zijn 
alles in allen. Ch. de Beus. 
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Boekbesprekingen. 


Prof. Dr G. Ch. Aalders: Het Hooglied, serie: 
Commentaar op het O.T. Uitg. J. H. Kok N.V. Kampen. Prijs 
f 6.90 gebonden. 

Prof. Dr G. Ch. Aalders leverde met dit deel in de serie „Commentaar op het O.T.”’ 
een waardevolle arbeid. Na een inleiding, waarin talrijke problemen, die in de loop 
der jaren rondom het Hooglied zijn ontstaan, behandeld worden, volgt de verklaring 
van de tekst, zeer grondig en bekwaam. 

Dr Aalders wijst op de eenheid van compositie in het Hooglied en keert zich 
daarmede tegen de Syrische’ opvatting van Wetzstein. Ook de allegorische interpre- 
tatie en de dramatische” opvatting acht Dr Aalders niet houdbaar. Volgens hem is 
het Hooglied een lied op Salomo (praefix b), waarin de liefde getekend wordt, die 
koning Salomo heeft opgevat voor een jonge Sulamietische, een liefde, die weder- 
kerig is. De vraag blijft dan natuurlijk open, hoe de zgn. herders-plaatsen moeten 
worden verklaard. Dr Aalders acht deze beeldspraak voor de koning uit de pro- 
fetische litteratuur ten dele verklaarbaar. Wij hadden deze vraag dieper en breder 
behandeld willen zien. 

Bij de vraag naar de betekenis van het Hooglied verzet Dr Aalders zich terecht 
tegen de opvatting als zou deze gericht zijn op Krisjna, op Osiris en Hetep, op Isjtar 
en Tammoez. Niet alleen zij, die ‚het ganse O.T. gelovig aanvaarden als deel van het 
Woord Gods, de onfeilbare Heilige Schrift’ zullen tegen dergelijke opvattingen 
ernstige bezwaren inbrengen. 

Ook zij, die de typologisch-Messiaanse interpretatie niet met Dr Aalders kunnen 
delen en eerst naar de „eigen’’ betekenis en plaats van het Hooglied in het O.T. 
willen vragen, zullen dit commentaar met veel vrucht en vaak grote instemming 
kunnen gebruiken. 

De uitvoering is uitstekend, de prijs laag. 

Warns. JAREN. 


Tarsus of Jeruzalem, De stad van Paulus’ 
jeugd met een appendix over: het gebruik van Tpéow en ver- 
wante woorden in verband met de opvoeding” door W. C. van 
Unnik. Mededelingen der Kon. Nederl. Akademie van weten- 
schappen, afd. Letterkunde Nieuwe Reeks, deel 15, no. 5. 


„Een onderdeel uit het omvangrijke complex van vragen, waarvoor de biographie 
van Paulus ons stelt, zal hier aan een nader onderzoek onderworpen worden, nl. 
dat van zijn jeugdjaren, in het bijzonder de vraag, waar Paulus deze heeft doorge- 
bracht, te Tarsus of te Jeruzalem.” (p. 2). 

In de inleiding wordt kort het milieu van de hellenistische stad Tarsus gesteld 
naast dat van Jeruzalem. 

Als communis opinio mag wel gelden dat Tarsus als de jeugdplaats van Paulus 
wordt aangenomen. Daarna verhuist hij naar Jeruzalem, wanneer hij de kinder- 
schoenen ontwassen is. 

Hand. 22? geldt bij dat onderzoek als kroongetuige voor die algemeen aan- 
vaarde mening. Daar staat echter alleen dat Paulus te Tarsus geboren is. Voorts zal 
ook nauwkeurig vastgesteld moeten worden wat het tussen yevevvnuevóg en Tera 
devpevog staande woord dvarebpaugévog betekent. 

We gaan niet in op de interessante bespreking van dit drietal woorden dat „een 
vaste litteraire eenheid vormt’ en vermelden alleen dat volgens Dr v. Unnik dva- 
velpauuévos slechts betrekking kan hebben „op de opvoeding in het ouderlijk huis 
van de vroegste kinderjaren tot de schoolleeftijd’ (p. 29). 

Enigszins parafraserend wordt de text vertaald: Ik ben een Joods man, geboren 
in Tarsus in Cilicië, maar mijn ouderlijk huis, waar ik mijn eerste opvoeding genoot, 
stond in deze stad (Jeruzalem) en bij Gamaliël, u welbekend, heb ik een strikte op- 
leiding als Pharisaeër genoten, zodat ik een ijveraar voor Gods zaak was, zoals gij 
allen heden nog zijt”. 

Voorts worden nog enige texten besproken die als getuige voor deze vertaling 
kunnen dienen en volgens Dr v. Unnik ook als zodanig dienst doen of tenminste niet 
het tegendeel bewerken. 
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Tenslotte worden enige perspectieven „geopend’”’ voor het Paulus-onderzoek. 

Ik noem: De taal waarin Paulus zich tijdens zijn jeugd leerde uitdrukken is 
niet het Grieks, maar het Aramees. 

2. Paulus heeft het hellenisme vooral in zijn 2e periode d.w.z. na zijn bekering 
leren kennen, dus van meet of aan in het licht van de openbaring van Christus. 

In appendix I en III worden opmerkingen gemaakt over rpepw en afgeleide 
woorden en appendix II geeft een litteratuurlijst. 

Deze studie is niet alleen boeiend maar ook belangrijk omdat hier het Paulus- 
onderzoek weer eens iets gegeven wordt om over te peinzen. Temeer waar anderen 
ons kunnen vertellen dat aan het Joodse farizeesche aspect van Paulus’ ontwikkeling 
genoeg aandacht en aan het helleense aspect te weinig opmerkzaamheid wordt be- 
steed (K. J. Popma). 

En hun die ondanks ‚Paulus afkomst uit Tarsus” toch volledig instemmen met 
het 2e perspectief (H. N. Ridderbos) geeft het een aannemelijk(er) argument in de 
hand. 

En ieder geeft het een stimulans om dit hoofdprobleem niet te laten liggen en 
alle factoren in rekening brengend te werk te gaan. 

G. W. de J. 


Dr J. Wytzes: Vergilius, de dichter van 
het Imperium. Een inleiding tot de Romeinse godsdienst 
en gezindheid. Uitg. J. H. Kok N.V., Kampen, 1951, 95 blz. 
Ingen. f3.50; geb. f 4.50. 

Het is stellig niet toevallig, dat de Augustinus-kenner Dr Wytzes de figuur van 
Vergilius in dit beknopte, maar inhoud-rijke boekje behandelt als „profeet van het 
Imperium.’ In godsvoorstelling en vroomheid (hoofdstuk 1 en 2) blijkt Vergilius 
typisch-Romeins te zijn, zonder noemenswaardige Oosterse beïnvloeding. (blz. 34) 
Zijn opvatting van het heil (hoofdst. 3) ligt eigenlijk opgesloten in de beroemde 
uitspraak uit de Aeneis: „imperium sine fine dedi’”’ en aan de uitleg van deze woorden 
wijdt Dr W. uitvoerige en belangwekkende uiteenzettingen, terwijl tenslotte een fraaie 
analyse van de Aeneis (hoofdst. 4) een beeld geeft van Vergilius’ dichterschap. 

Het merkwaarige van dit boekje is vooral, dat de schrijver overal toepast „de 
confrontatie met het Evangelie, die alle dingen hun ware gezicht geeft’ (blz. 77), 
zodat de rechtvaardigheids-pretentie en het vredes-ideaal van het Romeinse rijk 
meedogenloos ontmaskerd worden en Vergilius uiteindelijk een valse profeet moet 
heten. 

Reeds op biz. 2 lezen we: „De Romein kende God niet, omdat hij Christus niet 
kende”, terwijl ook de uitspraak: „in iedere heidense godsdienst heerst de leugen” 
(blz. 26) niet mis te verstaan is. Al lijkt het methodisch niet juist, reeds terstond de 
phaenomenologische reserves te laten varen, toegegeven moet worden, dat Dr W. 
er toch uitnemend in geslaagd is, de Rijksgedachte en de persoon van V. zelf te typeren 
in hun grootheid en bekoring. Dit boekje is dan ook stellig in staat om de liefde 
voor Vergilius aan te wakkeren. Maar daarom is ook te betreuren, dat Dr W. niet 
wat meer opzettelijk is ingegaan op de poëtische waarde van Vergilius’ werk, hoewel 
bij zijn betoog rijk illustreert met citaten, waaraan steeds een vertaling werd toege- 
voegd. Á 

Enkele drukfouten daargelaten, moet ons als formele critiek de opmerking 
van het hart, dat de wijze van citeren doorgaans zeer onvolledig is, terwijl ook in de 
Literatuurlijst (blz. 94) verborgen blijft, waar en wanneer de opgesomde boeken 
het daglicht hebben aanschouwd, hetgeen o.i. de wetenschappelijke waarde van dit 
werkje niet ten goede komt. Wel deed de uitgever het zijne met een band van rood 
en goud. 

Utrecht. AS 


Anselmus, Waarom God mens werd, ingeleid 
en vertaald door P. C. IJsseling. Uitgeversmaatschappij Holland, 
Amsterdam. 1952, 120 plz. 

Deze vertaling van de beroemde dialoog van Anselmus en Boso, leerling van 
Anselmus en later abt van het klooster te Bec, is verschenen in de tweede reeks 
(De kerk der Middeleeuwen) van „Klassieken der Kerk”. Reeds eerder verscheen de 
eerste reeks „De vroege kerk’. De bedoeling is ‚„met deze serie geschriften de schat- 
kameren der oud-christelijke letterkunde te ontsluiten voor de lezers van deze tijd”. 
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De vertaling wordt voorafgegaan door een korte inleiding (blz. 6-19). Die zeer in ’t 
kort de lezer enigszins oriënteert over Anselmus’ levensloop, theologie en de inhoud 
van Cur Deus homo en ten slotte (16-18) handelt over de vraag der verzoening, 
zoals die aan de orde is in de nieuwste theologie. De vertaling is een vernieuwing van 
de vertaling, die in 1909 bij G. F. Callenbach te Nijkerk uitkwam. Ten grondslag ligt 
nu de tekst van P. Fr. Sal. Schmidt, uit het Florilegium patristicum (Bonn). De 
vertaling is zeer nauwkeurig, terwijl vele voetnoten het lezen en begrijpen van de 
tekst gemakkelijker kunnen maken. 

Nu de leer der verzoening een zeer grote belangstelling heeft in de theologische 
bezinning van vandaag, waarin ook Anselmus zijn rol speelt, heeft de uitgave van deze 
vertaling een goede zin. Ook al is het boek zelf het waard in het Latijn gelezen te 
worden. ARS: 


Em. Hirsch: Geschichte der neuern evan- 
gelischen Theologie im Zusammenhang mit 
den allgemeinen Bewegungen des euro- 
päischen Denkens, Band IV. C. Bertelsmann Verlag, 
Gütersloh 1952. VIII, 612 S. Ganzl. DM. 4 —. 


In het vierde Deel (Afl. 17-23) van zijn grote geschiedenis der theologie behandelt 
Em. Hirsch het tijdvak —+ 1740-1800 in Duitsland, het tijdvak dus van de Duitse 
„Aufklärung” en van de doorbreking van de grenzen der Verlichting in het voorspel 
van het Idealisme. Em. Hirsch begint dit deel — waarvan we in het kader van deze 
bespreking maar een kort overzicht kunnen geven! — met een bespreking van de 
z.g. „neologen”’, die het tijdvak + 1740-1786 stempelen. De filosofie van Chr. Wolff 
en het Engelse deisme beginnen hier de Duitse theologie te bepalen, maar zeer 
aarzelend worden de nieuwe inzichten aanvaard en de critiek is groot! Vooral 
werpt Em. Hirsch hier het licht op mannen als J. A. Ernesti (1707-1781), J. J. Spalding 
(1714-1804), J. D. Michaëlis (1717-1791), J. G. Töllner (1724-1774) en J. S. Semler 
(1725-1791), van wie vooral de laatste als vernieuwer” van de theologie een zekere 
vermaardheid kreeg. In de theologische controversen, waartoe deze z.g. ‚„neologie’’ 
wel moest leiden kwamen geleidelijk alle theologische leerstukken op de helling 
vooral Triniteitsleer, Christologie en demonologie! 

Midden in de Duitse „Aufklärung” en op vertrouwd terrein komen we, wanneer 
Em. Hirsch met grote sympathie het werk van G. E. Lessing (1729-1781) beschrijft, 
die met zijn gedachten over humaniteit en religie (vgl. de parabel van de drie ringen!) 
een van het leerstellige afkerig zedelijk-religieus Idealisme voorbereidt, dat later 
vooral door J. G. Herder wordt uitgewerkt, en die in zijn houding in de bekende strijd 
over de „Fragmenten’’ van Reimarus zijn afkeer zowel van orthodoxe duisterheid als 
van neologisch „geschipper”’ toonde! — Interessanter is het hoofdstuk over de vrome 
„Auszenseiter’’ van de Verlichting — mannen als F. Chr. Oetinger (1702-1782), 
J. G. Hamann (1730-1788) en J. K. Lavater (1741-1801) — aan wie mi. door Em. 
Hirsch geen recht wordt gedaan. Zeker: stellig gaat F. Chr. Oetinger te ver in panthe- 
istische richting, en zeker dreigt bij J. G. Hamann een kloof tussen Kerk en cultuur 
te ontstaan en is J. K. Lavaters ‚Magie des Herzens”’ een voorspel van ... Feuerbach! 
Ook heeft de verachting voor de wetenschap bij allen fatale gevolgen. En toch: 
op elementen van het Kerygma, die buiten de gezichtskring van orthodoxie en neolo- 
gie en „Aufklärung” lagen wordt hier weer de aandacht gevestigd. Een vraag is ook 
of J. J. Hesz (1741-1828) in deze samenhang hoort en of zijn betekenis niet wordt 
onderschat! 

Later komt Em. Hirsch weer op vertrouwd terrein wanneer hij de doorbraak’ 
door de Verlichting en de uitwerking daarvan op „Religion und Christentum’”’ 
bespreekt. Geen verrassende en onverwachte inzichten ontvangen we, wel een duidelijk 
overzicht over de samenhangen van het geestesleven, wanneer Em. Hirsch hier het 
denken schetst van J. G. Herder (1744-1803) en J. W. Goethe (1749-1832), Imm. 
Kant en Fr. Schiller, J. G. Fichte en de z.g. „Atheismusstreit'’, van de vroege Ro- 
mantiek (zoals die gestalte krijgt in het denken van F. W. J. Schelling en F. von Har- 
denberg) en van de religieuze’ Romantiek,die zijn expressie vindt in het denken 
van F. Hölderlin en in de jeugdwerken van Fr. Schleiermacher en G. W. F. Hegel. 
Vooral het laatste hoofdstuk verdient mi. enige critische ‚„marginalia”’ die in het 
kader van een recensie in V. Th. niet voldoende uitgewerkt kunnen worden. 


Brouwershaven. J.S.W. 
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Zinzendorf-Gedenkbuch,herausgegeben von Ernst 
Benz und Heinz Renkewitz. Evangelisches Ver- 
lagswerk G. M. B. H. Stuttgart, 1951, 202 S. engl. brosch. DM. 


„90. 

Ter gelegenheid van de door de Broedergemeente Königsfeld in 1950 gevierde 
officiële herdenking van Zinzendorf’s geboortedag in 1700 werden drie redevoeringen 
gehouden, die de kern van deze bundel uitmaken. Dr H. W. Erbe (Göttingen) be- 
handelde Z. als ‚„Mensch des Barock”’, H. Renkewitz sprak over Z. als theoloog en 
Prof. W. Jannasch zag hem als liturg. Verder bevat het boek een korte levensschets 
door Dr H. Morel en opstellen over Zinzendorfs oecumenische betekenis en zijn 
optreden in Amerika, beide van de hand van Prof. E. Benz (Marburg), terwijl H. Ren- 
kewitz besluit met een uitgebreide verhandeling over Z. als „Gestalter der Losungen”’. 
Interessant is, dat ook de stem van het verleden niet ontbreekt: Men nam korte 
fragmenten van Lessing en Herder op over de Herrnhutters en Zinzendorf. 

De samenstellers beschouwen hun werk niet als een wetenschappelijke publi- 
catie, zoals deze eigenlijk nodig was, maar ook voor deze bundel kunnen wij hen 
zeer dankbaar zijn, daar allerlei facetten van Z's rijke persoonlijkheid verrassend 
helder belicht worden. Zoals men verwachten kan bij een dergelijk werk, is het 
gehalte der bijdragen nogal verschillend. Alle auteurs zijn echter één in de liefde 
voor hun geestelijke vader, allen pogen zij ook Z.’s grote actualiteit aan te tonen. 
Meesterlijk is m.i. Erbe’s cultuurhistorische schets van het barok-tijdperk, terwijl 
wij door Benz’ uiteenzettingen diep onder de indruk komen van het inzicht, dat Z. 
gehad heeft in de wezenlijke vragen van de oecumene. 

Kortom: Een waardig monument voor een groot man, en tevens: een boek om 
te lezen en te herlezen. 

Utrecht. A.J. 


Dr Paul van Schilfgaarde: Geschiedenis der 
antieke wijsbegeerte. A. W. Sijthoff’s Uitgeversmij. 
N.V., Leiden 1952. 510 blz., geb. f 22.90. 

Rondom de antieke filosofie is sedert Fr. Nietzsche een intensieve discussie 
gaande en geregeld verschijnen boeken over dit meest interessante tijdvak uit de 
geschiedenis der wijsbegeerte. Wie voor dit tijdvak enige interesse heeft doet er goed 
aan dit boek van Dr van Schilfgaarde niet ongelezen te laten. — Het boek behandelt 
de wijsbegeerte der Oudheid van de Milesische filosofie tot Boethius „de laatste Ro- 
mein en de eerste scholasticus’”’ (blz. 472). Op het eerste gezicht geeft de schrijver 
niet veel nieuws en hier en daar leidt hij ons op dwaalwegen (zo bv. wanneer hij de 
„compromis-filosofie’’ van Empedocles, Anaxagoras, Demokritus nogal gering- 
schattend behandelt); en toch is dit een boek, dat ons inzicht in de wegen en grenzen 
van de wijsbegeerte der Oudheid in velerlei opzicht verdiept, doordat de schrijver een 
zeer grondig onderzoek van de fragmenten der wijsgeren verbindt met een geduldig 
tasten naar de „logos’’ van hun woorden en deze uit-spreekt in rhythmisch-schone 
taal. — Er is een tijd geweest, waarin men het archaische denken als overwegend of 
uitsluitend ‚„kosmologisch’’ beschouwde en eerst bij de Sofisten een wending ontdekte 
waardoor de mens de aandacht ging trekken. Dit schema wordt door Dr P. van 
Schilfgaarde nog wel onderschreven (vgl. blz. 111 v.), maar er worden toch waarde- 
volle correcties op dit te simpele schema aangebracht. „De beginselen ‚„waarheid’’ en 
vrijheid” liggen in de oud-griekse wijsbegeerte dooreen’ (blz. 90). Vanuit dit inzicht, 
dat m.í. juist is wijzigt de visie op de filosofie vóór de Sofisten, zich nogal ingrijpend, 
wat bv. tot een veel zuiverder waardering van de filosofie van Heraclitus aanleiding 
geeft: „Innerlijk is hij aan Pythagoras, niet aan de school van Milete verwant: niet 
de natuur, doch de mens is hem uitgangspunt’ (blz. 69). Toch moet de vraag rijzen, 
of de onderscheiding van beide uitgangspunten” niet te strak is doorgevoerd, waar- 
door dan toch aan de ‚„mystiek”’ van dit archaïsche denken geen recht wordt gedaan. 
Mogelijk is dit een gevolg van het feit, dat Aristoteles, de voleinder en omvatter van 
de wijsbegeerte der oudheid, zijn grote schaduw laat vallen over de analyse van de 
schamele fragmenten, die ons van deze denkers zijn overgeleverd. — Prachtige hoofd- 
stukken wijdt de schrijver aan de Sofisten (toch: is de stelling van Protagoras, dat de 
mens gertpov van alles is, werkelijk zo bedoeld als op blz. 114 v. gezegd wordt?) 
en hun grote voleinder en bestrijder Socrates, vooral ook aan Aristoteles (over diens 
logica Dr van Schilfgaarde reeds vroeger een monografie schreef). Mooi ook zijn 
de hoofdstukken over Epicurus (,„hoogtijd der levenskunst’) en de Stoische filosofie. 
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— Het boek geeft vele citaten in de grondtekst, maar het is niet duidelijk, waarom 
soms met verwijzingen naar H. Diels wordt volstaan en soms de tekst volledig wordt 
afgedrukt. Het boek eindigt met een overzichtelijke tijdtafel (plz. 475-478), een weinig 
uitvoerige bibliografie, waarin we enkele werken missen (blz. 479-481) en zeer uit- 
voerige registers, waaronder (belangrijk!) een register van Griekse vaktermen (blz. 
483-510). — Ook typografisch maakt dit boek een zeer verzorgde indruk — maar 
dat moet ook wel voor f 22.90. 

Brouwershaven. TrS We 


Dr Bernard Delfgaauw: Beknopte geschie- 
denis der Wijsbegeerte. Deel III. De hedendaagse 
wijsbegeerte. N.V. Internationale Uitgeversmaatschapoij „Het 
Wereldvenster’, Baarn 1952. 117 blz. geb. f 4.90. 

Is dit deel van zijn „geschiedenis der wijsbegeerte” geeft Dr Delfgaauw een 
overzicht in vogelvlucht van de wijsgerige ontwikkeling sedert + 1900. Zoals die 
zich voordoet in de bonte caroussel van Idealisme., Neo-realisme, Logicisme, Feno- 
menologie, Existentie-Filosofie enz. Wat de waarde van een „vogelvlucht-geschiede- 
nis” is, is nog niet duidelijk. Ze is gedoemd te worden tot een doffe keten driekwart- 
waarheden en grove schemata. Daaraan is Bernard Delfgaauw dan ook niet ont- 
komen! Wanneer dan dit geheel nog wordt opgetuigd met reeksen van namen (56 
namen op de eerste tien biz.!) ontstaat een onmogelijk compositie, die geen enkele 
inzicht in de themata der filosofie verschait. De filosofie is steeds een zaak van 
weinigen geweest en aanpassing aan de „horden” is hier niet mogelijk! En het is 
niet verstandig iets te willen doen wat niet mogelijk is! — Bepaald misleidend zijn 
de hoofdstukjes over het „dialectisch materialisme” (biz. 40-42) en over „de religieuze 
wijsbegeerte’ (blz. 78-86), die voor Delfgaauw samenvalt met het Neo-thomisme en 
de filosofie van de V.U. Het enige, wat in dit boekje te waarderen valt is de (hier en 
daar wat eenzijdige) bibliografie. 

Brouwershaven. J.S. W. 


Karl Jaspers, Nietzsche und das Christen- 
tum. R. Piper & Co., München, 1952. 80 S. Geb. D.M. 5.50, 
Kart. D.M. 4—. 

Nietzsche heeft in onze tijd veel belangstelling (zie de uitvoerige lijst van de 
nieuwere literatuur over hem in Theol. Lit. Zeitung van Aug. 1950). En het thema: 
Nietzsche und das Christentum verdient alleen al de aandacht om de verrassende 
overeenkomst in vele punten tussen Nietzsche's denken en dat van Paul Tillich. 
Een overeenkomst, die niet beperkt blijft tot beider verzet tegen het Rationalisme. 
Zo is het onderwerp van deze tweede, onveranderde, druk van een in 1988 door 
Jaspers in het Wissenschaftliche Prediger-Seminar van Hannover gehouden voor- 
dracht zeker de moeite van de aandacht waard…—-In een inleiding poneert J. de 
stelling: „Nietzsches Kampf gegen das Christentum erwächst aus seiner eigenen 
Christlichkeit’’. Om deze stelling te verdedigen dient begonnen met een Darstellung 
der weltgeschichtlichen Ansicht Nietzsches: N. was zich bewust van de Krise des gegen- 
wärtigen Zeitalters. Gott is tot en Ursache des Todes Gottes ist das Christentum. 
Herausgenommen aus der Geschichte des Christentums wird Jesus. (Die von Jesus 
gelebte Seeligkeit ist das ‚,Zu-Hause-Sein in einer Welt, an die keine Realität mehr 
rührt, einer inneren Welt...” nergens zich verzettend, staande buiten alle religie 
en historie, zelfs de dood wordt zo iets onwerkelijks). Das Christentum ist von Anfang 
an eine vollständige Verkehrung dessen was Wahrheit für Jesus war. De oorsprong 
van dit verkehrende Christentum is das Ressentiment der Schlechtweggekommenen; 
de geschiedenis van het Christendom is zo für Nietzsche gekennzeichnet durch die 
Eroberung der Seelen mit den van Anfang an erzeugten Verkehrungen der Werte. 
In de wereldgeschiedenis (een Ubergang, in dem aus dem Menschen ein Mehr-als- 
Mensch werden soll) is het christendom das einmalige Verhängnis mit den Folgen 
der Verderbnis und Verfälschung des Menschen. Wanneer nu die fingierte Welt 
des Christentums durchschaut wird volgt het Nihilisme, waarvan geldt, dat dient 
geholpen ihn bis zum letzten zu vollenden, um dann in ihm selbst die Gegenbewegung 
zu bewirken. Pg. 35-57 wil J. nu aantonen: Wie Nietzsche faktisch aus christlichen 
Antrieben denkt, deren Gehalt ihm verloren geht. Nietzsche folgte christlichem 
Ursprung, wenn er der Vision der Weltgeschichte sich hingab, aber er hatte im ersten 
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Ansatz das christliche bereits verloren, weil ihm diese Weltgeschichte nicht mehr 
Sprache der Gottheit, sondern auf sich selbst gestellt war. Het visioen van het 
weltgeschichtliche Totalwissen wordt vervangen door de gedachte der ewigen 
Wiederkunft. Het christelijke was ook im Grundgedanken der „Verfelhtheit des 
Menschen’, maar werd verloren, weil dieser Mensch keine Bezogenheit zur Gottheit 
mehr hatte — en N. gerät dabei in das Leere des Nichts-als-Mensch-seins, in der 
er .... sich gleichsam überschlägt zu der Idee des Ubermenschen. En ten slotte war 
die unbedingte Wahrhaftigkeit (volgens Jaspers ook van christelijke herkomst) 
nicht mehr aus der Wahrheit der Gottheit als deren Anspruch begründet. Het verlies 
der christlichen Gehalte heeft ten gevolge die nihilistische Umkehrung; in Nietzsche 
selbst ist gerade seine Weise der Christlichkeit Ursprung des Nihilismus. — Das 
Positive der philosophischen Gegenbewegung ist beschlossen in den Worten: Leben, 
Stärke, Wille zur Macht-Übermensch, Werden, ewige Wiederkehr, Dionysos. 
Van deze positiviteit van Nietzsche distancieert Jaspers zich duidelijk en langs de 
weg van een wel zeer ingewikkelde analyse van Nietzsche’s diepste motieven zet hij 
N. in de rij van Pascal, Kierkegaard, Dostojewski, Paulus, Augustinus en Luther en 
komt hij tot de rijkelijk vage conclusie: N. will uns, indem er uns ins Nichts stellt, 
gerade dadurch die Weite unseres Raumes schaffen; indem er uns der Bodenlosigkeit 
ansichtig macht, gerade dadurch die Möglichkeit schaffen, unseren echten Grund zu 
erfassen, aus dem wir kommen. Wat Jaspers bedoelt met „unseren echten Grund’ 
wordt in dit geschrift niet duidelijk. — Het lijkt mij dat J. ons in dit geschrift betrouw- 
baarder inlicht over zich zelf en zijn verhouding tot N. dan, zoals de titel suggereert, 
over N. en diens verhouding tot het Christendom. Immers, terwijl het toch zeer waar- 
schijnlijk is dat de gedachte van ‚das weltgeschichtliche Totalwissen’’ en die van 
„Es ist etwas Fundamental-Verfehltes im Menschen” en „Wissenschaft als grenzen- 
loses Wissenwollen” nu niet direct typisch christelijk’ kunnen genoemd, lijkt het 
me zonder meer duidelijk dat de bewering: N. is aus christlichen Antrieben, deren 
Gehalt ihm verlorengeht tot de idee van de ewige Wiederkehr en die van de Über- 
mensch gekomen, onjuist is. Het thema van de Übermensch is al te vinden bij de 
Kallikles-figuur in Plato's Gorgias en de ewige Wiederkehr speelt zeer waarschijnlijk 
al een rol in de Orphiek (zie Rohde’s Psyche, dl II, ’t hoofdst. over de Orphiek, en 
vooral pg.123 nt 2(uitg. van 1921) )en zeker in de oude Stoa (zie Veberweg-Praechter). 
Verder lijkt J.’s waardering voor N., voorzover die niet voortkomt uit beider verzet 
tegen het Raetionalisme, gezien de wijze waarop hij zich enerzijds duidelijk distancieert 
van N.’s monistische themata, en anderzijds uitgaande van N.’s irrationalisme diens 
denken poogt in te schuiven in eigen schema, verdacht veel te rusten op een soort 
annexatie van N. (In Jaspers’ Vernunft und Existenz, 1935, is J.’s zich distantieren 
van N. en Kierkegaard duidelijker ‚zie vooral pag. 15 en 25). Hieraan ten slotte is wel 
te wijten de vaagheid, waarmee Jaspers zich uitdrukt, wanneer hij spreekt over N.’s 
betekenis voor ons. Tot welke opmerkingen deze vaagheid kan inspireren moge ik 
illustreren met een citaat uit een recensie van Helmut Thielicke: Wenn diese Schrift 
(N.u.d. Chr.) endet: ,„Wahr ist nur, was durch N. aus uns selber kommt’’, so hat sich 
der Verf. wohl nicht recht überlegt, was er damit sagt. Mit dem uns sind doch wohl 
alle Leser N.’s gemeint, und dann sind wahr alle ihre durch N. aus ihnen selber ge- 
kommenen Gedanken, Urteile, Beurteilungen und Wirkungen, die sie in Taten um- 
setzen oder mit denen sie ihre Taten rechtfertigten, vom albernen Zarathustrakult 
der Aestheten bis zum Massenmord der Herrenmenschen. Ten leste: al stelt N. u. d. 
Chr. teleur, waar het ’t onderwerp dat de titel noemt betreft, J. zelf is bestudering 
zeker waard. Ook voor theologen, al was ’t alleen maar om de verhouding K. Barth- 
Jaspers (zie K.D. III 2.) AS. 


Ingekomen boeken. 


C. Aalders: Terug naar de ‚„medicina sacra’’. Enkele gedachten over het vraag- 
stuk der gebedsgenezing. J, N. Voorhoeve, Den Haag, z. j. geb. 46 blz. 
Dr G. Ch. Aalders: Het Hooglied, opnieuw uit den grondtekst vertaald en 
verklaard. (Korte Verklaring der Heilige Schrift). J. H. Kok, N.V. Kampen 1953. 
148 blz, geb. 
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Ludwig Binswanger: Grundformen und Erkenntnis menschlichen Daseins. 
Zweite Auflage. Max Niehans Verlag, Zürich 1953. 726 S., Geb. 

Dr G. Brillenburg Wurth en Ds W. A. Wiersinga: Het Evangelie 
in een ontkerstende wereld. H. J. Kok N.V., Kampen 1953. 239 blz. geb. f 8.90. 
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13.25: 
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Tübingen 1953. X, 339 S. Brosch. DM 35—. 

M. C. Capelle: D. K. Wielinga. Begin van de zending op Soemba (Licht- 
stralen op de akker der wereld). J. N. Voorhoeve, Den Haag 1952. 48 biz. 
ing. f 0.90. 

Dr Wilhelm Capelle: Geschichte der Philosophie I: Die griechische 
Philosophie. Erster Teil: Von Thales bis Leukippos. Zweite, erweiterte Auflage. 
(Sammlung Göschen Band 857). Walter de Gruyter & Co. Berlin 1953. 135 S. 
Brosch. DM 2.40. 

Martin Dibelius: Botschatf und Geschichte. Gesammelte Aufsäteze. 
Erster Band: Zur Evangelienforschung. In Verbindung mit Heinz Kraft her- 
ausgegeben von Günther Bornkamm. J. C. B. Mohr (Paul Siebeck), Tübinge 
1953. 380 S. Brosch. 

Filosofie en Geloof: (Nederlands Gesprek-Centrum Publicatie no. 7). 
N.V. Uitgeverij W. P. van Stockum & Zoon, Den Haag 1953. 44 blz. ing. f 1.50. 

Ernst Fuchs: Was ist Theologie? (Sammlung gemeinverständlicher Vor- 
träge und Schriften aus dem Gebiet der Theologie und Religionsgeschichte 
203-204). J. C. B. Mohr (Paul Siebeck), Tübingen 1953. 44 S. Brosch. DM 3.80. 

J. M. Gerritzen: Het Apostolisch Ambt. (Hervorming en Catholiciteit II). 
Uitgeversmij. Holland, Amsterdam 1953. 127 blz. ing. f 3.90. 

Dr P. ten Have: Het werkende woord. Leerboekje bij het Bijbels onderricht. 
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D. Albrecht Schaedelin: Die rechte Predigt. Grundriss der Homiletik. 
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voorzien. Op heldere en overzichtelijke wijze heeft hij aan de hand van de indeling: niet- 
theofore en theofore persoonsnamen honderden oud-testamentische namen besproken. 
Uitvoerige tabellen zijn aan deze monografie toegevoegd, zodat men zich steeds gemakkelijk 
in deze veelomvattende stof kan oriënteren. - De omvang bedraagt 80 bladzijden, prijs f 3.95. 


De reeds eerder verschenen deeltjes in deze reeks zijn: 
1. Prof. Dr W. H. Gispen: $ 
„DE CHRISTUS IN HET OUDE TESTAMENT’ ; Prijs f 3.50 


‚ Dr H. Mulder: 
„HET SYNOPTISCH VRAAGSTUK” Prijs f 3.95 
3. Prof. Dr F. W. Grosheide: 
„WAT LEERT HET NIEUWE TESTAMENT INZAKE DE TUCHT?” Prijs f 3.25 
BĲ INTEKENING OP DE GEHELE REEKS BEDRAAGT DE PRIJS PER DEEL {2.75 
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UITGEVERIJ VAN KEULEN - POSTBUS 79 - DELFT - GIRO 351923 


Zojuist verschenen 


Ds K. A. BEVERSLUIS 
Een halve eeuw strijd 
en opbouw 


Ontstaan en ontwikkeling der Vrijzinnige Hervormde Beweging DS 


Verschenen en aangeboden ter gelegenheid van het 40-jarig jubileum der 

Vereeniging van Vrijzinnige Hervormden in Nederland op 24 Juni 1953. 

Een boek van de hand van de bekende nestor uit de Vereeniging, die 

meer dan de helft van deze halve eeuw als lid van het Dagelijks Bestuur 

persoonlijk heeft medegeleefd en niet ín het minst door zijn grote 

organisatorische gaven, een belangrijk aandeel heeft gehad in de strijd 
en opbouw, waarvan dit boek getuigenis aflegt. 


Woord vooraf door Prof. Dr J. Lindeboom. 
243 blz., met titelplaat en aantrekkelijk omslag f 4.90. 


Verkrijgbaar in de boekhandel en bij de 


KONINKLIJKE VAN GORCUM & COMP. - ASSEN 


Het oordeel in het Nieuwe Testament. 


De tijden zijn veranderd sinds de auteur van de Brief aan de Hebr. 
schreef, dat „een eeuwig oordeel” behoorde tot het éérste onderwijs aan- 
gaande Christus (6: 1, 2). Wie in het westerse Christendom aandacht 
vraagt voor het oordeel en het laatste gericht in het algemeen of in het 
N.T. in het bijzonder, kan, ondanks de apocalyptische gebeurtenissen van 
de eerste helft dezer eeuw !), niet op grote belangstelling rekenen. „In our 
age the Thought of the Judgement hes receded far into the background, 
and there is a widespread idea that what we do with our lives is of little 
moment. Sometimes we pervert the belief in the love of God into an excuse 
for ignoring our duty to Him. We set love and justice over against one 
another, and imagine that a God of love can have no use for justice and 
therefore there can be no Judgement’) Hiermee heeft de voortreffelijke 
Rowley onze situatie goed weergegeven. De dogmatische bezinning stokt 
in alle kampen, wanneer deze uitersten’ aan bod komen, de beschrijving 
der bijbelse gegevens wordt vluchtig en het geheel wordt kort gehouden. 
De locus de extremis wordt op recht apocalyptische wijze afgehan- 
deld als in een oogwenk des tijds. 

Het is echter een niet te loochenen feit, dat het oordeel en de vele 
daarmee verbonden begrippen tot de zeer op de voorgrond tredende ge- 
gevens van het N.T. behoren. Het is met de plaats van het oordeel in het 
N.T. zelfs eigenaardig gesteld: men komt het niet tegen, waar men het van 
de reformatorische situatie uit verwacht, n.l. op Golgotha en men stuit 
er telkens op, waar men het niet verwacht, nl. in de prediking van Paulus, 
die voor totaal door het sola fide beheerst doorgaat. Deze paradoxale 
situatie moest eigenlijk veel meer discussie verwekt hebben, ware het niet, 
dat er vanouds reden is tot de klacht, dat men liever niet leest wat men niet 
lezen wil. 

De stof overziende, leek het mij nuttig om met een aan het oordeel 
verwant begrip te beginnen: de toorn van God en Christus.) Het is zeer 
belangwekkend om aan een verwant begrip als orgè te demonstreren, hoe 
de nieuwe situatie van het N.T. is, vergeleken met die van het O.T. Dat 
orgè een verwant begrip is, blijkt duidelijk uit Rom. 2:5 (dag des 
toorns en der openbaring van het rechtvaardig oordeel Gods). In het 
O.T. effectueert zich de toorn van God over Israël, volken of mensen in 
historische gebeurtenissen én op de grote dag des toorns aan het einde 
der geschiedenis. Gods gerechtigheid wordt echter in het O.T. nooit uit- 
drukkelijk met de toorn verbonden: zij staan tegenover elkaar, b.v. in 
Job 16 : 9 en 20/1 (men verg. alvast Rom. 1 : Ì7 en 18). Het O.T. kent geen 
zekerheid van het heil tegenover het woeden van deze toorn. In het N.T. 
liggen de dingen totaal anders: ook hier is de toorn present en eschato- 
logisch, maar in Jezus Christus zijn naast de toorn behoud en bevrijding 
aanwezig. In Christus brandt de toorn over farizeeën en schriftgeleerden: 


1) Naar het leven gefotografeerd door P. J. Bouman, De revolutie 
der eenzamen 1953: een boek van ongewoon groots allure, dat naast de 
openbaring van Johannes dient te worden gelezen. 

2) H. H. Rowley, The Relevance of the Apocalyptic °1947, 


175. 
3) Vgl. Theol. Wörterb. z.N.T. V, S. 382-448 s.v. orgè (voor N.T.: 
G. Stählin). 
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Hij reinigt de tempel en vervloekt de vijgeboom. G. Stählin zegt terecht, 
dat zijn toorn in de grond reeds de eschatologische toorn is.*) De laatste 
dingen gaan vervuld worden: in de Evangeliën bemerken wij reeds iets 
van de toorn van het Lam (Op. 6 : 16). Weerloos als een lam vervallen aan 
het gericht der mensen, is Hij toch de rechter, die komende is. De toorn 
werkt reeds in de geschiedenis. En Hijzelf is het enige behoud. Bij Paulus 
merken wij hetzelfde op: in Rom. 1:18 vlg. is de toorn een presente 
duisternis van Godswege, die de dood en de zonde virulent maakt en een 
toornkapitaal ophoopt tegen de ‚dag des toorns”’ (Rom. 2 : 5). Het schrik- 
wekkend mysterie van de toorn, die nog meer doet zondigen. Buiten de 
sfeer van het geloof, buiten de Gemeente, maar soms ook daarbinnen, 
woedt de toorn, nu reeds; de ontlading komt echter op de grote dag, in de 
eigenlijke eschata. In het Ev. van Joh. is het niet anders: „wie den Zoon 
ongehoorzaam is, zal het leven niet zien, maar de toorn Gods blijft op 
hem” (3 : 36). Christus redt, nu en in de toekomst, van de komende toorn 
(Rom. 5 : 9; I Thess. 1 : 10). In O. en N.T. beide is de toorn Gods heilige 
toorn over de zonde en het leven in de zonde: het ingrijpen van de recht- 
vaardige rechter der wereld. 

Wij vinden deze toorn echter niet in Gethsemané en op Golgotha. 
In het O.T. komt zelden de gedachte voor, dat Gods toorn zou verzoend 
worden door offers. Het is echter een reformatorische traditie geworden 
om te spreken van Gods toorn over de lijdende Christus. °) Maar ... waar 
vinden wij deze orgè in de texten? G. Stählin geeft een vaag antwoord 
in dezen: hij geeft trouwens toe, dat het lijden van Christus nooit met Gods 
toorn in directe verbinding gebracht wordt.) Men leidt deze gedachte 
gaarne af uit Gal. 3 : 13 (Deut. 21 : 22 vlg.) en Jes. 53 : 7, 8 (over deze 
text spreken wij nog). In Gal. 3 : 13 draagt Christus echter de vloek der 
wet.”) In Gethsemané en op Golgotha gaat Hij onder in de duisternis van 
de machten van dood en zonde; en inzoverre dit de typische org è- 
machten zijn, kan men zeggen, dat Hij hier indirect gebukt gaat onder 
Gods toorn.®) 

Dit korte overzicht aangaande de toorn-gegevens van het N.T. laat 
ons dus deorgè zien als een in Christus in de geschiedenis presente en 
naar het einde toe zich openbarende geestelijke werkelijkheid: nl. Gods 
toorn en de toorn van Christus, die wij niet op Golgotha in directe zin, 
maar in de wereld rondom ons en in ons vinden. 

De orgè is slechts één van de vele begrippen, die men moet be- 


4) Theol. Wöterb. z. N.T. V, S 430. 

5) Vgl. Ned. Gel. Bel. art. 21: „om zijn toorn te stillen met volle ge- 
noegdoening’’; Heid. Cat. Z. 6, vr. - antw. 17: Christus droeg ‚de last van de 
toorn Gods aan zijn mensheid” (vgl. Z. 15, vr. - antw. 37); Can. Dordr. II. 1. 4: 
de dood van Christus is „vergezelschapt geweest met het gevoel van de toorn Gods. . ”’ 
Ook M. H. Bolkestein, De verzoening 1945, blz. 46 meent uit Gal. 3 : 13 
te kunnen afleiden, dat Christus zelf doorlijdt ‚de toorn en de rechtvaardigheid van 
God” (ook hier de niet-testamentische iuxtapositie van toorn en gerechtigheid). 

6) Theol. Wörterb. z.N.T. V, S. 4417/8. 

7) Zie mijn Oud en nieuw (Gal) 1951, blz. 77-82. Zo ook: P. Feine, 
Theologie des N.T. ® 1951, S. 135 en 183/4. 

8) Een wonderlijke aberratie vindt men bij R. Otto, Das Heilige 17-22, 
1929, S. 113, die hier aan Gods „overval” bij nacht op Mozes en Jacob denkt: het 
mysterium tremendum is er inderdaad, echter niet direct in God, maar 
in de machten van zonde en dood, die het licht van de Christus verduisteren. 
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studeren, wanneer men zich bezint op de plaats van oordeel, de krisis, 
in het N.T. De andere begrippen naast krinein en derivata (zo b.v. 
dikaiokrisia) zijn o.m. hèmera, hoora, biblos(-ion) 
tès dzooës, misthos, ekdikèsis, apolutroosis®). Wij 
richten onze aandacht voornamelijk op krisis!®) en vragen ons af of 
wij hier dezelfde situatie aantreffen als boven bij o r g è. Daar de Apocalyp- 
se het meest expliciet over Gods oordelen en het laatste gericht spreekt en 
dit laatste bijbelboek oeroud christelijk goed heeft bewaard, heeft het zin 
om het onderzoek hier te doen aanvangen. 

In de Apocalypse bemerken wij wel heel duidelijk, dat ook 
het oordeel Gods (evenals de verlossing) „een teken is van Zijn verkeer met 
de wereld’, zoals Prof. Vriezen over het oordeel in het O.T. opmerkt.) 
Dit teken is er niet alleen aan het einde, maar begeleidt de gehele ont- 
wikkeling der geschiedenis. De oud- testamentische gegevens spreken 
duidelijke taal: God oordeelt, rechtscheppend, heilbrengend.?) De joodse 
theologie der eerste eeuw, verankerd in het O.T., gevoed uit de bronnen 
van apocalyptiek, pseudepigrafische geschriften en mondelinge over- 
levering verwachtte vrijwel eenstemmig het gerechtshof aan het einde der 
geschiedenis, waarvoor volken en mensen zouden geoordeeld worden. 
De modus van het laatste oordeel werd echter zeer verschillend gedacht. 
Eén blik in het gedétailleerde hoofdstuk ‚Das Gericht” bij P. Volz !) 
doet zien, dat hier geen systeem gevormd is. De fundamentele trekken 
van de oud-testamentische gegevens omtrent het oordeel vinden we echter 
overal terug: eenmaal komt het laatste oordeel, maar ook nu zijn er reeds 
oordelen Gods. Gods gerichten en straffen begeleiden de gehele geschiedenis 
en het culminatiepunt is de megalè krisis, het grote, eeuwige, 
onmetelijke gericht. Dit grote oordeel komt, wanneer de zonde culmineert, 
bij het einde van deze aeon, in fine saeculi. Over de precieze tijd 
en modus heerste veel verschil van mening. Het meest verbreid was de 
opvatting, dat God zelf het oordeel houdt: ook wel de eschatologische 
gestalte van de „zoon des mensen’ of de messias. En de mensen worden 
met een „atomiserende vergelding” 14) naar hun werken geoordeeld. Het 
zal een ieder duidelijk zijn, dat men dit alles, inclusief de aarzelingen in 
tijd en modus, in het N.T. schijnt terug te vinden. Inzonderheid de Apoca- 
lyps heeft in het N.T. altijd de beschuldiging moeten dragen zeer „joods’’ 
te zijn. Mede daarom is het wel goed om bij de Openbaring te beginnen. 


9) In het beknopte bestek van dit artikel moet ik voor het grootste gedeelte 
van het textenmateriaal en alle détail-quaesties wel verwijzen naar de concordanties, 
hetmdhieolssWeiormtiembsze Nees Wes Bauer smWiörr tier bz.N.D. <1 1952ren 
de commentaren. Ook laat ik vanwege de speciale moeilijkheden daaraan verbonden 
o.a. II Thess., Hebr., de Brieven van Petrus en Judas hier buiten beschouwing. 

10) Krinein betekent: schiften, scheiden, zeven, uitpikken, kiezen, beslissen 
in quaexties, disputeren, oordeel vormen en geven, veroordelen; medisch: tot een 
crisis brengen. Over krinoo en derivata: Theol. Wörterb.z.N.T. III, 
S. 936-955 (Büchsel). 

11) Th. C. Vriezen, Hoofdlijnen der theologie van het O.T. 
1949, biz. 212. 

2 Theol Wörterb.z.N.T. III, S. 922-933 s.v. krinoo etc. (O.T.: 
Herntrich) en Th. C. Vriezen l.c. 

13) P. Volz, Die Eschatologie der jüdischen Gemeinde 
im neutest. Zeitalter 1934, 8 39. 

14) P. Volz, a. W. S. 290. 
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In grote trekken getekend vinden wij het volgende beeld van het oor- 
deel in de Apocalyps: spasmodisch voltrekt zich het oordeel van God 
voorlopig in drie verschillende reeksen van oordelen, terwijl allerlei 
tussengevoegde interim-stukken bijzondere aspecten van bepaalde gerichten 
belichten of contrasterende uitzichten op de heerlijkheid bieden. De drie 
reeksen van oordelen vindt men in de zegels (c. 6), bazuinen (8 : 3 vlg. 
+911 : 15-19) en laatste plagen (15416); de interim-stukken in 7, 
10-11 : 1-14, 12-14 : 20, 174185) Het typisch christelijke komt in de 
Ap. naar voren, wanneer het Lam, dat geslacht is, in het centrum van het 
gebeuren staat (5 :6, 6 : l en passim). De oordelen gaan over het heden, 
maar de werkelijkheid der vergeving is in de geschiedenis ingetreden. 
De interpenetratie van de twee werelden is het nieuwe christelijke element 
temidden van de joodse beelden en gedachten. Het laatste oordeel is echter 
het einddoel. De grens tussen de gerichten en het laatste oordeel is vloeiend: 
in golven gaan de gerichten voort totdat de laatste golf allen overdekt. 
Bij het laatste oordeel treedt weer een specifiek christelijk element naar 
voren: het boek des levens. Dit biblos(-ion)tès 
dzooès wordt op vele plaatsen genoemd, maar merkwaardigerwijze in 
de discussies over dit probleem vaak vergeten: 3 : 5, 13 :8, 17 :8, 20 : 12, 
15, 21 : 27. Deze voorstelling, die wij ook in Luk. 10 : 20, Fil. 4 : 3 en Hebr. 
12 :23 vinden, is kennelijk oud-christelijk goed, dat onder ons in ver- 
getelheid is geraakt. Zij gaat terug op het O.T., maar komt ook veelvuldig 
voor in de apocalyptische, pseudepigrafische en rabbijnse literatuur. 
P. Volz onderscheidt terecht de volgende hoofdvormen: 1. boeken over de 
werken; 2. boeken of tafelen met aantekening van personen, zowel van 
zaligen als verlorenen; 3. het boek des levens of der levenden, waarin 
opgeschreven te zijn zalig worden betekent) In de Ap. vinden wij de 
eerste en de derde vorm. Wanneer wij de oordeelsscène in 20: 11 vlg. 
nauwkeurig bezien, dan bemerken wij, dat er scherp onderscheiden moet 
worden tussen de oordeelsboeken, waarin de werken der verlorenen staan 
aangetekend en het boek des levens, waarin de namen der gemeenteleden 
staan (20 : 12, 13, 15) .}’) De verlorenen worden in de vuurpoel, de gehenna, 
geworpen en de zaligen gaan ten leven. In 20 : 11 wordt mi. niet gezegd 
wie het oordeel houdt. Van bijzondere betekenis is, dat het boek des levens 
nader gequalificeerd wordt als het „boek des levens van het Lam” (13 : 8, 
21 : 27). De grond voor de gang ten leven der zaligen ligt dus in Christus 
en zelfs nog dieper: van de grondlegging der wereld af (13 :8, 17 :8). 
De mogelijkheid tot fatalistisch praedestinatianisme bestond in deze 
Gemeenten echter niet: de Gemeente ontvangt voortdurend de aansporing 
om tot de overwinning te blijven doorstrijden. De mogelijkheid bestaat, 
dat een naam uit het boek des levens uitgewist wordt (3 : 5; ook o.a. 
13 :8 en 17 :8 zijn zeker een vermaning om het dier niet te aanbidden). 


15) De compositie-vraagstukken zijn zeer belangrijk voor het verstaan van de 
Ap. Onlangs publiceerde hierover: M. Rissi, Zeit und Geschichte in 
der Offenbarung des Joh. 1952. Bij veel critiek op dit boek lijkt mij zeer 
aannemelijk zijn stelling, dat het oordeel in de Ap. met steeds voller kleuren geschil- 
derd wordt, in herhalingen, die steeds dezelfde tijdsperiode behandelen onder ver- 
schillende gezichtspunten: meditatief denken in grote gedachtenkringen (o.a. S. 56). 

16) P. Volz, a. W. S. 291/2. Vgl. ook de opstelling van het materiaal in Strack- 
Billerbeck, Komm.z.N.T. II, S. 169-176. 

1) Zo terecht G. Schrenk in: Theol, Wörterb. z.N.T. I, S. 618-620. 
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Het boek des levens wordt pastoraal, paraenetisch gebruikt en dit niet 
pro forma. Er is geborgenheid in Christus in het laatste oordeel, maar de 
overwinning moet in de aardse strijd bevochten worden. 

De Apocalypse schouwt dusrin-de interpene- 
tratie van deze en de toekomende wereld, die in 
Christus begonnen is, oordelen, die in het laatste 
oordeel culmineren: dan is de Gemeente geborgen 
in het boek des levens, maar deze geborgenheid 
eist in het heden geloofstrouw en „werken”’. Het 
is duidelijk, dat het „Lam” en zijn verschijning in de geschiedenis de 
eschatologie van de joodse theologie radicaal gewijzigd hebben: het ‚midden 
der geschiedenis” (Cullmann) is in Christus geplaatst en de Gemeente is 
ontheven aan de atomiserende vergelding. 

Vervolgens staan wij voor de vraag welke gegevens andere delen 
van het N.T. omtrent het oordeel bieden. Wij bezien eerst het Ev. van 
Joh. Als wij R. Bultmann moeten geloven, blijft er in deze kring van 
geschriften (ik denk ook aan de Brieven) van de „endzeitliche”’ eschatologie, 
zoals wij deze in de Ap. vonden, niets meer over: Bultmann meent bij 
Joh. een algehele „Vergeschichtlichung der Eschatologie” te vinden.!®) 
Hij kan dit resultaat echter alleen bereiken door als „redaktionelle Glosse’’ 
te beschouwen alie texten of textgedeelten, die hij niet gebruiken kan: 
in b.v. 12:48 zou en tei eschatei hèmerai geïnterpoleerd 
zijn ‚um die traditionelle Zukunfts-Eschatologie hineinzukorrigieren’’.!®) 
Men kan dit geen wetenschappelijk-critisch omgaan met de gegeven text 
noemen. Bovendien is deze Vergeschichtlichung der Eschatologie’”’ niet 
specifiek-johanneisch: men vergelijke het presente oordeel uit de Ap. 
De krisis begint met het Lam. En de text van het Ev. van Joh., zoals 
wij deze bezitten, dwingt ons tot de erkenning, dat ook dit Ev. de uit- 
eindelijke leschatologie van de „laatste dag” kent (6:44, 54; 11 : 24; 
12 : 48; I Joh. 4 : 17). Terecht onderstreept Bultmann krachtig de presente 
betekenis, die het gericht in het Ev. van Joh. heeft: tegenover Jezus Christus 
wordt het lot der mensen beslist. Dit hebben echter vrijwel alle onder- 
zoekers van dit Ev. gezien. De prediking van het Evangelie is het begin 
van het wereldgericht. De laatste krisis openbaart de krisis, die 
reeds heeft plaats gehad. Hier volsta de verwijzing naar: Joh. 3 : 18, 19; 
9:39; 12:31. Het Ev. van Joh. en de Ap. stemmen overeen in de leer, 
dat de gelovige niet in het oordeel komt, omdat hij reeds aangenomen is 
(Joh. 3: 18; 5 : 24). Maar de dreiging van het oordeel, dat buitenwerpt, 
blijft voor de gelovigen reëel bestaan (Joh. 15 : 1-8). Alleen de werken der 
liefde geven vrijmoedigheid op de dag des oordeels (I Joh. 4 : 17). Het staan 
in het boek des levens heeft zijn eigen opdrachten en spanningen. Het 
christen-leven wordt dan ook in Joh. 5 : 29 eenvoudig vereenzelvigd met 
„het goede gedaan te hebben’’; in deze text worden tevens tegenover 
elkander gesteld de opstanding ten leven en de opstanding ten oordeel. 

18) R. Bultmann, Theologie des N.T., 20 Lief. 1951, S. 384 b.v. 

19) R. Bultmann, a. W. S. 356, 383, 385. In Joh. 6 : 39, 40 is er krachtens het 
textcritisch apparaat aarzeling mogelijk over het al of niet tot de text behoren van de 
woorden en tei eschatei hèmerai: in 6:44 daarentegen beslist niet! 
Vgl. id.: Das Ev. des Joh. 1950, spec. S. 162 over Joh. 6 : 39, 40 en 44. en 
Die Eschatologie des Joh. Ev. in: Glauben und Verstehen 
1930, S. 134-152. 
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Deze laatste onderscheiding wordt duidelijk, wanneer men ze houdt 
tegen de achtergrond van de Ap., waarin men met het boek des levens 
ongerept door het gericht heengaat ten leven. De accenten liggen 
in het Ev. van Joh,-anders dan sin de-Ap, maar de 
structuur van de oordeelsprediking is dezelfde. 

De synoptische Evangeliën bieden veel materiaal voor 
ons vraagstuk.) Over het karakter van het oordeel in de synoptische 
Evangeliën maakt Büchsel de zeer juiste opmerking, dat er hier alles van 
afhangt of men de messianiteit van Jezus accepteert zoals de texten ons 
deze brengen (Mark. 14 : 62 „Ik ben het”). Jezus Christus, die de zonde in 
het heden vergeeft, zegt, dat Hij ook de rechter zal zijn in het laatste 
oordeel. Christus brengt echter Gods vergeving nu reeds op aarde. ‚Durch 
die Tatsache, dass der Verkündiger zugleich der Richter im Endgericht 
ist, gewinnt diese Verkündigung unüberbietbare Nachdrücklichkeit und 
Andringlichkeit für die Hörer.” 2) Jezus scherpt met woord en gelijkenis 
de ernst van het oordeel in. Het, wee u” tegen schriftgeleerden en farizeeën 
is reeds het eschatologische ‚„wee’’ (Matth. 23 : 13-35; vgl. vs. 33: „het 
oordeel der hel” —= de veroordeling tot de uiteindelijke gehenna). Jezus ziet 
zichzelf als de voltrekker van het oordeel in de toekomst. Ook in de syn. 
Evgg. is het oordeel dus historisch-present in de oordeelsprediking van 
Jezus en eschtologisch-uiteindelijk komende. Ook waar het woord 
krisis niet voorkomt, is de positie der mensen kritiek” tegenover 
Jezus (rijke dwaas; rijke jonge man, ik denk ook hier aan kritieke” 
gebeurtenissen als de vervloeking van de vijgeboom en de reiniging van 
de tempel; eenzelfde situatie dus als wij boven opmerkten bij het begrip 
orgè). Ook de syn. Evgg. kennen de geborgenheid van het boek des 
levens: Luk. 10 : 20. De gemeenteleden zijn de „gezegenden’’, die het 
overlang toebereide Rijk gaan beërven (Matth. 25 : 31-46). 2) Echter, 
juist in deze pericoop blijkt, dat het geschreven staan in het boek des 
levens geen sinecure is: de „gezegenden” staan voor de rechter met een 
werkelijke staat van dienst. De vergeving moet dagelijks omgezet worden 
in de vergeving jegens anderen (Matth. 6 : 14, 15; 18 : 21-35). Geschiedt 
dit niet, dan treedt het gericht weer in werking (ib. 18 : 32-35). Alleen 
wie Christus belijdt, wórdt door de Zoon des mensen voor de Vader beleden 
(Mark. 8 : 38 en p.; Matth. 10 : 32 vlg. en p.). De prediking van Jezus is 
vervuld van deze ernst. En Hijzelf isde maatstaf van de krisis, heden en in 
de toekomst. Ook in de synoptische Evangeliën tref- 
fen wij dus weer de christelijke revolutie in de 
joodse eschatologie aan: het oordeel door Christus in heden 
en toekomst, de realiteit der vergeving, nu en in de toekomst, met het zeer 
zware accent op de paraenese. 

Rest ons nog te bezien: het oordeelinde Brieven van Paulus. 


20) Voor de gegevens waarmee dit art. niet belast kan worden, zie men: T he ol. 
Wörterb.z.N.T. III, S: 936-39 (Büchsel); wat betreft Paulus en de rest van het 
N.T. is het art. van B. wel erg summier. 

21) Büchsel in a. W. III, S. 937. 

22) J. Hering, Die biblischen Grundlagen des christlichen 
Humanismus 1946, S. 21 leest uit deze pericoop een universele humane ethiek 
af. Hoe sympathiek ook, dit is een anachronisme. De uitdrukkingen van Matth. 
25 : 34 staan er ons borg voor, dat hij hier aan gemeenteleden denkt, die afgezonderd 
worden uit alle volkeren. 
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Het is merkwaardig, dat het oordeel bij Paulus niet genoemd wordt in 
nogal gedétailleerde beschrijvingen van de laatste gebeurtenissen: I Kor. 
15; I Thess. 4 : 13 vlg. Dit kan echter veroorzaakt zijn door het incidentele 
karakter der brieven, die op concrete vragen uit de Gemeenten ingaan en 
door het feit, dat de apostel vele dingen bekend veronderstelde, die wij niet 
meer weten (vgl. I Thess. 5 : 1). Ik geloof ten minste niet, dat wij uit de 
rechtvaardigingsleer van Paulus mogen concluderen, dat hij in de loop 
van zijn ontwikkelingsgang de betekenis van het laatste oordeel voor een 
christen niet meer zou gezien hebben, omdat de rechtvaardigen toch reeds 
gerechtvaardigd zijn door hun geloof.?®) Daarvoor zijn er teveel uitingen 
over het oordeel als krisis-ook-voor-de-christenen door al zijn brieven 
heen verspreid. Ook voor hem is het oordeel evenals de orgè een 
presente werkelijkheid: het oordeel werkt reeds nu en wordt voleindigd in 
de toekomst (men verg. Rom. 1 : 18-32 en 2 : 3-10).24) Onder het presente 
oordeel vindt het vermageringsproces der humaniteit plaats. God is de 
rechter, onpartijdig, maar oefent het oordeel uit door Christus (vgl. Rom. 
2:2, 3,5 en 2:16; I Thess. 3 : 13). In het laatste oordeel zullen ook de 
gelovigen voor de rechterstoel van Christus verschijnen (II Kor. 5 : 10; 
Rom. 14 : 10-12). Ook in het heden der Gemeente breekt dit oordeel tuch- 
tigend binnen (I Kor. 5 : 1-5; 11 : 32). Gegeven nu Paulus’ leer der recht- 
vaardiging door het geloof, staan wij hier voor de vraag naar de verhouding 
tussen deze leer en de gegevens over de actualiteit van het presente en 
toekomstige oordeel over de Gemeente.) Gezien de grondstructuur van 
zoveel oud-christelijke gegevens over het oordeel als wij in het vooraf- 
gaande uit zo verschillende kringen der oude christenheid onder ogen 
kregen, kan het geen verwondering wekken, dat ook Paulus pastoraal en 
paraenetisch werkt met de realiteit van het oordeel, nu en in de toekomst. 
Zijn rechtvaardigingsleer mag niet uit het polemische verband, waarin ze 
uitgesproken werd, weggerukt en in een vacuum tot een sluitend systeem 
ontwikkeld worden. Paulus weet, dat de charis totaal is, maar ook, 
dat zij leven wekt, dat beoordeeld moet worden, ook al zal het niet meer 
veroordeeld worden. Is er echter geen nieuw leven, dan is er alleen de oude 
macht van zonde en dood, die alreeds aan het toorngericht vervallen is. 
De gelovigen leven uit de zekerheid der rechtvaardiging en wijzen dus de 
judaïstische weg der werken af; maar zij leven in de spanning van een 
wedstrijd. Derhalve spoort de apostel aan tot onberispelijkheid op de grote 
dag (I Thess. 3 : 13; I Kor. 1 :8). In I Kor. 3 : 12-15 treffen wij een zeer 
bijzonder accent aan: in de laatste krisis zal blijken wat in het werk 
van de bouwmeesters der Gemeente blijvend is en wat niet. Loon zal er 
zijn voor goud- of zilverwerk, maar schade” voor stro-arbeid, hoewel 
ook de stro-man gered wordt, echter „als door vuur heen”’. Het is geen 
oordeel pro forma. Daar voor Paulus het nieuwe leven zeer levend” is, 
houdt hij de gedachte van loon en vergelding, in bonam en in malam 


23) Zo b.v. W. Morgan in: Dict. Ap. Church I, p. 664. 

24) Ook in het begrip apolutroosis dit presente en toekomstige aspect: 
vgl. Ef. 1:7 (wij hebben de apol, nl. in de vergeving der zonden) en 4 : 30 
(de voltooide bevrijding op de grote dag). Zo is ook het heldere daglicht in Rom. 
13 : 12 de voorbode van de grote dag. 

25) Vgl. hier het goede overzicht van P. Feine, a. W. S. 232-36. 
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partem, vast?), Hij spant zich in, als bij een wedstrijd, om de prijs te behalen 
(I Kor. 9: 24-27). De Heer vergeldt het goede werk van de zwoegende 
slaven (Ef. 6 : 8). Voor alle doorstane moeite ontvangen zij tot vergelding 
de erfenis (Kol. 3 : 24). De apostel zal op de dag van Christus weten te 
roemen over een goede Gemeente en omgekeerd een Gemeente over een 
goede apostel (II Kor. 1 : 14). Wij verkeren met al deze uitingen niet op 
de steenvlakten der theorie, maar op de akkers van het leven. Zaad brengt 
oogst (vgl. Gal. 6: 7-10; Rom. 6 : 21-23). Preisker meent, dat Paulus 
zich „formeel” in deze kring van gedachten beweegt.?7) De leer der recht- 
vaardiging moet volgens hem de loongedachte overwonnen hebben.) 
Hij vindt de Joodse lijn van de loons- en oordeelsvoorstelling verwarrend 
en storend, hoewel hij erkent, dat de ethische betekenis van het oordeel 
ook voor de gerechtvaardigde gelovigen gelden moet en dat de apostel 
tegenover enthousiasten en libertinisten deze lijnen wel trekken moest. 
Dit laatste argument moeten wij zeker laten gelden, omdat ook Paulus’ 
loons- en oordeelsprediking evenals zijn leer de rechtvaardiging door zijn 
situatie bepaald werd. Echter dan zullen wij de blijvende waarheids- 
momenten uit beide groepen van gedachten moeten vasthouden (en niet 
alleen die uit de kring van het sola fide). Het ganse oud-christelijke ge- 
dachtencomplex aangaande oordeel, toorn, loon en vergelding kan uit 
de nieuw-testamentische paraenese niet weggedacht worden, omdat de 
zekerheden aldaar geen valse zekerheden, maar levende spanningen zijn. 
Het behoeft geen betoog, dat dit loon en deze vergelding uit charis 
gegeven worden en niet atomiserend zijn gedacht (de christelijke revolutie 
binnen de joodse eschatologie heeft ook bij Paulus plaats gehad).°) 
Gok Paulus houdt dus het oud-christeliĳjke grond- 
schema der oordeelsprediking vast: de Gemeente 
is gerechtvaardigd (staat in het boek des levens: Fil. 4 : 3, ook 
deze apostel kent dit beeld), maar de vrucht zal getoond 
moeten worden. 

Nu wij gezien hebben hoe eigenlijk tegen reformatorische verwachtin- 
gen in, het oordeel naar de werken en het loon een zo grote plaats in de 
gedachtengang van Paulus en in het Nieuwe Testament in het algemeen 
innemen, rest ons nog waar te maken, dat men het oordeel in het N.T. 
niet tegenkomt, waar men het verwacht, nl. op Golgotha: de lijdens- 


26) In malam partem: de strafoefening over de vervolgers, b.v. II Thess. 1 : 6, 8 
(dikaia krisis en ekdikèsis; vel. dikaiokrisia in Rom. 2:5). 

mPreiskenmnsbehetoll se WiOrte DEZaNE DIVA 26 ARV SIM ook 
Kooy, De paraenese van den apostel Paulus 1926, blz. 77-88: 
deze houdt ten volle met alle texten rekening en geeft dus het eindgericht een grote 
plaats ín de paraenese van de apostel. 

28) E. Stauffer. Die Theologie des N.T.f 1948, S. 200 vesstigt er 
terecht de aandacht op, dat de formule „een ieder naar zijn werken” prae-christelijk 
isen in het N.T, niet naar de structuur van de joodse theologie der eerste eeuw mag 
verstaan worden als het afwegen van goede en boze werken. De oudste Gemeente 
heeft volgens St. de traditionele formule geïnterpreteerd in de zin van de leer der 
rechtvaardiging. Dus ook volgens St. heeft de genoemde formule alleen „formele’’ 
betekenis in de nieuw-testamentische prediking. 

29) Ook in de van legalisme gezuiverde en in de Vader-sfeer overgezette loon- 
opvatting van het N.T. vindt men beide het presente en het toekomstige aspect: 
meest worden het loon en de vergelding toekomstig gedacht, maar in Mark. 10 : 28 
A en p. vindt men tevens de vergoeding in deze tijd, nl. in de gemeenschap der 

emeente. 
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texten noemen de krisis niet. Een van de texten, die zeer sterk ver- 
antwoordelijk zijn voor de opvatting, dat Christus Gods oordeel op Gol- 
gotha zou gedragen hebben, is het citaat uit Jes. 53 : 7, 8 LXXX in Hand. 
8:32 vlg. Welke krisis is echter over Christus gekomen en wordt 
weggenomen? Gezien de duisterheid van de masoretische text en de LXX 
moet men hier wel tasten: er valt echter het meest te zeggen voor de 
opvatting, dat zijn recht(mischpat) werd weggenomen. Het 
gericht (zo men deze vertaling verkiest) is bovendien nog eerder het 
gericht, dat de mensen in de kruisiging over de onschuldige voltrokken. 
Aan Gods oordeel wordt hier niet gedacht. En zo er al aan gedacht werd, 
dan ware deze éne duistere regel toch een te zwakke basis voor zo stellige 
verzekeringen als onze belijdenisgeschriften hier doen horen (zie boven 
noot 5 en Heid. Cat. Z. 19, vr. — antw. 52)! 


*% 
* 


Op grond van de uit de belangrijkste texten gewonnen structuur van 
het begrip oordeel in het N.T. resten ons nu nog enkele critische opmer- 
kingen tegenover de dogmatici. 

Naar de aard van de tijd van ontstaan wordt in art. 37 van de Ned. 
Gel. zware (al te zware) nadruk gelegd op de vergelding in malam partem 
aan de goddelozen voltrokken: hoewel men niet kan ontkennen, dat 
deze gedachte bijbels is (de ekdikeèsis). Wat betreft de gelovigen 
praevaleert hier de troost: zij ontvangen loon en aanschouwen de zege 
van hun rechtmatige zaak. Ook dit is een nieuw-testamentisch geluid. 
De paraenese, dat het staan in het boek des levens geen sinecure is, wordt 
hier echter niet gevonden. In Fundamenten en perspec- 
tieven staat de zaak al even zo: in art. 18 is Christus weer „onder het 
gericht Gods gesteld’. De vrijspraak is voor allen ‚die hun hoop volkomen 
gesteld hebben op de genade Gods in het gericht van Christus’ kruis en 
daarmede zich zelfveroordeeld hebben.” Afgezien van het feit, dat deze 
zinnen niet veel weg hebben van de zo noodzakelijke nieuwe vertaling 
van de bijbelse en cofessionele begrippen, is het te betreuren, dat ook hier 
enkele typische gedachten uit het N.T. niet aanwezig zijn: er zit geen 
paraenese in, geen wijzen op de mogelijkheid van uitwissing uit het boek 
des levens, ook niet de voorspiegeling van de beloning. De spanningsver- 
houdingen van het N.T. zijn er uit.) Wij missen in de oude en in de 
nieuwe belijdenis ook de zo belangrijke gedachte, dat Gods presente en 
toekomstige oordelen één groot geheel zijn. 

De dogmatische bezinning van onze eigen tijd is merkwaardigerwijze 
op dit punt noodlijdend. D. Tromp doet ín tien regels het laatste oordeel af, 
waarin deze zin voorkomt: ,,Wij worden geoordeeld naar het enige prin- 
cipiële werk dat ons nog redden kan: het geloof. De Rechter is de Red- 
der.” 3%) Ook O. Noordmans legt in zijn exegese van de Heid. Cat. de nadruk 
alleen op de troost voor de gelovigen: „En het geloof aan deze wederkomst 
maakt ons nu reeds rechtvaardig voor God.” ®) G. C. van Niftrik blijft 


30) K. H. Miskotte helpt ons in zijn commentaar op F.enp.: De kern van 
de zaak 1950, biz. 254 op dit punt ook niet verder. 

31) Handboek voor de prediking 1948 I, D. Tromp, De prediking 
over de laatste dingen, blz. 490: ook hier weer het gericht gehouden door Hem, 
die het gericht gedragen heeft. ' 

32) O. Noordmans, Het Koninkrijk der hemelen 1949, blz. 179. 
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dichter bij het N.T., wanneer hij de nadruk laat vallen op de vraag of ons 
geloof een geleefd geloof is, dat niet zonder werken verschijnt en op o.a. 
de waakzaamheid. 2) 

Over het algemeen schijnt dus de reformatorische theologie met 
Preisker en Stauffer oordeel, loon en vergelding tot de begrippen te rekenen, 
die in het N.T. slechts pro forma gebruikt worden. Met een eenzijdig 
Christomonisme past men de oordeelsbegrippen op „Golgotha’”’ toe om 
daaruit de troost van een gesystematiseerde sola-fide-leer te constru- 
eren. Het voortdurend appèl van het presente en eschatologische oordeel, 
waaronder de Gemeente van de oude tijd leefde, komt niet meer dóór. 
Het komt mij echter stellig voor, dat de grondstructuur der nieuw-tes- 
tamentische oordeelsprediking het niet toelaat, dat de desbetreffende 
begrippen slechts pro forma meedoen in de moderne prediking. Een stuk 
oud-christelijk goed vraagt er om weer tot gelding gebracht te worden. 
Wel zullen wij met de nodige, aan Christus gebonden vrijheid onze weg 
moeten zoeken tussen de textgegevens uit het N.T.: ik kan mij tenminste 
niet voorstellen, dat iemand zich nu nog gebonden acht aan b.v. de begrip- 
pen hades en gehenna, waarin het antieke wereldbeeld zo duidelijk mee- 
spreekt. Ook zal de vergelding in malam partem voortdurend geconfron- 
teerd moeten worden met de allen zoekende barmhartigheid van Christus, 
zodat wij op onze hoede blijven tegen geestelijk sadisme. Evenals ten op- 
zichte van een vraagstuk als ‚‚de vrouw en het ambt” zal men ook in deze 
oordeelsproblemen moeten uitmaken welke de aan een bepaalde tijd 
gebonden elementen in de oud-christelijke eschatologie zijn. In ieder geval 
zal men van de verwaarlozing van dit onderdeel der oud-christelijke 
prediking met Rowley moeten zeggen: „I cannot but feel this is to our 
infinite loss and a foolish delusion.’’?) 

De Bilt. P. A. van Stempvoort. 

33) G. C. van Niftrik, Kleine dogmatiek 1944, blz. 153-156. 


34) H. H. Rowley q.w. p. 175: deze zin sluit direct aan bij het boven blz. 157 
gegeven citaat. 


De plaats van het oordeel in de prediking 


en „De crisis der middenorthodoxie” van 
Dr H. Berkhof. 


Er is verband tussen de beide delen van deze titel. Naar mijn gedachte 
niet een direct verband, wel een indirect verband. In elk geval heeft de 
Redactie van dit tijdschrift een verband gezien en is het thans mijn taak 
volgens haar verzoek iets over dat verband te zeggen. 

Een korte aanwijzing van het verband van wit Berkhof's geschrift. 

Berkhof ziet de crisis in de prediking van de middenorthodoxie in 
hoofdzaak liggen in de te geringe plaats, die in de prediking de wet heeft. 
Hij spreekt daarvan in de hoofdstukken Evangelie en Wet en Wet en 
Evangelie. Daarmede is reeds aangegeven, dat het hier gaat om de ver- 
houding van rechtvaardiging en heiliging, om de verbinding van het 
werk van Christus met het werk van de H. Geest. B. aarzelt niet om hier 
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te spreken van een tekort, van een eenzijdigheid in het werk van Barth. 
„Bij Barth’s strengchristocentrisch stellen der problemen komt dit eigen 
werk van de Geest, die ons in Christus’werk inleidt, tekort. En in veler 
prediking nog meer.” (p. 39) Hij sluit zich hier dicht bij de gedachten van 
Haitjema aan. 

Op meesterlijke wijze heeft Berkhof dit tekort, dat hij in de prediking 
ziet, nader aangeduid. De taak van de wet is om te verhinderen, dat het 
Evangelie boven ons werkelijke bestaan blijft zweven. „Wat werkelijk 
gebeurt, waar deze functie der wet wordt veronachtzaamd, is, dat het 
Evangelie boven het bestaan blijft zweven als een vanzelfsprekendheid 
die men „wel gelooft’, omdat men zijn werking niet aan den lijve heeft 
ondervonden. De mens blijft dan buiten schot. Hij wordt niet gedood en 
dus ook niet levend gemaakt.” (29) Het beroep door hem op Bonhoeffer 
gedaan, die spreekt van de „billige Gnade”, die in vele preken wordt 
vertolkt, is zeer juist. Zulk een genade verontrust en ergert ons niet. „En 
dat komt, doordat er in de prediking van deze genade-zonder-wet niets 
gebeurt.” 

Eigenlijk vertolkt B. op deze wijze de bezwaren, die men in de geref, 
richting in de Herv. Kerk vroeger inbracht tegen de prediking van de 
ethische richting en zelfs in de laatste tijd ook tegen de prediking van 
vele confessionelen. Men oordeelde, dat hier een geloof werd (wordt) ge- 
predikt, waardoor het evangelie boven en buiten het leven bleef (blijft) 
staan. Men gelooft in Christus en toch verandert er niets in de mens en zijn 
leven; men gelooft de vergeving der zonden en blijft even rustig in zijn 
zonden leven. Het Evangelie is geen kracht van God tot zaligheid meer, 
doch enkel een leer, die een mens van de vrees voor het oordeel verlost 
en hem rust geeft temidden van zijn zondige leven. Ik spreek nu niet over 
de weg, die men in de geref. richting volgt om aan dit tekort, dat men bij 
anderen signaleert, te ontkomen. Maar zeer terecht heeft Berkhof aan- 
gewezen, dat in dit opzicht de Geref. Bond de middenorthodoxie iets heeft 
te zeggen en dat zij wel zal doen door deze waarschuwing in acht te nemen. 
Hij weet, dat er ook in de prediking van de Geref. Bond een tekort is en 
misschien heeft hij dit tekort nog niet diep genoeg gepeild, maar in elk 
geval is het niet goed om der wille van dit tekort bij hen alle critiek van 
die zijde botweg af te wijzen. Wij hebben open te staan voor alle critiek, 
die op de Schrift gegrond is, van welke zijde zij ook komt, omdat het in de 
prediking gaat om de gemeente en om haar opbouw in het geloof. Wanneer 
er slechts een klein deel waarheid schuilt, in wat B. in de volgende zin 
neerschreef is het al erg genoeg. ‚„Daarom gaan velen, wie het juist waarlijk 
om het leven met God in hun werkelijke bestaan is te doen, bewust of 
onbewust teleurgesteld van de kerkdienst naar huis. Juist toen de dingen 
Gods op hun hart afkwamen en hun leven zouden gaan raken, zei de 
prediker amen”. In de moderne prediking der middenorthodoxie heeft 
het kerygmatische het pastorale verslonden, en zie, het bleef even mager!’ 

Zo is Berkhof gedurig bezig met de plaats van de wet in de prediking; 
hij spreekt echter niet direct over de plaats van het oordeel in de prediking. 
Doch tussen die beide is een nauw verband, want het oordeel is ten allen 
tijde een oordeel over de zonde en de zonde is immer overtreding van de 
wet, ongehoorzaamheid. Aan dit verband raakt B. in zijn boekje ook af en 
toe. „We hebben het Evangelie zo te preken, dat het licht er van onweer- 
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standelijk in de schuilhoeken en bunkers van het mensenhart doordringt. 
We hebben - eventueel zonder over „zonde” te spreken - de weerstanden 
aan te wijzen die ons ervan terughouden, voor dit Evangelie te capituleren. 
Bij elke tekst zal dat weer op eigen wijze dienen te geschieden, en zonder 
kennis van de harten der gemeenteleden zal dat niet gaan. Het Evangelie 
moet in zijn ontmaskerende kracht concreet openbaar worden. Dit doende, 
zijn wij met de wet bezig.” (30) Dat laatste moet toegestemd, maar zich 
op deze wijze met de wet bezig houden, is toch wel zeer ten dele. Het gaat 
hier alleen om de weerstanden, die er van terughouden voor het Evangelie 
te capituleren, niet om de weerstanden, die na de capitulatie weerhouden 
om met heel het hart en heel de ziel naar dat Evangelie te leven. 


De betekenis van „oordeel in de stelling: de plaats van het oordeel 

in de prediking. 

Het boekje van Berkhof heeft tal van pennen in beweging gebracht, 
niet alleen in de Herv. Kerk, maar ook daar buiten. Zo verscheen er van de 
hand van dr K. Dijk ene brochure onder de titel: Het gericht Gods in de 
prediking des Woords. Deze titel stermnt vrijwel overeen met het eerste deel 
van onze titel, zij het dan dat in plaats van oordeel het woord gericht is 
gebruikt. Ik meen, dat dr Dijk met een bepaalde bedoeling dit woord heeft 
gekozen en dat die keuze samenhangt met een reden, waardoor deze 
brochure voor mij een grote teleurstelling werd. Bij gericht toch denkt 
men veeleer aan een daad dan aan een uitspraak en dr Dijk heeft het 
woord voornamelijk gebruikt in de zin van een gerichtsdaad. 

Cntkend kan niet worden, dat de Schrift onophoudelijk spreekt van de 
gerichtsdaden Gods. Als de profeet Nathan David zijn zonde heeft ontdekt 
en hem het grote misnoegen Gods daarover heeft bekend gemaakt - want 
het was kwaad in de ogen des Heren, wat David gedaan had - spreekt hij 
gelijktijdig over een gerichtsdaad Gods over zijn zonde; het zwaard, tegen 
een onschuldige getrokken door David, zal thans van zijn eigen huis niet 
wijken. Heel de Schrift is vol van de aankondiging van komende gerichten; 
meestal in de vorm van een dreiging; bekering en verootmoediging kunnen 
het gericht nog doen afwenden. Zo is het niet alleen in het O.T. maar ook 
in het N.T. In de prediking van Jezus is er plaats voor het gericht als 
gerichtsdaad over wie niet horen en zich niet bekeren. Wie in de Zoon 
gelooft, heeft eeuwig leven; doch wie de Zoon ongehoorzaam is, zal het 
leven niet zien, maar de toorn Gods blijft op hem. (Joh. 3 : 36) Telkens 
spreekt Jezus over het oordeel, dat het ongelovige volk van Israël wacht en 
in Joh. 15 maakt hij gewag van de onvruchtbare rank, die wordt af- 
gesneden en buitengeworpen om verbrand te worden. In overeenstemming 
daarmede zal er ook in onze prediking plaats moeten zijn voor de aan- 
kondiging van het gericht, dat komt over alle onboetvaardigen, die weigeren 
zich te bekeren. Gods genade in Christus is grondeloos diep, maar wie 
daaraan voorbijgaat en ze veracht, stelt zichzelf buiten het Koninkrijk Gods. 
Ook Berkhof spreekt over de beslissingen, die genomen moeten worden 
ten opzichte van de beslissing, die God nam en waar niet grote nadruk op 
deze beslissing des geloofs wordt gelegd, ontstaat een ernstig tekort in de 
prediking. 

Mijn bezwaar tegen het boekje van dr. Dijk is, dat daarmede alles 
gezegd is van de gerichtsprediking. Het gericht komt over de ongelovigen 
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en onboetvaardigen; het moet ook in het midden der gemeente verkondigd 
worden, want zij zijn niet allen Israël, die uit Israël zijn. Het geldt dus ook 
de hypocrieten in de gemeente, hetzij zij gering in aantal zijn dan wel velen. 
Maar de gemeente, de gemeente der gelovigen, gaat vrij uit. Er is immers 
geen verdoemenis meer voor degenen, die in Christus Jezus zijn! De 
gelovigen wacht de eeuwige zaligheid; de gerichtsprediking kunnen zij 
aan zich laten voorbijgaan. Om enigszins die „billige Gnade”’, die op deze 
wijze wordt uitgestrooid, te bedekken, wordt een ogenblik sterke nadruk 
gelegd op het zelfonderzoek; een ieder heeft zich ernstig te beproeven, of 
hij geen hypocriet is. 

In de prediking van de Geref. Bond overheerst deze zelfde gerichts- 
prediking met deze uitzondering, dat men niet iedere bekering en geloofs- 
belijdenis voor echt wil erkennen en dus kenmerken daarvoor gaat aan- 
geven zoals men ze in de Geref. Kerken niet gaarne zou overnemen. Maar 
toch is het dezelfde lijn: het gericht komt over alle onbekeerden! In zijn 
eenzijdigheid is dit door en door onschriftuurlijk. Het blijkt reeds uit het 
voorbeeld van David. Hij was geen hypocriet; daar zijn we het allen over 
eens. Toch kwam hij onder het gericht van God te liggen vanwege zijn zonde. 

Het is niet mijn bedoeling om Berkhof te beschuldigen van dezelfde 
eenzijdigheid, waaraan dr Dijk zich schuldig maakt, maar wel meen ik, 
dat de andere lijn, die naast de eerste niet gemist kan worden, te zwak 
is uitgestippeld. 


Wanneer wij in de prediking gewagen van het oordeel Gods over onze 
zonden, is het volstrekt niet nodig aan bepaalde gerichtsdaden te denken. 
Dit oordeel is allereerst een uitspraak van God, zoals ook de vrijspraak 
in de rechtvaardiging allereerst een uitspraak van God is, die in en door 
zijn Woord tot ons kommt. En het is de taak van de verkondiger van het 
Evangelie om deze uitspraak van God de mensen bekend te maken, zowel 
wat de veroordeling als wat de vrijspraak betreft. 

Onder het oordeel, waarmede God ons oordeelt van wege onze zonden, 
vallen echter niet alleen de ongelovigen en onboetvaardigen en hypocrieten, 
maar ook de gelovigen, de kinderen Gods. Dit is een van de voornaamste 
waarheden uit de Schrift; als deze in de prediking niet meer tot uitdrukking 
komt, moet er een ontstellend tekort worden geconstateerd; dan betekent 
ten slotte het geloof ter zaligheid een rust des doods. 

De Schrift spreekt hier zeer duidelijk. Op David en zijn zonde werd 
reeds gewezen en deze zonde wordt ons niet alleen gemeld, maar zeer 
uitdrukkelijk wordt gezegd, dat het kwaad was in Gods ogen en zijn mis- 
noegen daarover zeer groot was. Het gaat er dus niet alleen om, dat de 
gelovigen nog zondaren zijn; dat wordt meestal met grote grifheid toe- 
gestemd, maar het gaat er om, dat die zonden God mishagen. Deze waar- 
heid moet in de prediking verwerkt worden en dient zich in het leven der 
gelovigen te laten gelden, niet enkel als een dogmatische stelling maar als 
waarachtige werkelijkheid. Men heeft het Evangelie verloren, als men het 
zo predikt, dat de gelovigen zich enkel moeten verblijden in de verlossing, 
die in Christus Jezus is en zich over hun zonden, waaraan zij zich schuldig 
maken, niet meer behoeven te bekommeren of mogen bekommeren. 

De boeken Koningen en Kronieken worden door zulk een krachtig 
profetisch getuigenis gedragen, dat niet geaarzeld wordt van de vrome 
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koningen van Juda hun zonden en tekortkomingen te vermelden en 
eveneens de vermelding van Gods misnoegen daarover niet achterwege 
blijft. En als de profeet Amos spreekt van de bizondere verkiezing, waar- 
door de God van hemel en aarde Israël tot zijn volk heeft aangenomen, dan 
is het er zover van daan, dat zij daardoor een vrijheid tot zondigen zouden 
hebben ontvangen, dat hij hen juist verkondigt, dat God daarom des te 
meer al hun zonden aan hen bezoeken zal. (3 : 2) 

Het N.T. heeft geen andere boodschap. De discipelen van Jezus willen 
gedurig een verkeerde weg op; dan worden zij door Jezus daarover bestraft. 
De Heiland heeft zijn volgelingen zijn geboden gegeven; indien zij deze 
bewaren, zullen zij in zijn liefde blijven, maar zo niet, dan zal Christus ze 
niet meer als de zijnen erkennen. In de eerste brief van Johannes heeft 
deze apostel deze dingen tot klare uitdrukking gebracht, gelijk hij trouwens 
ook in zijn evangelie reeds had gedaan. Indien wij zeggen, dat wij gemeen- 
schap met Hem hebben en in de duisternis wandelen, dan liegen wij en doen 
de waarheid niet. (1 : 6) Nog sterker misschien spreekt deze waarheid in de 
brieven, die Christus aan de zeven Gemeenten in Klein-Azië laat schrijven. 
Daar gaat het om ware christelijke gemeenschappen, maar het bederf is er 
binnengeslopen en in woorden, die niets aan duidelijkheid te wensen 
overlaten, bestraft de Heiland hen en toont hun zijn misnoegen over hun 
verachtering in de genade. Wanneer komt dit misnoegen des Heren over 
ons gebrek aan vruchten van geloof en liefde in de prediking tot openbaring > 

Hier ligt een van de redenen, die tal van christenen naar de zg. oude 
schrijvers doet vragen. Want zij aarzelen geen ogenblik om de waarheid, 
die we thans aan de orde gesteld hebben, naar voren te brengen. Ik denk 
b.v. aan Buyan en zijn onnavolgbare pelgrimsreis van de christen. Telkens 
laat hij zien, dat christen en zijn vrienden van de weg afdwalen en de bittere 
vruchten moeten smaken van hun eigen dwaasheid. Maar het meest 
ingrijpend is zijn tekening van Christen en Hoop, die na weer de gegeven 
waarschuwingen in de wind te hebben geslagen in een net gevangen werden, 
waaruit zij zich niet konden verlossen. Dan bemerken zij, als zij hun 
dwaasheid betreuren, een blinkende gestalte, die naar hen toekwam met 
een geesel van touwtjes in zijn hand. Het blijkt de Christus te zijn, die het 
net verscheurt en hen in vrijheid stelt, maar daarmede is het niet uit. Hij 
beval hen neer te knielen en toen kastijdde Hij hen op gestrenge wijze om 
hun te leren in de rechte weg te wandelen en terwijl Hij hen kastijdde, 
sprak Hij: Zo wie Ik liefheb, die bestraf en kastijd Ik; wees dan ijverig en 
bekeert u. Het is wel een zeer plastische uitbeelding van de schriftuurlijke 
waarheid, die ons bezig houdt, maar deze Christus, die zijn geliefde disci- 
pelen kastijdt met een geesel van touwtjes, staat dichter bij de Christus 
der Schriften dan die bloedeloze Christus, die velen prediken, een Christus, 
die niet toornen kan, die alles wat de zijnen doen goedvindt, want zij 
hebben immers vergeving van zonden! Dit laatste is het Evangelie, waarvan 
Berkhof zegt, dat het boven de hoofden en het bestaan der mensen blijft 
zweven en niet als een werkelijkheid en als een kracht in hun leven inkomt. 

Wanneer ik, sprekende over de plaats van het oordeel in de prediking, 
daarbij denk aan een uitspraak Gods, die in en door het Woord der ver- 
kondiging tot ons komt, dan bedoel ik met die uitspraak volstrekt niet een 
rationele waarheid, die zich door ons formuleren laat, maar dan is die 
uitspraak zodanig de uitspraak van de levende God, dat zij als een verterende 
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gloed ons hart en leven binnenkomt. Wij zijn niet met een dogmatische 
omschrijving bezig, als wij handelen van het ernstig misnoegen Gods over 
onze zonden, maar we spreken dan van een goddelijk gebeuren, waarin 
God zelf ons in het gericht betrekt, zoals Hij dat eens Job ook deed. De 
Psalmen zijn vol van de brand van Gods gramschap in het binnenste 
van een mens en van het onverdraaglijke daarvan. En het is dwaasheid te 
menen, omdat Christus zich in deze brand van Gods toorn over de zonde 
geworpen heeft, dat de christen voortaan geen weet meer daarvan heeft. 
De gemeenschap des geloofs met Christus veronderstelt juist, dat wij met 
Hem sterven, opdat wij ook met Hem opstaan! Dit behoort mede tot het 
verliezen van zijn eigen leven, opdat wij het ware leven gewinnen zouden. 
Wie nooit onder het oordeel, onder de veroordeling van Gods wege, is 
doorgegaan, kan nooit het wonder der vrijspraak verstaan! 

Echter moet erkend worden, dat hier ook een groot gevaar schuilt, 
namelijk om het doorgaan onder het oordeel van God vast te leggen in een 
bepaalde vorm. Een gebrek in de prediking van de Geref. Bond en trou- 
wens in die van tal van anderen is, dat men dikwijls de aanklagende 
functie der wet vastlegt in de tijd, die aan het geloof in Christus voorafgaat 
en dat men zelfs een bepaalde vorm daaraan geeft. Dit is in strijd met de 
H. Cat, die in Zondag 44 belijdt, dat deze functie der wet in het leven 
der gelovigen blijft, opdat wij ons leven lang onze zondige aard hoe langer 
hoe meer leren kennen. De driedeling in de H. Cat. houdt dan op een 
theol. zienswijze en indeling te zijn en wordt zonder meer uit de geloofs- 
ervaring in de tijd afgeleid om daarna weer als een afgebakende weg te 
gelden, die moet worden afgelopen. In verband met ons onderwerp gaat het 
hoofdbezwaar tegen het binden van de aanklagende functie der wet aan 
het eerste deel der bekende driedeling. Daardoor wordt de prediking op 
verkeerd spoor gebracht. De gelovige gemeente wordt getroost met de 
beloften van het evangelie, maar zij wordt niet geleerd en geleid, want dit 
laatste kan alleen door ruimte te maken voor de aanklagende functie der 
wet, indien die leiding en lering niet aanvaard worden. Een van mijn ern- 
stigste bezwaren tegen de prediking van de Geref. Bond en tegen veler 
prediking is, dat men wel in het algemeen spreekt over de zonden en 
tekortkomingen der gelovigen, maar i.p. daarvan een oproep tot bekering 
te doen uitgaan, worden zij onmiddellijk getroost met de belofte van 
de vergeving en van de trouwe Gods. 

In de oud-gereformeerde prediking gaat deze afwijking zover, dat de 
prediker niet met name van bepaalde zonden van Gods kinderen reppen 
mag. Deze zijn zulke heiligen geworden, dat hetjals een aantasting van hun 
kindschap wordt gezien, als men aanmerking zou gaan maken op hun 
leven. Zij zijn onder en boven de wet; zij kunnen zich veroorloven, wat een 
ander niet mag doen; God ziet bij hen door de vingers, wat Hij in anderen 
bestraft. Juist het omgekeerde van Amos 3:2. Ik vraag mij trouwens 
dikwijls af‚ of het grootste deel der christenheid niet daarom zo onbezorgd 
leeft, dat zij al te voren overtuigd zijn, dat de zonden, die zij mochten 
bedrijven, hun toch niet meer worden toegerekend. 


De functie der Wet. 
Dr Berkhof heeft in zijn boekje theologisch de zaak juist bezien door 
ten opzichte van het tekort in de prediking te spreken van de twee-eenheid 
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van Wet en Evangelie. Wie aan deze twee-eenheid niet vasthoudt en 
deze niet ten grondslag legt aan zijn prediking, leidt de gemeente van 
Christus op anti-nomistische paden, misschien niet in de leer, maar in het 
leven. Hij bouwt haar niet op in het geloof en de liefde, maar verzwakt 
haar geloofsleven door een zorgeloze instelling tegenover het leven. Het 
lijkt mij daarom noodzakelijk voor een juiste behandeling van ons onder- 
werp te verwijzen naar het voorbeeld, dat Jezus zelf ons gegeven heeft. 
Want in zijn prediking is zelfs geen spoor van anti-nomisme te vinden. 

Het voornaamste beroep is hier het beroep op de bergrede; het lijkt 
mij toe, dat dit beroep zelfs afdoende is. Van betekenis is het, dat Mattheus 
ons deze rede van Jezus mededeelt, als Deze zijn openbaar optreden begint 
met de prediking, dat het Koninkrijk van God gekomen is. Het is de wet 
van het koninkrijk, die Jezus ons hier geeft. 

Een van de verschrikkelijkste verklaringen van de bergrede is voor mij 
die, die haar enkel in eschatologisch licht wil plaatsen. Dan hebben wij 
hier niet de wet van het Koninkrijk, dat gekomen is, maar de wet van het 
Koninkrijk, dat komt. Dan kan men de gewetens der mensen sussen met 
de opmerking, dat deze wet zulk een volmaaktheid van ons vraagt, dat 
een christen die nooit kan opbrengen en dat hij zich daardoor niet moet 
laten verschrikken, want zijn zonden zijn immers bedekt voor Gods aan- 
gezicht. 

De onjuistheid van deze opvatting lijkt mij duidelijk aangewezen door 
het raam, waarin de bergrede gevat is. Het doorslaggevende woord in het 
begin is Matth. 5 : 20. Jezus gaat spreken over een dienst van God in 
Geest en Waarheid, die de vroomheid van schriftgeleerden en farizeeën 
verre te boven gaat. Wie tot deze dienst niet ingaat, is niets beter dan de 
schriftgeleerden en farizeeën. Hij richt zich daarom onmiddellijk tot zijn 
discipelen en spreekt ze gedurig aan om hen te doen gevoelen, wat van hen 
gevraagd wordt. Het slot van Matth. 7, te beginnen bij vs 21, is wel zeer 
overtuigend, dat Jezus niet denkt aan een verre toekomst, waarin men 
volmaakt zonder zonde leven zal, maar aan het heden, waarin zijn disci- 
pelen naar deze wet zich hebben te gedragen. En alleen zij, die doen de 
wil van Zijn Hemelse Vader zullen ingaan in zijn koninkrijk. Deze onont- 
koombare regel wordt dan nog nader bevestigd door de gelijkenis van het 
tweeërlei fundament, waar het verschil wordt aangewezen tussen hem, 
die niet alleen met woorden, maar ook metterdaad Hem gediend heeft en 
de man, die meende, dat hij met wat vrome woorden volstaan kon. 

Velen ontzien zich echter niet om de duidelijke zin van deze woor- 
den op vrome wijze aan te tasten door in de preek bij deze woorden 
te verwijzen naar het enige fundament, dat God in Christus gelegd heeft 
en met nadruk te verzekeren, dat wie niet op dit fundament is gebouwd, 
gelijk is aan de man, die op een zandgrond bouwde. Zo rukt men Jezus’ 
woorden totaal uit zijn verband en dat enkel uit vrees, dat men anders in 
een wettische weg terecht komt en tegen het Evangelie zal ingaan. Dat 
men tegen de directe zin van Jezus’ woorden ingaat, daarover bekommert 
men zich niet. 

Het onderscheid tussen zeggen en doen, dat aan het eind van de berg- 
rede ons op het hart wordt gebonden, keert in Jezus’onderwijs gedurig 
terug. Hij predikt niet alleen het Evangelie als belofte van heil, maar 
geeft zijn geboden en vermaant de zijnen, dat zij niet in Hem kunnen 
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blijven, als zij zijn geboden niet bewaren. Bij de voetwassing zegt Hij 
uitdrukkelijk van hun roeping; indien gij dit weet, zalig zijt gij, als gij het 
doet! (Joh. 13 : 17) 

De bergrede staat niet geïsoleerd in Jezus’onderwijs; wet en evangelie 
zijn daarin op het nauwst verbonden. Alleen komt later duidelijk naar 
voren, dat het onderhouden van zijn geboden zeer nauw verbonden is met 
het geloof in Hem. Dat is trouwens ook de zin van paraenese in de brieven 
der apostelen. Deze spreekt van de nieuwe gehoorzaamheid des geloofs. 
Het geloof in Christus gaat voorop, maar brengt een volgen van Christus 
met zich mede. Het in-Christus-zijn gaat gepaard met het Christus-in-ons. 
Het een kan zonder het ander niet zijn. We mogen ons wel vaak bedroeven 
over de eenzijdigheid, met welke de rechtvaardiging uit het geloof is 
gepredikt, zodat de heiliging niet alleen tekort kwam, maar men er vaak 
geen weg mee wist. 

Wanneer wordt er bij ons gepreekt over de bergrede, over Jezus’gebo- 
den, over de paraenese in de apostolische brieven? Comrie klaagt in zijn 
dagen reeds, dat wie zich daartoe zet, spoedig voor een wettisch leraar 
wordt uitgekreten. De toestand is sindsdien niets veranderd. En tal van 
predikanten zien geen mogelijkheid om de prediking van de weg der 
zaligheid met die van de nieuwe geloofsgehoorzaamheid te verbinden; 
zij hebben de indruk, dat zij dan van het Evangelie naar de wet moeten 
overgaan in die zin, dat zij enigermate verraad plegen tegenover het 
Evangelie. Dr Berkhof verwijst naar de Geref. Bond, die met juiste intuïtie 
het geestelijk manco der midden-orthodoxie zou aanvoelen. Ik ben het 
daarmede alleen eens voorzover het gaat om het bezwaar van de Geref. 
Bond tegen de „billige Genade”, niet als men van hen inzicht verwacht in 
het werkelijk manco der prediking met de oorzaken daarvan. Want ook 
in de prediking van de Ger. Bond is het evenwicht tussen Evangelie en 
Wet zoek. Het gericht over onbekeerden en onboetvaardigen wordt 
vaak zeer zwaar geaccentueerd, maar als zij aan het Evangelie toekomen, 
houdt de stem der wet op te spreken. Over de wet als richtsnoer voor het 
leven des geloofs wordt weinig gesproken en als het een keer geschiedt, 
dan alleen van uit de tiengeboden met haar overwegend negatief karakter 
en niet van uit de bergrede noch van uit de paraenese der apostolische 
brieven. Het manco in de prediking kleeft niet alleen de midden-orthoxie 
aan, maar gaat over heel de linie door. Misschien dat de vrijzinnige predi- 
king nog het meest bij de veronachtzaamde schriftgedeelten heeft aan- 
gesloten, maar zij kon dat des te gemakkelijker doen, omdat zij deze niet 
behoefde te verbinden met het al-omvattende verlossingswerk van Christus. 
Wie de rechtvaardiging niet ten volle laat gelden, kan gemakkelijker op de 
heiliging de klemtoon leggen. De geschiedenis laat zien, dat wij, christenen, 
gedurig aan een slinger gelijk zijn en van de rechtvaardiging naar de 
heiliging overgaan en dan weer van de heiliging naar de rechtvaardiging. 
Gode zij dank, dat ons de Schrift gegeven is als eenheid van Wet en 
Evangelie om ons telkens aan onze eenzijdigheden te herinneren en ons 
dicht bij Christus te houden. 

Het gaat in ons artikel om de plaats van het oordeel in de prediking. 
‚„„Oordeel’’ dan genomen in de zin van een goddelijke en veroordelende 
uitspraak in ons leven, een openbaring van Gods heilig misnoegen over 
onze zonden en tekortkomingen. Ik meen echter, dat deze alleen tot uit- 


173 


drukking komt door de juiste prediking der wet, door het laten zien van uit 
de Schrift wat God van zijn gelovigen vraagt. Niet dit „oordeel’’ moet dus 
worden gepreekt, maar de wet in die verdieping, die zij in en door Christus 
ontvangen heeft, 

In dit opzicht meen ik van Berkhof te moeten verschillen. Hij zegt, 
dat in veler prediking de aanklagende functie der wet tekort komt en niet 
alleen de aanklagende functie, maar ook de leidende functie. In een 
dogmatische verhandeling kan men niet ontkomen aan een behandeling 
van deze beide, maar naar mijn oordeel behoeft noch de aanklagende noch 
de leidende functie der wet gepredikt te worden; ja, het werkt soms schade- 
lijk, als deze gepreekt worden. Dan gaat men zelf ter hand nemen, wat de 
taak en functie der wet is. We kunnen en mogen beide functies gerust aan 
de wet overlaten; zij kan ze zelf wel oefenen; des te meer mag dit gezegd 
worden, omdat we daarmede bedoelen, dat de H. Geest het doet door 
middel van de gepredikte wet. 

Zodra men de aanklagende functie der wet een plaats in de prediking 
geeft, moet men er toe komen om te spreken van wat deze functie uitwerkt 
met het gevolg, dat men komt tot een hele reeks van ervaringen en be- 
vindingen, die opgesomd worden; bij de leidende functie is dat evenzo. 
Mijn bezwaar tegen veler prediking in de Geref. Bond is juist, dat men niet 
de wet preekt maar over de functie van de wet in een mensenhart spreekt 
en daardoor komt tot een reeks zielsgestalten, die de mensen als noodza- 
kelijke doorgang beschouwen voor het bewandelen van de weg ten leven. 

Natuurlijk ben ik mij ervan bewust, dat Berkhof dit niet bedoelt. Dat 
blijkt duidelijk uit de volgende woorden: „In de apostolische brieven lezen 
we veel over de strijd des geloofs, de worsteling tussen vlees en Geest, het 
najagen van het doel, de verzoekingen, de vruchten des Geestes, het 
opwassen in de genade enz. Al deze dingen worden gezegd tot een gemeente, 
die aanvankelijk gelooft, maar die nu in het geloof moet worden voort- 
geleid en gevormd. De schrijvers van de verschillende zendbrieven be- 
steden daaraan de grootste aandacht, en spreken er zeer open en concreet 
over. Dit alles wordt in onze prediking veel te weinig doorgegeven.” Daar 
ligt nu het menco zeer duidelijk; het is bij alle richtingen even groot, maar 
dit wil niet zeggen, dat de aanklagende en de leidende functie der wet 
tekort komen, want dan zouden we de wet of liever de H. Geest in staat van 
beschuldiging stellen, maar het betekent, dat er een tekort is in de prediking 
der wet en daarom zijn er zo weinig ootmoedige christenen, omdat we 
in de prediking niet zo geconfronteerd worden met onze hemelse roeping, 
dat we ons diep wegschamen voor Gods aangezicht van wege ons gebrek 
aan zelfverloochening, aan geloof en liefde. 

Er heerst trouwens een groot misverstand in zake de prediking der 
wet. En juist daardoor komen tal van predikanten er niet toe om in dezen 
hun roeping te vervullen. Zij achten veel te zeer, dat zij door de wet te 
prediken de mensen Gods eisen gaan voorstellen, eisen in de zin van „het 
moet” en anders ..... Van een dergelijke dwingende eis is noch in de 
bergrede sprake noch in de paraenese van de apostolische brieven. De 
band met het evangelie is daarvoor te sterk. We staan hier voor een 
evangelische vermaning, een liefdevolle opwekking om Christus te volgen. 
Het is de H. Geest zelf, die hier op de meest liefdevolle wijze bij ons aan- 
dringt op grond van Christus’ offer om te wandelen in overeenstemming 
met de roeping, met welke wij geroepen zijn. 
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Gelijk ik er reeds op wees, sluit dit niet uit, dat Hij door onze traagheid 
en ongehoorzaamheid bedroefd wordt en dat Christus door zijn Geest ons 
even scherp kan bestraffen als Hij eerst liefderijk heeft vermaand en op- 
gewekt, maar al mogen we dit een keer aanroeren in de prediking, als de 
tekst dat meebrengt, het gaat om de verkondiging van de wet in haar 
evangelische vorm, die door de H. Geest gebruikt wordt zowel om de 
gelovigen te leren en te leiden als om ze te bestraffen en te kastijden. 

Gaarne wil ik echter erkennen, dat hier één van de moeilijkste taken 
van de prediker ligt om de wet te verkondigen in haar evangelische ge- 
stalte; dat wil zeggen om het nieuwe leven van gehoorzaamheid, dat 
God in Christus schenkt en van ons vraagt, zo voor te stellen, dat dit leven 
een leven in Christus is en blijft, en toch een leven aan Hem overgegeven 
in geloof en liefde. Om het tevens zo voor te stellen, dat het een genade- 
geschenk is en blijft en toch anderzijds evenzeer een roeping, zodat we 
ieder ogenblik voor beslissingen des geloofs worden gesteld, waarvoor we 
ten volle verantwoordelijk zijn. 

Op deze grond betreur ik het, dat de H. Cat., als zij aandringt op 
wetsprediking ook aan de christenen, daarvoor enkel de tien geboden heeft 
gekozen. Soms tracht de Cat. in de verklaring van de verschillende geboden 
door te stoten naar de wet in haar evangelische gestalte, maar dat geschiedt 
lang niet bij ieder gebod. We mogen dankbaar zijn, dat deze eenzijdigheid een 
weinig is opgeheven door de uitvoerige bespreking van het gebed, want ook 
daarin zijn we met wetsprediking bezig; immers gebed in zijn evangelische 
gestalte is zowel een gave als een opgave en kan zonder het geloof in 
Christus niet gedacht worden. 

Een korte samenvatting van wat ik beoogde uiteen te zetten moge 
thans volgen. 

l. Als men spreekt over de plaats van het oordeel in de prediking 
mag men niet enkel denken aan een toekomstige gerichtsdaad, maar dient 
men bovenal rekening te houden met de veroordeling, waarmee God in en 
door zijn Woord ons veroordeelt en zijn heilig misnoegen ons te kennen 
geeft over onze zonden. 

2. De plaats van dit oordeel, van deze goddelijke veroordeling van 
wat in ons hart en leven niet recht is, kan in de prediking slechts een zeer 
sobere zijn, want we worden hier gemeten aan Gods wet en dit is niet de 
taak van de prediker, maar van de Heilige Geest. 

3. Alleen dan kan het oordeel Gods over ons in de prediking tot zijn 
recht komen, wanneer wij de gemeente steeds weer opnieuw stellen voor 
wat God in zijn heilige wet van haar vraagt. Dit te hebben verstaan is de 
grote verdienste van het boekje van dr Berkhof. 

4. De schaduwzijde van Berkhof’s uiteenzetting lijkt mij daarin 
gelegen, dat wat een tekort geacht wordt van de prediking van de midden- 
orthodoxie in werkelijkheid een tekort is van alle modaliteiten. Gemist 
wordt daardoor in zijn boekje een uiteenzetting van de moeilijkheid, met 
welke de kerk van alle eeuw en van alle plaats geworsteld heeft en zal 
blijven worstelen om met het evangelie de juiste wetsprediking te ver- 
binden, zodat het Evangelie geen schade lijdt en de volheid der verlossing 
in Christus gehandhaafd wordt en niettemin de zin van de bergrede en 
van de paraenese in de apostolische brieven tot zijn volle recht komt. 
Doorn, 18 Maart 1953. J.G. WOELDERINK. 
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Thomas Stearns Eliot als bemiddelaar. 


Wanneer wij onder christelijke poëzie verstaan de berijmde tale 
Kanaäns, puttend uit het bijbels of traditioneel-christelijk geloofsidioom, 
dan zijn wij wel genoodzaakt het werk van T. S. Eliot bijkans geheel voor 
een christelijke anthologie te verwerpen. Op zijn hoogst zouden wij met 
weinig kunst en veel vliegwerk kunnen trachten in zijn gedichten een ge- 
loofsbelijdenis te ontdekken juist door hetgeen de dichter verzwijgt; een 
confessio ex silentio. Toch is het de vraag of deze uitlegkunde niet de 
kunstigheid van de ventriloquist te dicht benadert en of zij in haar gekun- 
steldheid wel recht doet aan het zien, het doen en het spreken van de 
dichter. Het is de laatste jaren mode geworden om speciaal de publicaties 
van existentialistische origine te lezen als „Theologie ohne Gott’; zulks tot 
begrijpelijke verwondering en verontwaardiging van de auteurs. Het is 
hun heilige overtuiging dat zij a-godsdienstige boeken schrijven; dan 
is degene die religieuze gedachten tussen de regels leest op zijn minst de 
al te goede verstaander die een half woord nodig heeft om een credo te 
vermoeden. Zo eenvoudig staan de zaken niet. De afstand tussen de 
loochening van God en de erkenning van Zijn aanwezigheid mag dan 
drie stadiën op de levensweg bedragen en in een tweevoudige sprong over- 
brugbaar zijn; de niet-gelovige beseft zijn oneindige verwijdering van de 
bron van het geloof zeer nadrukkelijk. De wetenschap van dit verre- 
zijn wordt niet plotseling, als door een soort kortsluiting, opgeheven 
wanneer men hem verkondigt dat hij in wezen toch zo dicht bij God staat. 
Hij moet zich deze kennis toeëigenen in de strijd en de overgave op dood en 
Leven. Tussen de gebieden van ongeloof en geloof staat op de lange bekerings- 
weg door eenzame berglanden de Christus. De gedichten van T. S. Eliot 
tonen ons, wellicht in een dichterlijke maar gelovig verantwoorde over- 
drijving, hoe lang de weg en hoe moeizaam de reis is. Het is verkwikkend 
voor ons eigen geloofsleven en voor onze bemoeienis met dat van anderen 
wanneer wij op de pelgrimstocht van de dichter zijn medereizigers worden. 
In dit moment van gelijke tred ligt de mogelijkheid van opvoeding, de 
toeleiding tot het afscheid want een ieder heeft zijn eigen weg. Wij bemerken 
dat Eliot in zijn verzen ook onze gedachten en gevoelens benoemt, onze weg 
beschrijft en ons portret tekent tot op het leven. De dichter verwoordt 
de oerervaringen van het menszijn en deze zijn ook de onze; hij spreekt 
uit de eigen ervaring en wekt de resonantie van zijn woorden in onze 
„Erlebenisse” en verruimt aldus ons bereik tot een gelijktijdigheid met 
zijn introspectie en met zijn „Einfühlung’”, tot een samen-leven (zie 
Wegen en Grenzen, van G. van der Leeuw). 

Het is onmogelijk om in het kort bestek van dit artikel een inleiding 
te geven op Eliots poëzie welke enigermate recht doet aan het genie van de 
dichter. (Ik mag hiervoor misschien verwijzen naar de literatuur en naar 
een opstel dat verschijnt in het maandblad Minerva, getiteld: Thomas 
Stearns Eliot als pelgrim). Ik moet mij noodgedwongen beperken tot 
het schetsen van enkele lijnen in het werk van deze in 1888 geboren 
Anglo-Amerikaanse dichter aan wie in 1948 de Nobel-prijs voor de lite- 
ratuur en de Order of Merit werd toegekend. Dit is bijzonder moeilijk omdat 
de keuze van hetgeen belangrijk is uiteraard sterk persoonlijk getint zal 
zijn en op anderen de indruk van onvolledigheid moet maken. 
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Eliots eerste gedichten (uit de bundels Prufrock and Other Obser- 
vattons, 1917, en Poems, 1920) tonen ons een mens, begaan met zijn eigen 
ondragelijk lot te moeten leven in een wereld die de ware liefde niet kent 
en slechts de barre eenzaamheid biedt aan de besten van haar bewoners. 
De stemming kan misschien worden weergegeven met de woorden van A. 
Roland Holst uit De Ploeger: 


„Ik vraag maar een ding: kracht 

te dulden dit besef, dat ik geboren ben 
in ’t najaar van een wereld 

en daarin sterven moet.” 


Met het lot der anderen is de dichter begaan omdat of voorzover hij 
samen met hen betrokken is in de chaos. Hij moet wel alleen staan want 
elke poging tot tweezaamheid faalt omdat de lamme en de blinde elkander 
in het verderf zullen storten. Het medelijden, de vage schim der liefde en 
het „Ungeduld des Herzens’’, is een teken van zwakte; iedereen heeft 
genoeg aan zijn eigen kwaad. Wanneer de dichter in een parodisch minne- 
dicht de geliefde noodt tot een avondwandeling in een absurde wereld dan 
klinkt in deze „Invitation au voyage” niet alleen het verlangen naar 
physieke bevrediging. De erotiek wordt gefrusteerd omdat de dringende 
vraag naar de zin van het bestaan een verlammende band legt om het 
alledaagse leven van honger en liefde. Met een snijdende ironie en in een 
verhullend cryptogram geeft de dichter, „senza tema d’infamia”’, een Dan- 
teske beschrijving van zijn leven, waarin geen bedoeling en continuïteit 
is, als een ‚,„mozaïkspel zonder perspectieven’’, (Nijhoff). „I have measured 
out my life with coffee spoons’. De grondtoon is de angst die met grote 
moeite binnen de perken der zelfbeheersing wordt gehouden. Die angst 
verminkt het leven met zijn schone mogelijkheden tot een caricatuur- 
bestaan waarover „the eternal Footman’’, de dood, heer en meester is; 
het mensenleven is een gestadige hellevaart door een ontluisterde wereld 
en de verharding des harten is de enige kans op „survival”’. 


„Wipe your hand across your mouth, and laugh; 
The worlds revolve like ancient women 
Gathering fuel in vacant lots.” 


Wanneer de dichter uit vrees voor de eenzaamheid toch de gemeen- 
schap der verdoemden zoekt vindt hij de mens die slechts een bonk vlees 
en lust is en leeft op de rand van de afgrond zonder enig besef voor de 
hachelijkheid van zijn situatie. In de Sweeney- Poems geeft hij een weer- 
zinwekkend beeld van zijn onverantwoord en oppervlakkig leven. Feller 
keert hij zich tegen degenen, zoals John Donne, „expert beyond experience’’, 
die hem een voorbarig antwoord op zijn vragen willen geven; hij wijst de 
ezelsbruggetjes tot het geloof verontwaardigd af. Hij neemt geen genoegen 
met een aangeprate surrogaat-oplossing „to keep our meta-physics warm’’. 
Tegen de kerk richt hij zich in een benauwende bewogenheid met het 
gedicht The Hippopotamus, een juweel van ironie en juxtapositie der 
betekenissen. Het logste dier der schepping, bewegelijker dan de gezapige 
kerk, is voorbestemd tot een hoger leven, 


„While the True Church remains below 
Wrapt in the old miasmal mist”. 
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In 1932 verschijnt The Waste Land, een staalkaart van mythologie en 
oerervaringen uit heden en verleden. Het is een krampachtige poging om 
orde te brengen in de chaos. In een beheerste woorddronkenheid en met 
een haast irriterende belezenheid, het voorbeeld voor Aldous Huxley, 
tracht de dichter „le silence éternel des espaces infinis” het verlossende 
woord te ontfutselen. De wereld is ‚‚a heap of broken images”, spiegelgruis 
en verbroken afgodsbeelden; de dichter toont de angst in alle onderdelen 
van het verpulverde leven: „I will show you fear in a handful of dust”. 

Op Eliots zestigste verjaardag huldigde Auden de dichter voor deze 
beschrijving van de chaos als volgt: 

‚It was you 
Who, not speechless with shock but finding the right 
Language for thirst and fear, did most to 
Prevent a panic.” 


Beschrijving leidt tot beheersing en tot „,consciousness’’; de uiterste 
bewustheid is het begin van het verweer tegen de zinloosheid. Termen uit 
de waarzeggerij, citaten uit Ovidius’ Metamorphosen, Augustinus’ Con- 
fessiones, Boeddha's Fire Sermon, Ezechiëls profetieën en Dante's Divina 
Comedia, reiservaringen en afgeluisterde gesprekken vinden in de woorden 
van de donder, uit de Brihadaranyaka-Upanishad, hun bedoeling. „„Datta, 
Dayadhvam, Damyata; give, sympathize, control”. ‚The words of the 
thunder .... have been fulfilled for the reader in the poem itself. The 
sincerity and penetration with which it renders the vision of desolation, 
consoles and demands response; whilst the power to project such a vision 
in the form of words, to objectify and realize it, implies the highest measure 
of control’’. (Bradbrook). 

In The Hollow Men, 1925, ligt het dieptepunt der vertwijfeling maar 
ook het schuchtere reppen van een nieuw beleven. De wereld is een schim- 
menrijk, waarin de mensen als stropoppen op weg zijn naar de dood. 
„The waste land” is nu „the dead land” geworden. De volle klank van de 
dichterlijke verbeelding is verdund tot een levenloze stem die geen vormen 
en tekenen kan beschrijven in de vale grijsheid van het bestaan. Het 
geschetste beeld heeft veel weg van de wazige afdruk van een foto die op een 
sombere en mistige dag genomen is. De dichter, als het ware kleurenblind, 
kan geen kleur of perspectief in het benauwend grijs ontdekken. De 
wereld verloor haar luister en de mens zijn waardigheid. De Umwelt” 
weerspiegelt de „Innenwelt”, „Öd’ und leer ist das Meer”. Het heelal is 
woest en ledig, de dichter is ‚„woest en moe”; de duisternis heerst over een 
onwerkelijk bestaan en in een hart dat zijn afgronden leerde kennen. Brok- 
stukken van de doxologie uit het Onze Vader klinken echter als vreemde 
stemmen door de grauwe mist; zij spreken over een leven dat in een verband 
staat, wijder dan het verbijsterd vegeteren van het gebroken riet. Een 
jengelend volksliedje vormt het slotakkoord van dit testimonium pauper- 
tatis. 

„This is the way the world ends 
Not with a bang but with a whimper”’. 


En dit drenzen is de eerst klank van het ‚de profundis clamavi’”’ gericht 
tot „the Shadow’’, God in Zijn „storende vreemdheid” (Barnard). 
In 1927 verklaart Eliot, nu Engels staatsburger, tot grote verbazing 
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en verontwaardiging van zijn confrères in de kunst, „a classicist in lite- 
rature, a royalist in politics and an Anglo-Catholic in religion” te zijn. 
Hij, de zegsman der revolutionairen en experimentatoren, blijkt een af- 
vallige te worden. Men kan, oppervlakkig gesproken, poneren dat Eliots 
vroegere poëzie slechts een onvermoede voorbereiding op zijn omkeer was; 
de dichter heeft dit in de selectie van zijn verzamelde gedichten beaamd. 
Maar op het moment van de ervaringen, daarin neergelegd, zou deze 
evangelisatie alleen maar averechts gewerkt hebben. Het „Einem in 
die Wahrheit hineinbetrügen’’ op deze wijze is geen panacée voor alle 
twijfel; het tegendeel bleek uit Eliots verzen. Doch de beslissing is gevallen; 
lazen wij in Eliots gedichten tot nog toe de samengelezen waarheden van 
een belezen mens, van nu af aan horen wij de beleefde Waarheid van een 
mede-levend mens. In Ash-Wednesday, 1930, klinkt ons een nieuwe toon 
in het oude idioom tegemoet. De titel spreekt reeds van de stille aandacht 
voor het Lijden: aswoensdag, het begin van de vasten en de ascese. Op- 
vallend is dat niet-gelovigen, die zich geheel in Eliots vroegste poëzie 
konden hervinden, vaak geen begrip kunnen hebben voor deze gedichten 
die in verheven taal de bekering en de overgave aankondigen. Slechts 
voor degenen die hun Bijbel, hun Dante, hun gebedenboek en de liturgische 
taal der kerk kennen is Ash-Wednesday verstaanbaar als een der hoogte- 
punten van verwoorde geloofservaring. Inkeer, omkeer en terugkeer worden 
zuiver en verstild weergegeven. Men zou Rümke’s „treden van religieus 
beleven” in deze verzen kunnen ontdekken wanneer zij niet elke bepalende 
bespreking ontsnapten; zij moeten mee-beleefd worden. Het „Because I 
do not hope to turn again” uit het eerste gedicht vindt zijn vervulling in de 
bede 
„Teach us to care and not to care 
Teach us to sit still”. 


De overgave klinkt in het „Our peace in His will .. ’’; ‚In la sua vo- 
luntade è nostra pace” (Dante). Het leven vindt zijn bedoeling niet in 
„the infirm glory of the positive hour” of in „the awful daring of amoment’s 
surrender” uit The Waste Land. Ons bestaan verkrijgt zin en richting, 
wortel en grond in de Godsvrucht, in het moment „zwischen den Zeiten”’, 


in het niemandsland der bekering, in het uur der wedergeboorte. 


‚This is the time of tension between dying and birth 
The place of solitude where three dreams cross’’. 


De droom der gevangenen en het phantasma der ondergang verva- 
gen in „the high dream”, in de voorsmaak van een eeuwigheidsleven. 

De Ariel-Poems geven een gelijktijdig commentaar op het geloofs- 
beleven waarop Ash-Wednesday de bezinning vormt. Zij zijn mijlpalen 
op de weg. Naast het bekende Journey of the Magi, dat voor velen de eerste 
en eenvoudige kennismaking met Eliot mogelijk maakt, kan Marina 
als het belangrijkste gedicht van deze cyclus gelden. In de monoloog van 
koning Perikles die de terugkeer van zijn verdronken gewaande dochter 
bezingt (cf. Shakespeare's Pericles, Prince of Tyre) ziet de dichter zijn 
eigen terugkeer tot de wereld. Het leven krijgt weer kleur en geur; het 
doodsgrauw verdwijnt voor het ochtendgloren bij het ontwaken uit een 
boze droom. Hetgeen de dichter vroeger benauwde in wat hij als de wer- 
kelijkheid aanzag blijkt nu het veelvuldig masker van de dood te zijn. 
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De doodsschaduwen 


„Are become unsubstantial, reduced by wind 
A breath of pine, and the woodsong fog 
By this grace dissolved in place.” 


‚‚La vita nuova” is goed om te leven en de schepping is een schone levens- 
ruimte; zij vormen teken en voorafschaduwing van de heerlijkheid Gods. 
De dood is overwonnen en het leven herneemt zijn volste recht. De dichter 
ontdekt in het alledaagse leven symbolen die de geschapenheid transparant 
maken tot op God; voor zijn verlichte ogen stralen de tekenen Gods in 
een bedreigd bestaan. Zijn geloof speurt de openbaring in de verborgenheid 
van schepping en van eigen hart. Voor hem is de zg. algemene openbaring 
niet verwerpelijk maar een noodzakelijke verruiming van de bijzondere; 
hij kan zonder deze tweevoudige weg zijn beleven geen vormen geven. 
Wij vinden dit totaliteitsgevoel o.a. bij Franciscus van Assisi, Venantius 
Fortunatus, Rainer Maria Rilke en Guido Gezelle. William Blake drukte 
dit besef aldus uit: 


„To see a world in a grain of sand, 
And a heaven in a wild flower, 

Hold infinity in the palm of your hand, 
and eternity in an hour”’. 


Guillaume van der Graft zegt in Tussentijds: 


„God heeft geen teken aan de lucht gegeven 
en nergens bleek een teken aan de wand 
maar binnen in het fijnvertakte leven 

voel ik het feilloos tasten van zijn hand”. 


Over dit feilloos tasten binnen in het fijnvertakte leven handelt Eliots 
latere poëzie. Gods ontmoeting met de mens in het gewone leven is de kern 
van zijn verkondiging. Over „the point of intersection of the timeless 
with time” spreekt de dichter in zijn verdrama’s, speciaal in The Family 
Reumvon, 1939, en in The Cocktail- Party, 1950, terwijl ook zijn dit jaar 
verwachte Confidential Clerk dit onderwerp nader zal uitwerken. Eliot 
is tot de conclusie gekomen dat het poëtisch drama een verder bereik heeft 
dan de individuele poëzie. In 1933 schrijft hij in zijn essay The Use of 
Poetry and the Use of Criticism: „The ideal medium for poetry, to my 
mind, and the most direct means of social usefulness’ for poetry is the 
theatre’. Na die datum vormen de Four Quartets zijn laatste strikt per- 
soonlijke uiting. In de Choruses van The Rock, een verse-libretto geschreven 
in 1934 in opdracht van het bouwfonds der Londense diocees, ontdekken 
wij de bevestiging van de geloofsbeslissing uit Ásh-Wednesday en de 
Ariel- Poems. The Rock is een apologie voor de Kerk en als zodanig het 
tegenbeeld van The Hippopotamus, waarin de Kerk in gebreke werd ge- 
steld. The Rock is tevens een bewogen oproep tot naastenliefde. De vraag 
klinkt: „Has the Church failed mankind, or has mankind failed the 
Church?” In een johanneische gedachtenontwikkeling stelt de dichter de 
verhouding van kerk en wereld aan de orde; hij roept de mensen op tot de 
gemeenschap der heiligen, de samen-leving der naastenliefde sub specie 
aeternitatis, waarin „the Stranger’, Christus in zijn ‚bevrijdend vreemd- 
zijn’, zijn naasten bijstaat als de Rots der eeuwen. 


180 


De Four Quartets zijn voor degene die het vervolg op Ash-Wednesday, 
het persoonlijk geloofsbeleven dat in de functie der intercessie zal staan, 
wil horen van groter belang. Aan deze vier, in vijf delen onderverdeelde, 
gedichten heeft Eliot van 1935 tot 1942 gewerkt. Zij vormen de verant- 
woording van de afgelegde weg, een reisbericht. Verleden en heden hebben 
een plaats in het geheel des levens verkregen; de ervaringen tonen het 
patroon en de symbolen spreken thans tot op hun diepste wezen, tot op 
de gedachten Gods. De dichter bezint zich op zin en doel van het woord, 
hij laat het de samenhang des levens benaderend aangeven en cirkelen 
rond de Godservaring en tenslotte zichzelf opheffen in het ijle zwijgen” 
waarin God spreekt. 

Wij zagen reeds dat Eliot zich in zijn gedichten bezig houdt met enkele 
centrale gegevens en dat hij in de loop van zijn ontwikkeling deze noties 
naar alle zijden doorvorst. Dit doet hij onder meer in zijn symboliek. 
Zo is de woestijn de verschroeide aarde, het schimmenrijk, het niemands- 
land der bekering en tenslotte de speelruimte der gelovigen. De woestijn 
is de chaos, het woest en ledig heelal waarin angst en dood heersen; 
zij wordt de schepping waarin God Zich tot op de Incarnatie toe de mensen 
toont in Zijn overwinning van de kosmische storing, van zonde en dood. 
Voor de ouden mocht de verwondering het begin der wijsbegeerte zijn; 
Eliot ontdekte de angst als „the beginning of wisdom”. De angst wordt 
ontmaskerd als schuldgevoel, als het tevergeefs en het tekort; de dood 
heeft zijn macht verloren omdat het Lijden het Leven schonk. God is 
het Leven van Zijn schepping. De vreze des Heren is het beginsel der 
wijsheid. 

De mens is eerst de toevallige medemens; in Sweeney is hij de zielloze 
en heilloze beestmens. The Hollow Men toont ons de mensen zonder hoop, 
als „empty men” in het rijk des doods. Maar in zijn omkeer tot God weet 
de dichter ook zijn terugkeer tot de wereld als Godsgezant, als „irregulier 
liturg’’ (Barnard) begrepen. De mens is mede-mens, mede-reiziger. Hij 
kan God geloven door zijn medemensen lief te hebben. „N'est ce pas le 
risque même de l’Incarnation, que l'amour de Dieu ne puisse être mani- 
festé qu’au travers de la charité humaine et qu'il soit toujours en danger 
de s’y perdre?” (Henri Hatzfeld, in La Flamme et le Vent). Eens zal God 
zijn alles in allen; nu is Hij reeds het Leven van Zijn schepselen juist door 
de Incarnatie. Deze gedachten liggen vervat in twee verzen waarin de 
dichter als het ware boven zijn individuele beperktheid uitgaat en in hym- 
nen weergeeft wat anders onzegbaar is: het mysterie van het Lijden en de 
openbaring der Liefde. 

In het tweede gedicht van de Four Quartets, East Coker, vertaalt 
de dichter het Lijden in een Christushymne zonder een woord van 
traditionele of contemporaine theologie. Christus, „the wounded sur- 
geon”’, de lijdende Knecht des Heren, de Heiland, zet het reddende 
mes in de zieke plekken van ons bestaan. Onder zijn bloedende 
voelen wij „the sharp compassion of the healer’s art’. De Kerk, „the 
dying nurse’, brengt ons tot het inzicht dat in het einde van onze zelf- 
genoegzaamheid het nieuwe begin verborgen ligt; wij lijden aan de zonde, 
„the whole earth is our hospital’ ons door God geschonken. Wij sterven 
door „the absolute paternal care” en worden herboren in de loutering van 
„frigid purgatorial fires’ waarvan rook en vlammen als rozen zijn, 
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de voortekenen der herrijzenis. Onze enige lafenis is het Bloed en het 
Vlees is ons enig voedsel; 


‚In spite of which we like to think 
That we are sound, substantial flesh and blood — 
Again, in spite of that, we call this Friday good.” 


In het laatste gedicht, Little Gidding, geeft de dichter in een Pinksterzang 
de bezieling van het leven als het werk van de Liefde weer. Het vuur der 
loutering is ook het levenwekkende vuur der Liefde. 


„The dove descending breaks the air 
With flame of incandescent terror 
Of which the tongues declare 
The one discharge from sin and error. 
The only hope, or else despair 
Lies in the choice of pyre or pyre — 
To be redeemed from fire by fire. 


Who then devised the torment? Love. 
Love is the unfamiliar Name 
Behind the hands that wove 
The intolerable shirt of flame 
Which human power cannot remove. 
We only live, only suspire 
Consumed by either fire or fire.” 
Aan het slot van de Four Quartets klinkt dan de laatste bezinning op 
heden, verleden en toekomst. 


‚We shall not cease from exploration 
And the end of all our exploring 

Will be to arrive where we started 

And know the place for the first time.” 


Wij dwalen, als eens de verloren zoon, in Gods armen. Wij denken ver 
van Hem te zijn, maar leven toch dicht aan Zijn heilig hart. 


„And all shall be well and 

All manner of thing shall be well 

When the tongues of flame are in-folded 
Into the crowned knot of fire 

And the fire and the rose are one.” 


En God zag dat het goed was. Het vuur en de roos zijn één; loutering en 
opstanding zijn daden der Liefde welke alle vijandschap tussen mensen 
onderling heeft teniet gedaan. God en mens zijn verzoend. 

Ook van Thomas Stearns Eliot, „irregulier liturg’’ en bemiddelaar 
die ‚God bij de mensen en de mensen bij God belijdt” geldt het woord van 
Christus: „Zalig die treuren, want zij zullen vertroost worden”. Godzalig, 
vol van God en rijk in Hem, zijn degenen die aldus eerst óm God treuren 
in de wereld en die dan mét God treuren óm de wereld. Zij zullen vertroost 
worden, „and all shall be well”. 


„With the drawing of this Love and the voice of this Calling”. 
Amsterdam, Maart 1953. B. J. VAN TENT. 
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Boekbesprekingen. 


Botschaft und Geschichte. Gesammelte Aufsätze 

von Martin Dibelius. Erster Band: Zur Evangelienforschung. 

In Verbindung mit Heinz Kraft herausgegeben von Günther 

Ee J. C. B. Mohr (Paul Siebeck). Tübingen 1953. 380 
. Brosch. 


Na de dood van M. Dibelius in 1947 besloot de Theologische Faculteit van Hei- 
delberg de verspreide” werken van dezen meester op N.T.-isch terrein te verzamelen 
en uit te geven. Zijn studies over de Handelingen der Apostelen verschenen reeds in 
1951 bij Vandenhoeck & Ruprecht, in deze band volgen nu de studies over de 
Evangeliën. Het grootste gedeelte van deze bundel wordt gewijd aan de studie over 
Le. 1-2 onder de titel „Jungfrauensohn und Krippenkind”’, in 1932 uitgegeven door 
de Heidelberger „Akademie der Wissenschaften” (S. 1-78) en een vertaling van de 
in 1937 gehouden Shafferlectures over de Bergrede (S. 79-174). Verder vinden we 
enkele kleinere — maar niet minder belangrijke — studies o.m. over het „soziale 
Motiv” in het N.T. (S. 178-203), over Joh. 15 : 13 (S. 204-220), over O.T.-ische mo- 
tieven in de lijdens-geschiedenis in de Evangeliën van Petrus en Johannes (S. 221- 
247), een heel mooie studie over Gethsermané (S. 248 - 271) enz. Vooral moge hier 
gewezen worden op de belangrijke studie „Evangelienkritik und Christologie”, 
vertaling van een in 1935 in Engeland verschenen studie, die wellicht het meest 
zuivere inzicht geeft in de methode van M. Dibelius. Het boek eindigt met een 
studie over „Individualismus und Gemeindebewusztsein in Joh. Seb. Bachs Passio- 
nen’, die getuigenis aflegt van de veelzijdigheid van dezen N.T.icus, die meer dan 
N.T.-icus alleen was! TRS MWE 


R. F. Merkel, Leibniz und China. Walter de Gruyter 
& Co. Berlin 1952, 40 S. D.M. 5.20. 


Dit geschrift is de achtste aflevering van het groots opgezette boek: Leibniz, 
zu seinem 300. Geburtstag, 1646-1946, waarvan de verschenen en nog te verschijnen 
afleveringen ieder handelen over één aspect van deze reus onder de polyhistoren. De 
ons toegestuurde aflevering behandelt Leibniz’ Stellung zu China: de haast klassieke 
illustratie van Leibniz’ conceptie van de religio naturalis: Es lag ihm eben vor allem 
daran, die mannigfaltigen religiösen Erscheinungen auf die zentralen Wahrheits- 
inhalte der Religion überhaupt zu reduzieren; en één van de voorbeelden voor 
’s mans fantastische plannen-makerij: Durch die kosmopolitische Tendenz seiner Zeit 
beeinfluszt galt sein kirchenpolitisches Streben zeitlebens dem oekumenischen 
Bemühen, die infolge der Reformation in verschiedene Konfessionen zerfallene 
christliche Kirche in eine die ganze Menschheit umfassende universale religiöse 
Gemeinschaft zu erheben. Zeer nauwkeurig en grondig worden in dit boekje Leibniz’ 
contacten met China nagegaan, en zijn relaties met tijdgenoten in zake China. Het 
betoog is buitengewoon uitvoerig gedocumenteerd. Wie zich interesseert voor de ont- 
moeting W. Europa-China in de 17e eeuw kan hetzij in dit vertoog van Merkel, hetzij 
via de hier te vinden literatuur (vooral over de zending der Jezuiten) zeer veel aan 
de weet komen. 
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Erik Schmidt: Hegels Lehre von Gott. Eine 
kritische Darstellung (Beiträge zur Förderung christlicher Theo- 
logie Band 52). C. Bertelsmann Verlag, Gütersloh 1952. 260 S. 
Kart. DM. 12—. 


Met veel interesse hebben we dit boek gelezen, waarmede Erik Schmidt in 1942 
tot Dr. Theol. promoveerde en dat — omgewerkt — in 1952 is verschenen. De schrijver 
verwondert zich er over (S. 9), dat nog geen monografie over de theologie van Hegel 
verschenen is en heeft op zich genomen hierin te voorzien. Toch is dit niet zo wonder- 
lijk: het is immers zo, dat de filosofie van Hegel in zijn geheel theologie” is, niet 
alleen de metaphysica (die zich bescheiden als Logik” aankondigt!), maar ook de 
andere delen van het stelsel, doordat in een aanhoudend Idealisme de gehele realiteit 
„theologisch” (als gestalte van den Theos-Logos) geschouwd wordt. Het in 1946 
verschenen Hegel-boek van Iwan Iljin heeft ons daar nog eens weer van overtuigd! 
Een monografie over de theologie van Hegel schijnt dus niet goed mogelijk te zijn — 
en E. Schmidt heeft zich daarvan m.i. te weinig rekenschap gegeven. 

Daardoor wordt het gehele boek wat brokkelig en fragmentarisch: we ontmoeten 
wel keer op keer karakteristieke’ momenten uit deze metaphysische theologie — 
maar toch moeten we steeds zeggen, dat dit de theologie van Hegel niet is, omdat 
alles wat gezegd wordt uit de voegen van het Geheel gelicht is. Zeer duidelijk wordt 
dit b.v. in het hoofdstuk dat aan Hegels „„Logik” gewijd is, waar door een willekeurige 
keuze van enkele z.g. karakteristieke categorieën de dialectiek van Hegels theologie 
geheel verduisterd wordt en het „Dionysische’’ karakter van deze theologie volkomen 
zoekraakt — zodat niet gezien wordt dat Hegels theologie feitelijk een geweldige 
theogonie is (het Worden is de waarheid van het Zijn!), die enerzijds zijn achtergrond 
heeft in het antiek-mythische denken, anderzijds het voorspel is van de ‚„Mythus 
des Werdens’’ die de mythe van deze eeuw is! Reeds de poging om uit het geheel 
van de „Logik”’ enkele categorieën uit te lichten is gedoemd te mislukken, omdat dan 
onmiddellijk de dialectiek van de goddelijke „existentia’ verdwijnt! 

Vanzelfsprekend heeft dit gewichtige consegenties voor de door E. Schmidt 
voorzichtig gegeven critiek op de theologie van Hegel. M.i. staat E. Schmidt niet 
critisch genoeg tegenover deze theologie, waarvan hij het Christelijk gehalte over- 
schat en de antiek-mythische momenten niet genoeg ziet. Toch worden er zeer rake 
dingen gezegd, zo b.v. wanneer de filosofie van Hegel wordt gezien als een ‚„säkula- 
risierte christliche Eschatologie” (S. 257) — waarmee dan tegelijk ontdekt is, wat 
G. W. F. Hegel en K. Marx verbindt! Zou toch de linkervleugel van de school van 
Hegel den groten meester zuiverder verstaan hebben dan de theologen, die in hem 
de apologeet van het Christendom zagen? — M.í. zou E. Schmidt er goed aan gedaan 
hebben grondig kennis te nemen van de door S. Kierkegaard gegeven critiek op de 
filosofie van Hegel — niet omdat met deze critiek alles gezegd is, maar omdat 
daar is aangewezen waar de critiek op Hegel moet inzetten, nml. bij de controverse 
tussen „aesthetisch’”’ (mythisch) en historisch denken! 

Ten slotte: ondanks deze critiek moeten we zeggen, dat in dit boek uitstekende 
dingen staan, zo b.v. de analyse van Hegels psychologie van de religieuze „cognitio’’ 
en de beschouwingen over Hegels methode van denken. Het is daarom een boek dat 
bij critische lezing ons inzicht in de theologie van Hegel zeker kan verrijken! 

Brouwershaven. TS. 


Offener Horizont. Festschrift für Karl Jaspers. R. 
Piper & Co. Verlag, München 1953. 463 S. Geh. DM. 28 —. 


Op 23 Februari 1953 werd de grote denker K. Jaspers 70 jaar oud. Bij deze ge- 
legenheid werd hem door vrienden het voor ons liggende „Festschrift’ aangeboden. 
De titel van dit boek is zeer gelukkig gevonden: was K. Jaspers niet de man, die 
tegenover de vlucht in het „Gehäuse’’ steeds de grenzen-loze cominunicatie zocht? 
Het is niet mogelijk in het kader van een bespreking een critische analyse te geven 
van de vele interessante artikelen, die in dit boek verzameld zijn: ze bewegen zich 
voornamelijk op het terrein van de filosofie (waaronder opvallen een artikel van 
Ernst Mayer over de verhouding van filosofie en logica bij K. Jaspers en fragmenten 
van een studie van J. Ortega y Gasset over de archaische filosofie), op het terrein 
van de (psycho)pathologie (hier vinden we o.m. een helder overzicht over de door- 
werking van de existentie-filosofie in de moderne pathologie van de hand van Renato 
de Rosa en een interessant artikel over het „organisme’” van de hand van Ad. 
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Portmann). Maar ook aan de politieke en sociale vraagstukken zijn enkele mooie 
artikelen gewijd: we denken vooral aan de mooie analyse van „Ideologie en terreur” 
van de hand van Hannah Arendt, en de bijdrage van Helmuth Plessner over de men- 
senverachting. En ten slotte begeven enkele medewerkers zich op aesthetisch terrein, 
o.i. het minst sterke gedeelte van deze prachtige bundel, waarin ontzaglijk veel te 
genieten valt. Volgens den Uitgever „ist dieser Band wichtig, da er die Motive der 
Jaspers’schen Philosophie in vielfältiger Ausstrahlung und Begegnung zeigt’: dit 
nu is o.í. niet het geval, we leren de filosofie van Jaspers noch de motieven van deze 
filosofie beter kennen door het lezen van Offener Horizont (een enkele 
bijdrage als die van Ernst Mayer uitgezonderd). Maar stuk voor stuk genomen zijn 
de bijdragen in deze bundel van een hoog gehalte en daarom is deze bundel als geheel 
een waardevol geschenk. Het boek eindigt met een uitvoerige (volledige?) biblio- 
grafie, die een indruk geeft van de geweldige werkkracht van den 70-jarigen grond- 
legger van de existentie-filosofie. 

Brouwershaven. Ter mUVE 


Prof. Dr G. J. Sizoo e.a, De ouderdom der 
aarde, 2e druk, J. H. Kok N.V., Kampen, 1952, 89 blz., ingen. 
72,90. 


Dit bundeltje bevat de voordrachten gehouden tijdens een conferentie van de 
Christelijke Vereniging van Natuur- en Geneeskundigen in 1950, die geheel gewijd 
was aan het probleem van de ouderdom der aarde. 

Hoewel het probleem van de verhouding tussen scheppingsverhaal en heden- 
daags wetenschappelijk inzicht hierbij uiteraard de achtergrond heeft gevormd, 
beperken de voordrachten er zich toe telkens vanuit een bepaalde vakwetenschap de 
huidige stand van het vraagstuk beknopt en critisch weer te geven. Na een korte 
inleiding van Dr G. J. Sizoo — een samenvatting van zijn toespraken als voorzitter 
gehouden bij de opening en de sluiting der conferentie — handelen achtereenvolgens 
Drs J. R. van de Fliert over de geschiedenis van de geologische wetenschappen, 
Dr C. P. Koene over de physische ouderdomsbepaling der aarde, Drs J. R. van de 
Fliert over de palaeontologische ouderdomsbepaling, Dr J. Verseveld over de geo- 
logische ouderdomsbepalingen en Drs M. Eilander over de ouderdom der sterren. 

Het is niet aan een leek” om over de juistheid van de aldus uitgestalde gegevens 
te oordelen. Zoveel is zeker, dat het geheel een heldere en verantwoorde indruk 
maakt en dat het in kort bestek een overzicht geeft van een veelomvattend terrein van 
onderzoek, dat ook door hem, die niet tot de kring der vakmensen behoort, in grote 
trekken gevolgd ken worden. In zoverre is het bundeltje waardevol en in zekere zin 
zelfs uniek. Wie zich als theoloog ook materieel met de verhouding geloof-weten- 
schap bezighoudt, zal er een handig oriëntatiemiddel in vinden. 

Enschede. ArslaNe 


Profs Dee GEB eileen buirmomWiumtbhee kentering 
in de Vrijzinnigheid. Uitg. J. H. Kok N.V, Kampen, 
prijs: f 2,95. (geb). 

De lezing van dit boekje werkte teleurstellend. In de eerste plaats, omdat wij — 
afgaande op de titel — verwacht hadden, dat nu eens het gehele aspect van de 
kentering in de vrijzinnigheid besproken zou worden. Spoedig wordt ons echter al 
medegedeeld, dat het de schrijver niet begonnen is om: ‚de betekenis van de zoge- 
naamde kentering in de vrijzinnigheid te bezien met het oog op heel het kerkelijk 
vraagstuk in Nederland in zijn brede omvang” (pag 8.), maar dat het alleen geschiedt 
„uit evangelisatorisch oogpunt”, t.w. de gereformeerde evangelisatie. Dit betekent 
voor niet-gereformeerde lezers een versmalling van het aangekondigde onderwerp. 
Maar daarenboven — en dit is het tweede en o.i. veel ernstiger bezwaar — geeft de 
schijver geen adaequate beschrijving van het versmalde onderwerp. Hij geeft een 
kenschets van het Modernisme en de oude vrijzinnigheid (waarover ook nog wel meer 
gezegd had kunnen worden), maar blijft steken in de beschrijving van de „„gekenterde”’ 
vrijzinnigheid. Roessingh, Heering, Banning, Tjalsma worden besproken, evenals de 
Christologie van G. Sevenster en de tweede druk van H. de Vos, Het Chistelijk geloof. 
Maar er schuilt in deze bespreking een sfeer van nauw bedwongen verzekerdheid. 
Wat te denken bij o.a. deze zin: „En bij vele theologen, vooral wel bij Sevenster, begint 
ook hun christologie veel meer tot het N.T. Christus-getuigenis te naderen’ (pag. 40). 


185 


De spanning, die het moderne denken in zijn confrontatie met het Bijbels 
getuigenis te verwerken krijgt, is groter en heviger dan de schrijver van dit boekje 
suggereert. Hij kent deze niet, naar wij uit zijn boekje mogen opmaken. 

Wanneer het modernisme afgewezen wordt en de modernen niet als „geestelijk- 
gelijkberechtigd’’ aanvaard worden pag. (50), dan vragen wij ons af, wie worden nu 
eigenlijk bedoeld? De consequente oud-modernen of de gekenterde vrijzinnigen ? 
Moet er t.o.v. de laatstgenoemde categorie ook bewaard worden: „een diastase, 
een innerlijke afstand, die er nu eenmaal bestaat tussen het Evangelie van Jezus 
Christus en alles wat in het hart van de natuurlijke mens opkomt” (pag. 51) ? 

Naar onze mening heeft de schrijver het kernpunt in de kentering in de vrij- 
zinnigheid niet gevonden en daardoor is zijn tekening van een belangrijk deel in de 
huidige „gekenterde”’ vrijzinnigheid oppervlakkig en onvoldoende gebleven. 

Dat wij dit van een bekwaam geleerde als Prof. Dr G. Brillenburg Wurth aller- 
minst verwacht hadden, maakte de teleurstelling over dit boekje nog groter. 

Warns. TETN? 


Bijdrage tot de Hervormde Eredienst, rapport 
samengesteld door de studiecomrmissie van de vereniging van 
Vrijz. Herv. in Nederland, Verkrijgbaar bij Ds A. Donker Ned. 
Herv. Pastorie IJhorst-de Wijk (Dr.) à f 2,50 per exemplaar, à 
f 3,50 per exemplaar (geb.). 


Met grote aandacht en dankbaarheid lazen wij dit geschrift. Wij menen, dat 
deze critiek zowel Bijbels-theologisch als practisch-pastoraal ten volle verantwoord is. 
De „critische bespreking van het Ontwerp-Dienstboek’” begint met een critische 
bespreking van de 10 artikelen, die de aard en het karakter van de Ned. Herv. Ere- 
dienst pogen te omschrijven, omdat de taal en de stijl, waarin de 10 artikelen gesteld 
zijn, „te zwaar, gezwollen en ouderwets zijn’’. De voorgestelde wijzigingen zijn inder- 
daad aanmerkelijk begrijpelijker, hoewel het geheel — voor de gemeente — toch nog 
moeilijk genoeg blijft, soms. De critiek op het eerste en tweede deel van het Ontwerp- 
Dienstboek bevat veel positieve elementen. Opgenomen zijn voorts Voorstellen tot 
aanvulling van het Ontwerp-Dienstboek: Orden van dienst voor de Zondagmorgen, 
prachtige gebeden, verschillende vormen om het geloof te belijden, bijzondere diensten 
(bediening van de Doop, Avondmaalsviering, enz.) 

Dit uitstekende en waardevolle rapport, dat bovendien voor een zo miniem 
bedrag verkrijgbaar is gesteld, kunnen wij vele lezers van harte aanbevelen. 

Warns. IT SSLERENE 


Het Huwelijk. Herderlijk schrijven van de generale 
Synode der Nederlandse Hervormde Kerk. Boekencentrum N. V. 
den Haag, 1952, f 2,25. 


Dat de inhoud van dit boekje een herderlijk schrijven van de Hervormde Kerk 
is, valt alleen maar hogelijk te prijzen. Tot op dit ogenblik moet de kerk verwijten 
aanhoren van conservatisme e.d, die ook blijkens deze uitgave niet verantwoord 
zijn: (vgl. bv. p. 47vv). 

Dat sommigen geklaagd hebben over enige onbelijndheid in dit schrijven, is 
m.i. niet anders dan te verwachten. Een herderlijk schrijven wordt voorbereid door 
meer dan één mens. En voorts, te forse lijnen mogen zeker t.a.v. dit onderwerp niet 
getrokken worden. En ieder bezit ook nog zijn geweten. Dit kar gescherpt worden 
door deze verhandeling. 

De inhoud van dit schrijven is: I. Bijbelse fundering. II. Het huwelijk in de 
kerk, III. Het huwelijk in onze tijd. IV. De taak van overheid en kerk. V. Echt- 
scheiding en tweede huwelijk. G. W. de J. 


Gezinsverzorging. Uitgave van de Sectie Gezinszorg 
en Gezinsverzorging van de Alg. Diaconale Raad der Ned. Herv. 
Kerk, Amersfoort 1952, 32 pag. 6 bijlagen. 


Het moet een uitstekende gedachte van de Sectie Gezinszorg en Gezinsver- 
zorging der Alg. Diaconale Raad van de Ned. Herv. Kerk genoemd worden een zo 
uitvoerig boekje met beschouwingen, mededelingen en adviezen betreffende de 
gezinsverzorging in het licht te geven. Zakelijk en niet te kort krijgt de lezer een over- 
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zicht van ontstaan, aard en organisatie der gezinsverzorging. Bij het lezen van dit 
kleine werkje blijkt pas hoeveel er op dit gebied reeds gedaan is en wordt en hoe 
weinig men hiermede vertrouwd is. Goede voorlichting zoals hier gegeven is juist 
daar, waar de gezinsverzorging haar helpende hand wil bieden maar al te nood- 
zakelijk en kan haar werk in alle opzichten ten goede komen. Ook echter in de 
handen van hen, wier advies over de mogelijkheden van dit werk dikwijls ingewonnen 
wordt — predikanten, ouderlingen en diakenen en vele actieve gemeenteleden — is 
dit boekje een uitermate waardevolle gids. Een serie van 6 bijlagen verschaft nog 
een grote hoeveelheid gegevens over subsidieregeling — wanneer en hoe wordt 
subsidie aangevraagd? — over financiële steun van enkele grote bedrijven, modellen 
voor een retributieschaal, enz. Opvallend plezierig is de uitstekende typografische 
verzorging, overzichtelijke druk en indeling in duidelijk aangegeven hoofden. Een 
woord van lof en dank voor de vele moeite aan dit werkje besteed achten wij hier 
zeker op zijn plaats. J.M. H. 


Bijbelfragmenten uit het Oude en Nieuwe 
Testament. G. Flipse, bezorgd door T. van Buul. 
J. B. Wolters, Groningen. 115 pag. 4de druk, f 5,25. 

Het zal allen, die voor catechetisch onderwijs op de scholen een goed bruikbaar 
boekje zoeken, verheugen, dat van dit werkje weer een druk verschenen is. Niet 
alleen biedt het een zeer goed uitgekozen serie bijbelfragmenten, maar ook zijn vele 
foto’s — die zeker origineel zijn en niet de zoveelste afdruk van nu zo langzamerhand 
genoegzaam bekende specimina uit de catechetische litteratuur — en kaarten de 
leerlingen en jonge lezers behulpzaam bij de oriëntatie in de bijbelse wereld. His- 
torische overzichten en toelichtingen hebben van dit boekje meer gemaakt dan een 
leerboek, meer nog dan een goede jeugdbijbel zelfs: het heeft het karakter gekregen 
van een — eenvoudige en aan de eisen aangepaste — tekst en commentaar. Waar de 
tekst letterlijk werd geciteerd is ditmaal gebruik gemaakt van de N.B.G.-vertaling, 
die zich wondergoed door jeugd laat lezen zoals hier blijkt. Van de Statenvertaling 
in vorige drukken kon dit niet steeds gezegd worden. De verzorging van het boekje 
als schoolboekje en als jeugdbijbel is in de vertrouwde handen gelegd van hen, die 
zich op dit gebied reeds een uitstekende naam verworven hebben. JAMES 


„Geloof en Gemeente” door Th. v. d. Veer 
(Doopsgezind Predikant). Prijs f1.—. Uitgave: Van Gorcum & 
Comp. N.V, Assen. 

Er zijn al vrij veel handleidingen en catechisatieboekjes — ook ia de Doops- 
gezinde Broederschap. De Arnhemse Doopsgezinde predikant Th. v. d. Veer heeft 
dit aantal weer met één vermeerderd. In een bestek van 55 bladzijden worden een 
17-tal onderwerpen behandeld — natuurlijk schetsmatig en zelfs fragmentarisch. 
M.i. had de beschikbare ruimte beter besteed kunnen worden door bijv. de Hoofd- 
stukken I, II, III en X samen te laten vallen, en evenzo de Hoofdstukken V, VI en 
VII, waardoor ruimte gewonnen was om indringender te schrijven over Hoofdstuk 
IV: God, VIII Jezus Christus, XI De mens, XIII De Doopsgezinde Broederschap, 
XIV De gemeente. 

Maar dit is tenslotte formeel, materieel vallen er ook enkele opmerkingen te 
maken: er wordt in het boekje meer aandacht aan de Evangeliën besteed dan aan 
Paulus. Merkwaardig doet de sfeer aan in een zin als: „Het leven wòrdt ook zinloos, 
wanneer de ziel dood is. De ziel leeft alleen door het mysterie Gods. Het is de grond 
van ons bestaan’’ (pag. 34). Ik geloof, dat wij geheel en al leven bij de gratie Gods 
en niet alleen onze ziel; Door Ds v. d. Veer wordt een scheiding gemaakt tussen lichaam 
en ziel; die on-Bijbels is. Het komt mij voor, dat het onjuist is de wereld-beschouwing 
van de Bijbel antiek te noemen (pag. 17) het wereld-beeld van de Bijbel is inderdaad an- 
tiek, maar de Bijbel is dan ook geen nasla-werk voor kosmologie of palaeontologie. 
Typerend is verder de sfeer, die spreekt uit zinnen als: „Wij kunnen ook niet ge- 
loven (waarlijk gelòven) wat met ons diepste waarheidsbesef in strijd is” (p. 19) 
en „wij vertrouwen in de waarheid van deze heiligste begeerten en ervaringen’ 
(p. 35). Over opstanding en onsterfelijkheid schrijft Ds v. d. Veer (p. 39): „Wij weten 
het niet. Daarom wijzen wij alle concrete voorstellingen af’. Moet de belijdenis- 
catechisant daarmee de wereld in? Over het Gemeente-begrip in de Doopsgezinde 
Broederschap valt ook in 3 bladzijden wel wat meer te zeggen dan hier gebeurt, 
evenals over de slechts symbolische betekenis van Doop en Avondmaal. 
Amsterdam. PDN 
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